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PRAEFATIO 



E ueteribus nemo Phaedrum nominat praeter Martia- 
lem et Auianum. Phaedri tamen fabulas apparet iam Quin- 
tiliani tempore pueris esse lectitatas. 

Byzantinis saeculis facta est prosa oratione fabularum 
paraphrasis una nunc deperdita, Rufo nesciocui dedicata; 
ex ea defluxerunt cum Ademari Cabannensis sylloge, tum 
sylloge gemella ex qua sua hauserunt anonymus Wissem- 
burgensis et pseudo-Romulus. 

Aetate Carolina exstabat ipsius Phaedri codex mutilus 
et perturbatus Y, ex quo defluxerunt codices Remenses 
PR. Apud S. Benedictum Floriacensem descriptum est 
saeculo IX-X ex archetypo aliquo optimo fragmentum D. 
Saeculo XV medio fuit inter manus Nicolai Perotti in 
Italia Gallicus codex Phaedri non peruetustus, sed multas 
fabulas continens quae in Y perierant. 

Per Perottum (1430-1480) innotuit hominibus doctis 
uniuersis fabula una Phaedri (quam ille incautus « Auieno » 
tribuerat), III xvn = 61. Per fratres Pithou innotuerunt 
a. 1596 reliquae codicis P fabulae. Per d'Orville et Bur- 
man innotuerunt a. 1727 nonnullae lectiones apographi 
Perottini N. Per Iannelli eiusque plagiarium Cassitto inno- 
tuerunt a. 1809-1811 fabulae quas solus Perottus seruaue- 
rat. — Fragmentum D primus adhibuit Rigault a. 1599. 
pseudo-Romulum Nevelet a. 1610, codicem R Rigault 
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PRAEFATIO 



a. 1617, anonynuim Wissemhurgensem Giule (apud Bur- 
man, a. 1698), Adcmarum Nilant a. 1709, apographum 
Perottinum KMai-a. 1831. Laus est Leopoldi Hervieux 
quod paraphraseos -o)^uop?07XT7); praesto sunt uno in lihro 
formae omnes, partim ante ipsum incognitae 1 . Laus est 
Vlixis Robert quod non comparente codice quo Perottus 
usus est, combusto a. 1774 codice /?, saltem edocemur 
certissime simul et facillime de codice illo insigni P, qui 
pretiosissimis marchionis de Rosanbo thesauris litterariis 
adnumerandus est. 

Multi per tria saecula dederunt textui emendando et 
interpretando operam. In corrigendis mendis singulis 
ncmo superauit primum editorem P. Pithou, multa tamen 
ct optima inuenerunt, ut uetustiores tantummodo nomi- 
nem, Rittershausen, Bongars, Saumaise, Scheffer, Gude ; 
innumeris coniecturis indulsit inuita plerumque Minerua 
Nicolaus Heinsius ; alias nec fere meliores reliquit mo- 
riens adulescentulus Cunningham. — Priorum conaminain 
corpus redegit a. 1698 Burman ; a. 1806 molem inutilem 
congessit Schwabe ; neino tamen Phaedrum tractauit quin 
priorum sententias partim ignoraret ueteraquc pro nouis 
imprudens uenditaret. Mullis equidem et mihimet ipsi 
pauoninas pennas detrahere debui bona fide assumptas, 
uelut ad titulum fabulae 38 nomen meum deleui, quia 
emendationem meam praeripuit Stowasser; rursus deleui 
noinen Stowasseri, cui praeripuerat eandein emendationem 
Riese. Itidein gaudebam inuentis meis memoria 134,9, 
priuds 77,8, sed memoria proposuerat Halbertsma a. 
1878, priuds Scheffer a. 1663. Quare putaui labori non 
esse parcendum, emendationesque alienas enotaui uel 

I. Nuper apud monachos montis Atho- TT* p. 316-354); seruati sunt ibi uersus 
nis reppcrit Gregorius N. Bernardakis xlii 9 — xlvi 3, uersus lxii 0-14, 
fragmcnta Gualteri Anglici (Hervicux, ucrsus lx 1-63. 
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IX 



aperte prauas, non quo sperarem omnia me aut rettulisse 
aut etiam referre posse (tam difficile est tot editiones inter 
se comparare, ex quibus multas ne in manibus quidem 
habui), sed ut saltem fieret additamentis paratum rece- 
ptaculum. 

In rebus metricis diiudicandis caeci fuerunt omnes ante 
Bentley. Insignis in hac parte fuit, ut solet esse, opera 
Luciani Mueller. Cuius tamen placita introspicienda duxi 
et retractanda esse omnia, admotaque, uelut noua luce, 
ratione quadam arithmetica, confido depulsos esse ex lati- 
bulis suis errores nonnullos. 

In definiendis temporibus bene meritus est Brotier, qui 
a. 1783 singulos prologos et epilogos suo quemque libro 
tribuit firma ratione primus. Ego nouam inuestigandi uiam 
duce Broterio assecutus ordinem non modo prologorum 
et epilogorum immutaui, sed etiam fabularum ; cumque 
agnouissem uersus de Seiano non esse libri III, ut uulgo 
feruntur, sed re uera libri II, eo deueni ut Phaedri uitam 
longe aliter constituerem ac primum fas putabam. Ordine 
igitur maxime discrepat editio mea a prioribus. 



Gratias ago uiris doctissimis Vlixi Robert, qui et inci- 
piendae editionis auctor fuit et lectiones codicis Rosanbo- 
niani nondum ab se editas communicauit, et Leopoldo 
Hervieux, cuius bibliothecam opulentissimam in usum 
lectorum compilassem totam, tanta est humanitate, nisi 
mihi tempus defuisset. 

Praeterea in corrigendis plagulis typographicis et ipse 
Robert et amici alii me adiuuerunt modo acie oculorum, 
modo mentis acumine. 
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EDITIONVM ET ADNOTATIONVM CONSPECTVS 



Pithou. Ed. Petri Pithoei, 1596, omnium princeps, ex P. 
Rittershausen. Ed. Rittershusii, 1598, ex P. 
Schoppe. Schoppius siue Scioppius in ed Rittershusii, ex P. 
Rigault. Edd. Rigaltii, 1599 (ex PD), 1617 (cx PRD), 1630. 
JVeveiet. Ed. Neueleti (cui P. Pithou auunculus, ut ipse ait p. 643) in 
Mythologia Aesopica, 1610, ex PD et Romulo apud Rimicium lecto. 
de Meurs. Ed. Meursii, 1610, ex PD. 

Bongars. lacobi Bongarsii, mortui a. 1612, adnotationes ad marg. exem- 
plaris Bernensis ed. Pithoeanae, publicatae ab Orelli in ed. a. 1832. 
Gehhard. Gebhardus in Crcpundiis, 1615. 
Barth. Barthius in Aduersariis, 1624. 

Saumaise. Adnotationes Salmasii, mortui a. 1653, laudatae in adnotationi- 

bus Gudii (i. e. in editionc Burmanni a. 1698). 
Guyet. Adnotatt. Guyeti, mortui a. 1655, publicatae in ed. Schefferi a. 1663. 
Lefebvre. Ed. Tanaquilli Fabri, 1657. 
Vrsin. Ed. Vrsini anonyma, Ratisbonae 1657. 

Wase. Ed. Wasii, 1658. Non uidi; aliena laudare debui testimonia. 
Buchner. Adnotationes Buchneri, mortui a. 1661, publicatae in ed. Freinsh. 
Prasch. Ed. Praschii, 1660. Non uidi. 

Freinsheim. Ed. Freinshemii, mortui a. 1660, publicata a. 1664. 

Scheffer. Ed. loannis SchefTeri, 1663. (Scheffer' : edd. recentiores.) 

lo. Fr. Gronov. Gronouius pater in ed. SchefFeri a. 1663. 

lo. Fr. Gronov*. Gronouius (mortuus a. 1671) in ed. Iacobi filii, 1703. 

N. Heinsius'. Adnott. Heinsii publicatae in editione Schefferi a. 1663. N. 
Heinsius h : eiusdem uiri, mortui a. 1681, adnotationes in editione 
Burmanni a. 1698. — Heinsii epistt. ad SchefFerum u. in Sylloge 
epistularum a uiris illustr. scriptarum Burmanniana t. v (1727). 

Axen. Ed. Axenii, 1671. 

Danet. Ed. Daneti, 1675. 

Gude. Adnotationes Marquardi Gudii, mortui a 1689, publicatae in edi- 
tione Burmanni a. 1698. Primus usus est Gude anonymo Wissemb. 
Ouvering. Correctiones ap. TolliumV 

Tollius. Obseruationes Iacobi Tollii, mortui a. 1696, in ed Hoogstrat. a. 
1701. Toltius 9 : eiusdem notae ed. a Schwabe in Burmanniana a. 1781. 
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EDITIONVM ET ADNOTATIONVM CONSPECTVS xi 



Burman. Edd. Burmanni prioris, 1698, 1718, 1727. — Burmanni corre- 
ctiones ad appendicem Perottinam, ab ipso non editas, sicut Dorvillii 
testimonia a Burmanno non relata, laudaui ex Chr. D. Beck, Acta 
seminarii regii et societatis philologicae Lipsiensis, n (1812), p. 213 
ss., et ex ed. Dressleri a. 1838 (hauserunt Beck et Dressler e libello 
Eichstadii, Noui prorectoratus auspicia d. vm febr. 1812 rite capta 
ciuibus indic. Academia Ienensis ; insunt Phaedri quae feruntur 
fabulae xxxn in Italia nuper repertae, nunc primum in Germania 
editae, adiunctis Dorvillii et Burmanni emendationibus, xn p. in-fol.). 

D'Orville (Dorvillius) . Vide Burman. 

Van Hoogstraten. Ed. Hoogstratani a. 1701 (ed. a. 1699 non uidi). 

Johnson. Ed. a. 1708 (ed. a. 1701 non uidi). 

Iac. Gronov. Gronouius filius in ed. a. 1703. 

Bentley. Ed. Bentleii (cum Terentio et Publilio Syro), 1726. 

Hare. Epistola critica (anonyma, in qua Bentleium castigat), repetita ad 

calcem editionis Burmannianae a. 1727. 
Cunningham. Ed. a. 1757 (ed. a. 1751 non uidi), ex notis scriptis circa a. 

1726 a Cuningamio in margine editiouis Johnsonianae. 
Sanadon. Adnotationes Sanadonis, mortui a. 1733, in quibus perspicuum 

est iam nosse Sanadonem editionem Burmannianam a. 1127, editae 

in ed. Broterii a. 1783. Quibus tacitus usus erat Philippe a. 1748. 
Gruner. Spicilegium obseruationum ad Phaedri priores libros n, 1745. 
Philippe. Ed. Steph. And. Philippe, 1748. Vide Sanadon. 
Brotier. Ed. a. 1783. Adhibuit Brotier ipsum codicem P et collationem 

Vincentianam codicis /?. 
Croll. Crollius ap. editores Bipontinos. 
Bipontini. Ed. Bipontina a. 1784. 

Deshillons. Ed. a. 1786. Vsus est collatione i? r , quam laudat ad IV i. 
Bothe. Ed. prima Bothii, 1803. — Bothe* : Bothii edita posteriora, quae 

non uidi, ut Kritische Bemerkungen ueber Phaedrus (in Seebodii 

Kritische Bibliothek, 1822, p. 648-652). 
Iannelli. Ed. lannellii prima, 1809. 

Cassitto. Edd. plagiarii Cassitti, 1808, etc. (non uidi; lectiones hausi 
pleramque e.x Adry, Examen des nouvelles fables de Phedre, 1812). 
Beck. Vide ad Ihirnmn. 
Quichtrat. YA. Ludouici Quicherat, 1828. 
Zeit. Ed. Zellii, 1828. Non uidi. 

Oretli. Orellius in cd. a. 1832 (fabb. 104-135 in supplem. eiusdem anni). 

Dresslrr. Ed. Drcsslcri, 1838. 
Durhnrr. YA . I hirl.r.n i . 1847. 

FrothiieA. Proenlichii, mortui a. 1849, correctiones editae ab A. Spengel, 

Ptulologiis xxx. .i 11874 . p. 722-727. 
Vae/ilr. Zeittchrifl f. di<- <)( si ( jrreich. Gymnasien, xxn (1871), p. 809-812. 
j4. Spengel. Andreas Spengel, Philologus xxxin (1874). 
Kunkel. YA. a. 1874. 
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Zorn. Blaettor fuer das Bayerische Gymnasial- und Real-Schulwesen xi 

(1875), p. 1-7. 
L. Mueller. Ed. Luciaui Mueller inaior. 1877. 

Nauck. Nauckii emendationes, Bulletin de 1'Acad. imperiale des sciences 
de Saint-Petersbourg, xxvi (1880), p. 251-276. (Quac Nauck a. 1889 
p. 322 addidit non uidi.) 

Hartel. W. von Hartel in Wiener Studien vn (1885), p. 140-158. 

Ricse. Ed. a. 1885. 

Draheim. Jahrhuecher f. Philol., 139 (1889). 

Hartman. De Phaedri fahulis commentatio, 1890. Interpolatori tribuit 
Hartman promythia et epimythia et fere quidquid apud Perottum 
deest; quod in singulis locis non signiiicaui ; cf. ad 28,1-2. 

Stowasser. Ed. a. 1893. 

Hervieux, II*. Leopold Hervieux, Les fabulistes tatins, t. II ed. alterae, 1894. 
Ellis. The fables of Phaedrus, an inaug. lecture by Robinson Ellis (1895). 



TEXTVS FONTES 

Z : codex dcperditus, in quo exitus libri I periit, pars libri II ante prologum 

transposita cst\ §§ 132 ss. 
Y : codex deperditus, aetatis Carolinae, cuius folia lineas tricenas continebant, 

descriptus ex Z iam pcrturbato. Codicis Y folia partim pericrunt, partim 

sunt loco mota ; §§ 122 ss. 
X : codex deperditus, aetatis Carotinae. cuius folia lineas tricenas quatcrnas 

continebant, descriptus ex Y iam perturbato. Codicis X folia \% um et \§ um 

inter sc permutata sunt; §§ 105 ss. 
Codicis X apographum deperditum , aetatis Carolinae. In hoc abolita est distinctio 

uersuum ; § 121. 



P : codex olim Pithoei, nunc marchionis Lepeletier de Rosanbo, de- 
scriptus in parte saeculi noni priore ex apographo codicis X. Remen- 
sem esse origine (sicut R) censet Vlixes Robert p. xxin-xxrv ; cf. 
adnot. ad 100,23. 

Notae sunt lectiones codieis P per librum Vlixis Robert, Les fables dc 
Phidre, edition pateographique publiec d'apres U manuscrit Rasanbo. 
Paris, Imprimerie ISationaU, M DCCC XCIII. (Hachettc.) 
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: codex sancti Remigii Remensis, descriptus ex eodem apographo 
codicis X. Periita. 1774 in incendio combustus 

Notae sunt lectiooes codicis R per testimonia uaria : 
R* : testimonia Nicolai Rigault in editionibus annorum 1617 et 4 630. 
Rt : testim. Marquardi Gude, quae primus cdidit Burman in ed. a. 4698. 
R r : testim. Dionysii Roche Iesuitae in schedis quas possidet Parisiensis 
Bibliothiquc de l'Universitc\ publicata ab Acmilio Chatelain, Revuc 
dt philotogie, 4887, p. 81-88. V. p. xi, Desbillons. 
/i' : collatio est Iacobi Claudii Vinceht Benedictini, Remigiani bibliothecarii 

(a. 4769), publicata in editione Iulii Berger de Xivrey a. 1830. 
R w : R* coniectura nostra correctum. Vbicumque de ordine uocum terna- 
rum agitur, signa transponendi a Vincentio adhibita male intellexit 
Berger de Xivrey; fuisse in R ut in P 86,2 repperire effugiutn 
alterius et 94,5 libenter tuum prorsus testis est Gude (Berger 
autem aiterius repperire cffugium et prorsus libenter) ; fuisse in R ut 
in P 43,44 ego illius porro testes sunt et Gude et qui Vincentium 
sequebatur Brotier (Berger illius porro ego) ; itidem fuisse confido 
in R ut in P 9,3 inpune abire deinde (Bcrger abire deinde impune) ; 
42,13 tibi uidetur opera (Berger opera tibi uidetur); 4 4», 43 
quantum ingeniutn ualet (Berger ualet quantutn ingeniutn) ; 4 5,8 
miscere anthidoto illius (Berger illius miscere antidoto); 27,40 
collutn frustra lamberet (Berger iamberet collum frustra). Quibus 
in locis omnibus ideo errare potuit Berger, quia in editione Broca- 
siana (p) neque ordinem codicis P inueniebat, neque illum alteruni 
ordinem, quem fuisse olim in R putauit. Cf. 22,2. — Errores leuio 
res ubi suspicabamur, eodem signo R m usi sumus. 
p : editio est ad usum puerorum facta quae prodiit a. 4 743 Parisiis apud 
uiduam Brocas. Inscripserat Vincent collationem suam in exemplari 
eius editionis nunc deperdito; ego contuli exemplar Bibliothecae 
Nationalis Y. c. 4 1706, quod concordat cum P etiam in rebus or- 
thographicis, ubicumque neque dc ipso p neque de R* quicquam 
affertur. 

correctiones codicis R uetustae, ex antiquo exemplari ut uidetur ple- 
raeque (cf. ad 82,19). 

Notae sunt correctiones r per testimonia Vincentii apud Berger de Xivrey. 



: scheda Petri Daniel, scripta saeculo IX-X, in qua plerumque if pro n. 
Fuerat sancti Benedicti Floriacensis (f. 20*), post Daniel fuit Pauli 
et Alexandri Petau, denique reginae Christinae; nunc asseruatur 
Romae in bibl. Vaticana (Reg. 1616, olim Q. 23). Continet 12,2 — 
H,12 et 18,1 — 22,10. In D (ut in NF) distincti sunt uersus. 

Notae sunt lectiones schedae D per Lucianum Mueller, qui usus est colla- 
tione ab Ludouico Mendclssohn confecta, et per Leopoldum Hervieux. 
Paginarum 17" et 4 8 r photographiam mihi dedit Aemilius Chatelain. 



icolaus Perotttu, qui postea fuit episcopus Sipontinus (Manfredonia), recepit 
fabulas Phaedri quotquot in codice nunc deperdito inuenerat o/im [p. 277), 
praetereaque fabulas Auiani, in syllogen suam Pyrrlio fratris filio desti- 
natam. Eam syllogen composuit ut uidetur inter annos 1^65 et 1470 
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TEXTVS FONTES 



(utor disquisitione nondum edita Leonis Dorez ; ohiit a. 1480. Verba 
Perottus hic et illic Uberius immutauit (p. 287), omisit promythia et 
epimjrthia (u. p. xi, Hartman), pro iis (saepe ex iis) addidit titulos mo- 
rales ; simili consilio omisit quidquid ad Phaedrum pertinebat, ut 42,5-11. 
Ipsae fabulae genuinae sunt, quamquam fuerunt qui aliter sentirent ; u. infra 
p, 277. — Hausit Perottus ex codice ut uidetur in Gallia sicut PR con- 
scripto, sed recentiore quam PR(u. ad 54,21). Is codex descriptus erataut 
ex Y nondum mutilato, aut ex codice uetustiore, ex quo Y defluxerit; 
(/. § 131. — Perottinae sylloges codices sunt duo, distinctis uersibus : 
N : codex Neapolitanus madore corruptus, qui iam magnam partem legi 
nequit. Autographus est, quod perspexit Hervieux, inspecto scri- 
pturae genere confirmauit mihi Leo Dorez; sed fieri potuit ut corri- 
geretur diligentius exemplar Pyrrho destinatum ; itaque sibi uindicat 
fortasse auctoritatem aliquam alter codex, etiam ubi de lectione 
codicis autographi constat. 

Notae sunt lectiones codicis flT per haec testimonia : 

iV° : testim. Iacobi Philippi d'Orville in praefationc ed. Burmanni a. 4727. 

jV 1 : testim. Cataldi Iannelu in cditione anno 4809 impressa; eam editio- 
nem commodauit mihi Hervieux. In /V 1 significat (.) unam litteram, 
(..) duas litteras, (...) tres aut etiam plurcs, a Iannellio non lectas. 

v : editio a. 4809 impressa. Quam laudare dcbui,ubi dc ipso codice inuenie- 
bam esse minus aperte relatum. 

9 

V : codex Vaticanus (Vrbinas 368), scriptus ante a. 1517 (p. 286), de- 
stinatus iudice Leone Dorez duci Vrbinati. 

Contulit Angelus Mai fabulas nouas et edidit a. 4834, Classicorum auctorum 
t. iii p. 278 ss.; inde pauca hausi, Maii nomen disertim addens. 
Praeterea notae sunt lectiones codicis V per haec testimonia : 

V m : collatio est Ludouici Mekdelssohn in ed. Luciani Mueller a. 4877. 

V T : collatio est textus Maiani, Du Rieu, Schedat Vaticanae, p. 437-139. 

V* : apographum est quod sibi faciendum curauit Hervieux, mecum 
benignissime communicauit. 



Paraphrastes Phaedri exstitit saeculo IV aut V (ea enim tempora indicat quae fit 
in fabula 90 mentio comitum, primiceriorum, campiductorum) uniis, 
qui ordinem fabularum nouum instituit (u. infra pp. 271 ss.) et Rufo 
nesciocui (Rom. iv 23 = Wiss. praef. et v 10) opus suum dedicauit, mem- 
brana scriptum, quod uix, puto, post saeculum quartum mentione dignum 
esset uisum. Is inseruit hic et illic uoces poeticas (u.4,11 et 13,9). De fonte 
communi paraphrastae et codicis Y u. ad fabb. 90-91. Ex paraphrasta 
interpolatus est D 14,12. 

Ex paraphrasi unica defluxit cnm sjrlloge Ademari, tum altera sjrlloge, ex qua 
sua hauserunt anonymus Wissemburgensis et pseudo-Romulus : 

I. Adem. : paraphrasis anonyina publicata a. 1709 ab Nilantio, seruata in 
codice qui nunc est Lugduni Batauorum Vossianus 15 8°. Is codex 
fuit Ademari Cabannensis, monachi sancti Martialis Lemouicensis, 
qui monasterio suo reliquit una cum cetcris libris suis cum a. 1030 
proficisceretur in Terram Sanctam. Manu Ademari scripta est pars 
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TEXTVS FONTES xv 

eodicis; autographa esse folia quae fabulas continent multi dixerunt; 
mihi ncgauit Leopoldus Delisle affirmari pro certo possc. 

Edidit Leopoldus Hervieux, Les fabulistcs latins, II* p. 431-156. 

Wiss. : paraphr. anon. seruata in cod. Wissemburg., nunc Wolfcn- 
buettel. Gudiano 148. Prologus fuit olim v 6, epilogusv 11 cum 
v 8 (cf. Rom. i pr. , iv 22-23). Conscriptus est codex sacc. X. 

Edidit Hervicux, 11« p. 4 57-492. 

\ Rom. : pseudo-Romuli pseudo-Tyberino filio missae fabulae, quas se 
transtulissc impudenter dicit « de Graeco in Latinum ». Ser- 
uatusestRom. in codd. compluribus inde ab saec. X confectis. 

Rom. dixi eum textum quem edidit Hervieux, II 9 p. 4 95-233. Alios 
eiusdem sylloges textus praebet idem Leopoldi Hervieux tomus. 



De codiee Thomae Rawlinson (circa a. 4733), quem dicit Hearne continuisse Phaedri 
fabulas, u. EUis p. 30. 
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Litteris inclinatis significantur in Phaedri textu uoces et uocura 

partes ex coniectura additae uel iramutatae ; 
* asterisco uoces ex coniectura aut deletae aut transpositae. 
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TESTIMONIA DE PHAEDRO 



De Phuedro anno 43 uei 44 Senecae nondum noto u. § 135. 
Martialis III 20,1-9 (a. 87-88) ; u. § 163 : 

Dic, Musa, quid agat Canius meus Rufus, 
Vtrumne chartis tradit illc uicturis 
Legenda temporum acta Claudianorum ? 
An quae Neroni falsus astruit scriptor 
An aemulatur improbi iocos Phaedri? 
Lasciuus elegis an seuerus heroU 
An in coturnis horridus Sophocleis ? 
An otiosus in schola poetarum 
Lepore tinctos Attico sales narrat?... 
De Martiali Phaedrum imitante u. ad 22,5 et 96,5; fab. 25, fab. 65. 

Qvihtiliawvb Instit. orat. i 9,2 : igitur Aesopi fabellas , quae fabulis nutri- 
cularum proxime succedunt, narrare sermone puro et nihil se supra 
modum extollente, deinde eandem gracilitatem stilo exigere condiscant; 
uersus primo soluere, mox mutatis uerbis interpretari ; tum paraphrasi 
audacius uertere, qua et breuiare quaedam et exornare saluo modo poetae 
sensu permittitur; quod opus, etiam consummatis profcssoribus difficile, 
qui commode tractauerit, cuicumque discendo sufQcict. 

Avianvs ad Theodosium : ... Huius ergo materiac ducem nobis Aeso- 
pum noueris, qui responso Delphici Apollinis monitus ridicula orsus est 
ut legenda (irmaret. Verum has pro exemplo fabulas et Socrates diuinis 
operibus indidit et poemati suo Flaccus aptauit, quod in se sub iocorum 
communium specie uitae argumenta contineant. Quas Graecis iambis Ba- 
brius repetens in duo uolumina coartauit; Phaedrus etiam partem aliquam 
quinque in libellos resoluit. De his e[r]go ad quadraginta et duas in unum 
redactas fabulas dedi... Loqui uero arbores [cf. Phaedr. 1,6], feras cum ho- 
minibus gemere, uerbis certare volucres, animalia ridere facimus... 

De Prvdentio Phaedrum imitante u. ad 83,10; 111,13; de auclore 
Queroli ad 6,11. 

Epitaphium C. lulii, cuius filius C. lulius Phaeder, C.I.L.vi 20181 : u. ad 
52,16; § 154. — Legitur 76,10 in titulo C.I.L.ix 3473. — De lapide 
tattaftxd suspecto u. 61,12. Suspecta est inscriptio ...mv*es phaedk... 
memoriae..., C.l.L.in, svpplem. 1,7358 (Dramae in agro Philippensium). 

De fabellarum fortasse Aesopiarum exordiis, uelut Quidam cum peteret 
alas, Dum quidam, Quidam quom legeret, De nocte multa cu[m\ surrexit...pro- 
ficiscitur, in titulis Pompeianis (C.I.L. iv 1538, 3067, 3136, 1654, 1902 ; 
falso afFertur 3063), u. Buecheler, Anthol. Lat., Carm. epigraphica n° 43; 
cf. § 136. Sic Cum...quidam 67,1; Quidam...cum 94,1 (cf 54,9; 58,1-2); 
...quondam...cum 7,3. 
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IM [0] 



[LIBER FABVLARVM] 
[FEDRI AVGVSTI LIBERTI LIBER FABVLARVM) 

[PHEDI AVG. LIBER .1. AESOPHIARVM INCIP. FELICITER] 



PHAEDRI AVGVSTI LIBERTI 



AESOPIARVM LIBRI V 



i. 



ih. «1,1-7: 
ni. R imagn, 
flav/cal, //* 

P . w) 



Aesopus auctor quam materiam repperit, 
Hanc ego poliui uersibus senariis. 
Duplex libelli dos est, qtiod risum mouet 
Et quod prudenU* uitam consilio monet. 
Calumniari siquis autem uoluerit, 



I,PR. 



5 



In stutuna pagina Ite P l — postea 0 P* 

LIB' FABVLARVM P* : om. />« FEDRI...LIB FABVLRV P; FEDRI... 

LIBER FABVLARVM R' (cf. imag.) o alibi passim in ucrsibus legitur Phoedri » — 
PHEDI...FELICITER D — AVG. LIBERTI ($$ I r»3, 157) secl. L. Mucller p. 00, de 
qua re cf. Hartman p. 4 I ss. — PHAEDRI...LIBRI V add. L. Havet — AESOPHIA- 
RVM D (cf 77, H) : FABVLARVM PR, qnotl si in titulo posuisset Phacder, alitcr 
opinor u. 7 et 84,22 conjormassct; AESOPIARVM uel simile quid lcgissc conicias in 
codice suo Pcrotttim, qui in prologo(u. p. 276) scribit « Non sunt hi mci...ucrsieuli, 
Scd Esopi sunt ct Auieni ct Phcdri » ; sic Varronis nonnumquam sine substantiuo 
laudantur rnodo Cynioae modo Menippeae; FABB^ AESOPIARVM Ritlcrshausen 

f (non contulit Vincent) — 1-2 itidem R ut P — 1 : § 148 — 2 Hanc cum 
maiuscula P Hancce Pithou — ueraibus : hos in P non distinctos rcstituit Pitliou; 
de distinctione rarissime dubitari potcst (ut Jit 2,5-6; 38,16-17; \ 00,17-^8); cf. ad 
44,0. Chatelain ad R r 77,4-5 : « Roche avait d^abord ecrit sur la mhne ligne tituli 
quo pacto damnabit; ce qui prouve que les vers ne conuncncaient pas a la ligne dans 
R... »; cf. ap. Hervieux imagines (ad fabb. I, 17, 3l), ct u. 84,21 ; 9*, 6; 08,48 — 
3 duplex libelli dos est quod risum mouct kV — Duplcx maiusc. PR — libellis 
Rig. 4 500, Gude % sed libri prologus cst prirni; fabellis Io. Fr. Gronov ad Lcfebvre — 
dos RK* et cod. imago : os P l mos P* t Pithou, mcns docti ap. Frcinshcim, los (= laus) 
Heinsius ad Ouid. Met. xii 430 — 4-7 itidcm R ut P — 4 prudenti Bongars, 
Gcbhard n 6, cf. L. Muellcr p. 100 : prudcntis PR — fouct V. Ueinsius* 

PHAEDHI. 1 
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V. pag. 45; 
§ (48 

Linea in X 8* ; 
hic numeramus 
lineas (siue uer- 
sui siite titulos) 
stcundum coii- 
cm P textum 



LIB. I (VIV. SEIANO SCRIPTVS, g§ 109,133) : PR 

Qtiod arbores loquantur, non tantum ferae, I,pr. 
Fictis iocari nos meminerit fabulis. 7 

TITFLI CODICrM P[R], PARTIM 
MEDIO AEVO CONFECTI : 



t. Habn, Fabb. Acsop. 274. 



[LVPVS ET AGNVS] 



Ad riuum eundem lupus et agnus uenerant ],i 
Siti conpulsi ; superior stabat lupus 
Longeque inferior agnus. Tunc fauce improba 
Latro incitatus iurgii causam intulit. 
« Q*/r » i/zquit « turbulentam fecisti mibi o 
Aquam bibenti ? » Laniger contra timens : 
« Qui possum, quaeso, facere quod querms, ltipe? 
A te decurrit ad meos baustus liquor. » 
Repulsus ille ueritatis uiribus : 

« Ante hos scx menscs malc » *ait « dixisti mihi. » 10 



6 : Quod : Quod et Bcntlcy; u. § 24 — arborcs : adeo res Stowasscr 
De titulis Jabularum in PR u. L. Mueller in libcllo De Phacdri ct Auiani fabulis 
p. 26 : corum mentioncm in ipso Phacdri tcxtu restitui 79,4 ; omncs sustulit Rig. 4 617 
— in X ucl P dcmurn adtlitus tit. 81 — additus tit. 90 in codice qui dcbuit cssc 
uctustior quam Y, reccntior quam parap/irastac codcx — u. ad tit. 21, 33, 54, 60 

% (non contulit Vinccnt) — Adcm. m (Hervicux y II* p. 132), aiwn. TViss. I i [p. 157), 
Rotnulus I ii — an primitus LVPVS AD AGNVM et in similibus similiter? cf. tit. 
14; praepositio ad in titulis sacpe rcdit codcm prope scnsu quo cum Latinc, ct qiw 
Gallicc olim « od » = apud — 3 longequc infcrior agnus ; tnnc faucc improba R r — 
Tunc cum maiiiscula P — fauce /t Rr , Adcm. t Rigault 1617 : face P fame Rittershauscn 
uoce Schoppc facic //e Groot (//. 10) — improba PR^ — 4 Lucro Schoppe — iurgi... 
huic intulit Cunningham — 5 Qnr L. Havct : Quur (maiiisc.) P (ut Rom. IV 
xxin); cf. 66,6 — inquit P*? : imqtiit P l — fccisti mihi Adcm., Rig. 1617 fort. 
cx R : mihi fecisti P, § 51 — 6 Istam initio (rclicto aquam in u. 5 ; «. § 51) add. 
Pithoiiy Age hanc Heinsius h (qui aquam del.), Obstans Bcntley y Isthic Cunninghatn y 
Iastans Croll — 7 possim iV. Hcinsius* — qucreris Pithou : queris PR* (quod 
quereris om. Adcm.), qucrcre Burman 1698, quaeris Iac. Gronov — 8 A maiusc. P : 
dum a Adcm. quae a tViss. Rom. Cum a (...decurrat) Harc — 9 Repulsus maiusc. 
P — 10 ante hos scx mcnses at maledixisti mihi R r — male ait (§ 22) Hugo 
Grotius annot. in libros euang. (1641), Ltic. iu 14/>. 647; Gudc ap. Axcn : ait male 
PR', at male i? r , Rigaitit 1617 (ait om. Adcm., Orclli; — ajt Langcn Rh. Mus. xm, 
4858, p. 201) — malcdixisti ait dc Mcurs — malcdixti (§ 104) Scheffcr (ait at m- 
Ouvering) — Maledixisti mihi ante h- s- m- ait Richtcr f spccimen animadu. critica- 
rum (1713) p. 62 
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LIB. I (VIVENTE SEIANO SCRIPTVS) : PR 3 

Respoudit agnus : « Equidem natus non eram. » T,i 
« Pater hercle tuus » ille inquit « malc dixit mihi ; » 
P2 Atque ita correptum lacerat, iniusta nece. 

Haec propter illos scripta est homines fahula 
Mmea 24* Qui fictis causis innocentes opprimunt. 5 



3. Halm 76. [RANE REGEM PETIERVNT) 

Athenae cum florerent aequis legibus, l,n 
Procax lihertas ciuitatem miscuit 
Frenumque soltiit pristinum licentia. 
Hic conspiratis factionum partihus 
Arcem tyrannus occupat Pisistratus. 5 
Cum tristem seruitutein flerent Attici 
(Non quia crudelis ille, sed quoniam grauis 
Omnino insuetis), onus et coepissent queri, 
Aesopus talem lum fabellain re/tulit. 
xv Ranae uagantes liberis paludibus lu 



11 Rcspondit maiitsc. P : Rcspondet Bcntley — ne quidcm natus tum cram .V. Hein- 
sius h — ego tunc natus nondum Nauck — 12 At pater de Groot (u. 40), Ilare — her- 
cule Rigaull 4647 — tum tuus (§ 4 0) Bentlcy tunc tuus Riesc — illc add. Bothe 
(§ 7) : ihi Langcn Rh. Mus. xm (1858) p. 201 — tuus inq- hcrcle dc Mcurs — rcquiri 
tum uel ergo uel igitur ait Hartman p. 107 — male dcl. Schcffer — 13 correptum : 
locutus Nauck — lacerat : mactat Bcntlcy,cf. L. Mucller p. 400 — yxwMaccrat intcr- 
pungit Schcffcr — lacerans iniuste necat Harc — 14 Hacc maiusc. P 

3 (cf. Seru. ad Ferg. G. i 378) : Adem. xxi (Hcrvicttx, II* p. 4 38), IViss. III vn 
(p. 475), Romulus II i — PETIERVNT : cf. LAVDAT 43 (D), CONTENDIT 48 (D), 
RESPONDET (?) 63; sic rcstitui MISERE 68; an prius PETIERE ut u. 44? — 
1-11 non contulit yinccnt — 1 de sensu cf. Koenigsmann « Acquae lcgcs quid? ajt. 
Ph-... n, Ha/nburgisc/ic vcrmischtc Bibliothck n p. 598-612 (4744) — 3 liccnti;1 
recte Burman 4727 : licentia Scheffer licentiae N. Hcinsiits* — 4 hic PR* : Hinc Pi- 
thou — conspiratae factionis lo. Fr. Gronov — 6 Attici : nusquam Athcnienses 
Phacder — 7 grauis PR* : graue Pithou aliler interpungcns, graue est Tollius*, 
grauest L. Mueller (grauc illis pondus erat Rom.) — 8 omnino insuctis onus ct 
cocpissent queri R r omnino insueti sonus est /t* — Omne insttctis (§ 85) N. Hein- 
sius k , Tolliits* collato Prsin — sonus P 1 ? (puto insueti sonus P l R) — post onus 
intcrpungi e re metrica ncfas (§ 4 5) — et P l R r , Pithou : cst (uel est et?) R*, eet 
(= esset) P* — qucri P*R r : qucr P l , cf. 76,33 (coepissenf q- intcrpitngit P) — 
9 rettulit (§ 84) : retulit P 9 R 9 ? (de R' cf. Brotier) 
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Ltfe. I (VIVENTE SEIANO SCAIPTVS) : PR 



Clainore magno regem petiere a£ Ioue, I,n 
Qui dissolutos mores \\i compesceret. 
Pater deorum risit atque illis dedit 
Paruum tigillum, missum quod stibito uadis 
Motu sonoque terruit pauidum genus. 10 
Hoc mersum limo cum iaceret diutius, 
pt Forte una tacite profert e stagno caput 
Et explorato rege cunctas euocat. 
Illae timore posito certatim adnatant 
Lignumque supera turba petulans insilit. 20 
Quod cum inquinassent omni contumelia, 
Alium rogantes regem misere ad Iouem, 
Inutilis quoniam esset qui fuerat datus. 
Tum misit illis hydrum, qui dente aspero 
Corripere coepit singulas. Frustra necem 25 



11 petere P l 9 petierunt (cf tit.) Rittershausen — peticrunt Iouem Schoppe a loue 
petiuerunt Marcilius ad Horat. Epist. i 3 (non uidi), petierunt rcgema I- Frsin — ab 
Cunninghain (cf. N. Heinsius ad Ouid. Fast. i 236) ut 60,4 : a P, Adem. — 12 post 
22 transp. Rigault 4 590 (non autctn 4617) — Sibi d- m- ut (ucl qui) N. Hcinsius* 
— ui Pithouj p : ut P (u. 36,5); earum Adctn.; dc Athenicnsitun tjrranno qui inpro- 
bos mores aut conpesceret aut forte nimis inprobos puniret Wiss., cf. Rotn. ; iis Mar- 
cilius ibid. — 14 immissum Rittcrshauscn — uadis Pithou : uadi PRRg f (leui motu 
Adcm.\ Got. Richter, Specitn. animadu. crit., 47<3, 63) — 15 itidctn R r nt P — 
motu PR* — Totum sonore de Meurs Motus sonore Gehhard iii 10 Moti sonore ucl 
Motu sonoro N. Heinsius h (u. ed. a. 1718) — 16 Consparsum uel Obsparsuin uel 
Obsessum N. Heinsius h Hoc sparsum Gruner — iacerct />p : lateret Hcusinger (non 
uidi), ut hoc dc pauido genere (cf. 4,14) intellcgatur (mersac.laterent Adcm. % sc 
diutius absconderunt Wiss.) ; scd scnsus cst : quia tigillutn sc non tnoucbat (d>5 
axfvTjTOV >}v to fctiXov ucl a>; £(opcov to fcvXov ccx(vt|tov Graccae fabulae), una 
ausa est proferre caput; ex Adcm. Immersae...Iaterent Bentlcy, Hac mersac.latcrent 
Cimningham — Mcrsac latcrent cum limo diutius Croll — 16-17 limo cum stagno 
mutat Prasch — 17 tacite P cadem mantt, p : tacete P k — ec L. Mueller qui 
p. 400 : o uidctur semper hac forma usus esse scquentc consona Phaedrus, cxccpto 
si scqucretur gutturalis ; quamquam ctiam lcgitur [124,1] ec quadriga » ; ego ec- 
ante i in compositis legitimum puto, alibi barbariun — 18 uocat Wiss. aduocat 
Adcm. Rotn. — 19 Illae Pithou, p : ille P — 20 Tignum Gude, N. Heinsius h — 
supera L. Mucllcr p. 400 (supra Adcm.,Pithou, p) : superPJl»; practer Lucrctium 
et Ciceronem cf. Vcrgil. xi 510; § 83 — Lignum superquc uel Super lignumque 
Hartel, Superque lignum Riesc — 21 quum p — 22 rogantcs (id est rogaturos ut 
68,24, cf. L. Mueller p. 4 00) P*p (similitcr Vergil. Acn. n 4 44 « Eurypylum 
scitantem oracula Phoebi Mittimus ») : rogangantes P* rogatum Bcntlcjr (cf oratum 
68,2) — uencrc Cnnningham — 23 quoniam : quod iam Zorn, cf. L. Mueller 
p. 400, nos ad 43,37 ; qmonam, quando uel quod Heinsius h — 24 illc misit Nauck 
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LIB. I (VIVENTE SEIANO SCRIPTVS) : PR 3 

Fugitant inertes, uocem praecludit mettis. I,u 
x Ftirtim igitur dant Mercurio mandata ad Iouem 

Adfliclis ut succurrat. Tunc contra deus : 
« Quia noluistis uestrum ferre » inquit « bonum, 
Linta 56» Malum perferte. » « Vos quoque, o ciues, » aif. 30 
« Hoc sustinete, maius ne ueniat, lnalum. » 



4. Ualm 200, 2oi. [GRAGVLVS SVPERBVS ET PAVOl 

Ne gloriari libeat alienis bonis, l,m 
Suoque ut potius babitu uilam degere, 
Aesopus nobis boc exemplum prodidit. 

Tumens inani gragulus superbia 
Pennas pauoni quae deciderant sustulit 5 
Seque exornauit. Exi/t contemnens suos 
Inmisctft se pauonum formoso gregi. 
Illi impudenti pennas eripiunt aui 

26 fugitant P> Adem., p : fugiant /?* — incrmcs Gude — percludit Cunningham 

— uocc praeclusa melu .V. Heiitsius* — 28 afflictis p — Tunc maiuscula littera 
P — 29 inquid P* — 29-30 fcrre...perferte : cf Senec. Thy. 307 Leue est miseria* 
ferrc, perferre est graue — 30 o attte ciues atld. Rittershauscn, habet p (g 35) ; sic 
Graeco more Infit : o ciucs Etinius, J> avops; 'A6r ( vaTot oratores, u> avSpe; Eafiiot 
Aesopus apud Haltn 36 (scd sitte o, Latitto morc, Quirites, patrcs conscripti) — 
31 ueniat : cueniat N. Hcinsius ad Ouid. Hcr. vn 2 4 in add. 

4L : Adem. xxvi (Hcrvicux, //* p. 140), anon. fViss. II iv (p. 4 67), Romulus //xvi 

— ET PAVO om. p — 2 que ut L. Havet (cf. Kttnkcl, Zeitschrift fuer das Gjmna- 
sialwcsen xm (1859) p. 892) : quin Adem., de Mcurs, que Pp, Wiss. Rom. — 3 Nobis 
Aesopus van Hoogstraten — 4 gragulus P, Adem. : graculus Pithou, p, graccultis 
Rigault 1617; cf. grag- farr. v 70 (a gregatim); Charis. 57,19; Qitintiliani A i 6,37 
(a xexpa^evat?); Saluian. Ep. iv 43; Plinii H. n. Riccard. vui 401 ct xi 406 ; etiam 
GKAG- cognomen Antistiorum; grag- cottfirinant ut uidetur formae Romanicae, Gal- 
lice grolle, Rumanice graur; cctcriun dc c = g m. <w/ 400,7 — gragulus uel graculus 
est « choucas * ; admoncndi sunt nostrates ne lexicis crcdant quac per « geai » 
uertunt — 6 exin Grtincr : exinde Adcm. deinde P, ffiss.; inde Burinan ; an undc? 

— seque exinde ornauit Adcm. ; et seoptime ornauit, deindc 1Viss.\ et se ornau.it ct 
coepit... Rom. ; His sese exornat uel Scque his ornauit .V. Hcinsius* (u. ed. a. 4748); 
Seque inde ornauit ttel Seque exornauit, indc Bnrmaii 4718 — 7 Inmiscct se Mar- 
cilius ad Hor. Epist. i 3 (non uidi) : inmUcuit se P immiscuit se R 9 (inm- puto scri' 
pscrat finccnt), miscuit sc Adem. Rom., Immiscuit(</<r/. se) Rittershausen, Se imm- 
BongarSy N. Heinsius*, »e miscuit Wiss. (manu priina in tnarg.), Btirman 4727, 
cf. L. Mueller p. 404 — pauum Schoppe, Bongars — Form- imm- se pauoniim 
Guyet Form- se pauonum imm- Gude — Gregi f- se p- imm- Harc — 8 IHi (dat. 
sing.)...mue% uir doctus ap. Freinsheim — impudenti P, Rom.: imprudcnti Adem. (ct 
sic incohauerat fViss.) 
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6 LIB. I (VIVENTE SEIANO SCRIPTVS) : PR 

Fugantque rostris. Male mulcatus gragulus I,m 
Redire maerens coepit ad proprium genus ; 10 
A qu/s repulsus tristem sustinuit notam. 
x ' v Tum quidam ex illis quos prius despexeral : 
« Contentus nostris si fuisses sedibus 
Et quod natura dederat uoluisses pati, 
Nec illam expertus esses contumeliam, 15 
Uncan* Nec hanc repulsam tua scntiret calamitas. » 



5. Halm 233. [GANIS PER FLWIVM CARNEM FERENS) 

Amittit merito proprium qui alienum adpetit. l,iv 
Canis per flumcn carnem q\\\\\ ferret natans, 
Lympharum in speculo uidit simulacrum suuin, 
Aliamque praedam ab alio cane ferri putans 
Eripcre uoluit; uerum decepta auiditas 5 
Et quem tencbat ore dimisit cibum 

9 Figunt Marvilius ibid. — male lnulcatus ■ allitterati», scd in formula ut II 
1 fl rettulit retro pedem; nam alioqui rarissimc ea utitur Ph. • L. Mucllcr p. 401; 
cf. prctio precibus 100,18; cctcrum in hac rc nimii nc simus uctat totus «. 08,2 
— mulcatus PR*, V. Hcinsius h : multattis Adem., Pithou, p — gragulus P, Adcm., 
grac- p — 10 merens P moerens p — 11 A (uel Abs, cf 9,to) quis (§ 96) L. Havct : 
a quo P, Aeque Poilc, Philologus 60 (1891) p. «60; /toc scnsu A quo Latinc dici 
posse uix puto; cf 3,16, ubi Phacdcr non timuit nc hoc dc pauido genere intcllc- 
gcretur — repulsae Tollius ad Auson. p. 337 (4 071) — tristem P, ffiss. : luctiflcam 
iterum Adem. (poetice, sed u. ad 4 3,9; sic pro 47,« luibcnt fr^iss. Rom. tu 
quatis ungula campum) — notam P 1 , Pithou y p : noticiam P* — 13 sedibus PR*p, 
Adcm. Wiss. : uestibus Nevclet (tuas uestes amasses Rotn.), coetibus uel dotibus 
(cf 62,13) N. Hcinsius* — 14 potuisscs N. Hcinsius h — 15 expcrtus P*p : exper 
P* — de caesura u. § 13 

& : Adcm. vn (Hervicux, II* p. 133), anon. Wiss. I vi (p. 4 60), Romulus I v — 
CANIS...FERENS PR' — 1 appctit p — 2 Canis maiusc. P — cum Schcffcr qum 
L. Havet : dum Pp (Cum canis...ferret Adcm. Canis cum fiumen transiret Jfiss.); 
cf Plaut. Bacch. 30*, ubi qum B qvm Z) 1 qm C\ scd dum Z) 5 — dum frrt et 
Schcffcr* — 3 nympharum Adem. — 4 alio P/t*p, Adcm. (cod. Foss. 19) : altero 
Adcm. cod. Lcmou. (ctiam altcram Adcm.), Cunningham / cf. 31,4; 69,6; 107,17; quis 
25,8, ctc.\ L. Mucller p. 101 ; § 25 — cane add. Bcntlcy, Harc, se uel ac se N. Hein- 
sius*, quo Bothc — perferri Pithou oflerri Gude deferri Philippc ferricr reccntiores — 
deputans Marcilius ad Hor. Ot. iv 40 (non uidi) — 6 dimisit (cf. 403,6; 128,0) : 
demisit Rittcrshausen 



Digitized by 



Google 



Unea 84» 



LIB. I ( VIVENTE SEIANO SCRIPTVS) 
Nec quem petebat adeo potuit tangerc. 



PR 7 
I,iv 



Hal»i 208. [VACCA ET CAPELLA OVIS ET LEO] 



Po Numquam est fidelis cum potenti societas ; I,v 

Testatur haec fabella propositum meum. 
Vacca et capella et patiens ouis iniuriae 
x Socii fuere cum leone in saltibus. 

Hi cum cepissent ceruum uasti corporis, 5 
Sic est locutus partibus factis leo : 
« Ego primam tollo ; nominor quia rex meast ; 
Secundam, quia sum socius, tribuetis mihi ; 



7 itidem R T ut P — de c uado cogitarat N. Heinsius h — potuit PR T p, Adem. — 
non potuit uel extrema tangerc dente Adcrn., undc potuit dcnte attingere Orelli, 
Grossc {Jahrb.fuer Philol. 405, 1872, p. 783); adeo ineptum iudicc Hartman p. 98; 
non adco mihi est « pas du tout », itaque 41,41 restitui nil adco ■ ricn du tout » 
— |K>tuit adeo Rigauit 4 64 7 p. 69 p- ideo Gruncr eo p- Freinsheim — tangcrc 
{cf. 80,3 et 4 40,9) Adcm., Hare : attingere PR T ; 24,6 contingerent 

4B : Adem. ix {Hcrvieux, II* p. 4 34), anon. triss. I vii {p. 4 60), Romulns I vi ; 
corrupit Phacdcr fabulam Graccam, quia opinor cogitattat dc socictatc aliqua Romana 
quattuor pcrsonarum {% 450) — VACCA ET CAPELLA PR* — cf. titulum 22 — 
1 jNusquam .V. Hcinsius h — est f- cum potente Pp, Wiss. (f- cum potente societas sit 
copulanda Adem., qui fortasse legcrat potentc sit, ut cogitare possis de Numquam 
f- cum potentest) — potcnti Hare (§ 44) — 2 Testctur Hcinsius h — 4 itidem R r 
ut P — Sociati icrc N- Heinsius* {ctiatn Sociatim et iucrc /V. Heinsius h ) — 5 Hi 
maiusc. P {quac uox ap. Phaedrum itidcm comprchcndit prius enumeratos 62,4; 82,7) : 
Hic {aducrb.) dc Mcurs, Qui ucl Ibi N. Hcinsius h — quum p — cepissent Adcm., 
Pithou, p : coepisscnt P («. 76,44) — 7 Ego maiusc. P — nominor quia rex (§ 52) 
meast L. Havet ({JoKJtXeu; Y«p etpu Babr.; ferarum regem 91,4) : nominor quia leo 
Pp; quia n- leo Adcm., Heumann (1713; non uidi); ut leo )Viss. Rom. {ortum lco ex 
6, ut paret 82,42 cx 41); nominor rex quia leo Gudc ap. Axcn p. 4 39; n- leo quia. 
Santcn ad Ter. Maur. p. 4; nomine hoc quia sum leo Bcntlcy\ partem quia dominor 
Ieo Burman 4718; dominor quia uobis leo Stowasscr ; cf. L. MucUcr p. 401 — quod 
nominer Lcctcrc ap. Burman 4727 in add. — quoniam Richtcr, Spccirnen animaau. 
crit. (1713) p. 64, quod quo pacto totcremus sequente bis, quod idem s ibi uedt t quia ? 
nwn post quoniam 9,2 semcl, ncc eodcm sensu, quia positum est — leo : basileus uet 
Crcon Gudc — 8 socius (§ 52) JVithof {non uidi) : fortis Pp, Adcm., fortior uobu 
triss.* Rom.; cf Babrius lxvii 5 : X^ojiai l\ xaxeivvjv, *Q% i% fdoy xotvwvo;, 
fortis defcndit Sustcr, Rivista di filologia xix (4891) p. 91 — Secundamquc isum 
(= i<rov) sortis Stowasser in adnot. — mca cum sors sit Gomperz, JaJtrbucchcr 436 
( 1 887) p. 557 ; furti socio Hartcl 
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8 LIB. I (VIVENTE SEIANO SCRIPTVS) : PR 

Tum, quia plus ualeo, me sequelur tertia; 
Malo adficietur siquis quartam tetigerit. » 
Sic totam praedam sola improbilas abstulit. 



I,v 

10 



*. Halm 77. 



[RANE AD SOLEBf ] 



X 4' 

Linca I o:i* 



Vicinis furis celebres uidit nuptias 
Aesopus et continuo narrare incipit: 

Vxorem quondam Sol cum uellet ducere, 
Clamorem rnnae sustulere ad sidera. 
Co/micio permotus quaerit Iu/?piter 
Causam qu^relae. Qu^edam tum stagni incola : 
« Nunc » inquit « omnes unus exurit lacus 
Cogzftque miseras arida sede emori. 
Quidnam fulurum cst si crearit liberos ? » 



I.vi 



9 ualco P, Adem. : cucurri fViss. Rom. — 10 Malo [P (maiusc.) t adficictur : 
male patictur Adcm.,yLa\e adficietur p, Zorn fortasse recte (§ 32; cf. Papinian. Dig. 
xxxvn 42,5 « diuus Traianus filiuni quem pater male contra pietatern adficiebat 
coegit emancipare »), Malo adfligetur (cf. 4 2,40) Gude, Malc accipietur Bentlcjr, « for- 
tasse » Male adfligetur L. Mncller, Mala patietur Ha/nmcr, Blaetter fucr das baycr. 
Gjrnutasiai- und Rcal-Scliulwcscn xi (4875) p. 200 ; cf. uerberibus afficiebat 4 15,3 — 
11 praedam p : prcdam P — solus improbiter dc JHcurs; cf. Queroi. p. 29,5 Peiper 
omnesque fructus paucorum improbitas capit 

V : Adem. x (Hcrvicux, II* p. 434), anon. fViss. I vni (p. 461), Romuius I vn — R- 
AD SOLEM Pp — 1 Vicinis L. Havet : uicini Pp — uicini furis : uiri Adem.\ uicini 
qui erant illi, sedpro illi man. ait. furi, fViss.; uicini qui erant fures Rom. — celebres 
uidit P : frequentare fFissA, frcqucntabant Adcm. Rom. fViss.* — nuptias uidens Cun- 
ningham — 1-2 Vicini ut f-...Aesopus sic c- Bentiey — 2 acsopus />p, fViss., sapicns 
Adem. Rom. : an Sophus adiens? (interucnit Adern. interuenicns fViss. cum intcrue- 
nisset Rom.) — en N. Hciusius h sic Bentlcy — incipit Pp : coepit fViss. Rom. (om. 
Adcm.); an tempore praetcrito orsus est Phaeder? scd cf 20,5; itidcm narrat 445,5 
— ct fortasse collato Hartman p. 45 putcs intercidisse aliquid — 3 sol cum uellct P 1 , 
R* testc Brotier (cf fViss.), Rigault 4 500 : solcm uelle P*, Pithou — quum p — 
*4 ranae p : rane P (omnis natio Adcm. Rom., lacuna fViss.) — sidera : cf. astris 
30,4 2 — 5 Conuitio Pithou, Conuicio Rittcrsh., p (conuitiis uel -ciis Adem. fVi<s. 
Rom.) : camuitio P 1 cumuitio P cadem manu (cf. 60,3) — iupiter Pp ; cf. 68,43 ct 
27; 61,6; 87,1 ; 401,4 — : 6 querelae p : quaerere P l quaerclae P* — quacdam p : 
quedam P — incola : superscriptum habi P* — 8 cogit fViss., Pithou : coget PR", 
jV. Heinsins h — emori PR* : mori Scheffcr, p — aridae scdi immori Hcinsius h — 
9 Quid iam JYauck — crearit Pithou : crearct P\ crearet « mais c'est un e pour un i, 
manitre d'ecrire tres ancicnne » R" (sic ad 31,8-0 : « Profugeret paludes. Puis on 
a mis profugerit paludis; mais on n'a pas compris que notre copiste met ordinaire- 
ment des e pour des i ») ; crcaucrit Adem. fViss. Rom. — fucrunt qui putarcnt 
So\em esse Seianum, JAuiliac matrimonium cupientcm, loutmautem Tiberium 
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LIB. I (VIVENTE SEIANO SGRIPTVS) : PR 9 



9. Ealm 47. [WLPIS AD PERSONAM TRAGICAM) 

p« Personam tragicam forte uulp^s uiderat : I,vn 

« O quanta species » inquit « cerebrum non habet! » 
Hoc illis dictum est quibus honorem et gloriam 
Umca K)s* Fortuna tribuit, sensum communem abstulit. 



Haim 276. [LVPVS ET ORVISl 

Qui pretium meriti ab inprobis desiderat, I,vm 
Bis peccat, primum quoniam indignos adiuuat, 
Inpune abire deinde quia iam non potest. 

Os deuoratum faucc cum haercrct lupi, 
Magno dolore uictus coepit singulos f> 
Inlicere prc/io ut illud extraherent malum. 
Tandcin pcrsuasa est iurc iurando gruis, 
Gulacquc crcdens colli longiludinem 
Periculosam fecit medicinam lupo. 



8 : anon. Wiss. III vi (Hcrvieux, II* p. 176), Romulus //xv — VVLPIS PR' — 
Al) P- TR- Pp — 1 uulpes Pithou, p : uulpis P (§ 95), ut uulpes Bentley — 
2 inquit : inqtiit sed Wiss. ait et Rom. ct Scheffer at iV. Heinsius h — hahet P, 
tViss. Rom. : habes Schcffer*, Broekhuyzcn ap. van Hoogstraten ad f>6,3; sed 
Grarce ota xe^aXY; eyxe^aXov ovx if*/ei — 3 fortassc quis (§ 96) 

9 : Adem. lxiv (Hcrvicux y II* f>. 1 54) f anon. Wiss. I ix (p. « 6 l) t Romulus 1 vin — 
GRVIS PR" — 1 improbis p — 2 indignos Adcm. % Pithou : dignos PR' — Publilius: 
Ilis peccas eum peccanti obsequium commodas — 3 inpune abire; deinde PR* 
(abire deinde impune /1% Impune deinde abire p); importune, deinde Adcm. — quia 
iam : inanis Gcbhard iu iO quianam N. Heinsius*' — non : nunc ucl tunc Barth xlvii 
10, uix Philippe — hbire non potest : postulat quod implerc non possit Adcm. — 
4 deuoranti...lupo Cunningham — haereret p : hereret P — cui haerebat Bcntlcy 
in adn.(in lcxtu cum...lupo) — 5 Magno is Cunningham — 6 inlicere PR" — pretio p : 
precio P — post uers. 6 lacunam statuit de Mcurs — 8 Gulac p : gulc P — quae 
Lcfcbvre <673 — longetudinem R", cf. ad 7,9 — 9 Periculose Cunninghatn — 
medtcinam P, Wiss. Rom. : medicamen Adcm. 
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10 LIB. I (VIVENTE SEIANO SCRIPTVS) : PR 

Abs quo cum /?actum flagilarct praemium : 
« Ingrata es » inquit « ore quae nostro captit 
Incolume absluleris : en mercedem postulas ? » 



I, VIII 

10 



[PASSER AD LEPOREM GONSILIATOR] 



Linea 132" 



Sibi non cauere et aliis consilium dare I,ix 
Stultum esse paucis ostend^mus uersibus. 

Oppressum ab aquila, fletus et dantem graues/ 
Leporem obiurgabat passer : «Vbi pernicitas 
Nota » inquit « illa est ? quid ita cessarunt pedes ? » 5 
Dum loquitur, ipsum accipiter necopinum rapit 
Questuque uano clamitantem interficit. 
Lepus semianimus : « Mortis en sohcuim. 
Qui modo securus nostra inridebas mala, 
Simili querela fata deploras tua. » 10 



10 a Adetn., Bentlcjr (iatn « critici quidatn • ap. Rivhtcr, Specimcn animadu. 
crit., 4 743, />. 64), Abs (ucl Aps) L. Havct : pro Pp; cf. abstuleris 42 — qua Phi- 
lippe — quum p — pactum Adem. y Gude : factu P factum R* facto Pithou, p; «. 
400,4 — praemium p : premium P — 11 ore : *ri Adem. (collo IViss.), Hartcl 
— quae P, fPiss* Rom. : quod Adem.\ qui Wiss. im t quum Schcjfcr* '; quae e 
Bentlcjr* cf. L. Mucllcr p. 4 01; quum e Harc (quae cum ore e Cunninghatn) — 
12 incolome PR? incollouic Wiss. 1 — abstuleris P (an cx abs 40?) : extul- Adem. 
IViss. Rotn. fortasse uerc — en L. Havet (cf. 34,8; 84,5) : et P, Rom., et... 
insuper Adcm., et nunc )Viss. — postolas R? (cf 34,2; 54,34), postulcs RitterS' 
hauscn (extuleris...postulare uideris Adcm. extulisti...postulasti Wiss. extulit... 
postulat Rom.) 

fO: Adctn. lvii (Hcrvieux, II* p. 452) — PASSER...CONSILIATOR PR* — 
1 consilium P*p : conlium P l — 2 ostendemus Tollius* (rf.L. Mucllcr p. 4 0«) : ostcn- 
damus />p his ostendam Cunninghatn — 3 fletus et dantein L. Muellcr : et flctus dan- 
tem Adem. fletussedens P 1 fletus sedcns P* flctus edentcm Pithou, p, cf L. Mucllcr 
p. 404, ac fl- ed- Bentley^ fl- inridens Stowasser (sed cf. 0) — 4 uelocitas p — 
4-5 pernicitas? nota inquit illa est * quid P — 5 inquit : tua est Cunningham — post 5 
hahet Adem. hoc ucre tc fccit insidiari et sustinere. Talibus dum loquitur... — 6 acci- 
piter />, Adem.: acceptor L. Mucllcr De Phaedri ct Auiatxi fahulis p. 24 (cf. Adctn. 
xxxix, JPiss. III iv) — 8 itidcm R r ut P — semianimus PR* : semanimis Bentlejr 
et semanimus L. Mueller (§ 02) — cn solatium Sanadon : in solatio PR'p, ubi mendtun 
notat Schoppc (cf initio pro -tium 4 0,7, beneflcio 76,48), in solatium (sequcntc 
lacuna) dc Meurs, cit ucl init solatium Gebliard iii 17, in solatiom Lefcbvrc, in solatia 
Scheffcr, en solatia IV. Hcinsius'* (-tio ap. Schcffer errorc tjrpogr., nisi forte uoluit 
solatio -onis, ut consolatio), i solntia id. ap. Burmatt 1718 — 8-9 in solatio qui 
modo : solatium quod tu Adctn. — 9 inridcbas PR* — 10 dcplores Barth ad Clau- 
dian. Stilich. i 330 (1650), nunc ploras Hare ; cf 124,0 (et 122,8; ctiatn 40,40) 
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LIB. I (VIVENTE SEIANO SCRIPTVS) : PR 11 



1 1. [LVPVS ET WLPIS IVDICE SIMIO] 

Quicumque turpi fraude semel innotuit, l,x 
Etiam si uerum dicit amittit fidem. 
Hoc adtestatur breuis Aesopi fabula. 
x 6 r Lupus arguebat uulpem f«rti crimine; 

Negabat illa sc esse culpae /loxiain. b 
Tunc iudex inter parlis sedit simius. 
Vterque causam cum perorassent suam, 
Dixisse fertur simius sententiam : 
« Tu non uideris perdidisse id quod petis; 
Lmca i43» Te credo subripuisse, quod pulclire negas. » 10 



TITVLI PRIORES EX PR, 
POSTERIORES EX D : 

it. Halm 2..0. [ASINVS ET LEO VENANTES] 

[DE LEONE ET ASISO] 

Virtutis expers uerbis iactans gloriam I,xi 

f I : Adem. xxvm (Hervieux, II* p. 44 l), Romulus II xtx — L- ET V- I- S- Pp — 

VVLPIS PR* cf. titulum 67 — 3 et testatur Schcfer haec testatur Cunningham 

4 furti Rotn., Pithou : forti PR*> Adcm. forte /t« (sed forti R* ad 27,10) — 5 culpa 

j{U — noxiam p, Stowasser(cf 76,31) : proximani /> (fucrat puto in archetypo culpac 
pnoxiam, incohata iterum syllaba pae, uel fortc culpap pro culpae; cf tamen ma- 
xiraum pro pristinum 66,5 etap. Rom. II xx innociua pro inproua 23,0), obnoxiam iV. 
Heinsius ad Ouid. Art. i 396, Gude (qui uidetur in R lcgissc proximam), huic proxi- 
mam Bentley — 6 inter partis scdit L. Havet : intcr illos sedit Pp (§5), sedet Adem.; 
posl illa u. 6 non cxspcctaucr i s i\\o* — sedit...qui inter prcsentes reum agnosccrct et 
mox iudicauit inter partcs (ucl intcrprcs, nnde illud inter prescntes cxplicatur) 
eorum Rom.\ cf. partibus 57,5 — an sedit intcr pnrtis ? suspccta allittcratio scdit 
simius (a. 4,9) — inter illos iudcx Cunningham — 8 cf 57,13 — Dixisse hanc f- 
Bcntley Hanc dixe f- Cunningham — simius P*p : scmius />* — sententiain Rom. (de 
libcllo s- legit), Pithou, p : sentiam P sententiam hanc Heinsius* — 9 id add. L. 
Havet (§ 46) — 10 itidcm R r ut P — Tu uero Cunningham — surpuisse Hcinsius* — 
quod pulchre : furto quod ucl id ipsum quod Nauck 

f S, 13, 14 ct 18, 19, «O, tl, •* hahct D — folii 47' codicis D (11,2 
— 13,44) imago apud Hervieux, II* p. 84. 

1* : alinndc petita fahula Romuli IK x; hinc. tamen eius cpimythium — AS- ET 
LEO V- Pp — 1 otn. D — captans Philippc — gloria Bcntley 
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12 LIB. I (VIVENTE SEIANO SCRIPTVS) : PR,D 

Ignotos fallit, notis est derisui. I f xi 

Venari asello comite cum uellet leo, 
Contexit illum fruticc et admonuit simul 
Vt insueta uoce terreret feras, h 
Fugientes ipse exciperet. Hic auri/ulus 
Clamorem subito totis tollit uiribus 
Nouoque turbat bestias miraculo. 
Quae dum pauentes exitus notos petunt, 
Leonis adfliguntur horrendo impetu. 10 
Qui postquam caede fessus cst, asinum euocat 
Iubetque uocem premere. Tunc ille insolens : 
« Qualis uidetur opera tibi uocis meae? » 
« Insignis » inquit « sic ut, nisi nossem tuum 
tJnea 15»* Animum genusque, simili fugissem metu. » 15 



JT6' 



18. Halm 128. 



[GERWS AD FONTEM] 

[CERVVS AD FO.NTEM LAVDAT CORNVA) 



Laudatis utiliora quae contemseris 



I,xn 



2 Ignotos per litt. initialem D\ Ignaros Rigaltio tribuitur faho — Ignotus...notus 
Barth, Ablegmina critica (1612) n 5 — derisor D* ut in imagine uidetur — 3 quum p 

— 5 ut Pp : Vt ille D (r/. illum 4) — insueta : § 85 — terreret P : terreret et D — 
6 fugientes ipsc Bl exciperet; hic auriculas R r — ipse D,R l ? Rigault 1617 : ipse ut PR" 
ut i|»se R* ipse» 1 R r ui ipse Gudc dum ipse Frochlich — ut excipere (subintell. ]K>sset) 
Gruner — auritulus Rigault 1599 : auriculus D auriculas PR r p auriclas Rittershausen 
auriculans de Meurs — 6-7 auriculas hic et Clainorem Desbillons — 7 clamorem 
subito tollit totis uiribus (de clamorcm u. Chatelain) R r — clamorem D t P*R* r : clamor 
et P 1 , Clamore Pithou, p, Clamorcs Scheffcr — subitum D, Rigault 1617; an prius 
subi, omisso -to ante to- ? — clamores subitos .V. Hcinsius* — totis tollit D : tollit 
totis PR r p — 8 miraculo (cf. insueta 5) : minaculo Sto^vasscr — 9 Quac Dp : Quc 
maiusc. P — a pauetnes, scribae rncndum » P tcste des Aulnajrs (u. ad 41, 10) — 
nouos ed. Laurentii (1667) — 40 itidem R r ut P — adfligtintur D probantc Rigauil 
4617 : adliciuntur PR rr (u. 100,7) — 14 Qui : Hic, Ilinc, Ibi IV. Hciiuius* — est D, Pi- 
f/iou, p: om. PR* t R ap. Broticr — 12 pracmere D — tunc D,Pp : om. R* t contra 
Cunningham — uoce ccruum premerc uel uocem premere ea re Gude — iste Philippe 

— 43 qnalis /^p,/): quales P 1 — uidetur opera tibi D, Saumaise : tibi uidctur opera 
PR™ opera tibi uidetur R' uid- tibi opera haec Rigault 1617 — opera : opcra hacc 
Pithou, cf. EUis p. 31 — 44 sic ut om. D — 45 itidcm R r ut P — fugissem D, San- 
maise : fuissem in PR r p fuuissem in Lcfebvre fugissem in Ellis 

13 : Adem. xli (Hervieux, II* p. 146), anon. W r iss. III x (p. 177), Romulus III 
yii — titulus in D post u. 2, ut ex promjrthio fabulae *3 factum sit epimythium fab. 1 2 

— AD FONTEM D,PR* — LAVDAT : u. ad tit. 3 — 1-2 dcl. Scaliger teste Burman 
4 727 — 4 Laudatis Pp : Sepe esse D, cf.u.2 — Saepe esse factu utilia uel Sacpe 
esse utilia, more IV. Heinsius* — contemscris P* : temscris P l contcmpseris Z),p 
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LIB. I (VIVENTE SElANO SCRIPTVS) : PR,D 13 

Saepe inueniri testis haec narratio est. I,xn 

Ad fontem ceruus cum bibisset restitit 
Et in liquore uidit ecfigiem suam. 
Ibi dum ramosa mirans laudat cornua 5 
Crurumquc nimiam tenuitatem uituperat, 
Venantum subito uocibus conterritus 
Per campum fugere coepit et cursu leui 
Canes elusit. Silua tum excepit ferum, 
p o In qua retentis inpcditus cornibus 10 
*6 r Lacerari coepit morsibus sacuis canum. 

Tunc moriens edidisse uocem hanc dicitur : 
« O me infelicem! qui nunc demuin intellego 
Vtilia mihi quam fuerint quae dcspexeram, 
Linea 475« Et quae laudaram quantum luctus habuerint. » 15 

D 1 7" [phatogra- 
phiam, adhibui) 



2 Saepe inucniri. haee erit narratio R' — Saepe (sepe P) inueniri PR T p y cf. 48,6 : 
eius rei D, cf u. K — Ejusce reji IV. Heinsius* — haec asserit (ucl disserit) n- IV. 
Heinsius* — testis hacc narratio cst D, IV. Hciasius h : haec erit narratio PR' r (erit H") 
haec exerit n- Pithou haec asserit (uel disserit) n- Heinsius* testis h- n- Cunningham 
h- efficit n- Bursian, Jahrb. f cl. Phil. 85 (1862) p. 869 h- testis erit n- Drcssfcr h- 
eruit n- Riesc — 3 Ad per litt. initialem D — quuni p — 4 ecfigiem L. Havet (cf 
3,47; 32,3; 41,2) : efligiem P,D* y fagiem D l , ut facicm Heinsius* — 5 mirans laudat 
Pp : laudat mirans D nimium (nimis Jfiss.) laudare coepit Adem. Wiss. Rom. — 
ammirans Harc\ uidens Adem. uidit JFiss. Rom., ut parap/irasten uox romanicade- 
cepcrit — 7 uenantum PR* ($$ 44, 95) : Venatum D — subitis Gude — 8 cursu : 
gyro Cunningham — lenis Scheffer — 9 cancs elusit Pp : cuasit malos Jfiss. dicitur 
euasisse molos Rom. « fort. lusit Molosos » L. Mucller, cf. ciusdem De Phaedri et 
Auiani fabulis p. 24, sed molosos substituit paraphrastes canibus, quos icun antea /io- 
minauerat (canes repente latrnrc ceperunt); sic idem poetice pro deus (Phacdr. 3,28) 
posuit nltitonans, adtiito prius succurrc lupiter morimur (JViss. III vn, Rom. II i); 
cf. ad 4,4 1 — 40 retensis (= rcpandis) Cude; practentis Maur. Sc/tmidt, Miscellanca 
philol. p. 4 5 (lenae 4876 ; iwn uidi) — inpetlitus D : impcditus Pp — rctentus 
impeditis Schcffcr — 44 sactiis Z),p : setiis P — 42 tunc Pp : Tum D\ cf. 44,42 — 
cdidissc uoccm h;tnc (§ 43) Hcinsius h : dedtsse (cf qtiia dederis 93, 6) uocem hnnc D\ 
uoeem hanc edidtsse Pp (edidisse ctiam Rs ad 5,4; cf uoccm cdidit 434,9); hanc 
dedisse uocem L. Mneiler — omissis hnnc ct cdidisse habcnt mortcm uidcns Adcm. 
JPiss. mortem suam tiidens Rom. pro moriens tioccm — uoccm hanc seruaui ut .'»2,4 6 
faciem istam, quamquam solct Phaedcr demonstratiuum substantiuo pracponcre — 
43 O maiusc. P — demum /'p : uclitt dennum codicis D imago — intellego D f PR r , 
intelligam <Y. Hcinsius h — 44 Vtilia.. .fucrint D : ut illa...profuerint PR*p Illa mihi 
qtiam profuerint Bongars — quam P l R**,D, dcl. r, Pithou : quatum P*, rf. quanttim 
45 — des Aulnays (u. ad 42,1») de P : « pro attramento nigridiori, sed uctcri, additmn 
est supra fuerint » (??) — 45 del. IV. H*insius s — quae D^ : qui P l qtu* P*. 
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14 LIB. I (VIVENTE SEIANO SCRIPTVS) : PR,D 



14. Halm 204. [WLPIS ET CORWSJ 

[VVLPIS AD CORVVMJ 

Qui se laudari gaudet ucrbis subdolis I,xiii 
Fere dat poenas turpi paenitentia. 

Cum de fenestra coruus raptuin caseum 
Comesse uellct celsa residens arbore, 
Vulpes ut uidit blande sic coepit loqui : 5 
« O qui tuarum, corue, pennarum est nitor! 
Quantum decorem corpore et uultu geris ! 
Si uocem haberes, nulla prior ales foret. » 
At ille, mauem dum * uult uocem ostendere, 
Lato ove* emisit caseum, quem celeriter 10 
Dolosa uulp^s auidis rapuit dentibus. 
A'6° Tunc demum ingemuit corui deceptus stupor. 

14 : Adcm. xv (Hcrvicux, iPp. 436), anon. Jfiss. II vn (p. 4 68), Romulus I xiv, 
cf. Acron atl Horat. S. li 5,56, Apul. [Dc dco Socr. />ro/. ] — VVLPIS PR r — 1-2 Qune .. 
gaudent...dant D (ex paraphrasta Jbrtassc interpol., u. ad 42), qui...gaudent ferunt 
Adem., plur. ctiam Rom., qui...gaudet... Jfiss. — 2 fere Pp (cf. Solent 48,4 Ple- 
rumquc 30,4 ct 60,2) : Scrae D Scra Rigault 4 617 Scro Drcsslcr, cf. dcmum 42 (fcrunt 
pennas turpi pocnitentia indiscrctas Adem.); possis Seras; fcre notat Hare munquam 
alias apud Phacdrum rcpcriri, sed rcputandum cst in promythiis et epimjthiis Phac- 
driun summa industria sequi loquendi uarictalem — turpes Rigault 4 590 torpens 
Cunningham — pcnitcntia P pocnitentia p : pncnitentiac D, Burman 4698, Hartman 
p. 409 — 3 Qnum p — canistro .V. Hcinsius h , sed de fenestrn coruus casciun ut ex 
ara uulpcs faccm 29,8 — raptum coratis Nauck — 5 itidem i?« ut P — uulpes (§ 95) D: 
uulpis PR** — ut D, IFiss.* : hunc PR' r , 1f r iss.\ quod ortum puto cx compcndio u 
(hunc cum ftiisset intuita Adcm. ut haec uel ut hnnc uidit Rom.) — Hunc uidit uulpcs 
Pithou Vnlpcs adiuit N. Hcinsins h — hlandc L. Havct : deinde D, ffiss., dchinc 
P/l«p — cocpit PR* y ,D : oeeocpit Pithou (alloqtii cocpit Adcrn.) — 6 O maiusc. J* 
— qui Pp : quis D, Adcm. — pcnnamm Pp : pinnarum D — nitor P,D, IViss. 
Rom. : uigor Adcm. (an lcgit nigror? cclcbratur apiui Apulciiun corui color nigcr ; 
ap.Halm 204 b ^potav 8k 9^pet; xrj t«Sv opvtOtov TjY £ u.° vl 'at 7cpoffrjxou<Tav) — 7 dcco- 
rem D (cf. 79,4), Saumaisc : decoris Pp (cf. 44,24) 8 Si : § 63 — prior D, P 
cadcm manu, p : pror P 1 — 9-40 Ad illa, latum (= qui fcrtur), dum uult uoccm 
intcndere, Em- orc iV. Hcinsius h — 9 suaucm dum L. Havet : stulttis dtiin Pp (dc 
stultus w. Bcntlejr), dum etiam D, dum...placerc...suam JPiss. Rom. (dtim placcrc 
coepit [= cupit] ct uoccm suam ost- IPiss. dum uult placcre et uoccm stiam ost- 
Rom.; dum uult ost- uoccm Adcrn.); an proptcr illud placerc icgcndnm cst suaiiis 
(==. comis, facitis)? irrisionc satis simiii posuit Phacdcr homo mctis 100,32 — latum, 
dum uult tiocem intcnderc .V. Heinsius h dum etiam uoccm uult ostcndcrc Bcntlcjr 
dum uult ct- uocem ost- Hare dum utilt latiorem (ucl clariorcm) ost- Ellis — uoec 
os tendcrc Gcbhard iii 4 0 — 10 Lato ore emisit L. Havct (La Fontaine * un iargc 
bcc n) : Latiorcm cmisit ore D (in ore fortassc o expunctum; in marg. signum 
nc/iit X), lntiorcni cmisit Adem., emisit ore Pp — demisit Saumaise, amisit uel 
omisit Burman 4 698, dimisit Hartel — Quem maiusc. P — 41 uulpcs Pithou, p: 
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LIBER I (VIVENTE SEIANO SCRIPTVS) 



[Lacuna maxima. Ex libro I desunt multae fabulae 
(omnes exgenere apologorum, §§ 147-148) ; inter alias 
desideratur fabula in qua arbores loquantur (1,6), ut 
illa de securis manubrio, Adem. xliv, Wiss. IV x, 
Bom. III xiv, et aliae Graecae (§ 148).] ! 



uulpis D,PR* — auidis D,P, Wiss.* Rom. (tf. 83,0) : auidus tfiss. 1 auide Atkm. — 
12 Tunc Adcm. IViss. Rom.> D [ex paraphrasta /ortasse interpolatus) : tum Pp\ 
cf. 13,12 — corui deccptus stupor Pp : coruus D y Adem. Wiss. Rom.\ coruus dclusus 
dolos uel strophas N. Hcinsius* — scquitur : cur dolosis ct uersu nouo Fuissct 
dcceptus fraudibus ut ignauus D manifcsta ex paraphrasta interpolationc (scriptus in 
margine lcgitur titulus inscquentis fab. 48, scd ei rclicta linca non crat; taincn 
non ignorauit librarius incipere a u. 48,4 nouam fabulam); quia dolo cssct 
deceptns ut ignarus (corr. in ignauus) Atlcm.; stuporc deccptus pacnituit se Wiss.\ 
et stupore detcntus deceptum sc pocnituit Rom. 
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10 LIBER I (VIVENTE SEIANO SCRIPTVS) 



[Cum exitu libri I deperditus est epilogus, siquideni 
epilogus aliquis fuit\ § 141.] 



13-14» qni iterstts desunt in D, Adem. Rom. y ut exitttm fabutae deperditae \i* 
(§ M3) seposuit L. Havet praeeunte Drcsslcr, qui pro cpimj-fJtio /abulae de cornice ct 
urna habuit (uix rcctc, cum uitare solcat Auianus argumcnta iam a Phaedro tra- 
ctata); pro cpimyth. fab. 37 habuit Ouvcring; del. Gttjct^ IV. Heinsius*; 43 dcl. 
Gtidc; \i dcl. Hcinsius*\ 13 et 14 et scgregat ct separatim delct Ricse — cf. Auiani 
fab. xxvii de cornice et urna, cui cpimythium Yiribus haec docuit quam sit pru- 
dcntia maior, Qua coeptum uolticris explicuisset opns; post fabulam dc uutpe et coruo 
tcgitur in IViss. sic nutlti qtiod ttiribus non possunt sapicntia explicant (de qua re u. 
L. Mitellcr^ Dc Ph. et Auiani fabb.p. 17); itidem Latine eodem loco pscudo-Dasithciis 
(sccundttm fragnicntttm Parisinum, Corptts glossariorum Latin. iii p. 98), qui Graece 
ovTta; tcoXXoi 6 ti 2*jvatxei oO fiuvavrai fpovr,aei exirXexovatv ; in fabnla de cornice 
et ttrna Rom. IV xm dccst epimythiitm, habct pscudo- Dosithcits [p. 99) sic uirttis 
sapicntia supcratur, Gracce ovtm; avfipta 9povr,<j£i uoTfpEirai — sccundum hcrmc- 
neumata Lcidcnsia (C. gloss. Lat. m p. 43) habet pseudo-Dosithcus in ftnc fab. dc 
itulpe ct coruo tacunam, in fine fab. dc cornice ct urna sic crgo sapientia ttirtutcm 
fallit, Gracce ojtco; ovv ^povrjoi; av8pOTr,Ta ir).ava — fabutam sic narrat Rom. : 
Cornix sitiens nccessit ad urnam dimidiam aquae et cam connbatur cuertere; sed, 
qttoniam fortiter stabat, non poterat eam mouere; quod ctim uideret, hoc argu- 
mentum inucnit : sumens calculos niisit in urnam, ct cx multitudine calciilorum aqua 
ex urna sursum porrecta est, et sic suam satiatiit sitim; de re cf. Aetian. rapi 
Scocov ii 48 (Ai6\>e;ai< xopaxs;, non corniccs) — 13 hac re ut H7,4 ; cf. haec res28,4, 
item qtiarc — probabitur Bongars — ingcnium quantttm Wevclet — polleat Drcsstcr : 
ualet PR* (locum asterisco notat Pithou quantum ingenium ualct PR w : tialet quan- 
tum ingcnitim R* — 13-14 Icnct Virtutem Sttwasser — 44 itidcm R r ut P — 
Virtute (uirtute « ici cst la virgttle » R* ; non intcrpungit P) : Virtuti Rittershausen 
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LIB. II (POST k. 43 EDITVS, §§ 133-137) : PR 17 

[FABFLAE LIBRO Tt (POST 4t ?§§ 142, 161) RES TITKE iVDA E] 
14« 

Hac re probatur, quantum ingenium polleat\ 13 
£ia*« ido* Virtute semper praeualet sapientia. 14 

p lu t«. [EX SVTORE MEDICVSJ 

Malus cum sutor inopia deperditus I,xiv 

Medicinam ignoto facere coepisset loco 

Et uenditaret falso anlidotum nomine, 

Verbosis adquaesiuit sibi famam strojoAis. 

Hic cum iaceret morbo confectus graui 5 
************* 

Rex urbis, etus experiendi gratia 

Scyphum poposcit ; fusa dein simulans aqua 

Miscere anlidoto in illius se toxicum, 

fbibere iussit ipsum posito praemio. 

Timore mortis illc tum confessus est 10 

Non artis ulla medicae se prudentia, 

Virtutem Buchncr — intellegendum cst praeualet uirtutc lioc modo ut uidetur : potior 
cst uirtute — semper Pp : et sempcr Pithou at sempcr Gruncr — cf. Ausonius^ 
Caesarcs 21, dc Septimio Scucro : qui uirtute probaret Non obstarc locum cum ualet 
iogenium 

f 5 : §§ 147, 14» — fahula decst D — EX S- M- Pp — 4 quum p — proter- 
ritus Bcntley — 3 antidotum p : antbidotum P — 4 ucntosis Nauck testc Hartman 
p. 110 — adquaesiuit L. Havct (cf quesiuit 26,7, eonspargerc 38,15 ct 68,4, 
impartiar 104,5, oppremere 93,2) : adquesiuit PR'* adquisiuit Pithou — an ibi? — 
stropbis p : strofi* P — primus hoc sensu stropha Phaeder (§ 156); cf Scncc. Epist. 
26,5, Martial. xi 7,4, Plin. Ep. i 18,6, Prud. («. o//83,10) Apoth. pracf. 25... — 
5 quum p — post 5 supplc ucrsum ueiut Dilectus pucr, ct hominem arcessisset do- 
mum; nam ct nunc ordo ucrborum iusto impeditior esl y ct dcmonstrat fabula lota 
alium essc regem y alium acgrotum — 6 urbis : ciuitatis, r^noXcto; — huius experiendi 
ucl reji -endae HcinsiusP — 7 dcin (§ 02) P l p : dcindc P* — 8 antbidoto P — in 
add. L. Havct (§§ 0, 26, 89) — misccrc anth- illius PR? illins miscerc antidnto R" 
— Antidoto miscerc illius se Pithou M- antidotum i- se toxico Saumaise M- i- anti- 
doto sc toxicum Gudc M- a- t- scse illius uel M- a- sesc i- toxicum L. Mucllcr Rh. 
Mus. xxx (1876) p. 618 Antidoto i- sc m- toxicum Ricsc — 9 Ebibcrc Richtcr, 
specim. auimadn. crit. (1713) p. 64 : bibcre PR* (cf. 21,6), Hoc bibcre Pithou, p, 
Obbibere Hciiutius h , Tum bibere lac. Gromtv, Combibcre Burman 1718 — praemio p : 
premio P — Proposito bibere i- i- pr- Harc — 11 medicae Hcinsius 9 : medicum Pp 
medicum Quichcrat ; cf. «cfj; teuv tatpcov te/vr,;, Ualm 78« 

PHAEORI. 2 
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18 LIB. II (POST ANNVM 43 EDITVS) : PR 



Verum stupore uulgi factum nobilem. I,xiv 
Rex aduocata contione 13» 

haec addidit : I3 k 
* 7 ' « Quantae putatis esse uos dementiae, 14 
Qui capita uestra non dubitatis credere 
Cui calc^andos nemo commisit pedes ? » 
Hoc pertinere uere ad illos dixerim 
Linea 209* Quorum stultitia est quaestus inpwdentiae*. 

16. [ASINVS AD SENEM PASTOREM] 

In principatu commutando ciuium* I,xv 
Nil praeter domini nomen mutant pauperes. 
Id esse uerum parua haec fabella indicat. 
p h Asellum in prato timidus pascebat senex. 

Is hostium clamore subito territus 6 

13 concione p — 43*-43 b duorum uersuum frustula distinxit L. Havet sic fert 
restituens: ...contione [omnem ordine Rem ciuibus narrauit, simul] haec...; sed for- 
tasse periit pars tcxtus maior — addidit Pp, defend. Gude : edidit lo. Fr. Gronov 
et N. Heinsius* prodidit L. Mueller — 44 Quantae p : quante P — putatis : ne- 
cessest Nauck teste Hartman p. 322 — 45 dubitetis N. Heinsius* — 46 calceandos 
Pithou, p : calcandos P — commiserit Pithoei operae (ipsum u. p. 67), commissit 
(= -miscrit) de Meurs, crediderit uel committat N. Heinsius* — 47 uero Hare — 
ad illos uere Burman 4 727 — 18 quorum stultitiae questus imprudcntia est R' — 
stultitiil est...inpudentiae L. Havet (§62) : stultitiae (/ > /t rT )...inprudentia (inpr- PR\ 
irapr- Rp) est PR, stultitiae...impudentia est Pithou stultitia...impudentiae est 
Rigault 4 64 7 stultitiac.imprudentia est Lefebvre stultitia...imprudentiae est Gujret 
e stultitia.-.impudentiae est N. Hcinsius* — stultitifi Graeuius ad Lefebvre — 
quaestus Pithou, p : questus PR r quaestui Freinsheim, lo. Fr. Gronov 

§6 : § H5 — fab. deest D — ASINVS EGREGIE CORDATVS p — 4 ciuium 
Rigault 4 617 (cf. Ellis) : ciuium sepius PR (ciuium /1«, c- saepius 71»), saepius r, 
Pithou; principatu ciuium ut 34,5 pr- gregis; absolutc dictum principatu scditiosi 
fuissct (ortum sep- ex cib- pro ciu-, cf. 68,14 ?) — ciuium paupercs iungit Gude an. 
Axenp. UO — 2 Nil Pithow. nihil Pil T — praeter p : preter P propter Rigault 4 617 

nomen Bongars apud de Meurs : mores PR r sortem N. Hcinsius* — dominum more 

Heins. h dominum sortes Hartel dominum non res Stowasser — 3 id esse uerum P : to 
(sic) esse uerum R' — fabula Kunkel — 4 timidus : tumidus dc Meurs quidam Bentlej 

— senex /*p : senes R' (an et P l ? u. 403,4) — 6 asinum Burman 4748 — fugeret 

Scheffcr posset Bentlej — 7 Ad illa uel At illi Mc/Huic ille N. Heinsius* — quaeso p : 

queso P (quaeso sic primo loco 53,6 et 4 34,7 ; cf L. Mueller p. 402 et ad 4,7 p. 

^Ol) S impositurum p — 40 cum portem (ucl dum porto) Bergcn, Crit. obseruationes 

(4 785) ; qum p- L. Havct : dum p- Pp (cf. 5,2; 54,4 3) — Cum s- cl- cui Weidner, 
Philol. 36 (4 877) p. 626 

f 9 : § 450 —fab. decst D — Wiss. I xni (Hervieux, II* p. 463), Rotn. II xu 

— OVIS...LVPVS PR — F.T : cf. tit. 48 34 37 103, etiam 28—4-2 itidem Rut /> — 
4 Fraudatur de Mcurs Vadato Hcins. h — post Fraudator aster. ponit Pithou — homines 
P,R* f cum imag. : nomen esse in D ait Rig. 4590 (qui 4617 nomen quum locat ed.) 
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LIB. II (POST ANNVM 43 EDITVS) 



19 



Suadebat asino fiigere, ne possent capi. f,xv 
At ille lentus : « Quaeso, num binas mihi 
Clitellas inpositurum uictorem putas ? » 
Senex negauit. « Ergo quid refert mea 
Lima 2io- Cui seruiam, clitellas gum portem meas ? » 



10 



tit. tt 4-2 : 

atSeis R 19 



[OVIS CERWS ET LVPVS] 

B^ie^ x 7« Fraudator homines cum arfuocat spons//m improbos, 
Non rem expedire, sed -}• malauidere expetit. I,xvi 

Ouem rogabat ceruus modium tritici 
Lupo sponsore. At illa praemetuens dolum : 
« Rapere atqui abire semper adsueuit lupus, 5 
Tw de conspectu fugere ueloci impetu ; 
Luua 228* Vbi uos requiram cum dies aduenerit ? » 

*8. [OVIS CANIS ET LVPVS] 

'to^fkotogra- [CANIS AD OVEM LVPVS TESTIS COMMODASSE CONTENDIT] 

Solent mendaces luere poenas malefic/. I,xvn 

— adoocat (nel inuocat) Heins. h : auocat P,R** cum imag. ; locat essc in D ait Rig. 
I&09; orat Prasch\ uocat Burman 4 698 (ut Hor. Epist.u 2,67; cf. aflucns = fluen* 
98,12), «. L. Mueller p. 402; obligat Heins* 4727; animat Iac. Gronov; aditat 
Croll — sponsum Burman 4698 : sponsore PRP cum imag. , ex u. 4, sponsu Rit- 
tersk. sponao (= sponsore) Sanmaise Plin. exercit. p. 121, sponso (= sponsu) Sto- 
wasser — improbos Heins. h 4718, Hare : improbo PR improbum Heins. b (fidedictores 
dant improbos IViss., Rom. in quibusdam codti.) — Auarus nomen dum locat Saum. 
Pl. ex. p. 4 21, Fraudatori n- locans Saum. De ntodo usur. (4 639), p. 70.") — homini 
quum dat sponsorem improbum Freinsh. — Cum fraudulentos aduocas... Non te exp- 
sed male audire expetis Heins. k 4718 — coniectationum specimina hacc sufjiciant — 
2 mala (§ 34) uidcre PR : malam dare Gruter ap. Nev. malum addere uel dare Gebh. 
i ap. Freinsh. male credere Saum. De m. usur. mala indere Guyel maln ridere Schcffcr 

mala uitare uel uideri Gude male audire Heins* 4748 male ridere lac. Gronov mala 
metuere Hare mala inferre Zorn malum abigere Langen RJi. M. xin (1868) p. 203 
malum augere Machly malum inferre L. M ue lle r mala audere /. Chauvin; possis m- 
ingerere uel nil debere uel nos decipere — expetit r cum imag., Pithou : expedit 
PfR* c. imag.y Gude ap. Axen p. 441 — Non expedire rem sed uidcri expetit 
Freinsh. — 3 coruus Heins. h — 4 dolum (cf. 424,3) : doli Heins* — 5 atque p : 
atquae P — adsusuit : § 86 — adsueuit* lupus tu interpungit P — 6 Tu Pithou, p : 
tuP — Tum...fugiens uir doctus ap. Freinsh. — impetu : pede Nauck — pro 7 Wiss. 
sic et nestrae me decipiunt fallacia (uestrae...-ciae Ifiss.*), unde uersum Sic et 
decipiunt uestrae me fallaciae fingit Tross ep. ad Fleutelot (4844) p. 4 3. 

*8 : §§ * 60 — c f- Adtnx. \(Hervieux % II* p. t2'2),anon. IViss. /n (p. 4 58), 
Romulus I iv, apud quos fabula nalde immutata legitur (nisi contra immutauit 
Phaeder, ut uult Hartman p. 6 et 43) — ouis dcpoeta intellegendum, lupus de Seiano 
calumniatore (43,17), repente in * foucam • delapso — OV- C- ET L- Pp — CON- 
TENDIT : «. ad titulum 3 — 1 malefici (§ 94) Rigault 464 7 : mnleficii D,PR\ m.ilflci 
L. Mueller (§ 79) 
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Linea 238* 
KrubraP($M) 



Calumniator ab oue cum peteret canis I,xvn 

Quem commendasse panem ei se contenderet, 

Lupus citatus testis non unum modo 

Deberi dixit, uerum adfirmauit decem. 5 

Ouis damnata falso testimonio 

Quod non debebat soluit. Post paucos dies 

iftdens iacentem in fouea conspexit lupum : 

« Haec » inquit « merces fraudis a superis datur. » 



19. Plutarch. Coniug. praec. 39 p. 443 # . 



[MVLIER PARTVRIENS] 

[MVLIER PARTVRIENS AD VIRVMJ 

I,XVIII 



D \* r (photogra- 
phiam adhibui.) 



Nemo libenter recolit qui laesit locum. 
Instante partu mulier actis mensibus 
Humi iacebat flebilis gemitus ciens. 
Vir est hortatus corpus lecto reciperet, 
Onus naturae meiius quo deponeret. 5 
« Minime » inquit « illo posse confido loco 

2-3 panemaboue quum repeteret Canis q- comm- se Cunii. — 3 cummendasse PR* 
coinmendassc Pithou (cf. Dig. xvi 3,24; i, 4 6,186 « commendare nihil aliud est quam 
deponere » ; Paul. Sent .11 34,24) : commodasse D, Rittersh., Bongars, p (dederam 
mutiio Adem. dederat mutuo ucl -tuum Wiss. Rom.\ infra scio panem canis com- 
mod.itum Adcm., sc- p- commendatum Rom., pancs...commodatos W r iss.) \ commend- 
pro commod- librarii esse potest (cf. Plaut. R. 440), sed uix apud iudicem pctitor 
commodare pro mutuum dare dixit — ei se L. Havct (§34) : sese /*/l« T , se D, 
Pithou — se panem Heinsius* — contenderat Heinsius* praet- Hcinsius* — 5 debere 
D, Vrsin — Deb- dixit : Panem deberi Heinsius* — adtlrmauit PR** : aff- D — 
6 Quoius Heinsius* — 7-8 cf. post paucos dies leo in foueam cecidit Adem. xviii 
(itcm u. IViss. II xi, Rom. I xvn ; ctiam u. 46,2) — Bidens Heinsius*: Videns D (in 
marg. cadcm m. nota mendi), outs />p, Forte ut Bentlcy — in fouea conspexit Pp : 
prospexit in f- D (miro sanc mendo pro-, quod scruat Burman 4 727 ; an ex per- 4 0,2?) 
— ut f- Cunningham — 9 ab Cunningham rcctc ut uid. ; cf. 70,4 4 

19 : §§ 447, 449 — non habct p; contulit yincentius editioncm Daneti — MVLIER 
PART- PR* — ifabulae 48 addit D — cf. Halm 40 — laesit 7>, Danet : lesit P — 
2 actis D y de Meurs, Nevelet : peractis PR* t Danet, cf. perterritus 47,5; u. 4 8,8 — 
cxactis uiulicr Burman 4748 — 3 Humi D, Hcinsius*, lo. Fr. Gronov : humo PR*, 
Danet\ « pro humi » Rittcrsh. — flebilis D : flebiles P, Danct ; cf. 24,2; 22,40 — 
gcmitus ciens D, P t Danct : gemitu conciens R* errore ut suspicor (sciens P teste des 
Aulnays, u. ad 42,10; cf. 73,4) — 4 lecto corpus Yauck — 5 Onus maiusc. P — 
naturae (cf. naturae partis 65,6, uocem n- 95,33, n- malum 4 44,4 4 ) D,P, Datiet : 
maturum Heinsius*, cf. L. Mucller p. 4 02 (legitur naturae pro materiae 76,6) — 

6 illo P f Danct : illa Z>, Buchncr (illa hoc olim codici D attributum : u. Heinsius h ) — 
Minime tum illa illo Cunn. — confido hoc loco Hcinsius h — confidam Sanadon — 

7 concrptum D,P* f Danct : conceptus P l — inicium D : initio P, Danet (quod post 
quo prauum „• neque in lccto conceptum est ipsum malum, ucriun mali initium ; cf. 
solatio 40,8), primulum Heinsius* — Plutarch. : f,... a>6tvoucra. -.sXeyt • tcok 6' a* 
tj xX(vtj tauta 6tpa7csv<jei6v ot; eVt ttj; xXtvr,c TttpiMteaov; 
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Uneaus* Malum finiri quo conceptum est initium. » I,xvin 

*C Iustin. xmi 4,4. [CANIS PARTVRIENS] 

[CANIS PARTVRIENS AD ALTERAM] 

Habent insidias hominis blanditiae mali, I,xix 
Quas ut uitemus uersus subiecti monent. 

Canis parturiens cum rogasset. • . . 3- 
• •••.•.«•••. alteram, 3 b 
Vt fetum in eius tugurio deponeret 4 
Facile impetrauit; dein reposcenti locum 
Preces admowit, tempus exorans breue, 
Dum firmiores posset catulos ducere. 
Hoc quoque consumto flagitanf ualidius 
X8* Cubile coepit*. « Si mihi et turbae meae 
pi3 Par » inquit « esse potueris, cedam loco. » ln 

Li*ea i57» 

91 Halm 248. [CANES FAMILICI] 

f ] 

$ruiraP(§4i7) Stultum consilium non modo effectu caret, I,xx 

Sed ad perniciem quoque mortalis deuocat. 

tO : Adem. liv (Hcrvieux, II* p. 4 5 4), Wiss. I x (p. 162), Rom. I ix — C- PAR- 
TVRIEJIS Pp — tit. in D post «.2 — 4 Habent D,P*p : Uabentis P*R* — hominis 
D, ffiss. Rom., Pithou, p : homines PR*, cf. 47,4 3 — cf. Publil. Syr. Uabet suum 
aenenum blanda oratio — 2 ut : qui Heinsius* — 3 lacunam statuit L. Havet 
(§§ i 5, 1 34 ) ; ucrsus sic fere rcstituas : Canis parturiens cum rogasset [callide, Amicam 
appellans sibi sororemque] alteram — cum rogasset Pp,Z), rogauit Adem. y rognhnt 
Rom. ; sed Wiss. ad alteram diccbat ut fetum suum illa doleret — alternm />p, 
If^iss. Rom. : scrofam Adcm. (cf.fabulam 122; pastore regulus Gallorum apud Iusti- 
tuun — 4 fetus D foetum p — tugulio D — 5 dein (§ 92) /)*, Pithoit, r : deinde D\PR*\ 
Ifiss. Rom. — 6 preces D,PR" : prcce r — admouit Pithou, r {cf. 60,7; 76,20; : 
admonuit D,PR r — 7 firmiorcs D,Pp — catulos posset Pp — p- c- ducere : posset 
caula educere ucl catulos inde abduceret Heinsius* catulos post educeret Heinsius h 
(aiia Heins. ap. Burman 1718) — deducere D — 8 consumto PR* : consumpto D — 
flagitari Z) (§ 43) : flngitare Pp repeterc Adem. IViss. Rom. flagitari ut Bentley ut 
flagitari Bothe — ualdius Rittersh. — 9 Cubile . Vt Raschig teste Kunkcl y qui Cum 
ntauult ; Vbi Riese — coepit r, Pithou : coepit illa D t PR** (etiam illa coepit Adcm. 
Rom. ; lacerari coepit 43,41, fcrri c-67,6, desiderari c- 400,14), cedat 6'mii/i.; ante si 
posses coeptumst ; cf Burman 4 727 ; 27,4 — turbae 7>,p : turbe P — ita si mihi 
turbae et Iac. Groiwv — 9-10 illa, mihi et t- m- Par si inquit Heinsius h — et mcae 
Par esse turbac potueris Quichcrat — 10 itidcm R r ut P — caedam D 

21 : Adem. n (Hcrvicux, II* p. 4 3 1 ) ; cf Hor. S. n 5,83 — titulus deest D; 
a u. 3 inciperc fabulam credidit librarius — FAMILTCI PR* ; satis congruit hic tit. 
cum primis fab. Graecae uocibus xvve; Xtfxwrrouaai — 2 pernitiem D — de caesura 
tt. § 43 — mortalis D : mortales Pp 
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Corium depressum in fluuio uiderunt canes. I,xx 
Id ut comesse extractum possent facilius, 
Aquam coepere ebibere ; sed rupti prius 5 
Linca 26v Perierc quam quod petierant contingerent. 



*t. [LEO SENEX APER TAVRVS ET ASINVS] 

[LEO DEFICIENS APER TAVRVS ASELLVS] 

Quicumquc amisit dignitatem pristinam, I,xxi 
Ignauis etiam iocus est in casu graui. 

Defectus annis et desertus uiribus 
Leo cum iaceret spiritum extremum trahens, 
Aper fulmineis uenit ad eum dentibus 5 
Et uindicauit ictu ueterem iniuriam. 
Infestis taurus mox confodit cornibus 
x © r Hostile corpus. Asinus ut uidit ferum 
(quatem. i.) Inpune laedi, calcibus frontem extudit. 

At ille expirans : « Fortis indigne tuli 10 

3 depressum : ex industria, a coriario\ depssum D — flumine Adem. — 4 ut... 
facilius : cf. ut...fortius 44,44, ut...melior 58,13; at quo. . .facilius 72,3 — 5 coepe- 
runt bibere Bentlejr (coeperunt lambere Adem.) — ebibere...prius D t Bongars, Nevelet 
(hwffoiatv fab. Graeca) : biberc.prius ibi P (ibi periere /{«,/{• « mais ibi a ete ef- 
face par le copiste t qui a mis vis-a-vis ce signe : R ») — Ibi u. 6 Pithou — Periere 
ibi Stoxvasser — Ebibere aquam coepere Sanadon — sed : sic Adem. — 6 cf. 6,7 
(qui uersus nimis similis , si reuera ex eodem libro) 

tt : Adem. xvi (Hervieux, II* p. J36), Wiss. II vm (p. 460), Romulus I xv — 
cf. tit. 6 4 03 — 4 SENEX A- T- ET ASINVS PR* — 2 etiam iocus est Pitlum : 
etiam locus est D est etiam iocus P/f> (est etiam iocus est R*) — iocus PR* : locus 
/),/?• ad 33,6 — 3 defectus /*p, Adem.\ om. Wiss. Rom. (ubi deceptus pro desertus 
positutn); cf. refecta 69,4; Defessus Schoppe\ Confectus Bentlejr; c fortasse decrepi- 
tus, ut est in Rom. Vlm. » L. Mueller; cogitare possis de Defectus animis (cf. 99,-), 
scd de uoce defectus u. Axen ; uiribus defecta Seneca Phatdra 376 — annis Pp : armis 
Rt — desectus Heuman (4743 ; non uidi) — et des- : et desolatus Adem. desolatus 
Cunn. — 4 quum p — spm D — 5 uenit ad eum D, Adem. : ad eum uenit Pp, IViss. 
Rom.y cf L. Mueller p. 402; aegrum impetit (uel inuadit), uel irruit aegrum, Hein- 
sius h — de apro fulmineo ore Ouid. (u. p. 277), fulmineo dente Martial. xi 69,9 — 
6 ueterem ictu Z) 1 — ictu : ita uel sic Heinsius h — 7 infestis D y P (utra manu ne- 
scio), p, Ycvclct, Rig. 46 47 codicem R nacius : infestus /»*, Pithou; « R ut uid. » L. 
Mueller, cur nescio — 7-8 confodit cornibus hostile P, Rom., Wiss. fons : h- 
cornibus confodit Adem. — cf cadit corpus hostile in fab. de leone medico, Wiss. 
III ii et Rom. III ii — 8 uidet Kunkel — 9 inpune D : impune P — laedi Z),p : 
ledi P — 9-10 extudit At D (extndit etiam RP) cx t t P* ut uidctur extorxit at P* 
exterit Pithou excutit Croll — 10 exspirans D — fortis D : fortes Pp — tuli Pq : 
fcro />, qui in hac uoce dcficit 
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Mihi insultare ; te, naturae dedecus, I,xxi 
Unea 277* Quod ferre in movie cogor, bis uideor mori. » 

11. Halm 89. [MVSTELA ET HOMO] 

I,XXII 

f u(M rubra : Mustela ab homine prensa cum instantem necem 

s ii*, *i8, Effugere uellet : « Parce* quaeso » inquit « mihi, 

Quae libi molestis muribus purgo domum. » 
Respondit ille : « Faceres si causa mea, 
Gratum esset, et dedissem ueniam supplici. 5 
Nunc quia laboras ut fruaris reliquiis 
Quas sunt rosuri, simul et ipsos deuores, [gioss.] 
Noli imputare uanum ben[e]ficium mihi. » 
Atque ita loqt/tus improbam leto dedit. 

Hoc in se dictum debent illi agnoscere 10 
Quorum priuata seruit utilitas sibi, 
Xf Et meritum inane iactant imprudentibus. 

Lit*ca 2»0* 

12 itidem kV ut P — in morte L. Havet (morte Jacob ap. Dressler) : certe PR* 
quod pro certo dici uult L. Muellcr p. 102; « non placet illud certe » Bentley; 
certo uel inertem Burman 4727 eneruis Eyssenhardt — certe cogor : cogor certe 
dc Meurs, Nevelct 

%% : Adem. xxix (Hervicux, //* p. Hl), anon. fViss. II ix (p. 4 69), Romulus II xx 

— M- ET HOMO Pp — quum p — instanti Heinsius h ; cf. 4 \ ,2 — 2 parce quaeso 
inquit Bcntley : quaeso inquit parce P, fViss. (parce etiam rogo parce Adem., 
rogo inquit ut parcas Rom. y quaeso inquit parcas Pithou, p, quaeso parcc inquit 
Burtnan 4 727 — 3 domunt P* ut uidctur — 4 faceres r, Bongars ap. de Meurs : fa- 
cerem PR** (non mea causa facis addito nam si pro [uel propter] me fecisses Adem. 
Wiss. Rom.) — causa P cadem ma/iu, p : causam P 1 — 5-6 facercm...aratum ucl 
faceres...ratum Gudc — 5 esset et Pithou, p : esset PR*; et om. R ap. Broticr (gra- 
tum haberemct... Adem., gratam te haberem...et Rom.) — Esset gratum et Broticr 
Grata esses et JVauck — supplici (§ 94) datiuo casu : gcnetiuo Rittcrshausen — 
6 Nunc : nam Adcm. Wiss. Rotn. — relicuis (§ 85) N. Heinsius h reliquis van 
Hoogstraten — 7 Quas Adem. Wiss.* Rom., Rittershausen, p : quac P quod JViss* 

— sint Hare — et ipsos : totas Adem. totum Wiss. Rom. — post deuores add. P : 
hic intellege soricem esse generis masculini (cf. ille fuerant rosurae de muribus Rom.) ; 
quod signis includit P*, del. Pithou y p — 8 Noli maiusc. P — imputare r, Adem. t Pi- 
thou (inputes Wiss. Rom.) : me putare PR" — beneficium P, benfitium (§ 79) Adcm. 
teste L. MuclUr (qnod confirmat S.G. dc Vries in epistula ad mc scripta) y benfi- 
cium L. Mucller — 9 loqutus L. Havet : locutus P loquutus R* — letho p — 
12 Vt...iactent N. Heinsius* — iactat Rittershausen — imprudentibus Pp : impru- 
dentius Graeuius ut uidetur impudentius Zorn — iactat impudentia Nauck 
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t4. C/ Halm 164. [CANIS FIDELIS] 

Repentc liberalis stultis gratus est, I,xxiii 
Verum peritis inritos tendit dolos. 

Nocturnus cuni fur panem misisset cani 
Obiecto temtans an cibo poss«?t capi : 
({ Heus » inquit « linguam uis meam praecludere, 5 
Ne latrem pro re domini? Multum falleris, 
Namque ista subita me iubet benignitas 
/,/#tea 2oo» Vigilare facias ne mea culpa lucrum. » 



/» iA t* Halm 84. [RANA RVPTA ET BOS] 

Inops potentem dum uult imitari perit. I,xxiv 
In prato quo/idam rana conspexit bouem 
Et tacta inuidia tantae magnitudinis 
Rugosam inflauit pellem ; tum natos suos 
Interrogauit an boue esset latior. r> 



84 : Adem. xxin (Hcrvicux, II* p. 139), aiion. JViss. III ix (p. 177), Romulut 
II iii — C- FIDELIS Pp — 2 Rerum Bentlcy (peritis nude P, Adcm.) — inritos 
f /t', Rittershausen : intitos Pithoeioperae — tendit r, Pithou : ostendit PR** (post -os) 

— 3 qunm p — eum fur : fur cum Adem. Wiss. Rom. — 4 temtans PR* — posset 
Rittershausen : possit PR** (c/. :i0,6 ; 95 fi) — 5 Hetts : Heus si IV. Heinsius*, cj. L. 
Mucller p. 4 02 — uis interrogatiue dictum agnouit ScheJ/cr — 1- uis meam : illc 1- 
uis Bothe — pcluderc P : percluderc Cunningham — 6 latrem : § 83 — 8 post 
mea littera erasa in P 

25 : corrupit Phaedcr /abulam Graecam (Babrius 28) et Horatianam (S. n 3,344); 

— ex PJtaedro Martiat. x 79,9 — Adem. xxxm (Hervicux, II* p. 443), Romulus 
II xxi — R- R- ET BOS Pp — 1 Publilius Sjrus : Vbi coepit ditem pauper imi- 
tari perit — 2 quondam Y. Hcinsius* (<;/'. ad 4 07,4) : quodam Pp (c/. 35,3), quaedam 
Rom. t Gude, codem N. Heinsius* — 3 tantae p : tante P — 4 gnatos Cunningham 

— 5 altior Adem., Sche/fer, flatior Stowasser — 7 quaesiuit p : quesiuit P — 
7-8 simul et interrogattit modo Quis maiore Cunningham — 8 del. Bentlcjr — Quis : 
c/. 67,44 ; 74,3; quacque 407,8 pro utraque; aliam 6,4 pro alteram ; duabus 57,6 pro 
ambabus ; e/r. — respondere bos Cunninghatn — 10 iacuit : interiit Adem. t Bcntlejr 
(rupta pelle mortua est Rom.) 

t6 : § U9 — Adcm. xxxi (Hervieux, II* p. 4 42) — CANES ET CORCODRILLI P 
(CANIS ET p, CORCODILLVS /{»), de plurali c/./ab. 94; CANES ET CROCODILLVS 
Pithou — de argumento c/. Macrob. n 2,7 ; Aelian. 7«pi Ctocov vi 53 ; Plin. H. n. 
vin 4 4»; Solin. xv 12 — 2 ridentur SchcJ/cr — ct deridentur : usitatum in fabb. 
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l.inea 310« 



X 10' 



Illi negarunt. Rursus intendit cutem 
Maiore nisu, et simili quaesiuit modo, 
Quis maior esset. IUi dixerunt bouem. 
Nouissime indignata dum uult ualidius 
Inflare sese, rupto iacuit corpore. 



I,XXIV 



10 



te. 



[GANES ET CORCODILLI] 

Consilia qui dant praua cautis hominibus, I,xxv 



Et perdunt operam et deridentur turpiter. 



Canes currentes bibere in Nilo flumine, 
A corcodillis ne rapiantur, traditilm est. 
Igitur cum currens bibere coepisset canis, 



pota; nbscedo sedulo; 



Sic corcodillus : « Quamlibet lambe otio ; 



Noli timere 



Linca 349* 



Noli uereri. » At ille : « Facerem mehercule, 
Nisi esse scirem carnis te cupidum meae. » 



t». Halm 34 (Plutarch.) 



[WLPIS ET CICONIA] 



Aesopeis, uelut a\i* yiXutxoL itaplxovaav Haim 34, xai icpo;xTarat yiXfavra 8, xat 
yeX«i>ra O^Xurxdvovffi 44 — 3 in Pp : ex Adem., Schejfer, e Rittershausen, ec 
L. Mueller (4v t<5 NelXb) Aelian. iuxta INilum Plin. e Nilo Solin.) — 4 corcodill- 
R? ubique rccte (cf Archiv f. lateiti. Lexikogr. ix, 4 804, p. 436) : corcodilis R? cor- 
codrillis P crocodillis Adem. crocodill- ubique Pithou — 4-5 interpungit P flumine a 
corc- ne rapiantur* traditum est igitur cum — traditum cst Igitur : rapidius igitur 
Adem. (an traditumst ? u. 27,1) — 5 quum p — 6 corcodrillus P corcodillus R crocod- 
Adem. — qua lubet Bentlejr — lambere (lamb're) Buchncr — cf. lambere Plin. lam- 
bitant Solin. XaTtrovtfi 11 rfj Y'u> rcr i Aclian. — otio P*p, Rigault 4699 : otius /-* 
(labio tuo Adem.), ocius Pithou t otium est Prasch — 6-7 post 6 habcnt PR f pota aecede 
noli timere seduloait at noli uereri inquit at... ; post quodlibct labio tuo habct Adcm. 
nihil praeter noli uereri; ego cum multis cogitaueram de rcstituendo uersu uelut 
Accede, pota, lude si uis et laua, Noli uereri ; sed uetat ratio paginarum in X «ri- 
thmetica ne addamus lincam,- itaque crediderim ortas ex altera Phacdri scriptura 
uoces pota, accede, sedulo, timere ; nempe Phaedrum in alio exenv lari scripsissc 
quamlibet...uereri, in alio autem pota...timere, denique intcrpolatum csse X uel cius 
apographum ex aliquo libro diuersae originis — pro accede, quod neque explicari 
per se potest neque ab librario nescioquo excogitari poluit, rcpono absccdo ucl 
abscedo ego (cf 34,40), gauisurus siquis melius correxerit — pota...ait at et inquit 
primus del. tjrrannica uiolentia Rigault 4 C30 — ocius, Acccde, pota leniter, et noli 
dolos, Inquit, nereri : at ille Pithou (otio reposuit Rigault 4599); ...age uelhuc cede... 
jV. Heinsius h ; lambe, otio Pota ac (ucl atque) accede Nilo temerc, de dolo Gudc, et fcrc 
sic Ellis; otio Sed pota (subst.) accede Nili temere; at sedulo Stowasser — conie- 
ctationum specimina haec suffwiant — 7 facere me hercule P l facerem herculc P*R* 
facerem mehercule Pithou facerem Adem. — mercules (§ 92) L. Mueller De Phae- 
dri et Auiani fabulis p. 26; mehercules probandum uidelur propter scripturam 
Pcrotti constantem et metrum uersus 6 4 ,8 

M : Adem. lxtii (Hcrvieux, II* p. 454), anon. IViss. II iii (p. 4 66), Romulus //xiv; 
r/. Plutarck. Quaestionum conuiualium libro I p. 64 4kf — VVLPIS PR* 
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p 48 (n rubra : Nulli nocendums/ ; siquis uero laeserit, I,xxvi 

8 * 17 » Multandum simili iuref fabella ammonet. 

Vulpes ad cenam dicitur ciconiam 
x*o* Prior inuitasse, et leux liquidam in marmore 

Posuisse sorbitionem, quam nullo modo & 
Gustare esuriens potuerit ciconia. 
Qu#e uulpem cum reuocasset, intrito cibo 
Plenam lagonam posuit ; huic rostrum inserens 
Satiatur ipsa et torquet conuiuam fame. 
Quae cum lagonae collum frustra lamberet, 10 
Peregrinam sic loqwtam uolucrem accepimus : 
Lineaw « Sua quisque exempla debet aequo animo pati. » 

t8. Cf Halm 239. [CANIS ET THBSAVRVS ET WLTVRIVS] 

Haec res auaris esse conueniens potest I,xxvn 
Et qui humiles nati dici locupletes student. 

1 st attte si add. L. Havet : cf. 60,13 ; 74,40; 84,26; 100,43 — quo siquis quem 
laeser (sic) p, si quis uerro laeserit R* — 2 itidem /f* ut P — Mulcandum Hein- 
sius*, Gronov', Mactandum Bentlejr — iure fabella : uice f- haec Bentlejr more haec 
f- Cunn. — Multari interdum similiter exemplum admonet p — Mutandum simile 
simili Nauck', malim Multandum talione; deest esse ut 47,8 — 3 uulpis P (§ 95) — 
coenam p — Ad cenam uulpis Brotier — 4 uocasse Burman 4 727 — leui L. Havet 
(= itXateiac) : Hlt Pp, Adem. Rom., ei Pithou, eii Vrsin, sed pronomen uacat (cf 8), 
neque recte pro sibi et illi accipitur y neque ferri quide.m potest propter uocem inse- 
quentem ciconia — marmore fPiss. : marmora ffiss* patena PR* scutella Adem. 
catino Rom. tryblio uel scutula Hare ; xata XiOou icXate(ac Plut. — in patina llqui- 
dam contra ius ac fas Rigault 4 617, p (in qua re admonendus uidetur lector pro- 
nuntiasse Lucretium i 354, n 452, iv 4 259 non llquida uerum Kc-vida ut etiam Xc-va 
vi 552, 868, 4072, Laeuium quoque Hc-vida, neque umquam quemquam e ueteribus 
produxisse in uoce liquidus ipsam i uocalem % quod praesertim ap. Lucr. iv 4259 
absurdissimum) — et liquidam in patina fictili Bentlej et ei Hq- in patina breui 
Wase ei liq- illi in p- br- Ellis — 4-5 patinam liquidiusculae P- sorbitionis Cunning- 
ham — 5 sorbitionem Pithou t p : sorbitione P — 6 es- potuerit : posset esuriens Nauck 

— 7 Quae p : que P — intrato P 1 ut uidetur — 8 lagonam PR* lagen- Adem. Rom. 
languen- fFiss. — 9 Sc satiat Cunningham — et : at Schoppe, del. N. Heinsius* — 
fames Hare — prior sumere coepit, deinde hortatur uulpem ; uulpis sensit iniuriam 
Adem. uulpem ortatur comedere, uulpis uero in rostro languenae pauea lincxit et sic 
ciconia irascitur uulpi fViss. prior coepit sumere cyconia, deinde ortatur uulpem; 
statim uulpis iniuriam sensit Rom., ut de auctiore olim Phaedri textu cogitare possis 
— 10 lagon- PR** — collum frustra lamberet PRy (lamberet collum frustra R*) 9 fru- 
stra collura lamberet Pithou — 11 loqutam L. Havet : loquuta P in exitu lineae 
loquutam R' locutam Pithou 

t8 : §§ 30, 444, 4 50 — Adem. xxxn (Hervicux, II* p. 442) — C- ET THES- PR* 

— ET V- Pp — 1-2 m epimyth. conuertit Ouvering; noli delere (§ 30) cum Bent- 
leio et L. Mucller; Haec rrs pro Hoc (cf. Hac re 14,43 ;§ 4 56), ut siqua res pro siquid 
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Humana effodiens ossa thensaurum canis I,xxvn 
Inuenit, et uiolarat quia Manes deos 
Iniecta est illi diuitiarum cupiditas, f» 
Poenas ut sanctae Religioni penderet. 
Itaque aurum dum custodit, oblitus cibi 

x n* p i7 Fame est consumtus; quem stans uulturius super 
Fertur loqutus : « O canis, merito iaces, 
Qui concupisti subito regales opes 10 

Ii«m 344* Triuio conceptus, *educatus stercore. » 

Halm s. [WLPIS BT AQVILA] 

Quamuis sublimes debent *humiUs metuere, I,xxvm 
Vindicta docili quia patet sol/ertiai. 

Vulpinos catulos aquila quondam sustulit 
Nidoque posuit, pullis escam ut carperet. 
Hanc prosequta mater orare incipit 

8b,i ;ucrsu 2 tanguntur liherti Clatuiii Caesaris (§ 144); promjrthia et epimjrthia 
genuina sunt omnia, qua de re ne ipse quidem L. Mueller De Ph* et Au.fabb. p. 7 
rtcte locutus est ; omnia contra ab lectoribus addita uult Harttnan p. 53 — 4 continens 
Gebhard iii 40 — 2 Et qui...dici qui loc-... p — de elis. in qui humilesM. § 30 — dici 
(cf. Martial. xn 41), in quo offendit Bentlejr, et Trimalchionibus conuenit et odiosiori 
superbiae quaiis fuit Pallantis; imtno cauendum est ne de agnomine uel cognomine 
agatur ut Crassi Diuitis et uiri obscuri C. Venonii Reperti lib. Locupletis (C. I. L. v 
1444); u. § 444 — 3 thensaurum P l ut uid. f R* : thesaurum P*p, Adem. — 4 et : at 
Scheffer* — uiolarat P l ut uid., Burman 4608 : uiolat P*, uiolauit Pithou — 
5 diuitiarum : § 39 — 6 sanctae p : sancte P — Religio inter deos nutnerata ut 
88,4 */ 4 4 4,4; cf. L. Mueller p. 403; § 4 70— 8 dc Fame est u. § 32 — consum- 
tus PR* — stans...super : cf. 34,1 — 9 loqutus L. Havet : locutus P loquutus /{•« 
iocatus N. Heinsius* — O maiusc. P — iaces : luis Adem. (cf 88,7 ?) — 40 Quia 
Heinsius* — 44 (Zonceptus triuio et LangenRh. Mus. xm(l858) p. 205 — educatut 
Bentlejr : et educatus Pp (et etiatn Adetn. ; u. § 4&), et nutritus Yauck — a fortasse 
concepte et educate » L. Mueller t cuius u. librum De re metr.p.KM (sed u. § 48) — edu- 
catus stercore : cf. 68,5 ; Martial. i K3 Non miror merdas si libet esse cani 

t9 : Adem. xiv (HervieuXy IL* p. 4 35), anon. JPiss. II \\(p. 4 66), Romulus II vm; 
immutauit Phaeder fabulain Graecam, quia opinor cogitabat dc historia aliqua uera 
Romana — VVLPES p — V- ET AQ- Pp — 4 sublimes debent Pp (plural. etiatn 
Adem.) — humilis L. Havet (§ 95) : humiles Adcm., Pithou, p, homines humiles P — 
2 solertiae Rigault 4647 : solertia PR* solerti* Brotier — 4 que Pithou t p : 
quae P — posuit (cf. 94,3)P, Wiss. : apposuit Adcm., IV. Hc insius* (reponens Rom.), 
imposuit Philippe — escam ut pulli Cunningham p- ut escam Philippe — carperet 
Tf. Hcinsius* : carperent P daret Adcm. Wiss. Rom. conderet Bentlejr — nec recte 
construitur posuit pullis, escam ut carperent, ncc placct allitt. posuit pullis sine in- 
terpunctione (u. 4,9), nec pcr sc carperent fcrendum ; nam si carpturisunt pulli,perierint 
catuli priusquam uulpcs quidquam teinptauerit — 5 prosecuta IViss. Rom. y L. Mucllcr, 
prosequta L. Havet : persectita P persequuta R r , cf. 38,40 — incipit pro praetcrito 
ut 7,2; posuit tamen Phaeder hanc ut cutn praescnti (u. 95,22) 
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Ne tantum miserae luctum importaret sibi. I,xxviii 
Contemsit illa, tuta quippe ipso loco. 
Vulp^s ab ara rapuit ardentem facem 
Totamque flammis arborem circumdedit, 
Hosti dolorem damno mxnitans sanguinis. 10 
Aquila ut peric/o mortis eriperet suos 
Linem 367* Incolaims natos supplex uulpi tradidit. 

X-n- SO. [ASINVS INRIDENS APRVM] 

Plerumque stulti risum dum captant leuem, I,xxix 
Graui destringunt alios contumelia 
Et sibi uolentes concient periculum. 

Asellus apro cum tulisset se obuius : 
Pi» « Salue » inquit « frater ». Ille indignans repudiat 5 
Officium et quaerit cur sic mentiri uelit. 
Asinus demisso pene : « Similem si negas 

6 miserac Pithou : misere P miseriae p — luctus importet Cunningham luctuum 
importet Philippc — 7 contempsit p — 8 Vulpes (§ 95) Pithou : uulpis PR* — 
Ab ara uulpis Brotier — ardenti N. Hcinsius* — 40 hosti Pp : Hostis Gujret t Prasch, 
Proprii Bentlejr — plena dolore Adcm. Rom. doloribus constricta fViss. — minitans 
L. Havet : miscens Pp (ctiam Adcm. fViss.. quorum utcrque scnsum aliqucm elicerc 
studuit), iniiciens Iac. Gronov, ulciscens /V. Heinsius^y immittens Hare, mittens Stowas- 
ser — Hosti dolose damnum sanguinis ciens .V. Heinsius h t Dolorem bostilis... Burman 

4 718, Hostis dolore damnum ulciscens Hcusingc r (non uidi), Dolorem et proprii damno 
tilc- s- Cunningham, Hostis d-damno miscens sanguinem Gruncr [cf. Adem.) y Hostis d- 
damnum discens s- Aquila Hartcl — 41 periclo (§ 90) Pithou : pericolo P peri- 
culo R*p — 12 incolumis fViss. 1 : incolomes PR*, Adem. f incolumes p, inuolucres 
Gude — reddidit Adern. fViss. Rom. 

SO : § 4 50 — Adem. xn (Hcrvicux, /7* p. 4 34), anon. fViss. I xi (p. 462), 
Romulus /xi — ASLNVS IRRIDENS APRVM R* — fabula in p in usum pucrorum 
mutata — 1, 3, 5, 40, 44 itidem p ut P — 1 captent Riese — 1-2 interpungit P 
leuem graui* destringunt — 2 distingunt p — 3 uolentes L. Havct : nociuum Pp (cf. 
titulum fabulae 69), uicissim Bcntlejr, nociturum Burman 4 727, inopinum Cunningham, 
neciuum L. Mueller De Ph. et Auiani fahulis p. 25, non paruum L. Mueller in ed., 
uociuis Hartel; cogitaueram dc uociuum (= superuacuum, inutile) — concient L. 
Havet (cf. 95, H) . concitant P congruunt fViss. congerunt fViss.* Rom. (1-3 om. 
Adem.)\ an conciunt? — periculum P : malum Rom. mala fViss. — 4 tulisset se 
metri et sensus causa (§ 46) L. Havet : fuisset Pp, Adem. (occurrit fViss. Rom.) — 

5 frater : cf. Martial. x 65 (et u. adh\,\) — indignum Adem. indignatus fViss. 
Rom. — 6 quaerit p : querit P — post 6 dissimulansque agitauit caput Adem. com- 
pressit iram (cf. u. 40) et agitauit caput fViss. tacuit dissimulans agitauitque caput 
Rom. — 7 demisso (demissis Pithou) Rigauit 4 617 : dimisso PR" dimissa R* emisso 
Bothe — pene P l R*, Rigault 4 599 : pede P 4 , Adcm. (demissis pedibus Pithou; cf. 
Plaut. Ps. 844 ss.) — similem si (§ 56) PR** : si similem Pithou 
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Tibi me esse, ccrte simile est hoc rostro tuo. » I,xxix 
Aper cum uellet facere generosum impetum, 
Repressit iram, et : « Facilis uindicta est mihi, 10 
Linta *«9- Sed inquinari nolo ignauo sanguine. » 



«i- [RANE METVENTES TAVRORVM PRAELIA] 

Humiles laborant ubi potentes dissident. I,xxx 
Rana e palude pugnam taurorum intuens : 

(/i imag. : « Heu quanta nobis instat pernicies ! » ait. 

«. adnot.) Interrogata ab alia cur hoc diceret, 

x*2* De principatu cum illi certarent gregis 5 
Longeque ab ipsis degerent uitam boues : 
« «Slatio esto separata *ac diuersum genus : 
Expulsws regno nemoris qui profugerit 
Paludis in secreta ueniet latibula 
Et proculcatas obteret duro pede. lu 



8 simile ccrte L. Mueller — hic rostro tuo similis Adem. ; aii hic ccrte similis 
cst? an similis hic? sic Pctron. 24 « mox mantun etiatn demisit in sinum et, per- 
trectato uasculo tam rudi, Haec, inquit, bclle cras in promulsidc libidinis nostrac 
militabit » — simile est hoc rostro tuo PR* (esf hoc interpungit P) — 9 facere ge- 
nerosum impetum PR* — 40 itidem R r p ut P ; « uersus de[c]imi initium est repressit 
non Hosii »» R r (interrogatum erat de Hosti 29,4 0) — en Cuperus^ Obseruation. 
(4 670) ii 20 

Sl : § 146 — RANAE p — R- M- T- PR- Pp — 2 e Bcntley : in P; cf. longe 6, 
nemoris 8; primum lectum cst puto ranae, postea rana, dcniquc rana in — 3-5 (heu... 
certarent) : imago codicis R apud Hervieux II* p. 83 — 3 nobis om. R l — 4 alia : cf. 
69,5; u. ad 5,4 — cfir cum apice codicis R imago — 5 quum p — illi certarent : 
decertarent JV. Hcinsius* — gregisi^p, Pithou : grcges P* — houes : femininum — 
6 ipsis Bothe* (itidcm posui 68,3 ipsos; cf. 64,44) : illis Pp uluis Desbillons — 7 iti» 
dem R* ut P — statio Gudc ap. Axcn pro ratio — Statio esto L. Havet : est ratio 
PR r , Ratio est Pithou, qui p. 67 Est ratio mauult, Ratio esto Wasc — Est scparata 
ratio frsin (Est sep- statio Quicherat), Natio est uir docttts ap. Rigault 4 599, Natio 
ait Rigault 4 6*7 — separ Schoppe parata IV. Hcinsitts 1 (qtti en d- g-) — separ ait 
ac Wase separ inquit (del. ac) Ellis — Esto inquit dispar uita ac Bentley — ac 
Rittershausen : inquit ac PR* ait ac Pithou (ac stispcctum L. Muellero p. 4o:j; non 
enim recurrit praeter in simul ac) — diuersum : diuersum est Rigault 4 64 7 — 8 ex- 
pulsus Pithou : expulsos PR' Sed pulsus Rigault 1617 — 8-9 profugrrit paludis Pr : 
profugcret paludcs R* (tt. ad 7,9) 
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l,xxx 

Lineaw Ita caput ad nostrum furor illorum pertinet. » 11 



[MILWM BT COLVMBE] 

I,XXXI 

Qui se committit homini tutandum inprobo, 
p*9 Auxilium dum requirit exitium inuenit. 

Columbtf e saepe cum eefugissent miluum 
Et celeritate pennae uitassent necem, 
Consilium raptor uertit ad fallaciam 5 
Et genus inerme tali decepit dolo : 
« Quare sollicitum potius «euum ducitis, 
Quam regem me creatis icto foedere, 
Qui uos ab omni tutas praestem iniuria ? » 
x\v Illae credentes tradwnt sese miluo ; 10 
Qui regnum adeptus coepit uesci singulas 
Et exercere imperium saeuis unguibus. 
Lineaw Tunc de reliquis una : « Merito plectimur, 



41 ita caput P, Gude ap. Axen : Caput ita Pithou, procelcusmaticum (§ 86) non 
agnosccns, p (sed de Vincentio u. ad fab. 32) 

3t : Adem. xxn (Hervieux, ll*p. 13»), anon. H r iss. ///vni (p. 176), Romulus //u 

— fa/ nlam uidetur non contulisse Fincent — MILVIVS ET COLVMBAE p — 4 im- 
grobo p — 2 auxilium Adem. fPiss. Rom., Bentlejr : auxilia Pp, /,. Mueller p. 103 — 
3 Columbae saepe p : columbe sepe P (sepe P cum FFiss. Rom. : semper Adem.) 

— quum p — effugissent Bcntley ecfugissent L. Havet (cf. 13,4 et 41,2) : fugissent 
P fogerent Adem. Wiss. Rom. — miluum (§ 86) PR; Lefebvre, Gude : miluium et sic 
ubiqut Pithou, p — 4 pennae p : penne P pinnae L. Mueller (cf. 14,6) — mutassent 

tdcm. euitassent :V. Heinsius h — 6 incertum Adem. inermum Hare — 7 aeuum p : 
euum P — 8 creastis p — me crcatis icto regem Burman 1727 — iuncto P* isto p 

— 9 praestem p : prestem P — iniuria P corr., p, Pithou : iniurias P l R* (oiuni- 
bttj ...iniwiis Adem.) — 40 tratlunt Adem., Pithou, p : tradent PR? (cf cre-dent-es) 

— 11 uesci singulas P x , Adem., Rigault (singulis P corr., Pithou, p) — 12 saeuis p : 
seuis /> — 13 reliquis P/l«p (= reliquis, § 85 cf. q ante u uocalem in qum, loqutus) : 
reliqiiis recte Pithou p, 67 relicuis Sanmaise relictis Nevelet — De reliquis tunc Ri- 
gault 1617 De r- t- ait p 
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I,xxxi 

Huic spiritum praedoni quae commisimus. » 14 



[Desiderantur aliquot libri II fabulae.] 



14 add. L. Havet obseruans post Sfxaia it£7rov0a non abrumpi sermonem in HaJmii 
fabulis Aesopicis 427, 4 77 k , 186, 4 92, 223, 264, 283, 334 k , 362, 373, neque magis 
post £txata naaxtti »7, 334, xawxa ejiot xaX<5; YiveTat *34, Stxata iteirovOac 250, aut 
in fabula Latina (Adcm. iuv, fFiss. IF x, Rom. ///xiv) post digne et iuste (uel bene) 
patimur, au< m altera {JViss. III n, iio/n. III li) post digne haec passus sum; neque 
apud ipsum Ph. 28,9 post merito iaces; cf. Cic. Off. n 28 iure igitur (non iure nude) 
plectimur, Suet. Vesp. 4 2 merito se plecti qui...; Ouid. Met. vi 687 merito, cjuid 
enim...; atqui in hacfabula 32 habet Adem. qui nostrum spiritum tali credidimus 
inimico, fViss. qni nos predoni (cf. 72,16) commisimus, Rom. quae nos tali commisi- 
mus — cf. spiritom commiseris 41,7 — ex Ademaro iam addiderat Riese Quae 
nostram uitam tali credidimus duci 
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[t PHEDRI AVG. LIBERTI 



Linea 396* 



LIB. SECVNDVS INGIPIT LIBER TERTIVS 



libri titulus mendosus y ex titulis singularum paginarum praccedentiuin ductus, 
ah rubricatore codicis X (uel apographi) additus (ut libri lf titulus, p. 71), in 
computandis iincis codicis X (et, puto y codicis Y) non annumerandus ; u. §§ 4U, i 39 
— PHAEDRl AVG. LIB. SECVNDVS INCIPIT R* PHAEDRl AVGVSTl LIBERTI 
LIBER SECVNDVS fl» — uoluerat auctor tituli : LIB. SECVNDVS EXPLICIT, 
tum INCIPIT L- T- F- 

SS : g H9 — AVCTOR (c/. 59,4 9) : an primitus AVTOR ut 4*? pro quo 
PHAEDRVS 44 71 84, POETA 54 75 76 77 79 82 96 97 — uersuum ordinem statuit 



FELICITER] 
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r/oL a (§4 29) «3-M. [AVCTOR] 

Exemplis continetur Jesopi genus, II, pr. 

Nec aliud quicquam per fabellas qutferilur 
Quain corrigatur error ut mortalium 
Acuatque sese diligens industria. 
Quicumque fuerit ergo narran/Ls ebcus, 5 
Dum capiat aurem et seruet propositum suuin, 
Re commendator, non auctoris nomine. 
p 20 /?quidem omni cura morem seruabo senis ; 
Sed si libuerit aliquid interpone/Y, 
Dictorum sensus ut delectet uarietas, 10 
Bonas in partes lector accipias uelim, 
Ita, si rependet, fllli, breuitas gratiam. 
x i-r Cuiius uerbosa ne sit commendatio, 
Attende cur negare cupidis debeas, 

de Menrs : 4,7,2-5,8-40,6,4 4... — 4 esopi P Aesopi p : humanum Bcntlej hoc 
scripti Tollius* apologi Haupt, Opusc. iii p. 365 (Acs- stilus Philippe, Aes- pentis 
L. Muellcr olitn); in Aesopi genus ut haeserint docti uide ap. Burman 4 727, qui lleinsii 
Aesopi id laudat ct Aesopi hoc proponit; utique nominandus est Aesopus ante u. 8; 
rf. gcnere 77,43 et u. Harttnan p. 23 — Exempla Aesopi continent hominum genus 
Cunningham — post 1 deperditum ucrsum Humanum... statuit Hare — 2 aliud q- pcr 
fabellas Pp per fab- al- q- L. Mucller (§ 66; potuisset ct q- p- f- al-) — quidquam p 

— quaerittir Pithott, p : qucritur P — 5 Quodcunque N. Hcinsius h — narrantis 
Gracuius ad Cic. Fam. xvi 21 (1676), lo. Fr. Groiwv* : narrandi Pp, narranti Gudc, 
Freinshcim % narrandus Guyct y narratus Hartinan p. 25 — iocus Rittcrshausen : locus 
Pp, R* ut uid. % gcnus Sanadon (qui Quodcumque) — narrandus logus Gujet (Aesopeos 
logos Sencca : n. § 4 35), narrator ioci Hartman p. 24 — 7 commendator L. Havet 
(post fuerit rcquiritur futurum) : commcndatur P commendetur N. Hcinsius h — 
8 Equidem p : aequidem P — more P morem p : more R* — 9-40 : hos ucrsus rc- 
spcxit fortassc Pcrottus in prologo (p. 277) — 9 si libuerit (§97)/^ : siluerit /{* ubi lib- 
.V. Heinsius* si fuerit Iac. Gronov — interponerc Pithou, p : intcrpone P, cf. scelc 84,13 

— 40 iungit Pit/wu aliquid Dictorum (ubi Factorum ucl Actorum Burman 4 727), non 
Dict- uarietas — Dictortun : Diucrsum Bcntiejr Doctorum Hartman p. 26 ; de genetiuo 
amhiguo cf. 68,28; 84, 15 — 44 accipiat Bcntlcy — 42 itidcm R* ut P (nisi qnod ap. 
Burman imprcssntn est rependit ut utrinsquc icctio) — ita PR* — si Barth, Ablegin. 
crit. ii 23 (1012) — si rependet Illi L. Havct (possis Tilli, Cilli, Iuli... ; in hoc prologo 
adpellari notninc homincm aliqucm ncccssc est propter accipias 14 , attende 4 4,tuas 43,4 
[u. Harc] te et rcddas 43,38-39) : sic rependet 111 a PR W , quod asterisco notat Pithou^ 
ai...illam V. Hc ins ius b , si... ipsa Burman 4 727 — Sic ista tibi rependet Rigault 4 64 7 (ubi 
istam Perizonius ap. Burtnan 4 608), Vitae ucl Rei uel Ita sis uel maxiinc Studio rependet 
illi Gttde, Paci r- Iac. Gronov Mcritam r- Hare Ita haec reptrdet illain Cutmingham 
Saltcm r- ipsa Sanad.m Sic ca r-]illi Dcsbillons Ita hanc r- Crcl/i Sic ut r- Hartc/ ; 
cogitaucram dc si stili rep- brcuitas, scd nude alibi breuitas dieitur — rcpendit Bent/ejr 

— 43 cuiius /{*, Barth, Ablcgm. crit. n 23 (1642) : cuius Pp Cii de Mcnrs — nc sit r, 
Rigault 4617 : nescit (u. 72,8) PR r , nec sit Desbiilons — commentatio Rittershausen — 
post 33,43 ponit Pithou fabulae 34 tituluin 

PHABDRI. 3 
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[IWENCVS 

Modestis etiam offerre quod non petierint. LEOET 15 
Super iuuencum stabat deiectum leo.PRAEDATOR]II,i 

Pr#edator interuenit partcm postulans. 

« Darem » inquit « nisi soleres per te sumere » ; 

Et improbum reiecit. Forte innoxius 

Viator est dedtictus in eundem locum o 

Ferocjue uiso rettulit retro pedem. 

Cui placidus ille : « Non est quod timeas » ait ; 

a E/&, quae debetur pars tuae modestiac 

Aurfacter tolle ». Tunc diuiso tergore 

Siluas petiuit homini ut accessum daret. 10 
Exemplum egregium prorsus et laudabile ; 
Linca 425- Verum est auiditas diues et pauper pudor. 



35. Halm 56. 



[ANVS DILIGENS IWENEM ITEM PVELLA] 



X 13" P 21 



A feminis utcumquc qsI spoliari uiros, 



n,ii 



84 : linca tituli annumcratu/a cst in X y non in Y : cf. tit. fab. 79 (j^ 4 27, 129) 
— IVVENCVS...PRAEDATOR PR? — 1 iuucncum ut st- Dcntlcy i- diim stnt Cun- 
ningham — 2 Prncdator p : predator P — postulans 7 ;a p : postolans P l («. 9,12) — 
Praedo int- post- partcm lujnis N. Hcinsius h — cf. Plaut. Most. arg. 5-6 intcruenit 
Lucripeta fcnus fcncrator postulans ; u. Opitz, Lxipzigcr Slutlicn vi / . 279 — 5 delatus 
Nauck — eumdcm p — 6 rcttulit P l p : retitlit P* — cf. Scncc. Tro. non tulit 

retro gradum — 7 quod Pithou (cf H5,9; 4 18,28) : quid PIV — 8 Kn dc Meurs 
(u. 9,12) : et Pp Est Guyct At Schcffer Quin Cunningham Scd Ricsc — 9 Audacter p : 
aurdacter /' — diuiso* tergore intcrpungit P — corporc Gujrct — 10 siluas PR" — 
hoiuini ut (uon ut homiui) : 21, 26 — 12 cst...ct : hodic.cst Dcntlcj — ct : ut 
.V. Hcinsius* 

35 AN VS...PVKLLA PR' — [VVKNKM contra Phactlri mentcm, ut notat Frciits- 
hcim — 1-2 ut in cdit. Dancti R* (Danct autc/n ut P y nisi r/uoJ scribit focminiscf ut- 
cuuquc), scd a femiuis utcunquc cxspolinri uiros amcnt R r — 1 utriuquc Ritlershau- 
scn — est spoliari L. Havet : cxspoliari R r (u. Chatclain; § 9; r/. 95,26); « mss. hic 
habcnt expoliarc » Gudc ; spoliari P, Danct 
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11,11 

r/oi. p Ament amentur, nempe 

♦ exemplis discimus. 2 h 

Aetatis medidre que/idam mulier non rudis 3 
Te/iebat annos celans eligantia, 
Animosque eiusdem pulchra iuucnis c^perat. 
Ambae uideri dum tiolunt illi pares, 
Capillos bomini legere coepere inuicem. 
Qui se putaret /Ingi cura mulierum, 
Caluus repente factus est ; nam funditus 
Li*ca 436* Canos puella, nigros anus euelleral. io 



S6. Halm 22«. [ESOPVS AD QVEJVDAM DE SVGGESSV INPROBORVM] 

Ln»*r«p(§n7) Laceratus quidam morsu uehementis canis II,m 

Tinctum cruore panem *inisit malefico, 
Audierat esse quod remedium uulneris. 
Tunc sic Aesopus : « Noli coram pluribus 
Hoc facere canibus, ne nos uiuos deuorent 5 

1-2 uiros amenf amentur interpungit P — 2 induos uersus soluit L. Havet, ut uoci 
nempe (quam corruptatn putat Ricse) tribui posset alir/uo modo scnsus, quoque melius 
dispicerctur utrum de uiris aii tle fcminis ament amentur dictum csset, atnissa sic fcrc 
restituens : Ament amentur, nempe [amatos ualidius, Cottidianae uitae] excmplis disci- 
mus — exemplis P : cxemplo hoc Bentlej exemplo L. Mucllcr — 3 mediae p : mcdie P 
— quendam Gudc, Prasch : qucdam R* quaedam R r quedain P (cf tit. 36, quodam 25,2), 
quaedam Pithou cuidam Rigauit 4 599 — rodis /fj* — 4 Tenebat Gude, Prasch : 
tegebat Pp (cf dolose pro dolonc 50,3, inposuit pro insonuit 4 00,26), Degebat Cuperus, 
Obseruation. n 20 (1670), Rcgebat Scheffcr* — canos Schcffcr — eligantia PR y — 
post hunc uersum lacunam notat Pithou — 5 Animos Pithou, p : aninuis P Animum 
Scheffcr — ceperat Pithou, p : cocperat P (cf. eoepere l\et u. 76,14) — 6 ambae p : 
ambe P — 8 itidem R r nt P ; « principium est qui se non quum sc » — qui PR™ : 
Quum Rigaull 4617 — Qui se : Qui quum Tollius* — putarat Eysscnhardt — fingi 
Schoppe : pingi Pp, u. 400,4 

Sft AESOPVS AD...INPROBORVM PR* — de...inproborvm : u. ad tit."A — 
QVENDAM Pithou : QVEDAM P («. 35,3), QVEMDAM R' — 1 uehementis Pp 
(= de-mentis, rabiosi), cf. Hnr. Epist. n 2,28 : uehemcnti Bongars, idem trisjrll. 
Rittershausen, uementi L. Mue/icr — 2 niisit fo. Fr. Groiiov, Gudc (cf. 21,3 <•* 46,6) : 
tnmisit P,R* ap. Broticr, Ellis, imm- p, posuit Ricse in pracf. — malfico L. Muellcr 

79 ) — 5 uiuos Pp : ut uos /{* (cf. 3,12; ei rcposuimus pro et 51,10; 400,3; contra 
reperiturxpro t in alia 57,4 ; poriant 72,25 ; etiain u. diui 6 1 ,2 ; iudicio 68,30 ; iam 95,26), 
cunctos Riese in praef. 
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Cum scierint esse tale culpae praemium. » II,ni 
xtv Successus inproborum plures allicA. 7 

Linea 444' 1 r 



»*. [AQVILA FELES ET APER] 



Aquila in sublimi quercu nidum fecerat, II, iv 
Feles cauernam nancta in media pepererat, 
Sus nemoris cultrix fetum ad imam posuerat, 
^ 22 Cum fortuitum feles contubernium 

Fraude et scelesta sic euertit malitia. 5 

Ad nidum scandit uolucris. « Pernicies » ait 

« Tibi paratur, forsan et miserae mihi ; 

Nam fodere terram qtiod uides cotidie 

Aprum insidiosum, quercum uult etiertere, 

Vt nostram in plano facilc progeniem opprimat. » 10 

Terrore offuso et perturbatis sensibus 

Devepil ad cubile setosae suis. 



6 Quum p — tale scicrint cssc Bentlcy — ptniu P — 7 inproborum PR? — allicit 
Pithou : allicet PR^ 

39 FELES PR* — 4 suprcma Bentley superna Cunninghant — 2 feles animal 
ferum (cf.fab. \2i), a catto mcdii aeui distinguendum — fcles cauernam PR* — 
nancta PR*" — 3-4 itidcm R r ut P — 3 nemoris cultrix PR T p : nemoricultrix Ritters- 
hausen, Bongars\ cf. L. Mucllcr p. 103, Causcret p. 22 — cultrix' fetum interpun- 
git P — foetum p — 4 Cum L. Havct (cf 75,22) : tum PR r p Tam Pithou — for- 
tuitum (§ 85) : fortunatum Lcfcbvrc — feles PR r " — conturbernium p — 5 scelesta* 
sic intcrpungit P — auertit Philippe ; cf. euertere 9 — 6 escendit JV. Heinsius h — 
uolucris sc- nidum et Cunningham — 7 miserac Pithou, p : miscre P — forsit et pa- 
ratur mibi Cunningham — 8 quem Philippe — cotidie PR* — 9 insidiosus Bentlcy, 
quod uetat lex interpungendi, §14; inde alii Aper insidiosus — 11 ofluso Ritters- 
hausen : cflTuso Pp huic ofluso Cunningham — et dcl. N. Hcinsius h — huic ct turbatis 
Harc — 12 Derepit Coler ap. Rittershauscn : diripit PR** Direpit Pithou 
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« Magno » inquit « in peric/o sunt nati tui ; II, iv 

Nam simul exieris pastum cum tenero grege, 

Aquila est parata rapere porcellos tibi. » 15 

Hunc quoque timore postquam compleuit locum, 

Dolosa tuto conditlit sese cauo. 

Inde euagata noctu suspenso pede, 

Vbi esca sese pauit et prolem suam, 

Pauorem simulans prospicit toto die. 20 

Ruinam metuens aquila ramis desidet ; 

Aper rapinam uitans non prodit foras. 

Quid multa ? inedia sunt consumti cum suis 

Feltque ei catulis largam praebuerunt dapem. 

Quantum homo bilinguis s«epe concinnet mali, 25 
Documentum hinc kapere stulta credulitas potest. 



S8. [TIB. CAESA.R AD ATRIENSEM] 



43 inquit et ait Cunningham — periclo (§ 90) Rittcrshausen : pcriculo Pp — 
16 timore Pp : tumore P* ut uid. — 17 tuto r, Rigault 1617 : toto PRT (ut 20; 
cf. 39,16), Hart; noto N. Heinsius* , sic in fab. de muribus urbanus nota focile se 
abscondit cauerna Adcm. xm, mus urbanus notis caucrnis cito (uet citius) se abscondit 
Wiss. II l et Rom. I xn; aliter II 9,2 \ — sese condidit Frsin — 18 suspenso P*p : 
suspcnsa uel suspensu P 1 (cf. 41,19 magna) — 19 Vt Cunningham — aese PR" : 
se Pithou — pauit L. Havct : rcpleuit Pp ; neque placct ubi repleuit post postquain 
compleuit, neque iure se pro sese reponas (nisi fortassc hic oriri potnit scsc ex se rc- ; 
cf. <8,3); ipstun quoqtie repleuit suspectum est, nam repletis quid opus larga dape ? 
— 21 Ruinac ,V. Heinsius* — 21-22 desidef aper- rapinam interpungit P — 23 In- 
edia maiusc. P — sunt : sic Bcntlej, om. p — • consumpti p — cons- sunt inedia 
Cunningham — 24 Felique et Hare y Cunningham : felisque Pp, « a la chatte et a 
ses petits chats » uersio Isaaci Lemaitre de Saci, Fcli atque Benttcjr ; pritts ptttofuit 
felique, omissoet — praebuerunt p : prebuerunt P — 25 saepe p : sepc P— concinnet 
PkV : continetp — 26 hinc hic add. L. Havet.post haberearM. Bcntlcj, hoc N. Hcin- 
sitts* (qui ctiam id proponit) — capere Cunningham kapere L. Havet : habere P\cf 
70,8; Plaut. Amph. 2G7 ; ctiam puto paraphrastcs habuit kapere 93,2; Cic Phti. 
xi 5 « ex quo nimirum documentum nos caperc fortttna ttoluit quid esset ttictis 
extimescendum » — stulta P*p, Pitltou^ stulte P*; f/'. 54,6 

S8 TIBERIVS Riese : ITEM PR* (1TE />ro TIB), /tigW< 1599 («/>r/e ^roc- 
ccwcra* aliquid de Cacsare * Rigault) ; rfe/. P/</io«,- dissimile est ITEM 35, 
IDEM 65 76 97 — 1 ApoaXiwv : uid., comoediae pcrsona (Breal, Rcvue de philo- 
logie 4 885 p. 137) ut Euclio, Ballio, Curculio. Trachalio, 'AyxjXiwv, BoTpvVwv, 



X 14« 



P 23 
Linca 471* 
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Est Ardalionum quaedam Romae natio, II, v 

Trepide concursans, occupata in otio, 
Gratis anhelans, multa agendo niliil agens, 
Sibi molesta et aliis odiosissima. 

Hanc emendare, si tamen possum, uolo 5 
Vera fabella ; pretium est operae attendere. 

Caesar Tiberius cum petcns Neapoliin 
In Mis^nensem uillam uenisset suam, 
Qtiae monte summo posita* Lucw/li manu 
Prospectat Siculum et rf^spicit Tuscum mare, 10 
Ex alticinctis unus atriensibus, 
Cui tunica ab umeris linteo Pelusio 
Erat destricta, cirris dependcntibus, 
Perambulante laeta domino uiridia*, 
Altieolo coepit ligneo conspargere 15 

Ka(iiruXt(i>v, CordSlio, Simftlio, Turbalio, BovTa)tu>v, AeuxaXtciiv, uel pcrsona mimi ; 
ab apSa « (loXuapto; », apoa).o; « (i6).ua(ia »; cf. Bau,6a).(cov, imvaXtcov — 
ardalionum PR V , Sautnaisc : ardclionum Pithou; cf. Martial. u 7,8 ct iv 78,40; 
Ardalion nomen iuucnis impudentis, Hist. Apollonii rcgis Trrii 2 4 (ibid. 39 interpol.); 
de ardal- ardel- ardtil- u. Fisch t Archiv fucr lat. Lcxikogr. v (I888) p. 61; 
Georgcs, ib. p. 486 — 2 in otio (§ 4l) Pithou : notio PR* — 3 multum Harc — nil 
Langcn Rlicin. Mus. xm (1858) />.204 — eodcm fcrc temporc Seneca, De tranq. animi 
xii 2 : semper aliquid agentibus similes (rf. ibid. concursatio) — 4 sibt (g 64) Pp : 
Et sibi Hare, Cunningham Ac sibi Tollius* — 6 Vera hac Cunninghatn — operae 
Pitltou, p : opere P — 7 Caesar Tiberius : §§ 4 34, 437 — 8 In Misenensem Pithou, p : 
immisiniensem PR™ (misinensein R* miseniensem PR teste Gude), In Misenensi ad 
IV. Heinsius h — 9 posita Pilhou, p : posita cst P (cf. H4,ll); Phacdri subcst error, 
si rectc Plutarchus, Mar. 34, Plinius, H. n. xviii 32 — Luculli Pitltou (cf. Tacit. 
A. vi 34) : Lucili P K (maiusc), Rr, Lucilii P cadem manit — 10 prospectat siculum. 
Et prospicit Tuscum mare R r — cf. Tac., Ann. xiv 0 uiam Miseni propter et uillam 
Caesaris dictntoris quae subiectos sinus editissima prospectat ; Sen. Ag. 562-563 — 
despicit (uel praespicit) Guyet, cf. Sil. xn 488 : perspicit P,R* (dcccptus Gude notac 
pro forma? cf. 29 5); prospicit R r p, Pithou (prospicit et Tollius*) ; respicit lo. Fr. Gro- 
nov — Prospicit infernum, respicit T- m- Gracuius apud Burman 4 698 Respectat S- 
respicit Hcinsius* — 11 alti (in exitu lineac) cinctis P : alti cinctus R' alticinctis p 
tcf. « avccra) u,tvo; alticinctus » Corp. gl. Lat. n p. 226); alte cinctus Saumaise ; sic 
metro coactus Hor. S. n 8,40, altius c- Petron. 4 26 — 12 humeris p — cf. Suct. Gai. 
26 quosdam summis honoribus functos...sibi...cenanti modo adpluteum modo ad pedes 
stare succinctos lintco passus est — 13districta Dcmpstcr (ut uid., in Antiquit. Rom. 
Corp., 4613), /<>. Fr. Gronov', p — cirris : Jimbriis lintci, ut uidctur, potius 
quam ipsius hominis capillis in lintcum dcpcndcntibus ; sic Trimalchio gcrit circa 
ccruiccs latielauiam mappam funbriis hinc atque illinc pendcntibus (Pctron. 32) — 

14 itidem R r ut P — Domino amb- laeta per uiridaria DcsbiUons — laeta : alta 
Gude, sacra Iac. Gronov, dcl. Lcfcbvre — uiridia Bongars, Saumaisc ad Hist. Aug. 
(4620) p. 268 : uiridiaria P. « uiridiaria non uiridaria... » R T , uiridaria de Meurs t p — 

15 conspargere PR* (rf 68,4; impartiar 404,5; tamen dispersus 95,4 4) 
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Y/oi.t Humum aestuantem. Iactans officium comes II, v 
Vt clcridetur, inde notis flexibus 
Praecurrit alium in x^/stum, sedans puluerem. 
/»24 Agnoscit hominem Caesar i#mque intellegit 

Sibiwl putarit esse nescioquit boni. 20 
« Heus! » inquit dominus. Ille eniinuero adsilit, 
Donationis alacer certoe gaudio. 
Tum sic iocata est tanti maiestas ducis : 
« Non multum egisti et opera nequiquam perit; 
Linea 497- Multo maior/s alap^e mecum uen<?unt. » 25 
89. Cf Halm 419. [AQVILA ET CORNEX 

Contra potentes nemo est mwnitus satis; II, vi 

Si uero accessit consiliator maleficus, 
Vis et nequitia quicquid oppugnant ruit. 
Aquila in sublime sustulit testudinem. 

46 iactans offtcium PR y — iactat Harc — 16-17 comes Vt L. Uavet (cf. 100,8) : 
come* sed P (come ctiani R*) comac; Sed Pithou comes; Sed tVase ap. Hare suum; 
Sed Cunn. — come officiuin iactitans Rigaull 1617 iactans comem ofluciam Hcinsius b 
iactans opificium comae Dcsbillons iactans oflicio coinam Orclli coram off- iactitans 
Zorn — pro come scr. leue Bentlej nouum Burman 4 727 choae (= xfjC yjur\^ fundendi) 
Stowasser — 18 alium Pp : illum Pithoti — xystum Saumaisc, p : xistum P — 

19 hominem Caesar iamque L. Uavct : homineuv caesaremque P (caesaremque R*) y 
h- Caesar remque Pithou^ p (remque intellegit R") — 20, 22, 24 om. Rig. 1630 — 
20-21 : 21-20 Rig. 4 599, 21-22-20 Stowasscr (20-J?i eodem ordine R* quo P) — 

20 itidcm R** (nisi quod quid) ut P — Sibi add. L. Havct, Id atld. Pithou, Inde 
Burman 4727, Is Brotier^ Desbillons y Ille Ricsc — Et id Rig. 1617 Igitur Harc — 
ut : Vbi Stmvasser — ptitarit L. Havct (cf. 114,14) : putauit PR** putaret Riesc — 
nescio esse quid Scheffcr — Sibi ut imputari et essc n- q- boli uel doli Heinsius h Ita 
ut putauit is esse... Croll Vt qui putaret... Hartei — 21 itidcm /l* ut P — ndstitit 
Cude — 22 itidcm R'* ut P — alacris Cunn. — alapae certe Gudc — certae Pithou : 
eerte PRT — 23 itidcm R* ut P — Tunc Gudc — iocata PR*p y Rig. »617 : locuta 
Pithou (cf. 78,9) — tanti Pithott : tanta PR*" ; cf. tanto duce Martial. xi 8,6 — 
24 itidcm R* ut P — Non : Tu Harc — Nae tu m- e- opcra nec quidquam parit 
Cunn. — nequiquam perit (§ 403) PR* r — 25 multo maiores alapae mecum nenerunt 
Rv — maioris Rig. 1617, p : maiores PR* r ; cx 24 subintcll. operae? — alape P — 
mi cum Heinsius* meae Schejfer apud me Cunn — ueneunt Pithou : ucnerunt PR r ** 
ueneant Scheffer* — Aliquanto pluris alapac nostrae (uel regum) u- Nauck 

39, 40, 41, 4fc : habet Pcrottus ; etiam cx libro II crcdidcrim fab. 184 
hausissc — 99 : fViss. Lls (Hcrvicux, //* p. \67), Rom. 1 xm — AQ- CORNIX ET 
TEST- p — CORMX P*— POTEISTIBVS JNON FACILE RESISTI POSSE : QVOD 
SI NEFARIVS CONSILIATOR ACCESSERIT OMMA PESSVMDARI Pcrottus — 
1-3 om. Perottus — 1 potentem fViss. — est mtinitus Pithou : est monitus P ct 
puto X\ tutus est /{«, fac. Gronov (crcdidit Bcntlcy fuisse tutus est neino ct probauit) ; 
tutus R w i scd cadcm manu in marg. est mu (tutus tfiss. tutus et [uel ac] munitus 
Rom.; cf 4 6) — 2 malfieus L. Mucllcr (§ 79) — post 2 lacunam statuit de Meurs 
— 3 quicquid PR* — oppugnat ct actiue ruit Schnppc — ruunt Ouvering — 4 sublimc 
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Linea 5 1 5* 
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Quae cum abdidisset cornea corpus domo 
Nec ullo pacto laedi posset condita, 
Venit per auras cornix et propteruolans : 
« Opimam sane praedam rapuisti unguibus; 
Sed nisi monstraro quid sit faciendum tibi, 
Graui nequi(|uam te lassabit pondere. » 
Proinissa parte suadet ut scopulum super 
Altis ab astris duram inlidat corticem, 
Qua comminuta facilem uescatur c\bum. 
Inducta uerbis aquila ut anui paruit, 
********* * * ★ 

Simul et magistrae large diuisit dapem. 
Sic tuta quae naturae fuerat munere, 
Impar duabus occidit tristi necc. 



II, VI 



10 



15 



(Cod. V 
imagOj 
Hervieux 
II* p. 83.) 



[MVLI DVO ET VECTORESJ 

Muli grauati sarcinis ibant duo ; 1I,vii 



vf% Pithou r p (alto caelo Wiss. Rom.) : sulime P — 5 Quaecunque (-mque V h ) abstu- 
lisset V (cf. 106,4), Quae quum abdidisset v — 6 Pacto nec ullo Bentley — ledi F — 
posset sV, Pithou : possit PR' W (//. 24 ,4) — 7 propter Pp : praeter v preter F\ cf. 1 34,4 
ct u. L. MucUerp. xxvii ; § 03 — 8 opimam />p,/V°v : opinani P l optimam^, Wiss. 
Rom. — sanc Pp : inquit V* 1 ^ (inquid ucl inquit fers predam Wiss. Rom.) — prrdam 
y — 9 faciundum .V. Hcinsius h — 10 ncquiquam PR* : neqtiidquam v nequicquam f • 
nequaquam V h — lassabit PR* W : lassauit ft' oi F -bis Pithou — 11 suadet/>p : uadensA^f 
(consiliumdedit Wiss. Roin.) — ut : haec Cunn. — scopulum Pp : scopulos <V 0, f (w. 70,22) 
— 12 Altis om. Ti^F — altis* ab interpungit P — astris : u. 7,4 — inlidat : illidat p 
ill- monet -V» 1 V* ill- monet V* — dc rc cf. Val. Max. ix 4 2 ext. 2, Aclian. uepl Ceowv 
vi 46 — 13 facilem...cibum (cf 32,4 4) L. Mucllcr : faciIe...cibo Pp^vf^, facili...cibo 
Burman 4718 — 14 urris Io. Fr. Gronov^ Diatribc in Stat. (4 637) n 4 3, his uerbis 
Cunn. — ut anui L. Havct : monitis Pp,v (cf. 4), monitus V (cf 49,8; 4 4 4 ,7), monito 
Heinsius h ; cf. laniger, bidens, auritulus, barbattis ; quidaliud monita uel monituni quam 
uerba iani significatal — post 14 dccst uelut Nullo labore carnem discerpsit sibi — 
15 et Pp : om. iV oi f ut 72,40 — magistrae p : magistre P — larga Heins. h largani Bur- 
man 4 698 ; cf. 37,24 — diuisit Pp : dimisit \ oi r —16 tuta P ead. manu, vf, Pithou, p : 
tota P l (quoc [quam Wiss.*] nntura municbat Wiss. quam natura munierat Rom. f ubi 
ucrbum cx munerc ortum) — quac : que P — naturae p : nature P natiuo Heinsius* — 
n- fuerat Pp : fuerat u- y° { V — 17 duobus p — tristi nece : iniquo consilio 
Wiss. Rom. 

40 : continuauit Perottus iambis suis, quos u. ap. Hcrv. t II* p. 4 98 — codicis F ipsam 
mihi Hcrvicux photographiatn commodauit — MVLI. . .VECTORES PR' (SECTORES 
Stowasser) — ET PR y : an delcndum? contra addcndum uid. tit. 95 
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r yhi. t Vnus ferebat fiscos cum pecunia, II, vn 

Alter tumentis multo saccos hordeo. 
Ille onere diues celsa it ceruice eminens 
Clarumque collo iactans tintinabulum, 5 
Comes quieto sequitur et placido gradu. 
Subito latrones ex insidiis aduolant \iac. ?j 

Interque caedem ferro muium sauciant, 
Diripiunt nummos, neglegunt uile hordeum. 
Spoliatus igitur casus cum fleret suos, 10 
« Equidem » inquit alter « me contemtum gaudeo ; 
Nam nil amisi nec sum laesus uulnere. » 
x l6 . Hoc argumento tuta est hominum tenuitas ; 

Magnae peric/o sunt opes obnoxiae. 



Linea 530* 



41. [GERWS AD BOVES] 

Ceruus nemorosis excitatus latibulis, II,vni 



2 phiscos N*V — pecunia v^, Pithou, p : peccunia P(cf. 82,38) — 3 tumentis N*V : 
tumentes Pp — multo Pp : multos N*V — ordeo V (cf. 9 ; 94,3) — 4 lUe : It Nauck, 
cf. L. Muellcr, ueber A. Nauck*s Phaedrusstudien p. 4 4 — onere : oncat Stowasser — 
it add.post celsa Bcntlejr (recte allittcrationcm uitans t u. t,9),post onere L. Mueller — 
It propere diues Nauck — etiam dis it L. Mucller (§90) — eminens Pp : eminet iVA^, 
Richter(non uidi) — 5 iactans Pp : iactat iV* l A', Richter — tintinabulum P,V(cf. tintlnant 
Catulli; § 44) : tintinnabulum / , if/iow, p,v — 6 Comes hic Heinsius % Epist.xix adScheffer 
— quieto Pp,vf 1 : quiete V 9 quietus Bcntlcjr — 7 subito latrones Pp : Latrones subito 
N*V(p. 287) — 8-9 : 9-8 de Meurs (quod uetat Spoliatus 40) — 8 itidem R r ut P — 
eedem A^praedam de Meurs se dum N. Hcinsius, Epist.xixad Scheffer sepem Heins. 
ap. Burman 4748 (Vterque [Vtrumque?] foede idem) praedam hunc Ouvcring — 
mulum : multum dc Mcurs uel eius operae, in illum Riese ; mulum utriun dici debuit ; 
an mulcant, ut in trucidant [uel rucidant) latcat accusatiuus qualis principem ? potius 
crediderim ante 8 excidissc ucrsum uelut Priorem sistunt, ui custodes opprimunt — 
sauciant A* 1 Hcinsius* : trucidant PRRitp tonsitant Pithou tmsitant Rig. 4 599 tundi- 
tant Bongars tunsitant Me/tuditant</e Meurs tusitant Saumais e incunitant praefcrt Heins. 
lancinant Burm. 4727 proruunt Ricse — 9 neglegunt R* : neclegunt P negligunt — 
ordeum V — Prior spolittus Nauck, cui igitur suspectum — quum v — 10 casus... 
suos : cf. 40,10 — 11 equidem Pp.vf*: Etquidcmf 1 — contemtum PJl*,v : conten- 
tom V — 12 nam Pp : Quod N*V — nil Pp : nihil vV (§ 9i) — laesus (lesus P) uulnere 
/>p : passus uulnera N^V — 13-14 om. Perottus — 14 Magno Danct — periclo (§ 90) 
Pithou : periculo Pp 

4f : Adem. xlviii (Hcrvieux, II* p. 4iS)\fViss. IV vi (p. 4 8 1 ) et IV xvi (p. 486), 
u. ad fah. 51 ; Rom. III xix — C- AD B- PR? DOMINVM IN REBVS SVIS VIDERE 
PLVRIMVM Perottus — 1 nemorosis Pp : nemorum N**V — Nemorosis ceruus Riese — 
excitatus Pp, N" errore Burm. ut uid. : exagitatus V 1 exagitatis V; cf. L. Mueller 

p. XXVIII 
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Vt uenatorum ecfugeret instantein necem, II.vin 
^ 26 Caeco timore proximam uillam petit 
Et in buuili se* oyjportuno condidit. 
Hic bos latenti : « Quidnam uoluisti tibi, 5 
Infelix ultro qui ad necem cucurreris 
Hominumque tecto spiritum commiseris? » 
At ille supplex : « Vos modo » inquit « parcite 8 
Spatium diei ; noctis excipient uices ; 10 
Occasione rursus erumpam data. » 9 
Frondem bubulcus adferl, ml adco uidet. li 
Eunt subinde et redeunt omnes rustici, 
Nemo animaduertit; transit etiam uilicus, 
Nec ille quicquam sentit. Tum gaudens ferus 
xw Bubus quietis agere coepit gratias, 15 

s/uateni. iii) Hospirium aduerso quod praestiterint tempore. 

2 uenatoram...necem, cf. fati miseria 78,3 : sic graui uenantum uulnere Vtrg. 
A. xii 5 (uolnere Vlixi id. n 436), u,(u,vb>v u,6pov aYpevrrjpoc Oppian. Halieut. iii 
4 46 (uenatorein...instantem neci ucl uenatores...instantes neci uel uenatorc.instanti 
necem Heinsius h 1727, A uenatore ut... Bentlcy, A uen- inst- ut fug- Cunningham) — 
ecfugeret L. Havct {cf. 4 3,4; 32,3) : fugerct Pp, effugeret V v {confirm. L. Mucllcr p. 
xxvm; in N lcgi ncquit), Adcm., Pithou, ut 433,1 ; euaderet JViss. Rom. — instantum 
Hare fort. ucrc — 3 Ceco V — pctit : § 403 — 4 in buuili se opportuno L. Havet : 
oportuno bohili se X{sine in ut 37,17), inter bubitlos rusticus {igitur osrusticus = oppor- 
tuno) Perottus, se in bouile paraphrastcs ; b- se PR r se b- Pithou ; bobili R* r bouile 
m ras. Adcm. Wiss. stabulum Rom. bouili Pithou buuili {u. 82,38) L. Hav et ; opor- 
tuno P opport- p, rust... IV 0 rusticus iV 1 rustice V {u. 72,4 3), om. Adem. JViss. Rom. 

— condidit : coniecit ex suo puto paraphrastes {qui cx opportuno condidit hic casu 
omissis fecit infra obscuro se condidit loco), credidit BurmanWll — iac. suspic. Prasch 

— 5 Hic bos Pp : Huic eo N^V — quidnain Pp,/Vv : quodnam V k — 6 Infoelix V — 
qui neci occucurreris uel q- necem incuc- Hcinsius h — 7 hominum Pp : Hominis N^V 
(u non malc » Burman 4 727) — post 7 habct Adcm. silua te melius celaresaut ungula 
secares c.nnpum quanVhic deuorareris ; JViss. silua te melius celabat aut ungulam leui 
(leuarc fViss.*) per campum quam hic (huc JViss.*) uenires ; Rom. melius te silua 
celasset aut ungula quateres campum quam huc cleuenires — 8 uos DPV, JViss. Rom., 
Pithou : bos PRv — dc lacunis post 7 ct 9 cogitat Ricsc — 40-9 transp. L. Havet ducihus 
Adem. JViss. Rom. : et cum uenerit sero, ibo qua uoluero parte securus; haec cum 
dixisset, obscuro se condidit loco Adcm. cum dies abierit, nespere cum coeperit, ibo 
securus; haec cum illis dicerct, obscuro sc condidit(secum dedit JVissA) loco JViss. dum 
erit sero, eo ubi uolo securus ; haec cum loquitur,obscuro se condidit loco Rom. — ante \ 4 
deesse uersum collato Rom. putauit Ncvclet ; qucm sic fcrc restitucrc possis : Haec ubi 
locutus, caeco se occuluit loco {La Fontainc : II sc cachc cn un coin...)\ sed dc obscuro se 
condidit loco //. ad 4 ; nequc post latenti u. 5 de latibulo ficri mentio dcbet — 40 spacium V 

— diei Pp : dein N o{ V — excipient L. Havet : excipiunt — 44 itidem R r ut P — adfert 
P,N l : affert V affertur N° errore Burm. ut uid. — nil Siebclis : nihil iW nec Pp et nihil 
Iannelli — adeo(c/*. 5,7) Saumaise, Hcinsius h : ideo Pp, om. N oi V (uero habet Adcm.) 
quidquain Langcn, Rh. Mus. xiii (4 868) p. 208 ceruum Zorn — 42 et dcl. Cunn. — 
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rfd.* Respondit unus : « Saluum te uolumus quidem; II,vni 
Sed ille qui oculos centum habet si uenerit, 
Magno in peric/o uita uertetur tua. » 
Haec inter ipse dominus a cena redit 20 
Et quia corruptos uiderat nuper boues, 
Accedit ad pivzesepe : « Cur frondis parum est, 
Stramenta desunt? tollere haec aranea 
/»27 Quantum est laboris ? » Dum scrutatur singula, 

Cerui quoque alta conspicatur cornua ; 25 
Quem conuocata iubet occidi familia 
Praedamque tollit. Haec significat fabula 
u*€a 569* Dominum uidere plurimum in rebus suis. 

41. [AVTOR] 

Aesopi ingenio statuam posuere Attici (II, ep.) 

Seruoinqutf collocarunt aeterna in basi, 

omnes : homines Nauck — 43 animaducrtit Pp : eum aduertit N* l V — etiam P,v : et 
V* om. V lm — uilicus PR r : uillicns sV — 14 ille : ipae Adtm. Rom. — quicquam P* in 
ras., fl»,/' : quidquam p,v — sentit : cernit Nauck — ferus Pp, Adcm. Rom. (uar. fera) : 
cem fViss. ccruus fViss.*, iV*» 1 , coruus V — 45 bubus RP % N*V , Adcm. tViss. : bobus 
Pithouj bouibus ucl bobus Rom., boues P* in ras. — quictis P*p,iV u, f , Pithon (dat. 

gcn. sg. Rittersh.) : quietos P*, om. Adem. fViss. Rom., quietus Bcnllejr quie- 
tum Cunn. (partic. / uto : qui ut ruminarcnt procuhuerant) — cepit — 46 Hospitium 
p : hospicium P ospicium V h — quia N^V — praestiterint p : prestiterint P praestarent 

iV*»f tempora V h — 47 uolumus el N oi Vet Adcm. fViss. f Romuli fons : cupimus Pp — 

48 dcelis. qui oculos u. L. Muellcr De re metr. p. 427; § 30 — oculos qui Giovenaiii 
ap.lann.— habet centum p — 49 om. N ai V — magno P* : magna />* — periclo (§ 00) 
Pithon : periculo Pp — uertetur PR* (« pro ucrtitur » R') : uersatur p — 20 coena p — 
21 corruptos : macilentos Adem. Rom. maculcntus fViss. — nuper boues vV , Pithou, 
p : boues nuper P (et quia nuper uiderat... Atlem. Rom. et atiia [sic] uiderat nuper... 
ffiss.) — 22 acccdit Pp : Accepit V (in N legi ncquit) accessit Adem. fViss. Rom. — 
presepe P praesepe p : prosepia V h prascpia V m (in N legi ncquit) praesepia ucl pre- 
sepia Adcm.tViss. Rom. — 23 desinit V h —fortassc aranaea P — 24 Quanti V. Hcinsins* 

scrutat V* — 25alta conspicatur N ol f\ Philippe : est alta conspicatus P (est alta IV), 

cf. 48,4 ; alta est eonsp- Pithou, p — 27 Praedam p, Pithou, Predam V : praedum P — 
tolli Hcinsius h (minus propc ucllcm tollere 23) — haec.fabula (§ U) : quam parauerat 
casus Perottus (cf. L. Mucllcr p. xxix) — 28 om. Pcrottus, scd cf. tit. 

4S, 1-4 : fViss. V xi (Hcrv.II* p. I U l), Rom. IV xxn — fah. 42 nec prologus cst 
nec epilogus (c/. 71, 84, 105); distinxit ah epil. L. Havct (§ llll); totius sjrlloges 
epil.ftciunt Rom. fViss. — A VCTOR /J'— LNGE^IO ET VIRTVTI VERAM GLORIAM 
TRIBVI Pcrottus — 1 Aesopi P l R*\N*v : Aesopo P* Esopi V — ingenio N"f a , Gudc : 
ingento P l ingentem /> a p, Pithou, ingenii V 1 (scripta et ingenia Aesopi... fViss. scripta 
et ingenium Aesopi... A<wn.) — 2 Seruum N*vV f /V//ioM,Seruom L. Mucllcr (cf. 77,8) : 
seruolum R* seruulum P — que Pithon : quae P — colloc- P cad. mann : collacarunt 
pi aeterna in Pp : aeternae l\ 3i V h aeterne V m aenea uel extrema Gujret 
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x i7- Patere honoris scire/it ut cuncti uiam (II, ep.) 

Nec generi tribui, sed uirluti gloriam. 
Quoniam occuparat altcr ul primus foret, 5 
N<? solus esset studm, quod superfuit ; 
Nec haec inuidia, uerum est aeinulatio. 
Quodsi labori fauerjft Latium meo, 
Plures liabebit quos opponat Graeciae. 
Si lif/or ob/rectare curam uolucrit, 
Unea 57i* Non tamen eripiet laudis conscientiam. ll 

[Hic reponendae uidentur fabulae t4*-st ] 

43. EpUogus. [ ] 

************* f T 

11, EP. 

Si nostrum studium ad aures peruenit tuas (4? ; 12) 
Et arte fictas aniinus sentit fabulas, 
Omnem querelam submouet felicitas. 
Sin autem rauulis doctus occurrit labor, 

pw Sinistra quos in lucem natura extulit 5 
Nec quicquam possunt nisi meliores carperc, 

3 patcre i>p,v : Parere V — honoris (§ 48) Pitlion : honori y*V , Bcntlejr, homini 
PR** — scirent nomini Heinsius* scircs ut cunctis Prasch — scirent p : sciret P l sci - 
retnt (sic) P eadcm manu — 4 generi vf (c/. tit.), P*p : generit P l genere R* — statuae 
titulum afferunt IViss. Rom. — post hunc u. facunam notat Pithou — 5 xs. om. Pe- 
rottus (ji. xiv) — 5 Quod iam Rigault 4 599 — ut Bcnlley : ne Pp — foret PRr : 
forem Rittersh. — 5-6 Quum iam occupnrit alter nne is primus fuit; Ne s- c- studui 
egoCunn. — 6 Ne Rittcrsh. : nec (cf. 7) Pp — Nce s-, ecce studii Inc. Gronov — studui 
Rittersh. : studii PR* n studiis Gude scripsi Richter, specim. animadu. crit. p. 67 — quid 
Saumaise — 7-49 del. Guyct — 7 hacc p : hec P — acnmlatio p : emulatio P — 8 faue- 
rit Pithou : faueret P (fortasse falleret P 1 : an faberet ?) faberot RV — 9 Graecine p : 
greciae P — 40 Sin de Menrs Vt Hcinsius, Epist. xxi ad Schcffcr — liuor Pithou : labor 
P libor R** (ctiam opinor P l , nam in collatione atlscripta a. 1779 ah dcs Aulnajrs 
margini cd. Burm. a. 4727, Bibl. ffat. Y 6579A, adnotatum est u si labor oblectare. 
antiquitus, libor »•) — obtrectare (cf. 77,4 5) Pithou : oblectare PR** (« fort. objectare • 
7? T ) obiectare Gude — 10-44 laudem tioluerit...curae conscientiam Machlj — post 
44 non intcrpungit P, quia fabulae exitus olim hic fuit; sic non intcrpungitur post 
4 4 44* 21 2.1 34 32 33 45 48 50 52 84 85 67 74 76 97 

43 : 4-8 a pracccdente fabula disiunxit L. Havet (§ 4 40), hinc uerum libri II 
epilogum ordicns — 4 excidisse quacdam ante hunc u. opinatur Hare ; cf. § 4 42 — 
Si nostrum ad aures peruenit studium tuas Cnnninghatn — peruenit tuas Pp : cultas 
peruenit L. Mueller uerae lectionis codicis P ignarus, tritas p- Zo/vi, peruenit suas 
(= idoneas) Hartel — 2 apte(u. 75,9) Heinsins*, forte Heinsius, Epist. xxi ad Scheffer 
— anitnus sentit : cf. animus sentiat 44,3 — 4 rabulis Bachrcns, Rh. Mus. xxvi (4871) 
p. 444, rauulis L, Havet (non ab rabie, ucrum ab raua uoce) : ab illis PRP illis uel et 
illis Rittersh. (autem; ac illis Schoppe) ab illis uel asellis Rigault 4699 — in illos d- 
incurrit Prasch ubi illis d- occurrct ;V. Heinsius h ad illos d- decurrit Io. Fr. Gronov 1 
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Yfol. TJ 

Linca 579* 

A~ 19' (P 29); 
14; lin. 613* 

4S habet Pe- 
Tp/tit*, u.p. 47 
rf 277 : imago 
mdicis S n Hcr- 
«Vmjt, 2/* 
86) 



P3U 



Fatale exi/ium corde durato feram II, ep. 

Donec fortunam criminis pudeat sui. (42,19) 
Nunc fabularumqur sit inuentum genus (III-,pr.,33) 

Breui docebo. Seruitus obnoxia, 10 

Quia quae uolebat non audebat dicere, (44,35) 
Affectus proprios in fabellas transtulit 
Calumniamque fictis elusit /ocis. 



Illius porro semitam *ego feci uiam; 
E^rcogitaui plura quam reliquerat, 
In calamitatem deligens quaedam meam. 
Quodsj accusator alius Seiano foret, 
Si testis alius, iudex alius denique, 
Dignum faterer esse me tantis malis 
Nec his dolorem diliniretn remediis. 
Suspidone siquis errabit sua 



15 



(40) 



20 



(45) 



et illis doctis... Cunningham et illos d- offcndet Sanadon ab illis d- occiderit Croll 

Sin minus ac illis Hare — doctus illis Rigault 4 647 — occurret uel acuerit 

(ab acesco) N. Heinsius h arguitur ucl arcetur id. ap. Burman \121 obteritur Bentlej 
— 6-8 del. Nauck — 6 del. Bentlejr (lacunam suspic. Hare) — Nec qui quidquam 
audent nisi Cunningham Nc.possunt ni Stowasser — quidquam p — meliores Pp 
(§§ 39,77) : maiores Zorn (possis maiiores, cf. cuiius 33, 4 3 et u. 79,2 \sed obstat 
sensus) — nec quicquam docuit nisi bonos ut carpcrent Riese qtti mutatum putat uersum 
« iti sennoiiem pedestrem » — 7 exilium (§ \ 58) Gruner : exitium Pp (qui exilium 
rciciet, cttm neque exitium ncque uitium ferri ^ossit, poterit ille scriberc saeclum), 
uitium Io. Fr. Gronov, Tollitts* (cf. L. Muellcr, ed. min. p. xn), euentum Bentlcjr, 
edictum Cttnningham — Tale exitum etiam c-d- feram Harc Fatalem c- d- cxitum 
feram Burman 1727 — dorato R' 

9-39 : codicis X folia 48 4 9 transposuit L. Havet (§§ \ 05-4 12); Wtss. V vm, 
Rom. If xxiii — 9 Nunc rcspondct illi feram Donec... (7-8); hic atttem de originc 
fabularum tractat Phacder, ut in prol. 33 de carum natttra — qur L. Havet ut 2,5 : 
cur P quur Rotn. — 40 Breuiter N. Heinsius h — 44 quae : que Perotti N qua Hcinsius h 

hiscere N. Heinsius h — 43 Calumniaeque N. Hcinsius h — fictis clusit Pcrottus 

(elusiet JV), Pithott : fiet («. 403,6) scelus it Pft* (scelus it ft», seclusit Gudc, 
adlusit uel illusit N. Hcittsitts h , sic lusit Iac. Gronov) — iocis PerottttSj Pithou : locis 
PR** ocis V* cocis F 1 ut uidetttr — lacunatn agnouit Rigault 1 590 — 44 : cf. Mar- 
tial. vii 64,4 — Illius porro semitam ego L. Havet : ego illius porro (p6 R*) semita 
P/l« w , 71 ap. Broticr (illius porro ego R? ; § lo), Ego jiorro illius s- Schoppc, Exili 
porro e N. Heinsius h , Illius ego porro e s- Tollius; Aesojii illius s- Gude Ego illius 
)>ost Iac. Gronovy Ego illius j>ro s- Johnson — semitam Gujrctj Scheffcr : semita /*p, 
c j\ Wiss. y xi (quod multorum semitas amjilissimas faceret uias, Hervieux, II* 
p. 4 91), Rom. ir xxii ; e semita Heinsius^ Tollius* — 45-49 : § 4 33 — 15 : § 448 

Excogitaui Schcffer : et cogitaui />p, cf. 45,2 — <• fortasse concinnaui » L.Mueller 

concitaui Stowasser — quam : quae Machijr — Excogitando...relicta erant N. 
Hcinsiits h 46 calamitati alltulit supra (omueni querelam u. 3) — deligens Pithou, p : 
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(III,PR.,46) 

Et rapiet ad se quod erit commune omnium, 

Stulte nudaiit animi conscientiam. 

Huic excusatum me uelim nihilo minus ; 

Neque enim notare singulos mens est mihi, 25 

x io- Verum ipsam uitam et mores hominum ostendere. (50) 
Rem me professum dicet fors aliquis grauem. [gfoss.] 
Si Phryx ^lesopus potuit, Anacharsw ScytiVs 
^leternam famam condere ingenio suw, 
Ego litteratae qui sum proy?ior Graeciae 30 
Cur somno inerti deseram patriae decus, (55) 
Threissa cum gens numeret auctores deos, 
Linoque Apollo sit parens, Musa Orpheo, 
Qui saxa cantu mouit et domuit feras 
HeArique tenuit impetus dulci mora ? 35 

p 3i Ergo hinc abesto, lmor, ne frustra gemas 



diligens P dirigens, seligens ucl indc eligens N. Heinsiiis h — quaedam p : quedam P 
— hic suspicatur « cine grocsserc Luecke •> L. Mucller Berl. philol. Wochcnschrift 
4890 p. 4 302 — 47 si Pithou, p : sit P — de Sciani calumnia u. § 4 60 — 18 index 
Schoppe — 20 delcnirem Burman 4698 dilinirem P delinirem Pithou 9 p — 
24 suspic- (cf. 64,36) R*p : suspitione P suspectione Bongars, Gude — suspicioncs 
quis R* — aberrabit N. Hcinsius* — errabif sua et interpungit P — 23 nudabit 
Pithou : nudanit PRT — 24 nilo Lucianus Mueller — 25 : § 4 7o — mens est P*p : 
mense i" — 26 uitam P eadem wa««, p, Pithou : uiam P l — 27 itidcm R r ut P — 
fors Schoppc, Bongars (cf. 92,4 4) : forsan (cf. 37,7) P, forsitan /t«, forte p — aliquis 
PR'p : quis (§ 57) N Heinsius* — 27-28 : interponunt frigem (R*\ phrygem At*, 
frige P) fuisse aesopum PR**, del. Pithou — 28 Phryx Pithou, p : phrix P — 
Aesopus p : esopus P — Anacharsis Schoppc : anaharsac P anacharsae U«* Anacharsi 
Pithou — Scythes Stowasser : scythae PR* schytae R* Scytha Sclioppe — Phrygibus 
si Aes- p- si An- Scythis Bentlcjr Si patriac Aes- p- si An- suae Cunningham Phrygi 
si fas AesojK) si Anacharsi Scythae Quicherat — conicctationcs uarias uide ap. Burman 
J727 — 29 aeternam p : etcrnam P — suis L. Havct : suo P — 30-31 ct ucrsibus 
44,4 7-20 ita similes ct post eos positi ita dcbilcs, ut ciusdcm prologi csse uix possint 
(g 4u7) — 30 propior Pithou : proprior PR*' — 34 dctcram .V. Hcinsius* scpeliam 
Nauck — patriae : § 155 — 32 deos Rittcrshausen : suos Pp duos Biirman 4 748; 
cf. Cic. N. d. iii 40 - singulas cnim stcllas numeras deos », i 33 • si numeramus 
eliam caelutn deum », Leg. n J6 « hunc hominem omnino numerari qui decet? », 
Pis. i 23 « consulem numerem », etc. — 34 et domuit : edomuit Bcntlej qui domuit 
Cunninghatn — cf. Sencca Med. 229 de Orphco : Qui saxa cantu mulcet et silua* 
trahit — 35 Hebri Rigault 4617, p : hereb P l herebi P cadcm manu (§ 4 55) — 
36 itidcm R r ut P — liuor Pithou : libor PR r «■ libor, non liuor,.. » R r — com/na 
antc liuor sustulit L. Muclicr — 37 Quuin iam Harc Quom iam L. Havct : quoniam 
Pp Quod iam Frcinshcim — solemnis p — solemnis mihi Bongars, Scaligcr ap. 
Burman 1727, Gujret, percnnis mihi Benllcy, mihi similis illis Hare, solida mihi 
Cunningham — dabitur Scheffcr* : debetur Pp debentur R' detur Freinsheim — 



Digitized by 



Google 



LIBRI II-III : PR 



47 



Y/oi. e 



Linea G43' 



Quom iam mihi sollemnis dabtlur gloria. (III,pr.,61) 

Induxi te ad legendum ; sincerum mihi 38 
Candore noto reddas iudicium peto. 



A'W(glU); 
an in Y nna 
liuca uacua? 



(P'2H) 
Linea 580» 



PHAEDRl AFG. LIBERTI 
LIBER TERTIVS 

44. [PHAEDRVS AD EVTYGHVM) 

Phaedri libellos legere si desideras, III, pr. 

Vaces oportet, Eutyche, a negotiis, 
Vt liber animus senliat uim caiminis. 
« Verum » in(|ui6* « tanti non est ingenium tuum 
Momentum ut horae pereat officii.5 meis. » b 
Non ergo causa est manibus id tangi tuis, 
Quod occupatis auribus non conuenit. 
Fortasse dices : « Aliquae uenient feriae, 
Quae me soluto pectore ad studium uocent. » 
Legesne qu«eso potius uiles nenias, 10 
Impendas curam quam rei domesticrte, 

38-39 suspecti Gujeto — 38 Induxi te : rninime hoc dicere potuit ncgotioso illi et 
inlittcrato homini Eutjcho, a guo sc tccturn iri uix spcrat ; ncquc ab codem sinceruni 
iudicium cxpctiuissc credendus cst — Induxi intcrrogatiuc Bentlej — Condixi IV. Hein- 
sitts* — 39 : §400 

Libritit. add. docti, cui in X rclictum eratspat. lincariim 3 (uel 4); § 4 12 
44 : §.§ 105-1 12 — anon. JViss. F vui (Hervicitx, /7* p. 4 90) et vi (ibid.), Romnlus 
pracf. ct IV xxiii — 44 ct cpilogi 43 partcm postcr. habuit Pcrottus,qui (u. p.27l) 
suos ycr/<44,30,mox3l-32cf 43,9-43; indc nomm Phacdri Perotto notum y ctiam utputo 
ex titulis librorum ct pagin.; cf. L. Mucller Dc Ph. ct Auiani fabb. p. 9 

44 PH- AD EVT- PR*? , PHAEDRVS hic ct fab. 7 1 c/84 ut apud Aitianum (g 4 54), 
uix Latinc pitto; PHAEDKR C. I. L. III 5802, vi 8562, 9958, 24057, ix 466, xiv 4 232 ; 
PAEDER x I 28 ; poctacfortassc Jilius aut ncpos fuit c. ivlivs c. f. PHAEDER, C. I. L. 
vi 2UI8I (u. ad fab.bl)\ Phacder (4>atOpo; Socratis) M. Aurclius ad Front. p. 254 
Yabcr; tamen o PhacdreC/V. Or. 4 I Platonis u> 4>a"iops ucrtcns — 2 Eutychc : 159-4 60 
— utrum nominatiuus sit Eiitychus an Eutjchcs dubitat L. Mucller, Berliner philol. 
ffoch. 4 890 p. 4 304 — 4 inquis Pithou, p : inquit PR*, Burman 4 7 4 8 crcdens « solitos 
uctcres a sccitnda atl tertiam pcrsonajn transfcrrc orationem » ; cf. 84,4 7, iuipendat 
P l u. 4 1 — 4-5 tanti...tmim Momcnti, ut hora p- officii mei Machlj — 5 officiis 
mcis {itcl officio mco) lo. l'r. Gronov' (a. 4 667), offieiis meis Hcinsius*, Tollius* : 
ofticii mci Pp officls m- SchtJJcr — 6 causa : fas Saitck — taugit uis R* — 9 soluto r, 
Pitluui : solito PR* r — uoccnt ligatis nt P, tjuia olim in ucrsus cxitu — 40 quacso p : 
qurso P — aniles (del. quacso) Hcinsius 1 — ncnias R'' (naenias Pithoit) : uenias P — 
41 inipendas P cadcm rnantt, p : impendat P l — domesticae p : domestice P 
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Reddas amicis tempora uxori uaces, 



II[,pr. 



Animum relaxes oliuin des corpori, 

Vt adsuetam fortius praestes uicem ? 

Mutandum id tibi propositum est; ai uitae genus, 15 



44 ut : m. 21,4 — adsuetnm (§85) Rittershausen : ad suetam Pithou — praestes 
Rigault 4 617, p : prestes P perstes Pitliou perstct JV. Hcinsius h praestet Xauck — 
15 id t- pr- est at uitae L. Havet : tibi propositum est ut uitae P, t- pr- est et 
u- p (ut R* y ; uitae etiarn R r ) — et pro ut Pitliou, aut Gude — est ut : istud Gude — 
propositae id est uitae .V. Heinsius h — 46 cogites L. Havct : cogitas P — 47 Pierio 
iugo (§ 455) rcctc accepit L. Schwabe Rhein. Mus. xixix (l 884) p. 476-477, « Phae- 
(frus tloch in Piericn gehoren » — 48 Tonanti niaiusc. Ricsc — Mnemosine Pithou : 
ne (cxpitnctiun eadem manu) cl altera pagina ta (cxpiinctum eadcm manu) nemosyne 
PK« (memosyne ft»), cf. L. Mucllcr p. 404 — 49 Foecunda Pithou : facunda PR** — 
artiGccm iV. Heinsitts h — chorum P : a sic : char? » R* (an char 9 = charus?) — 
20 Phoebi L. Havet (cf. poebo 61,3; prius fttit puto peui, peue) : penc Pp poenae 
.V. Hcinsius, Epist. viii et xad Scheffer — natus sim pene Pp : paene sim natus iV. Hcin- 
sius h p- n- sim (§ 53) Hcumann (4713; non uidi)-, cur paene, si ipsa? cttr ipsa, 
paene? paeke mvsahvm manv (sinc ipsa) C. I. L. i 4000 — natus sim = adolcucrim 
iudice Hartel — 24 que Pithou, p : quae P — eraserim jP*p : eraseram P* — 
22 in uitam hanc haut (c/. 46,4 6) inutta L. Havct : inuita in hanc uitam Pp (ctiatn 
possis cum Philippe Nec 1- inuita uitam in hanc) — inuita : nuda Io. Fr. Gronov 
multa Gude ductus Tollitis* inuitatus Johnson insueta Bcst ap. Durman 4 727 inuicta 
Deshillons (cf. L. Mucllcr p. 404) inuenta « ccnsor Lipsicnsis » ap. Orclli inuitante 
Hartcl — uitam in hanc Prasch — Nec laude inuita in hanc uitam incubuuerim 
ucl Et 1- i- in h- u- haud i- A r . Hcinsius h Et solam ob laudem Harc Et 1- una actus 
hanc in u- Cunninghatn Nec laudis inttidia in h- u- Croll Et laudis auidus h- in u- 
i- Fastidio si Wakcfield, Silua critica (1789) p. 64 Et haud inuite in hancce Bothe — 
incubuuerim Rittershausen — 23 Fastidiose p : fastidiosac P — dc illo fastidio u. § 4 56 
— coetum : fortasse in schola poetarum (Martial. iii 20,8 et iv 6 4,3) — 26 dulce : 
uile Riese (scd cf. uilcs 10) — pponens P 



[*7i>/.i?§ 420] 



[X48-?] 



X48« 



P 29 
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(c&dicis N 
imago ap. 
Hcrvieux. 
II* p. 85) 
Limca 612" 



X'20< (/»3J) 
Litua 644» 

-ubra F(g« 17} 



Sed iam quodcumque fuerit, ut dixit Sincn 1 lll,pn. 
Ad regem cum Dardaniae perductus forel, 
Libi •um exarabo lertium Aesopi stilo 
Honori et ineritis dedicans illum tuis. 
Quem si leges laelabor ; sin autem minus, 
Habebunt certe quo sc oblcctcnt postcri. 32 

£ (33-63 ; 

//.45-47) 



45. 



Linea 6 i 1 • 



Anus iacere uidit epotam amphoram, 
Adhuc Falerna faece ex testa nobili 
Odorem quae iucundum late spargeret. 
Hunc postquam totis auida traxit naribus : 
0 suauis anima ! quale in te dicam bonuin 
Anlehac fuissc, tales cum sint reliquiae? 

IIoc quo pertincat dicet qui me noucril, 



[ANVS AD AMPHORAM] 

111,1 



48. 



[PANTHERA ET PASTORES] 

27-32 transposuit post uersum 44 (43,20) Rigault J500 (non autcm ICi;) — 27 iam 
praue dictum, si scqucrcntur uersus xxxvi — fuerit quodcumque Pcrg. A. II 77 
— 27-28 dixif ainon ad intcrpungit P — 28 quum p — 29 stylo p — 30 itidcm 
R* ut P — Honori ct meritis dicaui illos tuis Pcrottus in protvgo — 31-32 Hos 
si...po*teri Perottus ibid.; scquuntnr u. 33-37 (43,9-13) sicut in P, quos casu r puto, 
mniunxit Pcrottus (dc paraphrusta u. § 1 1 «) — 31 Quem maiusc. P — autem : tamen 
haud uir doctus ap. Frcinshcim — minus habebunt* certe intcrpungit P 

45-5* et 54-63 habet Pcrottus (qui ctiam 53 nouit) 

45 ANVS AD AMPHORAM Pp — LVXVRIOSOS ET (ETIAM F) SOLA LV- 
XVRIAE COGITATIOXE DELECTARI Pcrottus —1 incere om. — 2 salernaf h — 
faece p : faeeae P* fecc V (ct P l ?) e faece Bcntley — e Gudc ex L. Ilavct (cf. 43,1 :. ; 
82,47) : et Pp, tff, dcl. Tol/ius*, Philippc, ec L. Muctlcr — a faece et e Cunn. — 

Falernae faecis testa e JIeinsius h — 3 iiiciiiiduiu v^,p : iociindum P: cf /" 2\ 

spargeret Pp : sparserat V' 1 /' — - 4 auida r, Pithou : auita /'/{•' aiude r (lcgi 
ncquit in y), V. Hcinsius b — attraxit X Hcinsius h — 5 itidcm R r ut P — quale in 
Gudc ap. Sclicffcr, Io. Fr. Grouov 1 (in te ita collocatum in ucrsu ut pi r !c 54,58; 
u. § 38) : qualcm PR r p quale iV wi f , IV. Heinsius h quantum Io. Fr. Gronov, Ohscr- 
uatorum in scriptoribus cccl... ( 1 65 1) c. xv p. 458 — quam tc dicam qiwin b- Gujet, 
cjuatn te praedicem ucl dedicem bonam lo. Fr. Gronov 1 (a. I «67; ibi prnedicnni 
Wakificld, Silua critica p. 05, <7H9), qunlein d- et qunm b- Dnrman ill^ — quam 
tcte Prasch — honum .V/', Gudc ap. Scheffcr, V. IIcinsius h : bonmn PR r o bona 
Lcfcbvrc amfora Dcntlcj — BAntbaeZ. Mucllcr (j$ 91), Ante hns F — talens F k — 
quum v — reliquiae P cadcm manu, p : reqniae / ,l relique A' — 7 orn. Pcrottns — Hoe 
Pithou, p: hunc P cx 4 — epotam, sc l uel mcmoria incnndam, signijicat PhactUr 
libcrtatcm pubticam ; rcctc intcrpntatur Locbkcr, iV. Jahrb.J. Philol. 74 (1856)//. »01, 
cj\ $ lG2;obscacnis fabb. hanc mlnumcrat Eltis p. 8 adn. \ (rf. Pcrotti tit.) 

411 : § 158 — anon. IFiss. F\ (Hcrvicux, II* p. I8J>), Romtitns jy v — V- ET P- 
Pp :;OIS ESSE FACIENDAM ALICVI l.NIVRIAM Ptrutus [cf. 6o) 

PUAEDRI. \ 
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Solet a despectis par referri gratia. 11L,ii 
Panthera inpruriena oliin in foueam decidit 
Videre agrestes; alii fustes congerunt, 
Alii onerant saxis; quidam contra miseriti 
Periturae quippe quamuis nemo laederet, c» 
Misere panem ut sustineret spiritum. 
Nox insecuta est; abeunt securi domiim, 
Quasi inuenturi mortuam postridic. 

x 2o«/>32 At illa uires ut refecit languidas, 

Veloci saltu fouea sese libcrat 10 
Et in cubile concito properat gradu. 
Paucis diebus interpositis prouolat, 
Pecus trucidat, ipsos pastores necat, 
Et cuncta uastans saeuit irato impelu. 

[r joi. x'] Tum sibi timenles, qui ferae pepercerant 15 



4 om. Perottus — dcspectis de se Phaeder ut 29,1 humiles [cf § ibH); sententia 
autem iusto brcuior, ul conicias uersum uimm ex duobus cssc conjlatum (solc 
nspectus pcrfcrri cuilibrt gratiam fViss.) — rcspectis Stowasscr — 2 inprudens PR* : 
imprudcns v' r — decidit : ut d- Bentlcjr — 3 Ali Pithou — cogerunt fViss. ingc- 
runt Bcntley — 4 Quidam o- s- alii Richtcr (non ttidi) y Alii o- s- contra alii Hcit- 
mann (mo/i miV/i), IUi Burman 1718 (§ 67) — quidam vA% fViss. Rom., Pithou : quidcm 
PR? — miacriti Pp : misernti P l nmcrinm N" l V — 5 periturac P eadem mattu, p : 
|>eturae P l Periture V — lederet V — « fortasse cum laesisset neminem •> /,. 
Mnellcr, sed ipsum uide p. IU5; ncminem quae laesernt Ricsc (parcite innocenti qui 
neminem lacsit fViss. Rom.) — 6 pancm P,.V*v : pariem V — ut sustineret Pp : 
ut rctineret fViss. sustincntcs N vi V — 7 insequutav : an insequta? — 8 postridic 
v^.p : post tridie P ul 95,24 — 9 ut Pp,V* : ui V* , r m suns fViss. (ct Rom., qni 
etiam praeponit ut) — rcfccit r,v^\ Wiss. Rom., Pithou : reficit PR* f — 40 fouea 
otu. V — 43 Pecus : pecudes fV iss. Rom. — trucidnt />p,v : trinlat V — ipsius N* V 
— pastores P (N errorc Bttrmatuti) : pastorem /V («. 70,2*2) — 44 nastans P : 
uertens N A V (runctas unstat IViss. imiita...dcuastando Rom.) — saeuit p : scuit 
P,V — irato Pp : irati N*V iratus fViss. in aratores Rotn. itcrato N. Hcinsius k 
innato Sanadon — Scncca Tro. JI58 dc Potyxcnc : « cccidit, ut Achilli grauem 
Factura terram , \ rona et irnto impetu •»; idcm Jlcrc.fur. 975 dcmcntcm iinpetutn, 
Phaedra furibundum impetum, Ag. 127 fcroccs im]»etus — 45 ferae Pithou^ p : 
fcre /',/ — p&pcrcerant Po,-i : pcperccrint V 
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Linca 671* 



r /«/. x 



Damnum liaut rccusant, tantum pro uita rogant. 

At illa : « Memini quis me saxo petierit, 

Quis panem dcderit; uos timere absistite; 

Illis reuertor hostis qui me laeserunt. » l 



41. Plutarch. : u. adn. 



[AESOPVS ET RVSTICVS] 



Vsu peritus hariolo ueracior 
Vulgo esse fertur, * causa sed non dicitur, 
Notescet qu«e nunc primum fabella mea. 



III,iii 



X l\ r 



P33 



Habenti cuidain pecora pepererunt oucs 
Agnos humano capite. Monstro territus 
Ad consulendos currit maerens hariolos. 
Hic pertinere ad domini respond#t caput 
Et auertendum uictima periculum. 
Ille autem adfirmat coniugem esse adulteram 
Et insitiuos significari liberos, 



10 



46 haut PR W : haud yV™ aut f h hoc tuscioquis — haut rccusant : non curant 
IViss. Rom. — pro uita yV, Rom. (uitam fViss.), Pithou, p : prumta P prompta /1« 
promerita Cude — 17 At IV oi V, iV. Heinsius* : et Pp, IViss. — quis IV iss. Rom. 
qui Pp,vV — saxo P, fViss. Rom. : saxis N° { V (u. ad 70,22) — pcticrit l\* l Vj 
fViss., Sauinaisc : pctierat /*it8 w , R aj>. Brotier (petierant R w ) petierint Pithou — 
48 quis PR r , fViss. Roin. : Qui v/ r — panem dederit PR* — timorc Gudc — 
19 : §§ 168,lCo — laeserunt _V oi , Rittcrshauscn, Bongars : lesererunt V k lescrant P 
laeserant p laeserat R' lneserint Quichcrat 

41 (non habct p; contulit Vinccntius Danctum) — AESOPVS KT R- P, Danct — 
RATI0>'E POTIVSQVAM ORACVLIS AGF.NDVM Perotlus — 1-3 om. Pcrottus — 
1 ueracior Bongars, Rigault 1630: uelocior PR*, Danet, sagacior ucl uel doctior IV. 
Hcinsius h , felicior Gudc, solertior Harc — 2 itidcm R w ut P — esse fertur causa 
Pithou : causa fertur PRf r — adicitur .V. Hcinsius h — 3 quae Pithou, Danct : que 
P — primum : sciticct y quoad pertinet ad / roncrbimn Latinum ; nisi fortc Aesopo pri- 
mus attribuit^PUacdcr idem fcrc quod Thalcti Plutarchus, Scptcm sap. conuiu. p. 4 49 e 
(sic pro Diogenc Aesopus fab. 63, pro Biantc Simonides fab. 72, pro Thcmistoclc 
Socrates fah. 53) ; an hic in Gracco fontc nudc 6 <jo^6q ? — hac fabella Cunningham 
— 4 Alenti Bentlcjr — pepererunt P, Danct : pcperunt R* percrunt V h pereremnt V m 
(icgincquit .V) — oues P, Danct : aues V (lcgi ncquit .V) — 5 territus V , Gude : 
perterritus PR r (ut peractis <9,2), extcrritus Pithou, v — 6 consulendos Pithou, 
Danct : consolcndos PR% (contra 67,2), consultandos N o{ V — cucurrit V h — merens 
P,V moerens Danct, v — hariolos Pithou, Danet, v : hariolus PR' ariolos V — 
7 domum V* — respondet Rigault 4599 : respondit PR', Danct, respondent V (Ugi 
ncquit jV) — 8 et auertendum P, Danct : Auertendum esse N A V — 9 autem _P,v, 
Danct; om. V k — adlirmat PR* : aff- Danct, v/~ — 10 insitiuos P, Danct : illegitiir.os 
T*v -gittimosf* -gunnos V m — significari P, Danct : significat Y 0, f indicnri llarc 
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Sed expiari posse maiore hostia. IJJ,m 
Quid multa ? uariis dissident sententiis 
Hominisque curam cura maiore adgrauant. 
Aesopus ibi stans, naris cmunctae sencx, 
Natura numquam uerba cui potuit darc : 15 
« Si procurare uis ostentum, rusticc, 
Lineattw* Vxores » inquit « da tuis pastoribus. » 



48. [LANIVS ET SIMIVSJ 

Pendcre ad lamum quidam uidit simium III, iv 

Inter reliquas merces atque opsonia ; 

Quaesiuit quidnam saperet. Tum lanius iocans : 

« Quale )) inquit « caput est, talis praestatur sapor. » 

A' 2\* Ridicule magis hoc diclum quam uere «cstimo ; 5 

Quando et formosos saepc inucni pessimos 

Linca 607« Et turpi facie multos cognoui optimos. 
[r/b/.x?] 

44 expiari P, Daixct : expiare N J V — maiore N*vP (c/. 13) : maiori P, Ditnct (ut 
Scn. Phacdra 513) — 43 Homiuis yV, Pithou, Danct : homines P (cf 20,1), Homini 
Bentlcy — adgrauant P,v : adgrabant R* augent N*V aggrauant Danct — 44 ibi 
N*vV, Pit/iou, Danct : sibi PR* — astans Rittcrshausen tum Bcntley ; u. § 48 — ibi 
stans : obstans Bothc — naris...senex : narrare incipit N J V (iam sic fortasse in fmtc 
Pcrotti, cx 7,2; cf. p. 2S7) ; narrare illis inc- lannclli — 45 natura P, Danci : 
Naturam N J V — nunqiiam Danct nequaquam N oi V — ciii potuit P, Dttnct : cui- 
quan) N**V — Sciens naturam uerba nequaquam dare Burman 4 727 in pracf (ttbi 
Gnarus Sanadon pro Sciens), Nat- cuiquam u- ncq- dare lannclli 

48 SIMH CAPVT p — ASPECTV HOMIISVM SAEPE 1 VDICIVM FALLI Pcrottus 
— 4 lanium p,v : lauium V (cf. 09,14); la.nium cit/n rasttra P — quidam : Aesopus 
Polle, Jahrhuccher fucr Philol. 143 (1892) p. 712 — uidit : ut tiidit .V. Hcinsins h — 
simium Pp : simiam V sim... N l — siinittm tiidens Cttnningham — 2 itidcm R r ut 
P — reliquas PR T p,\V (= rcliqiias : tt. 32,13; § 85) rcliqiias Pithott relicuas Ril- 
tershusii atnicus rcllicuas Lcfcbvrc relictas N. Heinsius h reliquias Gttdc — 0]>sonia : 
obsonia / J p obsonium N° opsonium .V' ops ouium V — 3 Quesiuit V — quinam 
Rittcrshauscn quianam N. Hcinsius h — 4 pracstatur Pithou, p,v, prcstatur V : 
prestatus P praestatus R»\ cf. 41,25 ct 60,12 — scnsus a est garanti », in qno 
erraucrunt complurcs ; cf. 32,9 — 5-7 dcl. Boihc — 5 magis dcl. Cunningnam — 
magis hoc dictum NV, Pithon : hoc dictum magis PRV d- h- mage Iac. Gronov 
h- d- magc Bcntlcy — aestimo p (:V* crrorc) : cstimo P existimo NV (p. 2H7), 
Bcntlcjr — extimo Schcf/er eximo Tollius* — 6 formosos sV, Pithott, p : formosti* 
PR* — sacpe p : sepe P — 7 facie Pp,v : facics V — multos : an sacpe (cf ucrs. 
6 cM9,l)? 



Digitized by 



Google 



LIBER 111 : PR.NV 



53 



Yf° l - > 4» [AESOPVS ET PETVLANS 

Succcssus ad pcrniciem *multos deuocat. IN,v 
Acsopo quidam petulans lapidem impegerat. 
« Tanto » inquit « melior ! » Assem deinde II II dcdil, 
p 34 Sic prosecutus : « Plus non habeo meherculefs], 

Sed unde accipere possis monstraho tibi ; 5 
Venit ecce, diues et potens ; huic similiterv 
Inpinge lapidem, et dignum accipies praemium. » 
Persuasus ille fecit quod monitus fuit; 
Sed spes fefellit impudentem audaciam ; 
Hncaiw Comprensus namque poenas pcrsoluit crucc. 10 

SO. [MVSGA ET MVLAj 

Musca in temone scdit et mulain increpans : III, vi 
« Quam tarda es ! » inquit « non uis citius progredi ? 
.T22' Vidc nc doloftc collum conpungam tibi. » 

49 : AES- ET PET- />p — MALE AGENTES PROCESSV TEMPORIS PVNIR! 
P.rottus — 4 om. Pcrottm — ad iicrnicicm...dcuocat : cf 21,2 (et 1)0,3) — raultos r, 
Pitliou : saepe multos PR*' (ut multis sacpe 4 32,2) ; stultos Bcntlejr; cf. sacpe ct 
multos 48,6 ct 7, uiuic ortam corruptelain suspicari possis — 2 Acsopo : Acsopo ut 
Dcndey — lapidcm Pp : lapidcs N A r (u. ad 70,22) — 3 Tauto : Fio ^A'— inquit 
Pyi^T (quo inquit N* errorc) — Dabo i- mcliora Bursian Jahrbueclicr fucr Philol. 
H » (1862) p. 86'J — 4 proscquutus ^ : an prosequtus ? — mehercule Pp : mcherculcs 
N A K mercules L. Muellcr (g 92) — 5 non strabo /' h — 5-6 ita intcrpungcndi sunt t 
,.t ne pro substantiuis accipmntur diucs et potens, quod fieri non licct nisi rcquiritur 
in nostris linguis articulus definitus (« lc riche », nain « un richc ■ est diucs horno* 

— 6 Vcnit maiusc. P — ecce />p : ctiaiu « M. «» ap. Cudc — 7 Impinge p,vf — 
premium F — 8 ille ; fccit intcrpungit Iannelli— 9 Uidcm R r ut P — spcs /»,v (cj 
i»9,7) : res V — imprudcntcin Schtffer' — 10 Comprrnsus (§ 91) :V l , Schcffcr : com- 
prchcnsus Pp,/' — pcrsoluit cr- />p : soluit ccleris f l soluit scclcris W* 

50 : § *G0 — anon. IViss. // vi (Ucrvieux, U* p. 168), Romulus // xvu — d<? Anr 
/ii£. scripsit M. Mo/ir (Qnaeslioncs philol., 1855), ^« m no/i m</i — M- KTMVLA Pp — 
VANAS MLNAS SLNE VIRTVTE PARVM MOMENTI HABERE Pcrottus — i tcmonc 
v/', frisst^ut Fcrgiliicodd. uetustissimi) : timone PR*\ tfiss. — 2 rarda es / J p,v^ . 
tardc /1* tardius (aild. ambulans) tViss. tarde (add. ambulas) Rom. tardc is Gude — 
inquit v/V, /VfAiwi : inquit ct PR< (cf. sedit et «. <) — non uis PR'M' : non quis 
/V. Heinsius* — 3 dolone /\>/ion : dolose P dolos R' (de nundo cf. ad 35,4), dolosa 
N«r, dolone hoc /fc/if/<7 — corapungam p,vf , pungam //7«.. Burman, pungo /io/ii. 

— V- dolone ne collum pungam Burman 1718 
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Respondit illa : « Vcrbis non moucor tuis ; IN,vr 
Magistnim timeo sella qui priina sedens 5 
Tergum flagcllo temperat lento mcum 
Et ora frenis continet spumantibus. 
Quapropter aufer friuolam insolentiam; 
Satis ubi tricandum et ubi sit currcndum scio. » 
Hac derideri fabula merito potest 10 
/,/Wa72o« Qui sine uirtute uanas exercet minas. 

51. Cf. Hahn 278,321. [LVPVS AD GANEM] 

Quam dulcis sit libertas breuitcr proloquar. lli,vn 
p.is Cani perpasto macie confectus lupus 

Forte occwcurrit. Dein salutatum inuicem 
Yt restiterunt : « Vnde sic quaeso nites ? 
Aut quo cibo fecisti tantum corporis ? r» 
\y fot. ji?] Ego, qui sum longe fortior, pcreofame. » 

5 Magistrum L. Dclaruelle : sed istum Pp^yP sed istius JViss. (sed huius Rom.) quod 
ferri ncquit, cum recte uti Phaedcr demonstratiito sccundac pcrsonae soleat (24,7 ; 
52,4 6 ; 88,5; 92,8; 4 24,4 ; cf. 94,5 et 70,9); ncc sed pcr se p/acet; magistra (cj. 
39,45) musca hic ct u. 9 reivitur — 6 Tergum Btirman 4748 : iugum Pp, V 01 ^" (dor- 
sum fortassc illc fons undc cursum //"/*•*., tortuni Rom.; uidc ad 7) ; cursum Burnwn 
4 727 — flagellans N^f — lento Pp : collo N J F — lugo flagellans (ttcl ac flagello)... 
eollum Iannelli — meuiii /' cadent manu^ p,T°v/^, Pithou: meo P l — lentum meo 
GracniuSy Lcction. Hcsiod. c. 4 7;lento, mihi Cunninghatn — 6-7 continet ct tempcrat 
intcr se commutat Iannelli — 7 antc 6 iegit paraphrastcs — 7 ora :V , /' r , Wiss. 
Iloin.y Praschy Huet in adn. inanuscr. cxcmplaris Rigalt. 4 630 (Bifd. Yat. : V 6566a). 
<•/'. Horat. OJ. i 8,7 : lora Pp — ora frcnes (-is lf r iss*) temperet (-at Wiss.*) et loris 
intercnrsum regit Jfiss. frenis ora temperat et loris inter (uar. iter, tortum) flectit 
(nar. flcctitur) Roin. — fraenis p — 8 Quaptor V h — 9 itiJein R* (ad 5,4) ut P, 
praetcr quod ad tricandum atlinet — Satis (§ 66) L. Havct scnsus causa (quod enim 
ad melrum attinct, licct legas Nara fibf, § 2K) : nam PR*, ft apud Brotier, oin. .V 1 /', 
Namquc Rigault 4647, p, Nam et Bcntlcy, Namqtic et Quichcrat — ubi : Vbi sit N A J' 
— tricandum / , /t« T , Bcntley (cf. 4 20,2 ; § 456; tricosus « or/psto; /ayywvSv; » 
Corp. glossar. n p. 201 ; pertricosus Martial. iii 63,4 4, trico nummarius Lucit. ap. 
Non. 22): tardandum N* 1 saltandum f, strigandum Grutcr ap. Ncvelct, Saumaise Plin. 
exercit. p. 40 (qui sc primuin rcstituisse ait), stritandum Crctll — ubi sit L. Havct 
(§§ 24, 25): ubi P/?«p ultro N^f — currendum N o{ F : currendum est PR** (cf. 
4 44,4 4), c- erit Buchncr,c- sit (§ 53) Bentley — est ct ubi currcndiim scio Rigault 
4617 sit ubi c- scio Cunningham — 10-11 oin. Pcroltus, scd cf. tit. 

51 : Adcm. xlv (Hcrvieux, II* p. 4 47), ano.i. JPiss. IV vn (p. 4 82), Romulus III 
xv — LVPVS AD CANEM PR' QVAM DVLCIS SIT LIBEHTAS Pcrottus — 1 om. 
Pcrottus — cf. Jfiss. IV xvi init. (apud qucm ftbulac libri IV transponendae sunt 
ordine prorsus dittcrso, u. pag. 273) — dulce Bentlcjr — 2 praepasto Saumaise, 
Plinian. exercitation. p. 26 — confectus Pp,v : eoniunctus F — 3 occucurrit 
(§ 98) Bcntley : occurrit Pp,Nfj Jfiss. — Ocettrrit forte Guyct ap. Gude — dein 
PR y ,N x f: deinde Gude, N> crrorc ut uidctur — salutatum Orclli (cf. L. Mueller p. 
xxx) : salutantcs PR' salutati N^f (cnm...sa!iitarent JJ'iss.) se salutant Sauinaise salu- 
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Canis shnplicitcr : « Eadem est condicio tibi, III, vn 
Praestare domino si par officium potes. » 
« Quod ? » inquit ille. « Custos ut sis liminis ; 
A furibus tuearis ei noclu domum. 10 
Adfertur ultro panis ; de mensa sua 21 
Dat ossa dominus ; frusta iactant familia 22 
Et, quod fastidit quisque, pulmentarium. 23 
Sic sine labore uenter impletur meus ; 24 
»»»»»»*»»»•»*»»•*»»» 
»»»•»»»»»»»»»»»»»»»» )) 
« Ego uero sum paratus ; nunc patior niues 11 
Imbresque in siluis, asperam uitam trahens ; 
Quanto est facilius mihi sub tecto uiuere 
Et otiosum largo sa/iari cibo ? » 
« Vcni ergo mecum. » Dum procedunt aspicil K> 
Lupus a catena collum detritum cani. 
« Vndehoc, amicc?» « Niliil est. » « Dicsodcstamcn. » 

lant uel nalutando N. Hcinsius* salutans Bentlejr saltitant se Hare salutat Giovenazzi 
apndlannclli — dcin s- PR*,WF : salutantea dein Pithon — 4 restitertint : restiterc, 
hic Ouvcring — quaeso / >4 p:...so V 1 quero F quae /** — frater et hic pro quaeso ct 
passim Adem. IFiss. Rom.; malc,cf. amice 17 (aliter frater 30,5) — nites Pp, IFiss. : 
nit.. JV 1 uircsf^ mitis Adem. nitidus Rom. — 5 Et Cunningham — 7 conditio p — con- 
clicio est F en conditio .V. Hcinsius* (qni ctiam conditio et tibi est) — 8 Prestare /' 
— otAceMmF* — 9 quod Pp : Quale N* l F — inquit. Ille Schcffcr — ut sis Pp : si ftic- 
ris N* l F si sis lannelli — luminis F k — cf. Adem. IFiss. Rotn. — 40 tuteris Cunning- 
ham; § 07 — ei (u. 36,5; § 34) L. Havet : et Pp, om. N^F, ut .V. Hcinsius* — noctu : 
uectide Meurs — 21-24 transp. L. Havct ducibus Adcm. IFiss. Rom. (et La Fontainc) ; 
eos post 4 transp. Philippc, post 14 Nauck ap. Hartman p. 114, f ost ft Ricse — 
21 Aflertur vF effertur Atlem. offertur uaria lcctio ap. Rom. — 22 dat P eadcm ma- 
nn, pjvf, Rom.: datur P l R* donat IFiss. (dantur Adcm.) — Dat rosa Saumaise — 
frusta P,v ^frustra/^— iactant iamilia (cf. 54, 2i) Burman 1727 : iactat familia Pp 
iactant famuli N^F (proiiciunt familia... Adem. proiiciunt; similiter et familia IFiss. 
similiter et...tota familia; proiciudt Rom.) — 23 pulmentarii .V. Heinsius* — |>orrigitur 
add. Adem. porrigent IFiss. porrigtt Rom. — 24 add. Adem.: me blandiuntnr omnes. 
mihi aquaabunde est, otiosus uita fruor. IFiss.: secttrus intra tecta cuhofcibo IFiss. 1 ), 
aqtui non deficit mihi. Rom.: mc blandit.irtis, sub tectis cubo, aqua non deest mihi, 
sic otiosus uitam gero. Fnde uersns sic fcre restituas : Aqua est abunde. tccto iaceo tu- 
gurio. Mihi blandtuntur, uitam srcuros froor(§H&) — 12 Imbrcsque, in ontra lcgcm 
Phaedri interpungit Iannelli — syhiis p — 13 ucl Quando (et H cur patiar) uc' 
utilius Bentley — placidius Cunningham — 14 uersns sensu caret nisi praeiuit 24 
(cf. Harc) — ociosum F otiose N. Rcinsins* — otioso large Cunningham — satiari 
Adcm.i p,v : saciari P, IFiss., sociari F (satttrarer uel saturcr Rom.) — 15 Veni 
ergo : § 32 — mecum : in cubile nc timcas add. Adcm. nihil est quod timeas add 
IFiss. Rom. — 16 a dcl. Tollius*; cf. 76,31 — cani N A F, Adcm. Rom. (om. IFiss ), 
Hcinsins*: canis />p — 17 nihil P,*tF : nil L. Mneller — sodes \* l F (cf. Dir xodes 
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— * <c Qiiia uidcor accr, alligant mc inlerdiu, III, vn 

Luce ut quiescam, ct uigilcm nox cum uCnerit ; 
Crcpusculo solutus qua uisum cst uagor. » 20 
(/'36)- « Age, siquo abire* est animus, est licentia ? » 25 
« Non planeest » inquit. « Fruere quac laudns, canis ; 
748« Rcgnarc nolo, iiber ut rion sim mihi. *» 

5«. - [SOROR AD FRATREM) 

Pracceplo monitus saepe te considera. III, vui 
Habcbat ([uidam filiam turpissimain < 
ldemqye insigne/rc* facie* pijlchra filium. 
H/ specLilum in cathedra matris ut positum fuit , 
Pucriliter ludentcs forle inspexerunt... 0 
Hic se fonnosum iactat; illa.irascitur r - ■ 
Nec gloriantis suslinet fratris iocos, 
[r/o/.v?], Accipiens, quid enim, cuncla in contumeliafli. 

114,5), Philippc : quaeso Pp ut 4; cf. L. Mucller p. 409 — 48 Quia uideor : dc 
procclcusm. u. j^66 — uideoi accr : sum acrior Adcm. JViss. Rnm. — 19 ct uigilem : 
itiuig- ucl euig- N. Hcinsius b ut uig- Cunninghatn — cum P % F quum p,v — cum nox 
;V. Hcinsiiys^ — ucnerit Pp y V : uenit N oi — 20 uager iV 0, / r — 25 itidem R r ut P 

— siquo abireest (§ 29) Bongars, Lefehvre, Buchner : si quo est abire PR r (quo 
cnt abire animiis /{'), siquo fert ire N. Hcinsius* (Age ire quo fert N. Heinsius h ), 
siquo erit abire. Guyct y abire siquost L. Muellcr De rc mctrica p. 4-7 — adire 
Prsm — est animtis : uis iV° , / / tu uis Iannelli; cf. 60,4 3 — 26 quae Pp, Wiss. 
R-.mi.: his quac N A his que V ista quae /idcm. istis uel ipsis quae uar. lect. ap. 
Rom. — 27 .Satiari Machljr Saginari Stowasser — Beare noli. Hartcl — nolo 
Pp,N J V k : ? m> — liber...mibi : nisi libertatem babeam N oi F, cf.L. Mucllcr p. 
xxxi ; u. p. 287 — libertatem nisi h- Iannclli \ 

5 1 : S- AD FR- PR\ DE SPECVLO AB ADOLESCENTIBVS ASPICIENDO Perottus 

— 4 om. Perrotus — Praecepto hoc Schcf/crHoc dicto. Cunningham — saepe : ipse 
•N. Heinsitis. . 2 turpissima .V. Hcinsius* — 3 Itidemque Bentlejr — insignem N° 
lcrrorc), , llore (cf. Pergil. Acn. ix 336, 683) : insigni et Pp insignem et N (ap. 
Iannclli 181 I ) P ingenua et Bentlcjr — facie pulchra L. Havct : ptilchra facie libri;scd 
con/eras 4 18,17, ct memor sis Phacdrum raro uti allittcrationc (11. 4,9) — 4 his specu- 
Jum »n catbedra matris subpositum fuit R r — Hi Saumaisc, I^cfcbvrc : his PR r p, om. 
N°W Qui. -^V. Ilcinsius h — Hi spcculb cathedra m- supposita ut f- Hartman p. 115 — 
ut positutn iV ol /C, Saumaise, Lefchvre : suppositum Pp subp- R* r suspcnsum Guycl 
appositum Schcffer* app- ucl opp- N. Hcinsius, Epist* xxi ad Scheffcr ubi posituin 
^Cunninghitm — luit (legi nequit N) : suae Toilius' y Bentlejr — 5 inspcxerttnt PRi" 1 f'' 
jnspe.t. N : inspexerant Pithou — 7 fratris sustinet :V oi F — %itidetn R r ut P — arri- 
^riens N. Hcinsius h — quid enim PR r p y \P (= « sans doute » ; cf. Ycrg. A. v 850, 
Uor. scrm. 11 3,132) : quid ni Rittershausen qitid non Saumaisc qttippe Bentlejr (c/'. 
tuta quippc 29,7, periturae qttippc 46,r») * . • 
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Yfoi.* , Ergo ad patrcm decurrit laesura inuicem II1,viii 
Magnaque inuidia crim/natur futtWem 10 
Vir natus quod rem fcminarum tetigerit. 
Amplexus ille utrumque et carpens oscula 
Dulcemque in ambqs caritatcm partiens : 

.IT23- P37' a Cotidie » inquit << speculo uos uti uolo, 

Tu formam ne corrumpas nequitiae malis, v.> 

i.inca 765» Tu facicm ut istam moribus ping&s bonis. » 

1 5*. [SOGRATES AD AMICOSJ 

Vulgare aiuici nomcn, scd rara est fides. III,ix 
Cum paruas aedes sibi fundasset Socrates 
(Cuius non fugio mortcm, si famam adsequar, 
Et cedo inuidiae, dummodo absoluar cinis), 
TLz populo sic nescioquis, ut ficri solct : ' 5 
« Quaeso, tam angustam talis uir ponis domum ? » 

9 decurrit PR* r ,N 9i V : cucurrit Pit/iou • — lesura V — inuicem P : iuuenem N*V 
(inuicem lannel/i) — 40 que vf, Pitltou, p : quae P — criminatur Pithou, p : 
crimanatur P — futtilem (cf 68,33; 9*2, 1 <») lu/ius Cltauvin : filium Pp,vV; cogi- 
taucratn de trossuluin, hellulum, Cliauvin ctiam dc frtuolum — 44 om. N oi V — 
femininam .V. Hcinsius h — 42 Ille amplexus N ol V — illc utrumque PR* y : utrumquc 
ille Rigattlt 4 630 — 43 charitatem p,V — 44 cotidie PR* : Continue /V"'/' Cotidlc 
hoc Bongars — inquit P,*tF : inquit ille N° errorc ut uid. — speculo Pp : s]>ecuIiH 
N oi V, u. 70/22 — 45-46 Tc.Te Bcnt/cy — 45 corrumpis F — ncquitiac Pp : 
nequitia N oi V — maclis (= maculis) Schcffcr — 46 pingas D. IV. Tril/er, Obscru. 
crit. (4 747) m 27 p. 270 : uincas P,N l V penses Bcnt/cy — Socraticum dictum cst 
(ut in fah. inscqucnti; cf 130); exSAeus Ttiiv eff07iTpiCopi£V(i)v vEav:<7XU)V tou; fikv 
ato~/pou; eiiavop8ouo~0at ir\ dperr), t^u; oe xa/.ou; jjltj xa7ai<r/'.J vetv ttj xaxia 
to etoo; (P/utarch. Coniug. pracccpta 2. r > p. 4 4ln), T)£tou 8e xai tou; veou; 
<ruve/Gj; xaT07rrpiCeff6ai, tv* el ftev xa)o\ etev a£tot yi'yvoivto, i\ 3' ato^rpo\ irat5e(a 
TT|v SuaetOEtav eirtxa). uiUTOtev {Diog. Lacrt. Socr. n 33); imittttus fortasse Phac- 
drum Scneca, Q. n. i 17,4 « formosus ut uitarct infunia/n, deformis ut scirct redi- 
meudumc5.fr uirtntihus quicquid corpori dccssct, iuucnis... »» ; cf cpimjth. fab. 48; 
hic uidctur Phacder hoc pracdicarc, facicm huntanam f.cri tnoribus bonis formosio- 
rctn, malis turpiorcm, itaque aut corrumpi aut pingi — fi/iam unam et fi/ium 
untim Pltacdrum habuit quidam C. Iu/ius, quo tcmpore ncscio (C. /. L. vi 2018 1 : 

C. ITLIVS. C. P. || PHAEDER || ET. IVLIA. C F. CAPRE-tffa || 1'ATni. OT-tltllO \\ D. S. p) ; 

cf § I5i 

53 : SOCRATIS DICTVM p SOCRATES DE AMICiS Ricsc — in c/cgos, quos 
u. p. 282, uertit Perotlus — 2 Quum p — aedes p : edes P — Socrates (u. atl 52,16) : 
cf. Aesopum pro Thalctc ucl Diogcne poutum (Jab. 47 ct 63); Athcn. xn 45 K).eap)ro; 
o' ev irpcoTO) 7icpi 9t).fa;Tov 0e{AtffToxX£a yrpY Tp£x).tvov oixo5o(j.r)9d(i.evov 
TteptxaXXfffraTOv, dfa7rav e^rjaev et toutov ^fXwv 7rXr,pu>ffet — 3-4 : § 16* — 3 adse- 
qMur PR* — 4 Accedo uc/ Et me do Schcffer — 5 Ex Pithou, e p (e turha Pcrot- 
tinus pentameter) : est P Ec L. Muet/cr; cf 63,7 ct u. «(/3,17 
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III.IX 



Linca 77;i* 



Vtinam,» inquil « ueris hanc amicis implcam ! » 7 



54. 



[POETA DE GREDEAE ET NON CREDERE] 



* 24' 



Periculosum est credere et non crederc. 
Vtriusque exempluin breuiter ut ponam rei, 
H/ppolytus obiit, quia nouercae creditum est ; 
Cassandrae quia non creditum, ruit llium. 
[Ergo exploranda est ueritas multum prius 
Quam slulte prorca iudicet sententia.] 
Sed fabulosa ne uetustas ^leueJ, 
Narrabo tibi mcmoria quod factuin est mea. 



5 



Y Jol. V] 



/>38 



Maritus quidam cum diligeret coniugem 
Togamque purain iam pararet filio, 
Seductus in secretum a liberto est suo, 
Spcrante heredem sufficj: se proximum. 
Qui r/um de puero multa mcntitus forct 



10 



84 : 456, 46 1 1 407 — POETA DE CREDERE (CREDE P«) ET NON CREDERE 
PR W : an olim DE CREDENDO? sed dk...mm cbbdbbe titulo additutn ctt, cf. tit. 36 
c/62 (r»m...per se titulus nouicius in fab. 0O; cf. praeterea tit. 67 et 87, 58, 66, 72, 
80, etiam 43 in D) - DE FIDE NON ADHIBENDA TEMERE ET ADHIBENDA 
OPORTVNE Pcrottus — 1 est : et Bentlcjr — et cr- et non cr- est Cunjiingham 

— 2 breuiter om. V k — ut ponam L. Havet : exponam Pp ponam N oi V (breu- 
excmpluni ponam Durman 4 727 in praef; ponam br- exemplum Nauck Ponam 
utriusque brcuiter exemplum L. MuclUr, qucm uidc p. 4 05; § 89) — 3 Hippolytus 
p : hyppolitus P y V Hippolitus v — obiit (§ 4 03)vf% Pithou : obit PR*' — nouerce 
/' — 5-6 primitus puto inter u. 50 ct 54 collocati erant — 5 est : § 53 — mul- 
tum Pp : semper N ol V 9 Philippe — prius : et diu Bcntlcy — 5-6 prope Quum 
Cunningham — 6 Quam : Ne Bcntlcj — stulte prona L. Havet (cf 05,4) : stulta 
praue Pp stulte praua N oi V, Burman 4 727 i» praef. — iudicet Pp,v : uindicct F h 
iudices Gujret, N. Hcinsius* — 7 fabulosa Pp : fabulosam N oi V, Gujret — uetustas 
eleuet Tollius* : uetustatem leuem PR** 9 EUis, uetustate eleuem r, Pithou, uctusta- 
tcm asseras N oi V, uetustatem eleues uel eleuent Gujret, u- eleuent Io. Fr. Gronov', 
u- eleuer N. Heinsius 0 , uetustate eam eleuem Croll\ cf eleuant 80,5 — ne haer 
uctustate Prasch — 8 memoria quod Pp : quod memoria N oi V ; cf ad 63, 4 — 
9 Maritus : cx ipsa fabula apparet fuisse illum ciuem Romanum in oppido (lt>) 
dcgcntem — quidam Pp : castam N oi V (ex 4 4) — quum p,v — 10 itidem R r ut P 

— iam pararet Pp : compararet N oi V, Philippe — 11 itidem R r ut P — seductus 
PR\N X V (olim male lectum in PR' sed uetus : m. ad 403,6) : Seductust Ritters- 
hausen — in secretum Pp : insertetom R* infert letum Gudc — est N°V y Bentley : 
om. PR r p — 12 itidem R r ut P — haeredem p — sufttci se r, Saumaisc, lo. Fr. 
Gronov* : sufGcisse PR*" fleri se N*V se fecisse Pithou; lacunam notat Lefebvre — 
13 itidem R r ut P — Qui P : Hic N oi V, N. Heinsius*, Cui Bongars — cum N°V, 
Rittcrshausen, p, qum L. Havet : dum PR T quum v; cf 5,2; 4 6,10 
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1 l Et plura de flagitiis castac mulieris, IIT,x 
Adiecit id quod sentiebat maximc 15 
Doliturum amanti, uentitare adulterum 
Stuproque turpi pollui famam domus. 
Iucensus ille falso uxoris crimine 
Simulauit iter ad uillam clamque in oppido 
Subsedit; dcinde noctu subito ianuam 20 
Intrauit, recta cubiculum inleruis petcns, 
In quo dormire mater natum iusserat 
x 24" ylclatem adultam seruans diligentius. 

Dum quaerunt lumen, dum concursant familia, 

Irac furcntis impetum non sustinens 25 

Ad lectum uadit, temtat in tenebris caput. 

Vt sentit tonsum, gladio pcctus trans/git, 

Nibil in/rospiciens, dum dolorcm uindicct. 



14 tlcl. Hartman p. 115 — flagitiis Vp : flagicii* P — caste V — 15 adiecit Pp^v, 
Adierit V — 18 amanti Pp : amantcm ;Y o[ V — 18 illo Gude — Inc- illico illc ux- 
Cunningham — uteris V — 19 in oppido : § 41 — de oppido u. § 4 56 — 20 subsedit 
Pp : Suo (cf. i)8,4) sedit N*V — deinde Pp : dehinc N oi V — dcin de nocte Bentlcj 
— ianuam7'p,v : ianua V — 21 tecta V — interitts L. Havet : ttxoris Pp (ex 48); 
infrlix N oi V, qitod dc uiro intellegit Iannelli (-x post nocalcm = -us, ut Gallicc pcr- 
saepe, Latine c. g. frax in cod. sacc. xn ap. Hagen, cannina medii acui p. 481 ; er 
Gallia igitur Pcrottinus libcr, cf. 400,23); de infer- pro inter- cf. 79,7, de li pro ri 
20,4 — 22 matcr natum 7>p: nattun matcr N" l V — 23 Actatetn p : etatem P — dili- 
gentia V diligen... A r| — 24 quaerunt p : qtierunt P,V — concttrsant PR*" : con- 
cursat V d A',r, Bongars, Rigaitlt 4617 — 25 non : ille haud Sanatlon — 28 uadit 
N^V proh. Burman et Iannelli : acccdit 7*p, quod ortum ex uccdit — temtat PR*' : 
tentat sV — 28-27 tenebris, caput Vt intcrp. Coler ap. Hittcrsh. — 27 sentit Pp : 
scnsit M l V — transigit Rittcrslumscn, Bongars : transflgit PR**j.W transicit Sait- 
maise — 28 nihil PR w ,vV : ISil L. Mucller, qucm uidc p. 405 — introspiciens 
dttm L. Mucller (uidc ibid.) : in respiciendum PR** respiciens dttm r,vf, Pithou — 
itindicat L. Mueller — 29 adlata 7%v : alata V\ illata N. Heinsius; cf. Ouid. V. 
ii 350 (sed opinor non dicitur inferri in cubiculum lucem perclaratn, uerum adferri 
nd ipsum lectum et ad uultum occisi pueri quam primam luccrnam fatnnli trcpi- 
tlantes reppererant obuiatn) — adspexit P,v : aspexit V,p, ac spexit Saumaise — 
30 que vf% Pithou, p : quae P — cubiculo suspectum Hartmanno p. 4 4 6 — 31 quac 
Pit/iou, p : que P — nil sV (§»•), Pithou, p : nihil PR* — 34 postnlarunt, 
Pitliou, p,v : postolarunt P postolorant 71* (cf. 0,12) poptilarium V (m.72,13) — 35 
]»rotraxerunt Burman 1727 — 38 maligna insontem Pp : Magna insolentem N l V 
Magna insontem X° errorc ut itid. — dein premit .V. Heinsius 1 — suspicio P t cf 
43,24 : suspitio V suspectio Bongars, Sttttmaise — 37 Quae :V. Heinsiits h — |>os- 
sidit L. Havct : possideat Pp (alio sensu 82,10 ct 4 5), possidet N ai V t possidat 
Saumaise — 38 fcmine P foeminac p,V — 39 A ditio...pctierunt : Pontificem maxi- 
mum (8 08) roganint N^V ; cf L. Mncllcr p. xxxm, De Ph. et Auiani fabulis p. 
4 0, contra ciiius npinioncm pcrsuasissimum mihi cst confccisse Pcrottnm itersum 
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Luccrna adlata simul adspexit filium llf,x 
Sanctamque uxorem dormientcm cubiculo, 30 
v ™ Sopita primo quae nil somuo senserat, 
Rcpracscntauit in sc pocnam facinoris 
Et fcrro incubuit quod credulitas strinxerat. 
Accusatorcs postularunt mulierem 
Romamquc pcrtraxcrunt ad centumuiros. 3:> 
Maligna insontcm dcprimit suspicio, 
Quod bona possid/t. Slant patroni fortilcr 
Causam tucntes innoccntis feminac. 
xiv A Divo Augusto tunc peticru/// iudiccs 

(quatcrn. IV); _ r ... r» 1 

maiusc.rubr. V t adiuuaret mris luranch iidem, 40 
^ Ubj Quod ipsos error implicuisset criminis. 

Qui postquam tenebras dis/>ulit calumniae 
[r/o/. o?] Ccrtumque fontem ueritatis repperit : 

sjrllabarum trcdccim (ceterum cauit Perotttts ne sjllabae Jierent plures, cum pro 
tunc petierunt poneret rogarunt); inaeqtialitas cnim scnarii quomodo fugere potuit 
hominem qui tot ex Phaedro fabulas exscripserat ? cf. p. 287 et uide de senarii 
pedibus ct de dactjrlo, ut /aV, primo quid scripscrit Perottus circa annum 4454, 
postquam fortasse iam descripscrat fabulam 64 manu sua, sed multis annis (ut mihi 
comprobatum cst disquisitionc nondum edita Lconis Dorez) antcquatn reciperet in 
sjrllogen fratris filio dcstinatam. Locum excerpo ex opusculo De generibus metro- 
rum ad Iacobum Schioppum Vcroncnscm, tcxtum scqucns satis corruptum cditionis 
Parisiensis Asccnsianae Gratnmaticac Nico/ai Pcrotti (Jehan Petitj 4 541) folio 87'; 
docct me Dorez iegi opusculum in coi. Vaticano 3027 inde a folio 400 B : «• Iambicum 
metrum et trimctrum. Huins duo genera sunt : alterum apud uetustissimos comicos 
tragicosque in usu fuit, qttod testatur Horatius... [A . P. 80], imprimisque hoc car- 
mine scribere ccpi[t] Archilochius de quo idcm Horatitts... [ib. 70 j ; altero uero 
iuniores usi sttnt. Vctus comicum iatnbicum ac tragicitm; dicitur autcm propriitm 
purum irimetrum appellatur, sttscipitquc trcs pedcs inuiccm mut[at]os iambicum 
pjrrrichinm ct spondeum, nec nisi raro apud uetcres in usu fuit, Atque uetus 
ittmbicum in disparibus scdibus, hoc cst primn tcrtia ct quinta, quinque pcdcs 
sttscipit, dactilum, spondcitm y cltorittnt^ anapestum et a quo denominatur iam- 
b[u]m; in secunda uero et quartn anapcstum, chorium et iambum; sexta scdcs, etsi 
uaric usnrpctttr, propric tamcn iatnbum ucl pjrrrichium rcquirit. Nouum autcm 
iambicum in primo et tertio et quinto pcde iatnbum attt spondcum capit, in secundo et 
quarto semper iambtim, in sexto iambum siuc pjrrhichium. Veteris iambici genera 
quinqtie sunt, comicum tragictim satjricum hiponactum ct cuianicum. Tragicum est 
citm pcdcm trissyllabicum suscipit. Comicttm cum tris plnrisu[e] trissjrllabos. Satj- 
ricum cttm dttos. Hyponactium cum in ultimo pede spondeum siue trocheum habet. 
Ananicttm cttm post quartum pcdcm qitinquc sjrllabe producte mctrum perficiunt. 
Illtid diligenter hoc loco animaduertcndum est metrum ab co pede ex quo precipue 
constat ttocari; ncqitc tamcn eo solo perjici t sed alios quoque pedcs suscipcrc. 
Optimum tamcn csse mctrum quod uno dumtaxat pedum genere a quo denominatur 
constaty si iambicus sex iambis constct : ut apud sicut Horatium [epod. n] B- i- 
q- p- «- P- r- b- apta propriis. Alic quoque mctrorum specics a[b] iatnbicis 



Digitized by 



Google 



LIBEU III : PR,JSV 



61 



JT25* 



r/o/. o (( Luat » inquit « poenas causa libertus inali ; III, x 
Namque orbam nato simul et priuatam \x\vo \t> 
Miserandam potius quam damnandain existimo. 
Quodsi delata perscrutatus crimina 
Paterfamilias esset, si mendacium * 
Subtiliter limasset, a radicibus 

Non euerlisset scelere funesto domum. » 50 
[5-6?] Nil spernat auris, nec tamen credas statim, 
p*s> Quandoquidem et illi peccant quos minime putes, 
Et qui non peccant inpugnantur fraudibus. 
Hoc ammonere simpliccsetiam potest, 
Opinione alterius nequid ponderent ; 55 
Ambitio namque dissidens mortalium 
Aut gratiae subscribit aut odio suo ; 
Erit ille notus quem per te cognoueris. 

fluunt... Nam quae actcnus dicta su[nt\, dttmtaxat ad scnarium iambicum jicrtinct 
Igitttr iambicorum omnium... » Hacc put) dcmonstrant potuissc Pcrotto Pontificcm 
pro scsquipcdc esse ; quidni? qui ex scsc ucl talcm excogitauit scnarium (in scxia 
modo sedc « uarie usurpari n ne oblitit: sisf) Ingenium cui diucs ct ubertas lingtic 
I [Ad An i-cain Contrarium Fcnetttm : u. codicis F" imagincm ap. Hcrvicux, //* 
p. 90) — petienint L. Mucller metri causa (cf. 72,<8; §j§ .30,44,400, 403) : 
PETIERE Pp cutpa rnbriciitoris codicis X, non ipsius librarii ; rubricator atttc :t 
deceptus compendio, quale cst in P legerr6l,2 — 40 ndiuuaret : aduocarent Dcnttcr 
eiurarent Citnningham — 41 quod Pp : Quando ,V -,, A^ — istos Frochncr tcste Ricsc 

— terror iV 1 — 42-43 tencbras...certumque om. M A F — 42 dispulit Pithou, o : 
distulit PJi* — 43 rcpperit Pp : repcrit \F — 44 causa liberttis inali Pp : pessimus 
libertus iV J '/' — L- p- libertus i- pessiuius Iannetli — 45 et Pp : ac W x y — 
47 delata Hoallejr ap. Johnson : damnandn Pp (ex 46) delatum .;V*f clam trntn 
Schcffer enodnnda .V. Hcinsitts h tam infanda uel temnenda (uel dainnandae) Cu h 
eunctando Bcntlcjr pcnitius Hurc donanda, nefanda, commcnta Burman 1727 tam 
uana Bothc — perscrutatus Pp : bcne scrutntus iY' -i / r (p. 287) — crimen N* l F (u. 
70,22) — 48 familias v/%p, Pithou : familiae P — meiidatium F mendacia Harc — 
49limasset Pp % vP : rimasset Schoppc, riinatus Bentiej'; cf Cic. Off. II 35 * alia crt 
illa. cuin ueritas ipsa lim itur »« disp-ttatione, subtilitas, atia cuin... », Cod. Thcodo.-. 
xni 6,.12{a. 400) u qnac tuac cognitionis limnuit cxamcn »; Sjrmm. Ep. i 60 « a//r- 
cus limatae probitatis - (sic ct Martiat. vil 51,6?*) — iungit Pitlwn limnsset a radi- 
cibus, corr. Rittcrsliautcn — ac radicitus .V. Hctnsitts J — 50 domum : dentum /** 

— cf. ...caede funcsta domum Scn. Phaedra 1275 — 54 rS il Pithou, vP m : nihil 
PR 9 ,?'* — credas L. Muctlcr : credat (§ 4s) Pp,uV (L. Mucllcr prius animus n- t- 
credat) — 52 putes Pp : putaa X A F — 53 impugnantur p,v/^ — 54-60 om. 
Perottus — 54 ammonere PR** — 55 Opiniones Pith:>ci opcrae Opinionem Sttumaisc 

— altrius L. Mucllcr (§ 89) — ncqtiid ponderent r, Rigtiult 1617 : nequis pondcret 
PR* (qui sponderet /1«; P tcste des Autnays, u. atl 42,lo)neq- pendeat Prasch — 
58 ille : hisce N. Hcinsius* — per te quem Manck; sacpc sane poetac pracpositioncm 
cum nomine c mittngunt, quasi una cssct uox ; sic forlassc ipsc Phacder in promj- 
thio fab. H9 praeter-spem ; sed cj. § 38 
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Hacc exscqwtus sum proptcrea pluribus HJ,x 



Linca 83«* Breuitate nimia quoniain quosdam offendimus 



60 



«. (EVNVCHVS AD IMPROBVM] 

Eunuchus liligabat cum quodam inprobo : III, xi 
Qui super obscena dicta ct petulans iurgiuin 
Damnum insectatus est amissi corporis. 
« En » ait « hoc unum cst, cur laborem ualidius, 
Integritatis testes quasi dcs/nt mihi. o 
Sed quid fortunae, stulte, delictum arguis ? 
Linca 84'2 B Id demum est liomini turpc quod meruit pati. » 

S6. [PVLLVS AD MARGARITAM] 

In stercuili/^o pullus gallinacius III, xn 

Dum quaerit cscam margaritam repperit. 
Pii « laces indigno quanta res » inquit « loco! 
x*v[Yjhi n?) ^" oc s '*l u ' s P ret ii cupidus uisisset tui, 

59 exsequtus L. Havet : exsecutus P exsequutus R y — de cacsura u. § 13 — 
60 quoniam nimia Philippe 

S5 : § 167 — nonhabet p; contulit Vincentius Danetum — EVN- AD IMPRO- 
BVM PR' HAVD INSECTANDVM ESSE FORTV3AE VICIVM Perottus — 1 im- 
probo Danety V (legi netjuit X) — 2Qui IV°yV, Rittcrshausen : cui PR**, qui saepc in 
archetjrpo qu pro cu inuenerint ; u. 03,7; 04,2 — obscoena Dattet, v — 3 dc 
cacsura u. § 13 — amissi /*, Danct, V am... JV' : abscissi Prasch accisi Schcffer — 
corporis P, Danet, V {legi ncquit N) : roboris Prasch (si amissi scrucs) — 4 en />, 
Danct : Et Schc/fcr Quin IV. Heinsius* — uni IV. Heinsius h — 4-5 labores...tibi 
Durman J7J8 — 5 integritatis...mihi P, Danct : Integritati...meae XV, Nauck 
(Integritati :V°, -V. Hcinsius 1 ) — quasi (cf. 77,12) desint L. Havct : quia desunt P y 
Dancty yV, puta desunt Cunniiiglutm, quod desunt \auck — 8 dclic tum vf f Pithou : 
delcctam P l ; delectura P catlcm manu, Rt' ; defectum N. Hcinsius* — fortunae 
delictuin : cf 43,8 

ftO : Adcm. i (Hcrvicux, //* p. <3l), anon. IViss. V vn (p. <0o), Romulns I i — 
PVLLVS AD MARGARITAM PR* CONTRA EOS QVI RES OPTIMAS NON GV- 
STANT Pcrottus — 1 stercuilino L. Havct (ut in Plauti A, Cas. \ 14, ubi ccteri -culino) : 
stercuilinio R w sterquilinio PyvV, Adcm. IViss. Roin. sterquilino ucl sterculino Sau- 
maise (Plaut. Pcrs. 407 sterculinum A -cilinum cctcri,- Tcrent. Ph. 526 sterciliniuni 
AyDG^EF -culinum P -cilinum C; Vlpian. Dig. XIX i 17,2 sterculinum; Caper in 
Kcilii Gr. Lat. vn p. H I sterquilinium, uar. -qtiilinnm; Scnec. Apocol. 7 sterqui- 
linoj Cat. Agr. n 3 ct Varro R. r. I xm 4, xxxvm 3 antiquissimus codcx stercilinum 
tcstc Victorhj quamquam in Cat. stercilinium enotauit Politianus ; Corp. glossar. u 
p. 188 sterculinum, itidcin p. 353, nhi codcx dcterior -culinium ; iv p. 175 sterclinia, 
uar. strrqtiilinia; alia alioruin locn u. in Gcorgii lcxico) — gallinaceus v^,p, -atius 
IViss.j -acius uel -aceus Rom. — 2 qttaerit p : querit P,V — repcrit \V ut repperit 
Bentlcjr reperiens Ciinningham — 3 quanta : quantns V k o qtianta Rittcrshanscn — 
4 Hoc(— buc)...uisisset L. Havct : lioc...uidisset /VyV 1 /", hoc.uidisses R* (hoc 
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r/o/.?r Olim rcdisses ad splendorcm pristinuin. lll,xn,& 
Ego qur te inueni, potior cui multo est cibus? 
Nec tibi prodesse nec mihi /rfquicquam poUs. » 
Hoc illis narro qui me non intellegunt. 



i.inca 861* 



*». [APES ET FVCI VESPA IVDICE] 

Apcs in alta fecerant quercu fauos ; Il[,xin 
Hos fuci inertes esse dicebant suos. 
Lis ad forum deductaest uespa iudice. 
Qutfe genus utrumque nosset yumpulcherrime, 
Legem duabus hanc proposuit partibus : 5 
« Non inconueniens corpus et par est colos, 
ln dubium plane res ut merito uenerit. 
Sed ne religio peccet inprudens mea, 
Aluos accipite et ceris opus infunditc, 
Vt ex sapore mellis et forma faui, i 

etiafii Rt, inuenisset Adem. Wiss. Ro/n. omisso hoc), G...uid- Rigault 1500, Te... 
nid- Bcntley, Te hic si preti quis Cunningham, Hic Bothe, O si te Giovenazzi ap. Ian- 
nelli — precii V — tui om. N ol V — cup- te inuenisset hic Guyet — 5 Colli N. Hein- 
sius* — pristinum N 9l V , Ro/n. (tuum pristinum fViss.), Nevelet : mnximum Pp tuum 
Adem. — 8 qur L. Havct (cf. 2,.*») ut 58,6 (f/.H7,4; qui aducrb. Schcffcr, Gude) : 
qui Pp, IViss., quod N* { V, Toilius ad Auson. p. 400 (1671), quum de Mcurs, quin ucl 
quod N Hcinsius*, quo Burman <727 in praef, del. Bongars — te P,\ l V : om. 
N J errore — potiorcui Pp : cui potior N oi V, u. 63,1 — multo om. N* l V — 7 id add. I. 
Havct: tu add. Vrsin (tu mihi Sanadon) — potis L. Mueller quem uide p. 105 : 
potes Pp potest N l V, N. Hcinsius* (nec tu mihi...nec ego tibi Ade/n. nec ego sum 

tibi prode nec tu mihi ncccssaria IViss. nec tibi ego prosum nec tu mihi Rom.) 

8 : § <62 — om. Perottus — Hoc maiusc. P — narro P*p : narrn P l 

59 : § «61 — fahula bis scripta in N(nutnero2~, hic N, et numero 46, hic n); priorc 
tantum loco in V, quamquatn altcrius loci memoria in indice seruatur — A- ET F- V - 
IVDICE Pp (cf. tit. H), VBI DVBIA EST SENTENTIA ASTU VTENDVM ESSE 
Perottus (PVLCHER MODVS IVDICANDI n) — 1 alta vV,p, Pithou (Apes multn 
V h ) : alia PR*; u. 36,5 — fecernnt quercu N^Vn 1 : quercti fecerunt P (fecerunt ftf»), 
q- fecerant Pitho:i, q- ut fecerunt Bcntlcy — 2 fnci : « bourdons » ; matc La Fon- 
taine « frclons » — suos Pp,vV : suis Rs — 3 nd forum dcductn Pp,N*V : deducta 

ad fontm — 4 Quae p : que P,V — nosset P, N l n [ noscet n° errore q llm 

L. Havet : cum P quain Vn* qtttim v — 5 duabus « aux dcux », ut tribus 82,8 
« aux trois » : u. atl 25,8 — hancce posuit :V. Hcinsius h — 8 colos /{«/{ lv : color 
P, R* eadc/n manu, yV — 7 uenerit P,vV*: nouerit V 1 — 8 inprudens PR W : 
imprttdens sV — 9 aluos PRv, Gujret : AIucos N l Vn x , Pithou (quod in iambis 
nefas) — accipiter V — coris V — infundit V 
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Dc quis nunc agitur, auctor horum apparcat.» lll,xiu 
Fuci recusant, apibiis contlicio placet. 
Tunc illa hac litem sustulit sententia : 
« Apertum est quis non possit aut consueuevll. 
Quapropter apibus fructum restituo suum. » 15 
Hanc praetcrissem fabulam silentio, 
a 869' si paclain fuci non recusassent fitlcm. 



58. [DE LVSV ET SEVERITATE 

III,XIV 

Puerorum in turba quitlam lutlentem Atticus 
Acsopum nucibus cum uidissct, rcstitit 
Et quasi delerum risit. Quod scnsit simul 
Dcrisor potius quam deridendus senex, 
Arcum retcnsum posuit in m^tlia uia : r> 
« Heus ! » inquit « sapiens, expcdi qur fcccriin. » 
[Y joi. p?] Concurrit populus. lllc sc torquet diu 



11 quis v, Pithou(qs V) : quibus PR" ; $ 96 — adpareat v — 12 conditio p,v^ — 
13 tunc illa talem stistulit scntentia R* — illata rem uel lata litem Cude — hacliteni 
Bcntlty : talem PR T p,\p~, litem iV. Hcinsius, Epist. xiv ad SchcJJ'cr~(cf Schcffer*) — 
pertulit N^y (72,13), Cunningham protulit « ol probante Burman istis tulit uct in 
hos tulit Schcffer eis tulit ScheJJcr* his t- Ouvering stis tulit Hartcl Hs tulit -V. 
Htinsius h tulit iis Stowasscr — sententia R' r : sententiam />p,vf' — tali ius tulit 
sententia L. Mucllcr — 14 quis : u. ar/25,8 — aut Pp : ct WVn*' 1 — consueucrit 
($ 85) L. Havct : quis feccrit — qui non possint et qui fecerint Cnnningham — 
15 fructum : (aiium Scheffcr — 16-17 om. PcrottuSj dct. Xauck — 18 praeterissc-.u 
(dc qua Jorma u. § 102) P, R ap. Broticr : praeteriisscm Burman 1608, p — 
17 pactam...fidem (ncmjic ut scntcntiac ucspae parcrcnt) : Iegem...datam Bcntlcj — 
pacta.-.rccessissent fide Cunningham 

58 : g 'M — DE...SEVERITATE PR~ RELAXANDVM I.NTERDVM ESS : 
IOCIS [AC LVDIS] A.MMVM Pcrottus — 1 fortassc turua P^ — quondam — - 
2 Aesepum — qiiunt v — 3 delerum PRz r : delirum vA' — simul ut derisorem /' 
— 4 derisorPp: Vt derisorcm .\ ui ,V itcrum — qitam...senex Pp : ridendum (dcrid- 
V 11 , .V) ostcnderet y°V — Derisorem ut p- r- ost- Iannelli — 5 detensum Gudc — 
6 Heus : Deus V h — qur/.. Havct ut 56,6 : quid /',/'' quod d. Il.eurs siuc cius opcrac 
quo (aduerb.) Prasch qui id Schcjfcr 
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r/oi.o Nec quaestionis positae causam intellegit. III,xiv 
Nouissiine succumbit. Tum uictor ao^o; : 
« Cito rumpes arcuin semper si tensum habueris ; 10 
*27 r At si laxaris cum uoles erit utilis. 

Sic lusus animo debent aliquando dari, 
Lmea «83* cogitandum melior ut redeat tibi. » 



S9. [GANIS AD AGNVM] 



lnter capellas agno /jalanti canis : III, xv 

« Stulte, » inquit « erras ; non est hic mater tua; » 
Ouesque segregatas ostcndit procul. 
P43 « Non illam quaero quae cum libitum est concipit, 

Dein portat onus ignotum certis mensibus, 5 
Nouissime prolapsam effundit sarcinam ; 
Vcrum illam quae me nutrit admoto ubere 
Fraudatque natos lacte, ne desit mihi. » 



$ om. F — poaitae p : posite P poiac lincola suprascr. poitae lin. suprascr. i\ l — 
intellegit PR W : intelligit v — 9 nouisseme /l* Nouissime maiusc. P — uictor Pp : uero 
N*F — sophus Fr. Pitfiou ap. Rigault 1 590, Bongars, exo^o; L. Havct (cf. 67,8 ; 4 4 6,2 ; 
420,1 5) : aesoptis PRv, IV oi , quod astcrisco notarat P.Pithou, Esopus F, tenexlanncili 
— 10 Comimpes Bcntlcy — semper si tensum Pp : si tensum F si tensnm semper iV 1 
(arcum si... iV°) semper tensum si Bcntlcy — habueris /*p,v : tenueris F — 41 laxaris 
Pp : laxaueris N* { F — qtium v — 12 ludus Gujret, Bunnan 4 698 — dehent Pp (reclc, 
rjuo Jacilius audiatnr redcat de animo ; tamcn cf. tit.) : debet vF, Rittcrshauscn — 
13 meliorut Pp : ut sic melior (mollitcr F)N oi F; u. «3,*; dewlcf. 21,4 — redeas 
N. Heinsius ap. Burman 4 748 — tibi P : om. N^F, sibi Tollius ad Cic. Pro Archia 
(non miV/i), p — sic ut melior redeat Iannelli 

Sa : § ioo — Romulns II vi — CANIS AD AGNVM (ANVM P 1 , G P*) PR* 
OBSTARE SEPE HOMINES NATVRALIBVS LEGIBVS MERITIS CAPI Pcrottus — 
1 palanti Saumaisc, Prasch : ballanti PR*, balanti vF, Pithou, uaganti Rom. — 
2Stnlt« yotius, ut 14 6,6, nasuttf 84,1, stulta 85,6 — hic iVF, Rom.,Gude, Schcffer* : 
haec Pp hac Ricsc — matre F — post 3 lacunam statuit de Meurs — 4 quero F 

— quum v — libitum est : § 97 — 5 Dein N'*F n Pithou : deinde PR* — portat Pp : 
fert N* l F (portauit Rom.) — ignotum (cj\ sciuit 40) : incertum Heinsius ad Ouid. F. 
lii 718 (non uidi; non cst in ed. a. 4 661), ingratum Bentlcy — 8 dc caesura u. § 9 

— 7 adnioto Pp : admodum N oi F (admotum uberi Burman 1727 in pracf.) 

PH\r.i>ni. 5 
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III,XV ; 9 

« Tamen illa est potior quae te peperit. » « Non ita est. 

Beneficium sane magnum natali dedit, 13 

Vt expectarem lanium in lioras singulas ! H 

Vnde illa sciuit niger an albus nascerer ? 10 

Xtma Unca, c Age porro : parere si uoluisset fcminam, 11 

aniL!rV%i%9{ Quid profecisset, qum crearer masculus? i2 

X27- Cuius potestas nulla in gignendo fuit, 10 
Cur hac sit potior, quae iacentis miserita est 
Dulcemque sponte praestat beniuolentiam ? 
Facit parentes bonitas, non necessitas. » 
His demonstrare uoluit auctor uersibus 

Linea 903* Obsistere homines dogmatis, meritis capi. 20 

SO. [CICADA ET NOCTVA] 

Humanitati qui se non accommodat III,xvi 
Plerumque poenas oppetit superbiae. 

9 est Pp, Ro/n. : om. N^F fortasse rccte (u. H4,4 4) — potior : fortior Rom., pro- 
pior, proprior, uera, uerior alii (unde Burman 4 727 uerior quae pcperit), melior /Vii- 
lippe; cf. 4 6 — quae v, Pithou, p : que P quam F h (cf 4 6) — te P, Rom.: om.N o[ F 

— Non maiusc. P — 10 Vnde : Anne Philippe — nasceretur N l F — 10-11 sciret... 
scisset uel sciuit...scierit Toliius* — 11 focminam F — 11-12 sic N ol F ; at parere... 
quid pro- om. PR post porro (nndc porro scisset Pithou ; p- scisse jY. Hcinsius h ) ; itc- 
rum uno ucrsu Bursian, Jahrbucchcr fuer Phiiot. 85 (1862) — 12 -fecisset P : fuisset R* 

— qum L. Uavct : cum P,F : quum /t',v» num Praxch — 13-14 transp. L. Havct — 
13 cani trihuit Schcffcr — Benficium L. Mucllcr (5^09, 79j — saue uiagnum N 0, F : 
magnum sane Pp sat m- Johnson — natali yF, Pithou : natale PR' nato Saumaisc — 
sine natali ucl uitali Gude — m- s- n- : natalis an m- Hcinsius'" — 14 expectarem v/ r . 
Pithou : spectarem PR^ — lanium /*p,v : lauium V (cf. 48,4) — horas Pp,v : oras 
.V° ora IF — 15 ucrsum miro modo trihuit cani Schuctzc, Critictte in Ph. obseruationes 
p. 3 (4770); ponit post 17 Sanation scribens Quamuis potestas — in om. p — gi- 
gnendo p,F : gygnendo P — in g- : giguendi ucl gignentis N. Hcinsius h — 16 haec 
liarth, Aduers. xlii 4 4 — sit PR*p — Cur hac sit : Hac ilh» Phiiippc — quae /*p,v : 
quam F k , cf. 9 — potior? quod Schcjfcr — miserita Pp : miserta N oi miseria F — 
Cur hac s- p-? Quod iV. Heinsius k — Cur hacc ? sit...est Gudc — 17 prestat F 
praebet Philippe — pracstat sponte Bcnttey — hcniuolentiam PR?,S X F — 18 pa- 
rentes Pp, Rom. in titulo : parentem N oi F, u. 70,22 — necessitas P,yF : natiuitas 
Rorn. in tit., Ncvclet — 19-20 om. Pcrottus (scd cf. tit.), del. Ejsscnhardt — 
20 obsistere homines legibus meritis capi R r p — dogmatis (ul poematis) L. Havct : 
legimus P legibus R r p, codex Perottinus tcstc tituto, Pithou cum doctis pcrmullis, sinc 
scnsu opinor 

60 C-ETN-/*pNON ESSE SPO.NTE ALICVI FACIKNDAM INIVRIAM (cf. 46) 
NAM QVI HVMANITATI SE NON ACCOMMODA.NT PLEKVMQVE POENAS 
DANT SVPERBIAE Perottus (N°F, ACCOMMODAT et DAT v) — 1-2 om. Perottus — 
2 appetit Schcffcr — superhiA Frsin 
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Y/oi.isPu Cicada acerbum noctuae conuicium III, xvi 

Faciebat, solilae uictum in tenebris quaerere 
Cauoque ramo capere somnum interdiu. o 
Rogata fest ut taceret. Multo ualidius 
Clamare occepit. Rursus admota prece 
Accensa magis est. Noctua ut uidit sibi 
Nullum esse auxilium et uerba contemni mr/ta, 
Hac est adgressa garrulam fallacia : 10 
x 28' « Dormire quia me non sinunt cantus tui, 
Sonos e cithara quos putes Apollinis, 
Potarest animus nectar, quod Pallas mihi 
Nuper donauit ; si non fastidis, ueni ; 
Vna bibamus. » Illa, qu« arebat siti, 15 
Simul cognouit uocem laudari suam, 
Cupide aduolauit. Noctua obsepto cauo 



3 connicium Pp,F conuitium N — 4 faciebat Pp : Agebat N* l F — querere F 

5 rami N. Hcinsius* muro Gujret trunco Bentley fortasse uere — 8 est ut : uti Bentley 
tum Cunningham — 7 Clamore p — occepit N*F (occoepit iV 1 ), Philippe, Orelli: 
cocpit Pp — 9 Nihil esse auxilii Cunningham — inrita L. Havct : sua Pp data iV 0, f , 
IanneUi (utrumque puto ortum ex rita, omissis in- post -rani) — |0 adgressa P,v : 
aggressa F — garulam F — fallacia v,p : fallatia P falacia F — || quia me Pp : 
quoniam N 9 F (quum iV 1 errore puto pro qm) — 12 om. N jl F — Sonos e L. Havet (de 
r=s u. 41,25; 48,4; 68,14; 74,4 ; 77,«): sonare Pp Sonare e Buchncr Sonari Hcin- 
sius m — cithara Pp : citharam (uel Apollinem) Gujret, Prasch — putes Pp : putas Bon- 
gars quis putet Scheffer — apollinis P* : apollonis P 1 , cf. L. Mueller p. 405-106 — 
13Potarest Orclli, cf. 27,1 : potare est Pp Potare si N mi Potaret si F — 15 bibamus 
Pp,v : bibam V — qua L. Havet : quae Pp,vF, que L. Mucllcr, ut Nauck — arebat 
N*F: ardebat Pp (cf. Burman 4 727) — 16 Simul : = quamlo y nbi; cf. 95,4 0 — co- 
gnouit Pp : gaudebat N oi F — 17 obsepto L. Havct : obsesso F (u. 72,4 3), egressa P 
male (nam nec graditur uolucris nec consectatur qui obuiam it nec caui fieri dcbel 
mcntio nisi ibi capitur cicada), cgressa e Pithou, -V 1 errore ut uidctur, egressan. 
Gude — ingressam cauum Saumaise — 18 Crcpitantem N. Heinsius h — leto : laeto 
P letho v,p lecto F m 

61 : A- IN D- T- Pp — NIHIL AGENDVM ESSE QVOD TSON PROSIT Pcrottus 
— totam dedit fabulam (Auicno tribucns) Perottus in Cornucopiae ad Martial. cv 
(nobis i 76); ca igitur omnium pritna post medium aeuum (cf. u. ia) lectitari est solita; 
■ allusit » inquit Perottus » ad fabulam qnum nos ex Auieno in fabellas nostras 
adolescentes iambico carmine transtulimt s » ; ego contuli ed. Cornucopiae Fenetia- 
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Trepidantem consectata est et leto dedit. III, xvi 
Linca »23« Sic uiua quod negarat tribuit mortua. 19 

81. [ARBORES IN DEORVM TVTELA] 

Olim quas uellent esse in tutela sua lll,xvn 
Dei ut legerunt arbores, quercus Ioui, 
At myrtos Veneri placuit, Pboebo laurea, 
Pinus C#bebe*, populus celsa Herculi. 
P45 Minerua ammirans quare sterilis sumerent 6 
Interrogauit. Causam dixit Iuppiter : 
« Honorem fructu ne uideamur uendere. » 
X28- « At mehercules narra^it quod quis uoluerit, 
Oliua nobis propter fructum est gratior. » 
Tunc sic deorum genitor atque hominum sator : 10 
« O nata, merito sapiens dicere omnibus. 
Nisi utile est quod facimus, stulta est gloria. » 

nam a. 1470 (ir) — 2 Dii uel Dci (§§ 28, 32, 94) ut L. Havct, cum ct diui uix aptum 
uideatur, ubi non opponitur natura diuina hutnanae, ct post scmipcdein octauum 
rarissiinc collocctur intcrpunctio grauior (ut uulgo Jit u. 2 ; u. § *6) : diui Pp,v^lC 
(c/. L. Mucllcr p. Uifl) — 3 At iV. Hcinsius* : et 7'p,vfw (c/. 63,7) — myrtos PR** : 
rayrtus vfn, Pithou — At m- : Myrtctum Nauck — Cythercac m- placuit Cunning- 
ham — phocbo vf tt, Pithou (Phoehus X°) : poeho PR* — laurca Pp : laurus N^fiz 
laurus et Bernardus Moneta ap. Iannclli — 4 Cybebae populus r (c/. Ouid. Mct. 
x 104, Martial. xui 26, Arnob. v 7) : cibchc* neptuno populus P cybebae populus 
suprascr. neptuno R" Neptuno (-unno F) populus N^Ftz ; con/crcndus Gudc (Cibele 
Pithou) Cybebc Gude, c/. 78,4) — ccrsa V* — 5 ammirans PR* y : admirans vA'n 
mirans Hare — sterilis N^Pii : sterilcs Pp — 6 Interr- causam, dixit intcrp. 
Schc/Jcr (c/. 60,5; 89,6) — iuppitcr PR\tz : Iupiter vf — 7 Honorem fructu DPfii 
(fructus N° errore ut puto ex 9), Rigault 1590, Guyct, frsin, Lc/ebvrc^ Buchncr : 
honore fructum PR* — uideamur P^N^F : uidcantur tz — pendere Guyct — 8-9 : u. 
Hare — 8 mehercules N^FtZy N. Hcinsius* : mehercule Pp mi hercules Sche/jfer* 
mercules (§ 02) L. Mucfler ; satis mira uox in ore et /emineo (Gell. xi 6,3) ct diuino 

— narrabit Pitliou : narrauit PR* inquit N^Ftz narrarit SchcJ/cr — me narrabit 
herculc Guyct hacc m- narret Vrsin m- illa narret Bcntlcy m- inquit narret Sanadon 

— mehcrcle narret quisque quicquid uel m- probarit (uel pararit) quod quis uel 
m- caruoi habebit (uel eari habeat) quod quis Heinsius^ m- narrarit quod quisquis 
Cunn. mehercule inquiat quod quisque Iann. — quis : quisque iV 0, fir, c/. 406,4 — 
9 oliua /^p : olua P l — fructum r, Rittcrsh., N° err. puto cx 7 : fructus PR^yN^Fiz', 
contra factum cst pro factus cst 72,6 — fructust Buclmer — 40 tunc Pp : Tum 
N*>Ptz — genitor vf^, Pithou (c/ 68,22) : gentium PRP ingcntium Gude coepit 
L. Muellcr, qucm u. p. 106 — hominis — 14 O maiusc. P — dicere rccte Pitlum 
(§§ 40, 00), dice>c Guyet^ dicta es uel diceris Heiiisius h i audis Nauck — 42 hunc u* 
anno 1503 ed. Zamosius tainquam Albac Iuliac in Dacia in lapide ETttTOtftXbi inscri- 
ptum (C.I.L. iii p. 8* w.58*); qui uidetur haitsisse cx Cornncnpiac 
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X 20* h 4 6 



Y/oi. t Nihil aeere quod non prosit fabella ammonet. III.xvn 

Linea 037- 

6t. [PAVO AD IVNONEM DE VOCE SVA] 

Pauo ad Iunonem uenit, indigne ferens IH,xvin 
Cantus luscinii quod sibi non tribuerit ; 
lllum esse cunctis auibus ammirabilem, 
Se derideri simul ac uocem miserit. 
Tunc consolandi gratia dixit dea : 5 
« Sed forma uincis, uincis magnitudine ; 
Nitor smaragdi collo praefulget tuo 
Pictisque plumis gemmeam caudam explicas. » 
« Quomi» inquitcc mutam speciem, siuincor sono? » 
vc Fatorum arbitrio partes sunt uobis datae ; 10 
Tibi forma, uires aquilae, luscinio melos ; 
Augurium coruo, laeua cornici omina ; 
Omnesque propriis sunt contentae dotibus. 

13 om. Perottus (ffVn), sed cf. tit.; del. Eyssenhardt; c/. 74,* — nihil Pp : Nil 
Scheffer {% 6«) — ammonet R 1 (cf. 27,2) : monct P ndmonet Pithou (indicat repo- 
situm a lectore male memori 74,4) 

6t : anon. fViss. V IV (Hcrvicux, II* p. 188), Romnlus IV iv — PAVO...SVA PR" 
(IVNONEN R'), OPORTERE OMNES CONTENTOS ESSE SORTE SVA Pcrottus -- 
de...sva : u. ad tit. 64 — 1 nd Iunonem uenit Pp, fViss. Rotn. : Iunonem conuenit 
V* 1 /'' (omisso puto in codicc nd consuluit scnsui Perottus) — 2 luscinii P* : luscini P l Rv 
lusciniae 3* 1 luscinie V, cf. \ \ (femin. etiam fViss. Rom. ; sed Illum 3) — 3 illum 
PR%ff* in Addendis, V — csse e c- Scheffer — auibus ff* l V, Pithou : auribus PR** 
(quod si scruetur, cunctomm Giovenazzi ap. Iannelli) — ammirabilem PR* : admi- 
rabilem yV mirabilem Jlare — 4 Sed V* — simul ac : simulato V simul Scheffer — 
emiscrit Rittershausen — 5 Huic V. Heinsius* Tum hauc Ouvering — hanc solandi 
Cunninghatn — gratin r,vV : graciam P 1 grncia P eadem manu gratiam RP causa 
fViss. Rom.; cf 67,2 — dixit Pp,sV duxit flf — gratia induxit Gudc — 6 uincis 
uincis Pp : tu uincis et ff*V (uincis ct ff°), uincis atque Tannelli— 7 praefulget v,p : 
prefulget P pcrfulget V* — 8 que /\ r ut uidetur, vV : quae R" — plumis P, 
Rom. : flammis fViss., pinnis Riese (cf 4,b)fortasse nerc — cnudam P* : cauda P* — 
9 Quo Pp, fViss. : Cur N*V — mi (g 9«) /><</i<>« : mihi /»/t', V»f* tibi V* — mutam 
Pp (o/w. ff oi V) : mutae m*/ cultam Burman 4718, tanta (spccies) Sanadon, nitidam 
Cunningham, nudam Duehner, istam 3fi<c/^r conlra Latinorutn et Phaedri usum 
(ef. 50,5); c/. Ouid. Medic. f. 33 Laudntns homini uolncris lunonin pcnnns Explicat 
et forma muta supcrbit auis — speciem Pp : spccics ff*V, Sanadon — Mihi cur 
spccics inquit si Iannelli — 10 sunt uobis P,vV : uobis sunt.V — 11 luscininc 
ff*V, cf 2 — melos />p,y : nelos V — 12 lcun PR\V — ominn r,v, Pithou : 
homina P/t» omnin V — 13 omncsque propriis sunt contcntae uocibus /?/ — que 
PR',ff*V,ff. Heinsius* : qune Pithou, N* errore — propriis R'p.ff l V, Pithou : pro- 
piig p »int EysscnJiardt — dotibus .V>T, cl diuinarat ff. llcinsius* : uocibus P/l'p : 
an priusfuit otibus d ? c/. 68,3 
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Noli adfectare quod tibi non est datum, III,xviu 
Linea 953- Delusa ne spes ad querelam reccidat. » :5 



B». [AESOPVS RP GARRVLO] 



Aesopus domino solus cum esset familia, 111, xix 
Parare cenam iussus est maturius. 
Ignem ergo quaerens aliquot lustrauit domus, 
Tandemque inuenit ubi lucernam accenderet. 
Tum circumeunti fuerat quod iter longius 5 
EfTecit breuius, namque recta per forum 
Coepit redire. At quidam ex turba garrulus : 
« Aesope, medio sole quid tu Mumine? » 
« Hominem » inquit « quaero, » etab/it festinansdomum. 

Hoc si molestus ille ad animum rettulit, 10 
Sensit profecto se hominem non uisum seni, 
* 2 ° a Intempestiue qui occupato adluserit. 

Linca 966* 

14-15 pcr Lconcm Dorez habui photographicam codicis V imagincm — 14 adfectare 
P,v : affectare V — 15 delusa Pp,:V l : Delusam F Densa... JV» crrorc — reccidat P x , 
Saumaisc, Guyct : recidat P^p^F 

63 RP~= RESPONDET : u. ad fab. 3; AES- RESPONDET GARRVLO R* ; IN 
TANTA MORTALIVM MVLTITVDINE PAVCOS ESSE HOMINES Pcrottus — 
1 Aesopus : u. ad 47,3 — solus cum esset Pp : cum (quum v) esset solus N* X F ; cf. 
94,4; 64,8; 66,6; 58,* 3 — esscf fauiilia interpungit P — familia Rittershauscn; 
mdius Gudc — 2 coenam vA%p — 3 quacrens Pithou, p : querens P,F — aliquot 
lustrauit domus P (domus R r ) : domos al- lustr- N^F — 4 quc vf, Pithou, p : 
quae P — accenderet P*p,vr, Pithou : accedcret P 1 acccnderat R* — 5 circumeunti 
p^/V 1 (§ 39) : circueunti docti circum cunti Harc {u. § 92) — Circum tum eunti Cun- 
ninghatn — 7 Cepit V — redire P,$* : ridere V — at Ouvering : ct Pp (§ 14 ; 
cf. 46,4 7; 61,3); om. N* l r, Phitippe; ci Tollius* (cf. 51,40); hic IV. Hcinsius b (ctiam 
dtlct uel in hic mutat Tollius*) — quaedam — ex : est P e vf Pithou, p ; ec 
L. Muellcr («. ad$,\l;cf 53,5) — 8 itidcm R T ut P (quid tu cum R?) — Aesopo F h 

soli N. Hcinsius* — quod V* — tu L. Havct (t/uod « non tkbet cxistimari supcr- 

esse n iudice dc Mcnrs) : tu cum PR" cum 3%/^, Rittcrshausen, Bongars ; subintellc- 
gendum facis (cf. 78,8-9 delicio suo Quidnam fecissent) — 9 Hominem maiusc. P — 
inquit quaero P/lV, i- quero V : quaero inquit Rigault 4 64 7 — abiit (§ 4 03) Rittcrs- 
hausen, F : abit Pp, N l — 10 rettulit />p : retulit vf — 11 sensit P cadcm mattu. 
. p,v : sentit P l — 12 om. Perottus — illuserit Gude 
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[t PHEDRI AVG. LIBERTI 



LiMa , 67 . LIBER III EXPL. INCIPIT LIBER 1111] 

(X lin. n) 



PHAEDRI AVG. LIBERTI LIB. UIEXPLICIT. INCIPIT LIBER IIII R> («. //. Ui) 
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[In foliis codicis Y ante fol. h deperditis fuit olim 
ut uidctur fabula de Prometheo 108; cf g 128 
adn.\ 



64 [De Promet/ieo, cf 65,3; de 

eodem fabb. 65 et 1 08 ; Halm 
155 ; |261 ; 383; etiam u. ad 
87,1.] 

IV,xv 

+ formauit recens 



64 : «o» habent p, Z)<i/ie* — ea; eo//c/n <ex/«* />ar*e prouenisse uult L. Mueller 
p. 400 fabb. 106, f fO, fllfl; rectius tamen, opinor, flflO mw^as cum flOfl, 
quac fabula libri cst y — dc argumento cf. L. Mueller p. 406 — formauit recens 
exempli gratia rcstituit L. Havet 
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*i/r«t*91,6) . , 

j/v. ■(§ i26) A nctione ueretri hnguam mulieris. IV,xv 

Linc* H82- Adfinitatem traxit inde obscenitas. 'iv£mj 



flDEM] 

Rogauit alter tri&adas et molles mares IV,xvi 
Quae ratio procreasset. Exposuit senex : ¥v£l] 
Xf « Idem Prometheus, auctor uulgi fictilis 

Qui simul offendit ad fortunam frangitur, 
Naturae partis ueste quas celat pudor 5 
Cum separatim toto finxisset die 
Aptare mox ut posset corporibus suis, 
c/. «7,6 Ad cenam est inuitalus *subito a Libero; 
Vbi inrigatus multo uenas nectare 
Sero domum est reuersus titubanti pede. 10 
Tum semisomno corde et errore ebrio 
Mplicuit uirginali generi masculo 



i itidem Rr ut P (uereri R T ) — A fictione PRr* cf fictilis 65,3; finxisset 65,6; 
finxit 108,9 (w. Io. Fr. Gronov 1 praef.) ; AftVictione Bongars, Saumaisc, Gnjrct, 
N. Hcinsius*; Affictione Rigault -1617; Afflictione Funccius ap. Dressler; AfQxione 
Lcfcbvrc; Adfictione Cunningham — lingua iV. Heinsius h linguae Ejsscnhardt — 
uersum omnino mutauit Drcsslcr — 2 itidcm R r% ut P (obscoenitas R r obscacnitas R* ; 
de ce u. 88,8) — de re cf. cxernpli gralia Martial. vn 67 

65 : § 4 63 — hon habtnt p, Danct — de cbrio Promethco cf. Martialis xiv 182 
— IDEM P 9 R* ap. Broticr — i itidcm R' ut P — tribadas Pithou : triuadas PR* — 
3-4 itidem R r ut P (rcliqua in R inuenit, scd ut obsccna non transcripsit, Dionjrsius 
Roche) — 3 « puto futtilis » L. Mueller — 4 Quod N. Hcinsius* — 5 partis P — 
oeste Pithou : uestae PR* — uelat IV. Heinsius k — 8 subito Pithou : ut subito P 
(subito in initio lineac H in P) cx 67,6; cf. aegre 83,4 et aegrea 84,4 9 — a : puto 
ab — Libero Pithou : liberto P — 42 Inplicuit L. Havct : adplicnit P{ prius puto 
Juit plicuit additumquc est ad- ; nam si cx 42 ortus tssct error, tcriptum esset 
applicuit — uirginale (§ 9"i) Pithou : uirginali PR*i sic rcstitui animale 93,8 ; contra 
natale 69 .1 3 pro natali 
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Linea H97» 



Et masculina membra applicuit feminis. IV,xvi 
Ita nunc libido prauo fruitur gaudio. » u 



P 58 
X36- 



Linca 4 206* 



[DE CAPREIS BARBATIS] 

fiarbam capellae cum impetrassent ab Ioue, IV, x vn 
Hirci maerentes indignari coeperunt 'rv 
Quod dignitatem feinin«e aequassent suam. 
cc Sinite » inquit « illas gloria uana frui 
Et usurpare uestri ornatum muneris, 5 
Pares dum non sint uestrwm fortitudine. » 

Hoc argumentum monet ut sustineas tibi 
Habitu esse similes qui sint uirtute impares. 



0».. Halm 367. 



[DE FORTVNIS HOMINVM] 



Cum de fortunis quidam qu^reretur suis, IV,xviii 
Aesopus finxit consolandi haec gratia : ^rv^j 
Vexata saeuis nauis tempestatibus, 

13 adposuit L. Muellcr 

Oe DE CAPREIS BARBATIS PR? — CAREIS P* — auctori titulorum, ut uid., 
mas CAPER (H6) 9 femina CAPREA ; cui errorifauere potuit iocus ap. Sueton. Tib. 45 
hircum uctulum Capreis naturam ligurrirc — 1, 2, 4, 5, 7, 8 itidem R T ut P — 1 cum 
PR**p — 2 Hirci maiusc. P — merentes PR r mocrcntes p — coeperunt PR***, 
Gude, iV. Heinsius b : ceperant (sic) Pithou — 3 quod dignitatem feminae aequassent 
suam R r — feminc P foeminae p — « fortasse femina aequasset » L. Mueller (sed cf. 
illas 4) — acquasset suae Hartman p. 118; au aequasscnt marum ? — 6 pares dum 
non sint uestrac fortitudinis R r — uestrum L. Havet : ucstae P l uestrae P eadem 
manuyR T p, quod post uestri 6 prauum esse patct ; cf. similes tui 77,1 7, similis tui 
70,15 — fortitudinc Rv (« il parait quc fortitudine cst ici pour fortitudini » Fin- 
cent, « scribe fortitudini » Gudc) : fortitudinis P, R T crrorc, fortitudini Rittershausen 

— 7 Hoc maiusc. P — 8 sint Pp : sunt Bentley — fabula de Romanis qui ornamenta 
ex. gr. consularia acccpcrint, scripta aut a. 52 aut ante 48; cf. § <64 

69 DE FORTVNIS HOMINVM PR\ cf. tit. 87—1 Quum p — quereretur Pi- 
tliou, p : quacrcretur P qucrercntur Quicherat — 2 finxit : dixit (possis dkixit) ucl 
infit Buchner — consolandi Pithou : consulandi PR* r (u. 47,6), hoc solandi Gujrct — haec 
add. L. Havet (hoc Bentlcf) — gratiam Gude — cf consolandi gratia[m] 62,5 — 3 est 
subaudirt iubet Hare — nauis PR* r : naui Rig. 4 617 — 3-6 Vexatae s- naui t-, I- u- 
1- et m- m-, F- ad s- s- mutatum dicm. F- s* tuta ut c- fl- Bothe — 4 lacrymis p 

— metus CuperuSy Obscruation. (<67u) n 20 — 5 post 7 transp. Gude — ut subito 
N. Hcinsius b (u. 65,8) : subito P in initio lineae 10, p, subito ut Bongars, Gude — 
serenam ubi commutatur de Meurs — mutato die Rittershauscn mutatus ucl mutat ut 
dies Schoppe dum mutat dies Cunningham — 6 tuta : uti uel tuta ut JY. Heinsius b — 
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Liiua 4347' 



Y/ol. i 
c/. 65,8 



Inter uectorum lacrimas et mortis metum I* 
Faciem ad serenam ut subito mutatur dies, 
Ferri secundis tuta coepit flatibus 
Nimiaqutf nauta^ se hilaritate extollere. 
Factus peric/is tum gubernator (1090; : 
« Parce gaudere oportet et sensim queri, 
Totam quis uitam miscet dolor et gaudium. » 



IV, xviii 



10 



68. C/. Halm 34 9. 



[GANES LEGATOS MISEBE AD IOVEM] 



Jf37' 



P59 



Canes legatos olim misere ad Iouem 
Melionz uitae tempora oratum suae : ' 
Ipsos eriperet domini contumeliis, 
Furfwribus sibi consparsum quod panem daret 
Fimoque turpi maxime explerent famem. 
Profecti sunt legati non celeri pede. 



IV,xix 



[lV,xvm, 
IV,xvn] 



5 



Dum naribus scrutantur escam in stercore, 

coepit : u. ad 20,9 — 7 quc PitJwu, p : quac P ccce N. Heinsius h — nautae se 
.V. Hei/isius h (§ 30) : nautas Pp, c/. 8 (etiam nautas hilaritas Heinsius ; § 68) — 8 : § 464 

— factus periculo sis tum gubernator sophos R T — Functus Stowasser — periclis (§ 90) 
Orelli : periculosis (os ortum ex corr. u. 7 ?) i > /t> rr , pcriculo r (« il jr a un trait 
sur sis »» ?), Pithou, periclo Rittershauscn, Bongars — (T090? L. Havet (u. ad 68,9) : 
sophus Pp, sophos R** ut MarliaL vn 32,4, Auson. Epigr. xxn 2,26 — 9 itidcm 
R r p ut P — 10 : c/. Halm 23 — quis (§ 96) L. Havct : quac P y que il», Rigault 
4599 1/1 adn., quia Pithou % p (non R : Berger de Xivrcy p. 403), c/. L. Mucller, 
Dc re m. p. 44 7, aeque Hcinsius h s quod Riese — miscet PR* 

08 : § 463 — CANES LECiATOS AD IOVEM PR* MISERE add. L. Havet; c/. 
tit. 3 — CAPiVM LEGATI Pithou — comparandus Martialis xn 77 dc Aethone 

— 2 Guyeto suspectus — Meliorn...tcinpora Frsin : meIioris...tenipus Pp (uidetur 
/uisse olim temporatuni) — sue P suae p : suos .V. Heinsius* suis SchcJ/er sibi 
;V. Hcinsius* — 3 Ipsos eriperet L. Havet (cj\ 31,6 el 54,44) : uti sese abripcret P 
(abr- PR*) — uti Pp, quae /onna ap. Ph. non rccurrit : Vt Heinsius, sed omnino 
super/ua est coniunctio — sese PR* : se Rigault 1617, p — eriperet Gudc : abriperet 
PR* ariperet R* — se aubriperet JV. Hcinsius h ; sed, puto, Juit in uctustiorc codicc 
ipsose riperet — domini (c/. 34) L. Havct : hominum Pp hominum e SchcJ/er (/uitne 
in archctjpo omini, ut in P os pro dos 4,3? c/. 62,12 homina; etiam u. ad 62,4 3) — 
an ut adtnonet L. Delarucllc signi/icatur proconsul a prouincialibus accusatus ? — 
4 furforibus (m. 82,44) PR* ; Festi cpit. 46 « canicae /ur/ures dc Jarre a ciho canutn 
uocatac », unde c3nicas ut uid. Lucilius ap. Non. 88 — consparsum PR* (cj\ 38,4 5) : 
confartum N. Heinsius^ acerosum Nauck — qui Heinsius h — daret PR* : darent 
Pithou — 5 maximeZ,. Mueller : maximam Pp ; c/. 4 4 3,3; 4 4 9,24 — de re c/ 28,44 

— 6 Profecti maiusc. P — sunt : malim sic — celeri pede : c/. 4 34,4 — 6-8 : sie 
interpungunt pauci ; uulgo intcrpungitur post 6 leuitcr, post 7 grauius — post 7 
lacunam statuit de Meurs; itidetn post 4 2, 4 3, 4 6 
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Citati non respondent. Vix tandem inuenit 1V,xix 
Eos Mercurius et turbatos adtrahit. 
Tum uero uultum inagni ut uiderunt Iouis, 10 
Totam timentes concacarunt regiam. 
Propulsi iccirco fustibus uadunt foras ; 
Vetat dimitti magnus illos Iuppiter. 
Mirari ciues igitur non reuertier; n 
Post aliquod tempus alios adscribi iubent, 16 
Turpe aeslimanles aliqu/d cominissum ab suis. 15 
Rumor legatos crudioves prodidit. n 
Timcntes rursus aliquid ne simile accidat, 
x 37* Odore canibus anum semiuslo replent, 

Mandant dimitti ut cuvent et redcant statim. 
Aieunt rogantes ; aditum continuo impetrant. 
Cons/dit genitor tum deorum maximus 22 

8 Citatis IV. Hcinsius* — 9 Reos Heins.* — sed Burman 4 748 — 12 iccirco L. 
Havet : uero P (cf. 40), ut uero Heins.*, ne sint Hare, « fero » Ouvcring, retro Nauck, 
merito /. Chauvin — ruunt Cunningh. euadunt Bothe — 13 Vetat et d- Duehner — 
Iupiter p — post 13 add. Riese : Canes intcrea qui illis rem mandauerant — 14 mirari 
PR* : Mirati Pithou Mirari hi Heins. h Mirati illi Tollius*\ unus hic infin. nt Tcr. 
Andr. 447 — ciues igitur L. Havet (cf. sepius 1 6 9 l) : sibi legatos Pp (uhi iudice 
Scheffer sibi elegantissime ahundat); sic I pro s 4 9, s pro 1 400,13, 1 pro r 47,« ; </<• r 
= sn. 80,42 — reuertier (§ 98) P l p : reuerti P* — 16-15 transp. L. Havct (I6-M-I5 
Bothe) — 15 del. Gujret — Turpe quid existiuiantes Cunn. — extimantes Scheffer 
autumantes Bentley aestimarunt Sanaion — aliquid Pithou : aliquod PR* 9 cf. 46 — 
commissum Pithvu, p : commisum P (cf. 4 00,23) — ab Cunn. : a Pp, cf. 70,4 4 

— ut suos (seq. 4 7) Bothe — 16 aliquot Pithoei operac — adscribi Pp, Schejfcrj 
suspectum : adsciri Heinsius b t acciri uel adscisci C.ude — iubet (Iuppiter) Bentley 

— 17 Rumor maiusc. P : Venter Bentley — crudiores L. Havet : superiorcs Pp ut 
priores Burman 174 8 — 18 nequid simile riirsus IV. Heinsius 1 — 19 Adore Hcinsius h 

— semiusto (§ 92) L. Havet (cf ab ara 29,8; Martial. xi 54,2 Turaque dc medio 
semicremata rogo) : sed multo Pp (ex setmulto?) sed sptirro Bcmtlejr sed nimio Harc 
sedulo Bothe sat multo Baehrcns, Rhein. Mus. xxvi (4 874) y». 454 ; cf. L. Mucller 
p. 4 07 ; certatim mirantur docti uocis scd elcgantiam, u magnam » /o. Fr. Gronop 
elegantiam; diuersa sunt quae collcgit Mayor ad Iuuenal. v 4 47 et t. 11 in iiui. dc 
sed, aXXdt, mais, ma, et de sed Friedlaender ad Martial. 1 4 4^.7, in quihus per coniun- 
ctionetn augenttir priora, non inducuntur posteriora — replent sedulo Langen, Rhcin. 
Mus. xiii (1858) p. 207 — anum iucundo uel anus occulto Riesc — 20 itidem R* ut 
P — lacunam notat Pithou — mandant ut : cf. 75,26 — et orent ut add.L. Mucllcr 

— dimitti ut curent et redeant L. Havet : dimittuntur PR" — Mandata dant, dein 
dimittuntur uel deinde mittuntur Rittcrshausen Mandata dant, legati mittuntur, 
statim Rigault 4617 Mandant priores ut dimittantur Saumaisc Mandant eadem, dein 
dimittuntur Vrsin Mandata dantur et dimittuntur Heinsius h Mandantttr antro non di- 
mittuntur Gude (qui post 34 transp.) Mandant dent operas ut drmittantur Bcntlcjr; 
coniectationum specimina haec sufjiciant — 21 Abeunt Scheffer (cf. 400,2) : adeunt 
Pp Vadunt Heinsius* — rogantes : u. 3,22 — 22 Considit Tollius* : consedit Pp — 
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Y/oi. i Quassatque fulmen ; tremere coepere omnia. IV,xix 

Canes confust, subitf/s quod fuerat fragor, 24 
Repente odorem mixtim cum merdis cacant. 
P6o Di clamantomnes uindicandam iniuriam. 

Sic est loqwtus ant/poeno/i Iuppiter : 27 

« Non* est difficile poenas culpae imponere ; 28-29 

Sed hoc feretis pro turibulo praemium : 30 

Nec* est legatos regis non dimittere, 29-28 
Non ueto dimitti ; uerum cruciawi fame, 31 
Ne uentrem continere non possint suum. 
Illi autem qui miserunt bis tam futtiles 
Numquam carebunt rfomin/ contumelia. 
Ita nunc, legatos expectantes posteros, 35 
M!54\*38' Nouum ut uenire qixis uidet, culum olfacit. 

69. Halm 97. [SERPENS MISERICORD/ NOCIVA] 

tum : ut uel dum Hcinsius h — 24 canes Pp : canis R l * — confusi (confusi etiam 
Scheffer) subitus Gude : confusus subito Pp effusus s- Hare ; cf. 423,3; Quintil. Dccl. 
II 20 ■ neminem...quem non fragor illc confuderit » — ruerat Sanmaise } IV. Heinsius*, 
fieret Cunningham — confusos subitus fecerat Io. Fr. Gronov add. ad Liu. xxxi 4 5 
(1664), cf. Scliejfer ; Canes (confusos subitus f- f-) Rcpcnte... idem ibid.\ confusi (subi- 
tus terruerat...) Bentley — 25 mixtim L. Havct : mixto PRt, mixtum Pit/iou, p, 
mixtis Skntlcjr — odores mixtos Nauck — 26 Di (§ 94) clamant Burman 4718 : re- 
clamant P (re opinor cx repente2B; ubi construitur re-clamare cum injinitiuo, idem 
cst atque clamare contra, u. Suet. Aug. 37, Iustin. xxiv 2,t0), Exclamant uel Procl- 
iV. Heinsius*, Vt clamant Bcntley, Proclamant tum Cunningham — 27 Sic maiusc. P 
Hic dc Mcurs (Hic ast Gude) His Tollius* Hinc JValch ap. Burman 4727 — loqutus 
L. Havet : locutus P loquutus il T — antipoenon L. Havct : ante poenam Pp autem p- 

Bothe — Tum sic 1- a- p- est Tollins* At sic 1- a- p- est Cunningham — Iupiter p 

28-30 transp. L. Havct; 30 post 31-32 transp. Higault 4 617; in PR' ordo 9-30-3 1 ; 
non est leg«tos...dimitterc* nec est difficile...imponerc scd...pmium non ueto...fame* 
neuentrem... P; 29 Gujreto suspcctus — 28 de gcnetiuo ambiguo u. 33,40 — non 
est legatos regis non Pp Leg- non est regis non Gude ?ion regis est leg- non Bipon- 

tini — 29 ncc est difficile P — res difficilis N. Hcinsius h — culpae P*p : cupae P l 

30 s«d hoc feretis PR r , Stet hoc, f- Gude, Id uos f- Ouvcring. Philippc, Kt hoc f- 
Desbillons — ferent ii de Mcurs feretur Vrsin parctur Hcinsius 1 — turibulo L. Havct : 
iudicio Pp delicto uel uindicta Heinsius h iustitia Gude immunditia Harc — praeiu- 
dicio Guyet — pmium P — 30* amissum post 30 uersum sic jere restituerim : Rema- 
nebitis Capitoli custodes mei; de Cmpitolinis catiibus cf. Cic. Rosc. Am. 56 cum 
adnot. Gustaui Landgraf — 31 Nunc Guyet — ueto : cito Gude uolo Bcntlcy — 
cruciaui L. Havet : cruciari Pp («. 4 14,14), cruciantor :V. Heinsius* — Vos ueto d- 
uerum hos cr- f- Burman 4727 — 32 Nam Guyet — 33 miserunt (an -re?) : § 400 

— bis L. Havet : uos P hos de Meurs — futtiles PR'; cf. 92,40 — 34 Nunquam p 

— domini c- L. Havet ut u. 3 : hominis c- i°p {dc sc pro c in P ; u. 72,8); cf. 
L. Mueller p. 107; hominum c- Scheffer ; omni c- N. Heinsius h — contumeliis Bothe 
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Qui fert malis auxilium post tempus dolet. IV, xx 
Gelu rigentem quidam colubram sustulit iv^vmj 
Sinuque fouit; se ipse* contra misericors, 
Namque ut refecta est n^cuit hominem protinus. 
Hanc alia cum rogaret causam facinoris, 5 
Lmeai'261* Respondit : c< Nequis discat prodesse improbis. » 

*0. [WLPIS ET DRACO] 

Vulpes cubile fodiens dum terram eruit 1V,xxi 
p 6i Agitque pluris altius cuniculos, ivjxrx] 
Peruenit ad draconis speluncam ultimam, 
Custodiebat qui thesauros abditos. 
^ c Hunc simul aspexit : « Oro ut inprudentiae 5 
V irnago, Des primum ueniam ; deinde si pulchre uides 
iflp"**) Quam non conueniens aurum sit uitae meae, 
Respondeas clementer : quem fructum Zcapis 

ut Z — 35-36 del. Burman 4 727 — 35 post legatos asteriscum ponit Pithou — 
expectantes PR r : expectant et Rigault 4647 — exspectans ex posteris Saumaise 
exspectans et posteros Gudt — exspectat qui Burman 4727 usque exspectans Langcn, 
Rhein. Mus. xm (4858) p. 200 — posteros PR™ : posteri R*p (silct Gudc) y Bon- 
garsj Rigault 4 647 (prauo sensu me quidcm iudicc, natn nisi actatcs Phaeder con- 
Jundit uolcns, nihil intcllcgitur ; ncque scirc possunt posteri quid fecerint maiorcs, 
neque defunctis maiorihus iam cxspectandi sunt lcgati acquaeui ; atque non omnibus 
legatis culus olfacicndus est, scd postcriorihus tantum, quibus solis anus odore rcplc- 
tus erat) — quisque expectans posterum Bentlejr — 36 ut atltl. L. Havct : quc Ri- 
gaull 4617, p, et Cunningham — quis L. Havet (g 4 3) : cura PR* qui Rigault 4 64 7, 
Harc lacunam statuens — uident.. .olfaciunt Bongars (olfaciunt de Meurs) — Venire 
cum uident n- olfaciunt c- f rsin 

09 : Adcm. xi (Hervicux, II* p. 4 34), anon. ffiss. IV n (p. 4 79) Romulus I x — 
SERPENS...NOCIVA PR7 — SERPENS : cf. tit. 85 — MISERICORDI Riesc : MI- 
SERICORDIA PR\ cf. u. 3 — >iOCIVA ex 30,3 iudice Luciano Mueller, De Ph. ct 
Auiani fabulis p. 26; scd nociuus dicitur anguis Lcrnacus in libro dc monstris m 2 
(riixes Robert p. 4 76); ctiatn Phaedri (23,0) mustcla inproba facta cst apud Rom. 
II xx ut uidctur primum inproua, tleindc innocua, postrcmo innociua — 1 qui fert 
malis auxilium post tempus dolet R r p — Malis qui fert Bothc — tempus R r p, Pithou : 
tepus P — 2-3 ituicm /l r p ut P — mclior interpunctio si legeretur Sinu quam — 

3 se ipse contra metri causa (§ 47) L. Havct : contra se ipse PR r p; dc uocis contra, 
anastrophc cf. Lcwis et Short in lcxico ; ctiam possis contra se ipse is — ipsum 
Hare (aliter ditturn ipsum 70,4 9) — 4 namque ut refecta est necuit hominein (tion 
-num) protinus R r p, sed postea « scribitur in Jine ucrsus nocuit hominem et in aliis 
libris necuit » — nccuit Pithou : nocuit PR* r *, SaumaUc (ad Hist. Aug. p. 64, Plin. 
cxcrc.p. 22), undc coepit esse iniuriosus et uencno multa foedare Adcm. JFiss. Rom. 
— 5-6 itidcm R r ut P — dcl. Bothc — Hic (ucl Hinc) aliquis...Respondi Burman 

4 727 — 5 alia cum rogaxct : cf. 3 4,4 — rogassct p — 6 dicat p 

VO-93 : hahet Perottus — lO : Jab. in V a Mendclssohn non collata — ucrsuu/n 
-ordinem immutauit Pcroyus : u. 16 — VVLPIS PR* — L\ AVARVM Perottus (scq. 4 6) 
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Hoc cx lafyore, quodue tantum est praemium IV,xxj 
Vt careas somno et aeuum in tenebris exigas ? » 10 
« Nullum » inquit ille, « uerum hoc ab summo mihi 
Ioue adtributum est. » « Ergo nec sumis tibi 
Nec ulli donas quicquam ? » « Sic fatis placet. » 
« Nolo irascaris hbere si dixero : 
u«u, xr Dis est iratis natus qui esl similis tui. » [IN AVARVMJ 
Abiturus illuc quo priores abierunt, 16 
Quid mente caeca miserum torques spiritum ? 
Tibi dico, auare, gaudium heredis tui, 
Qui ture superos, ipsum te fraudas cibo, 
Qui tristis audis musicum citharae sonum, & 
Quem tibiarum macerat wcunditas, 
p 62 Obsoniorum pretia cui gemitum exprimunt, 



V- ET DR- IX kV-Broticr — 1 Vulpes N*sF : Vulpis PR" — ruit Guyet — 2 pluris 
N^F : plures Pp — 3 ultimam Pp, qitod posl pluris rectUsinuun : intimam .V oi (in- 
tima F) y Bentlejr, ultimo N, Hcinsius* % ultimum Gudii amicus — 4 Custodiebat 
maiusc. P — 5-15 codicis F ipsam mihi Hcrvicux photographiam commodauit — 5 
aspexit Pp, /', adsp- v — ut : ait Ouvcring — inprudentiae PR r : imprudentie \F 

— 6 ueniam P*p^F : ueneam P l — pulchre vF,p : pulchrae P — 7 conueniens 
/*p,v : muniens F — uitae Pp : uite F — tuae Prasch — 8 Respondeas maiusc. 
P — kapis L. Havct (u. 37,26) : capis Pp,F h ; rapis i\ ai — 9 Hoc Pp,F. lsto ntalim, 
cf. 50,5; sic tatnen hoc 112,8; 4 29,3; hanc 4 32,7 — e Cunningham — ue tantum 
Pp,v : uentum R* — tanti Sclioppe — est del. Bentlej — premium F — 10 aeuuni : 
legi nequit Df — 11 utruin F — ab sinnmo N°F (a s- v), Cnnninghatn y sonimo /'*, a 
summo P eadcm manu, p — 12 attributum sF — suinis />p : summis F ncquit 
:\) — 13 ullis p — quicquam PR*,F : cjuidquam v — 15 dis PR\ v : Diis F y Pitltou 

— est del.Quichcrat — tu\ F ut 77,17 (</. 74,40; 66,6) : tibi (cx 42?) Pp,v 

16 tinte Abiturus tituli instar W AVARVM PR\ itcm 1Y> 1 F, in quibus 4 6-26 
ante 4-4 5 collocati, intcrccdcnte inter 26 et 4 ucrsu Pcrottino Fabellae nostrae pa- 
rum aures accomoda ; cx his apparct cxstitissc titulum IN AVARVM non modo in X y 
ucrum ctiam in V — illic F h — 17 caecus Cnnningham — 18 haeredis p — 19 ture 
PR** y v, t fc ure F h — ipse van Hoogstraten — te ipsum deiraudas Tollius* — 20 ci- 
tharae p : cithare P citare F — 21 iucunditas \F : iocunditas PR* ; cf. 45,3 ; 4 14,2 

— 22 Opsoniorum v — prctia p : practia P y F s (x P in cxitu lineae et paginac) — 
gemitus JY oi F h (Pcrottus plural. pro sing. etiam 39,4 1; 46,17; 49,2; 52,44; 75,5; 
contra sing. pro plur. 46,43; 54,47; 59,48; 96,28) 
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X 39 r 
Linea 1289* 



Qui dum quadrantes agger/s patrimonio 
Caelum fatigas sordido periurio, 
Qui circumcidis omnem inpensam funeri 
Libitina nequod de tuo faciat lucrum. 



IV,\xi 



25 



I.ineac <299» 
et 



[PHAEDRVS] 



IV, XXII 

[IV,xxi, 
IV,xx] 



Quid iudicare cogitas, li«or, modo ? 
— Licet dissimwlet, pulchr^ tamen intellego. 
Quicquid putabit esse dignum memoria, 
Aesopi dicet ; siquid minus adriserit, 
A me conlendet fictum quouis pignore. o 
Quem uolo refelli iain nunc responso meo. 
Siue hoc ineptum siue laudandum est opus, 
Inuenit ille, nostra perfecit manus. — [DE SI- 

Sed exsequamur coepU propositum ordinem. MONIDE] 



23 quadrante iYV — aggeris L. Havet : aggeras />p augeas N^F aggeres Schcffcr 
aggeras subiunctiuo modo Burman 4 698 adaugeas Iannelli — patrimonio Pp : 
patrimonia N oi F — 24 Coelum p — horrido Cunninghatn — Cellain (itcl aluum)... 
sortlida penuria iV. Heinsius h — 25 Quem circumuadis — impensam p,v^" — 
funcri N oX F y Cunninghatn : funeris Pp — 26 libitina ne quid de tuo faciat lucrum 
R* — Libitina ne v, Pithou : libet inane PR*\ u uersus ultimus incipit libitina •» R r , 
scd libetina R*, Libitura ne F h — quod Rittcrshausen : quid PR r p^I', qui Sclioppe 
[ani tamen quid defendit) — lucri iV o1 /', Rittersltauscn si scructur quid 

VI PHAEDRVS PR\ u. ad 44 — MVLTVM SEMPER IWIDIE INTER HOMINES 
ESSE Pcrottus — 1-3 sic Peruttus : Heu (Hcus F h ) quantus est seruper mortalium liuor! 
Sunt qui quicquid putant dignum memoria — \ quid iudicare cogitur linor modo R r 

— Quid...modo : Quo...modo Bothc, cf. L. Muelicr p. 107 — praedicarc Bcntlcj' — 
cogitas L. Havet (cf. 43,36) : cogitur PR' r p cogitet Pithou conetur Gudc cogitat Sta- 
wasscr; cf. intrare cogitas 44,16 ; der=s u. 60,12 — liuor Pithou, p, R r : libor PR* 

— modo PR v p : malus L. Muellcr — 2 dissimulct Pithou, p : dissimilet P ; comntu- 
tantur pcrsonae ut 84,16-21 — pnlchre Pithon, p : pulchrae P — intellego PR r — 
3 quicquid />,/ : Qnidquid iV°v,p — memoria N^f («. snpra), Rittershauscn, 
Bongars: memoric P memoriae R*p, cf 43,19 ct 77 ,19 (qui uersus nisi huius csset si- 
millimus, fragmentnm 1\ praefationi illittd Particuloncm a4dcndum cssc uuleretur)\ 
$ 126 adnot. — 4 : cf. CatuU. xuv 4 — dicet Pp : dicunt V a, f — sin quid Giovc- 
nazzi ap. Iannclli — adriserit />p,v : artis erit F — 5 contendct Pp : contcndunt N* x f 

Q Quem />p,iV ioi : Quos N^F — rcsponsu Cunningliam — 7 siue 1- cst />p,v : 

fuit 1- cst V — 8 nostro F* — 9 om. Pcrottus — excqnamur p — cocpti /ohnson : 
coeptum Pp — propositum PR** : propositi Pithou — cocpto...ordinc Gude 

71-« coniunxit Cunningham — 1% DE SIMOMDE PR* I)E SIMONIDE 
[POETA ET QVOD HOMO VIRTVTE ET DOCTRINA PREDITVS OMNIA SECVM 
HABET] Perottus 
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r foi. m Homo doctus in se semper diuilias habet. IV,xxiii 
Simonides, qui scripsit egregium melos, ^Jv^uuj 
Quo paupertatem sustineret facilius, 
Circumire coepit urbes Asiae nobiles, 
Jw> Mercede accepta laudem uictorum canens. 5 
?63 ** oc g enere quaestus postquam locuples factus est, 
Remeare in patriam uoluit cursu pelagio ; 
Erat autem natus, ut a/t, in Cia insula. 
Ascendit nauem; quam tempestas horrida 
Simul et uetustas medio dissoluit mari. 10 
Hi zonas, illi res pretiosas colligunt 
Subsidium uitae. Quidam curiosior : 
« Simonide, tu ex opibus nil sumis tuis ? » 
« Mecum » inquit « mea sunt cuncta. » Tunc pauci enatant, 
Quia plures onere degrauati perierant. 15 



1 om. Perttus — 2 egregia mele Gujret — 3 Quo : u. 24,4 — 4 Circumire 
L. Mueller (de elis. § 92) Circuire alii — ccpit F — 5 accepta : pacta Hcinsius* 
(e/. Quintil. xi 2,4 4) — laudem />,v : laudes F — uictoruin P,h : uirorum F — 

6 quaestus Pithou, p : questus P,F — factus vf, Pithou : factum PRT; u. 64,9 — 

7 Remeare (uel Meare) L. Havet : uenire Pp, Redire JV ol F, Tollius* (an prius fuit 
Reare ?) — pelagio Bongars, Rig. 4617 : pelagi PR\F (legi ncquit iV) — 8 om. 
Perotlus, del. Orelli coll. 43,27-28; cf. L. Mueller p. 407 et p. xxxx — autem : 
enim Ouvering — ut aiunt natus Bongars, Bentley — ait L. Havet : aiunt Pp ut 
99,6 (formula cst ctiam injimis temporibus uulgatissima ; cf. cx. gr. Gregor. Turon. 
H. Fr. x 31 />. 444,25 Arndt) sed alio nec bono sensu itidem errauerunt librarii 
Terentii Hec. 393 ; an aiit? — Cia Lachmann ad Lucr. p. 4 60: schia P (sic sc pro 
c 68,34; contra obcuro 79,4 2 in P, in chena 400,5 homini ucl honori scirent pro 
honoris 42,3; anaharsae teythae 43,28; manu calonio pro mniius calarao 79,2; cf. 
etiam sc pro s in nescit 33,43 ; c pro s 82,49; s pro c in sibi 68,44, sepius 46,4), 
chia R*, Ceia Saumaise « cx ueteri libro », Caeo Pithou, Ceo Rittcrshausen, Cea 
Gude, iV. Heinsius* — 9 Escendit xV. Hcinsius* Adscendit v — 10 et Pp : om. N 9{ F 
ut 39,46 — dissoluit P,y : dissiliunt expuncto n F m dissoluunt F* f N. Heinsius h , ut 
dissoluit Bentlejr, dum soluit Cunningham — 11 lacunam suspicatur de Meurs — 
Ui hF : hii PR r — zona et N. Heinsitts b — ptiosas P — lcgunt F colligant Cunning' 
ham — 13 tu Pp: inquit tu N 9i F; cf. 44 — nil : nihil Pp,N*sF — ex...tuis : 
nihil ex istis (istos F) sumis N l F (ex... N°), ex istis nil sumis tibi Iannclli; ego 
libens istis retinuissem (u. adn. ad 50,5), nisi putassem crrore scripturac ortum ex 
opib; , sicut pertulit 67,4 3 cx sust-, popularium 54,34 cx postularunt, uel contra 
-os rust- 44,3 ex opport-; cf. obscsso pro obsepto 60,47 — intcrrogandi signum 
add. Rittershauscn — 14 cf. Biantis omnia mecum porto mea, Cic. Parad. stoic. 
8 — tunc Pp : tum v tam F — cuncta. Pauci ut en- dcleto u. 4 5 Bothe — 15 Quia 
P (maittsc), p : Nam N* l F; similiter 93,7 — perierant Pp : perierunt Sau~ 
maise, Gujrct, perierc F 

PHARDRI. 6 
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Praedones adsunt, rapiunt quod quisque extulit, 
Nudos relinquunt. Forte Clazomenae prope 
Antiqua fuit urbs, quam petierunt naufragi. 
Hic litterarum quidain studio deditus, 
Siinonidis qui saepe uersus legerat 20 
Eratque absentis admirator maximus, 
jT4o r Sermone a terso cognilum cupidissime 
Ad se recepit; ueste, nummis, familia 
Hominem exornauit. Ceteri tabulam suam 
p 6i{paginac Portant rogantes uictum ; quos casu obuios 25 

imago apud ~. ... -r^* • • 

rux. Robcrt) Simoniues ut uicht : « Dixi, inquit, mea 
Linca 4327» Mecum esse cuncta ; uos quod rapuistis perit. » 

9* [MONS PARTVRIENS] 

Mons parturibat, gemitus inmanes ciens, IV,xxiv 
Eratque in terris maxima expectatio. ^ IV, " II,iI [^""] 

16 Predones V — 17 Nudos sV, Pithou, p : nudo P — Clazomenae Pithou, p : 
clazomene P,R r ap. Brotier, N ai V — 18 Antiqua yV, Pithou, p : nati qua PR? — 
pctierunt : §§ 39, 4 00, 4 03 — 19 Hac V — literarum v — quondam V* — 20 Simo- 
nidi N. Hcinsius h — uersus yf, Pithou, p : uerus PR* — 21 Fueratque Ouvering — 
que vV , Pithou, p : quae P — 22 a terso L. Havct : ab ipso Pp (ablatiuo ambiguo), 
ipso N ol V — 23 recepit Pp : reccptum N ol V — nummis />p,v : nimis V — 24 exor- 
nauit immutat Giovenazzi ap. Iann. — caeteri p — 25 Portant vf, Rigault 464 7, 
p : poriant P l , R* (u. 36,6), porrigunt P*, Pithou, porgunt Rittershausen, Bongars 
— 25-26 obuios Sim- N oi V, Saumaise : obuius* simomdes Pp — 26 dixi vV, Pithou, 
p : dixit PR* — dixi...cuncta ? Prasch — 27 uobis...raptum est Saumaise — 
rapuistis Pp, N l V (4 6 scnsus alius) : habuistis Bentlejr retulistis Cunninghatn — 
perit Pp (§ 403) : periit 2V 0, ^perijt Pithou pcrjt Rigattit 1617 

93 : anon. JViss. IV xiv (Hcrvieux, //* p. 4 85), Romulus II v — non habet Pc- 
rottus (consulto puto omisit ut argumcnti parum noui, cf. Hor. AP. 439) — sotadico 
ucrsu Tachos ad Agesilaum ap. Athen. xiv 6 "Qotvev 6'po;» Zeu; o" 1 e^oPeVro, to 
6" erexev jjluv — MO\S P- Pp — 1 parturiebat p (§§ 39, 98) — in mane sciens R* et 
P (u. VI. Robcrt imag.), imma ne sciens jR' ; cf. 4 9,3 — 2 expectatio : expectatio • 
quod ille (i ct e fortasse ex corr.) pareret P, e- Quid ille pareret Pithou, qui 
post pcpcrit signijicat lacunatn (qtiam cxplcrc conatur Rittcrshauscn) ; Q- i- p- dcl. 
Rigault 4 630 geminam lactinam admittens (quod castigat Huct, u. 50,7), p; corr. 
Io. Fr. Gronov ; ttix crcdiderim restitucndum esse ex Gracco Quid ille pareret, quin 
timebat Iuppitcr — % dc epimjthio u. § 4 4) — Hoc maiusc. P — 4 cum minaris 
Pp : comminaris Rigault 4 6 47 cum mineris Nauck p. 262 

*4 : Adcm. xxvn (HcrvicuxJI* p. 4 4«), Rom. //xvin — F- ET M- Pp — MVSCA 
i>* : MVS P l — NEMINEM DEBERE SE EXORNARE FALSIS LAVDIBVS Pcrottus 

1 itidcm R x ut P : o/n. Pcrottus, Rigault 4 647 ; ucrsus additus ex*6l,43, ubi tamcn 

ammonet pro indicat — INil Pithou — 2 Formica maiusc. P — 3 Quae : cf. 25,8 — 
musca* sic P — ccpit V — A cohfcrre vV, Pithou, p : conferri PR* (comparari Adem. 
comparare Rom.) — tu : num JValch ap. Bttrman 4 727 qni Nauck — 5-6 ita optime 
L. Mucltcrin appaiatu (cf De Ph.et Auiani fabulis p. 28; Moror...perlustro omnia, 
Vbi...praegusto deuin idcm in texttt) : ubi...praegusto deum, moror. . .perlustro oninia 
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r/oi. * At jU e murem p e p er lt. Hoc scriptum est tibi, IV,xxiv 

iio*al333* f~\ ' • • *i *i 

l^ui, magna cum minaris, extncas nihil. 
**• [FORMIGA ET MVSCAj 

[Nihil agere quod non prosit fabella indicat.] J"Y" ^XV 

Formica et musca contendebant acriter [rv,xxiv; 

Ql • • • • IV,XXIIlj 

uae pluris esset. Musca sic coepit prior : 

« Conferre nostris tu potes te laudibus ? 4 

, Moror inter aras, templa perlustro* deum ; 6 5 

v ma haea j ybi immolatur, exta praegusto* omnia ; 5-6 

In capite regis sedeo yum uisum est mihi, 7 

Et matronarum casta dclibo oscula. 

Laboro nihil atque optimis rebus fruor. 

Quid horum simile tibi contingit, rustica ?» [/«*.?] 

« Est gloriosus sane conuictus deum, 

Sed illi qui inuitatur, non qui inuisus est. 12 

/*p,v(-a p- omnia lcgi nequeunt iV),f — aras, templa, perlustro omnia interp. Schcf- 
fer — in Adem. Rom. nihil scruatum est cx 5-6 nisi haec : ubi immolant episcopi 
prima gusto Adem.\ ubi immolantur uel immolatur exta primum ego gusto Rom. — 
6 exta Pp,v : esca V* — pregusto V — 7 qum L. Havct : cum P,^, quum /t*,v — 
uisum PR 1 — 8 delibo : pungo Adem. figo uel pungo Rom. (an scripserat para- 
phrastes defigo ?) — excidisse putat Hartman p. 11 9 uersum cui rcspondeat 18 — 
9 nil L. Mueller — Nihil laboro atque Heinsius h (cf. 17), Nihil laborans Nauck; cf. § 6 
— 10 contingit Pp^ : contigit IV ol F n contra infit Bentley — 10 bis(?) sic fere in 
paraphrasi : et formica contra haec (sic Adcm.\ et f- sic ait contra haec Rom.) t 
qtak dicis, imphoba besti... ? (q- d- i- pestis Adem. 9 u. 10; tu diceris i- bominibus 
et bestiis esse Rom.; hinc fort. restituendus ucrsus qualis At illa contra : Quid ais, 
bestiola improba ? cf. 93,8; lacunam significat Riese) — 11-21 : lavdas (at tu laudas 
Rom.) importvnitatem tvam (=18); nvm (numquid Rom.) optata venis (= 12)? 
heges nominas et matronarvm oscvla (r- autem n- et matronas castas Rom. f r- 
et matronas nominas et castas Adcm. : = 13) ; tv importvna ad aras (tu imp- adoras 
Adem.y tu infortune ades Rom.: = 16 a ) ; et dicis tva (tui Adem.) esse ommia (et o- 
d- t- e-Rom.)\ tum 16 k , cvm accedis fvgata, vndiqve qvasi inivriosa abieceris 
(sic Adem.\ cum ubicunque effugaris, undique importuna pellaris, quasi iniuriosa 
abiceris Rom.)\ aestate vales, brvma (pruina Adem.) veniente peris (19); ego (cgo 
uero Rom.) svm deliciosa (cf. copiosa 21); hiexe (quac uox est pro toto ucrsu 20 
secvra svx mihi (m- s- s- Rom.) \ me incolomem habet tempvs, me gavdia seqwntvr 
(21 : sic Rom.\ me i- habeo, tempus meuin g- s- Adcm.)\ iterttm, cvr ventvata 
a flabello pelleris sordida (sic Adem.\ tu cum uentoso fl- p- s- Rom.; hacc 
fortasse ex 15, si lcgit paraphrastcs pelli stercore); ordo igitur 10 bis(?) 18 12-13 
16 19-21 15 {omissis H 14 17) — 16 13 18 17 14 15 transposuit Rigault 1599 ; 
codcm modo Bongars (Gnyeti ordo 13 18 16-17 14-15; Bentlcii ordo 13 18 14-17; 
Bothii ordo 16 18 13 17 H-15; JFagncri ordo, Rhein. Mus. xxn 1867 p. 456, 13 
16 18 14-15 17); 20 21 19 transp. L. Havct; mauult IannclU « un bcau dcsordre » 
— 11 gloriosus R* — sanc />p : plane N^F, Sanadon — conuictns P,v, coniunctus 
V — 12 ilH P cadcm mantt, p,v^: illa P l — inuitantur V* inuitatus Bcntley, 
Ouvering — 13 commemoras et Pp,vP : commemorasset P l R* (nominas et Adem. 
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IV, XXV 

{P 65) Aras frequentas ? nempeabigeris, quom uenis. 16 
Ptt5 Reges commemoras et matronarum oscula ? 13 
Super etiam iacta tegere quod debet pudor. 18 
Nihil laboras? ideo, qum opus est, nihil habes. 17 
Ego granum in hiemem cum studiose congero, 14 
Te circa murum pasci uideo stercore ; 15 
Mori contractam cum te cogunt frigora, 20 
Me copiosa recipit incolumem domus. 21 
Aestate me lacessis ; gum brumast siles. 19 
Satis profecto rettudi superbiam. » 22 
Fabella talis hominum discernit notas, 
XAf Eorum qui se falsis ornant laudibus, 
Linca\zw quorum uirtus exAibet solidum decus. 25 

VS. Cicero, De or. n 352. [POETA] 

Quantum ualerent inter homines litterae IV,xxvi 

Rom.), commemorans Bothc (praccunte u. 18) — 14 Ego maiusc. P — hyemem F 
— quum v — congrego F* — 15 murum (ego intcllcgo : oppidi moenia): triuium 
Burman 1698 — circum rura Bentley — pasci uideo N ai F : uidco pasci Pp — 
16 abigeris Pp : abieris iY o1 aburis F (abieceris Adem. abiceris Rom.) — quom 
Scheffcr (u. 77,8) : quo Pp,v, quoque F (cf. 4 06,4) — 17 Laboras nil (§ 91 
ideoquc L. Mucller — ideo cum opus est Pp : ideoque N oi F ct ideo tu Iannclli — 
qum L. Jlavet : cum P quumil* (cf. -que NF) — nil habes Pithou (nihil Pp,N*vF) — 
18 Snper etiam (§ 66) PR*",N oi F : Superba Pithou S- et iam (ucl hoc) N. Ilcin- 
sius* Stupor etiam Gude — iacta L. Jlavct : iactas Pp,\ sine scnsu, c,'\ ad 8 — 
debct Pithou, v : dcbes PR* r decet F iubct Bcntley — 19 Estate F — aestatein 
el- Gudc — qum L. Havct — brumast L. Mucller; u. 27,1 — Cum (maiusc.) 
bruma est P (quum bruma R*, est p) : cur bmma N oi F (cxcidissc puto st ante si- et 
corrcxisse egrcgio modo Pcrottum), bruma (pruina Adem. , ut 10 bis pestis pro bestiis) 
ueniente Adcm. Rom., at bruma Sanadon — 20 contractam (cf. Suct. Aug. 81») : 
contracta Schcffer, ut contracto frigore Fcrg. G. iv 259 (alitcr Seneca, Dc ira n 
19,2), contactam Hcinsius ap. Burman 1727 — quum v — 21 Me maiusc. P — 
incolumem F (legi ncquit N) : incolomem PR* — 22 Satin Burman 1727 — rettudi 
PR&" (profcctor et tudi R* rettrudi R* retrudi p) : retudi N l F (« cuanucrat » N°) — 
22-23 retundit...disccrnens Burm. 1727 — 23-25 om. Pcrottus — 23 Fabella maiusc. 
P — 24 Et horum Cunningham — 25 exhibet p: exibet P; cf. 76,9 

95 : cf. Val. Max. I 8 cxt. 7, Quintil. xi 2,11 ; ctiam Martial. I 82, Solin. i 
120 — POETA PR< — QVANTVM MOMENTI HABEAT PIETAS ET RELIGIO 
DIVINA Perottus — 1-3 om. Pcrottus — 2 dixi* supcrius* nunc intcrpungit P — 
nunc : etiam Ouvering — 3 Ab Cunningham rcctc ut uid. — tradam Pithou, p : et 
tradam P (an fuit prius it = id tradam? an ucrsus cx duobus confatus cst?cf. 
82,44 summaetradat pro summa tradct?) — 4 idcm ille Pp } ille sitpra N oi F, Phi- 
lippe; idcm illc corruptum iudicat Dralicim proptcr acccntus (§ 7) — rcttuli ($$ 84) 
p : retuli/VVvf — 5 itidcm R r ut P — Victori N oi F, Rittcrshausen : uictoris PR r p, 
cf. 1,4; 76, 8 — iaudem Pp : laudes N*F, u. 70,22 — cuidam : u. Quintilian. xi 
3jt — pictae PR r * picte/'" ficte Colcr ap. Rittersh. — lacunam statuit L. Havct; 
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r/oi.o Dixi superius; quantus nunc illis honos IV,xxvi 

A superis sit tributus *tradam menioriae. '{v,xxivj 

Simonides idem ille de quo reftuli, 

Victori laudem cuidam pyctae ut scriberet 5 

Certo conduxit pretio, secretum petit. 

p 68 Exigua yum frenaret materia impetum, 
Vsus poeta moris est licentia 
Atque interposuit gemina e Lede sidera, 
Auctoritatem similis referens gloriae. 10 
Opus adprobauit; sed mercedis tertiam 
Accepit partem. Q\im reliquom posceret : 
cc Illi » inquit cc reddent quorum sunt laudis duac. 
Verum ut ne irate te dimissum sentiant, 

xw Ad cenam mihi promitte ; cognatos uolo 15 
Hodie inuitare, quorum es in numero mihi. » 

conduxit enim et secretum (quod uulgo solitudinem explicant, satis ridicule) petit 
non Simonides, uerum pycta, idcoque additur pocta uersu 8 ; atque in deperditis uersi- 
bus moneri legentes debuerunt (ut Jit apud La Fontaine) cur materia fuerit cxigua ; 
sic fere fortasse : In se reccpit, generis abiecti uiro, Pcr se uix noto; qui pracconem 
gloriae — 6 Certo maiusc. P — conduxit PR^fN^F : condixit de Mcurs, Scaliger 
ap. Burman 4727, conductus Bentley — pretio p : praetio P — decretum Gude — 
petit P (§ 403) : petiit p — 7 qum L. Havet : cum P,f quum 7t*,v — fraenaret p 
— 8 cf. Quintil. xi 2,11 more poetis frequentissimo — poeta Rittershauscn : poeluc 
Pp, iV^f ; ortum e, opinor 9 ex corrcctione u. 9; poctae ut Rigault 4 699 (ut om. 
PR') — moris PR J : more N* { K mos is Bongars — cst licentia Pp : et licentia est 
N^F (Iicentiae V) — poetici est moris Heinsius* poetis ut mos est 1- est Cunning- 
ham — poeta (uel -tae) more est et licentia Burman 4727 in praef. (idcm mos 
erat) — Vsu poetae, ut moris est, licentiae IVaUh ap. Burman 4 727 — 9 Apte Guyet 
(cf. 40; 43,2) — e add. L. Havet, cf 8 — Ledc (§ 05) F : laede PRv Ledae 
Pithou, v (abl. Leda Sen. Ag. 234, scd Alcide HF. 398, Thyeste Thy. 904) — sidera 
Pp, v, sydera V : pignera L. Mucllcr — 10 auctoritatem Pp : Auctores apte Perottus 
(aptae per ac N 1 apte f), Burman 4 727 w praef, Iannelli — Auctoritatis illa r- 
gratia Benlley Auctoritatis similem r- gloriam Cunningham Auctores apte siinilis r- 
gratiae Sanadon — 11 adprobauit /*,vf (appr- V) % Pithou : adprobabit P l R* — 

12 fortasse accedit /" — qum L. Havet : cum P f F quum il ? ,v, cumque N. Rein- 
sius* — relicuom (u. 77,8) L. Muellcr y rcliquom (§ 85) L. Havet: reliquam PR* t 
reliquum N}V, Tollius*, reliqiiam Pithou, -quas uel -quum ucl -qua Gude — 

13 itidcm R r p ut P — reddant Bcntlcy — laudis Scheffcr : laudes PR r p ; partes 
N*V % Bentleii adnot. — duo Lefebvre — 14 uerum PR\vV — ut PR*\sV : del. 
Rigault 16 4 7 — ne irate te P : sine ira te A' S T ne iratum te Rittershausen ne 
ingrate te N. Heinsius h (te om. Pithoei opcrae, u. p. 69) — te ditnissum PR" : dimis- 
sum te Rigault 4 6 47, N 6 crrore, demisisse uel te misisse lannelli ad 48 — sentiant 
(Castor et Pollux) N o{ V f Hare, Cunningham : sentiam Pp sentias Scheffer censeas 
N. Heinniusy Epist. vm ad Scheffer — 15 coenam p,iV°v — mihi promittePp : mecuin 
ueni N 9i V — 16 esto N. Heinsius* eris id. ap. Burinan 4 718 (qui in del.) 
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Fraudatus quamuis et dolens iniuria, 
Ne male dissimulans gratiam corrumperet, 
Promisit, rediit hora dicta, recubuit. 
Splendebat hilare poculis conuiuium, 
Magno apparatu laeta resonabat domus, 
Repente duo cum iuuenes sparsi puluere, 
Sudore multo diffluentes tempova, 
Humanam supra formam, cuidam seruolo 
Mandant ut ad se prouocet Simonidem ; 
Illius interesse ; ne faciat moram. 
Homo perturbatus excitat Simonidem. 
Vnum promorat uix pedem triclinio, 
Ruina camarae subito oppressit ceteros ; 
Nec ulli iuuenes sunt reperti ad ianuam. 
Vt est uulgatus ordo narratae rei, 



IV,xxvi 



20 



28 



26 



27 



29 



17 iniuriaiu Cunningham — 18 in duorum uersuum frustula discerpit Hare — dis- 
simulans L. Mueller, Dc re mctr. p. 425 : dimissam Pp,WV (ex 44), dimissus N» 
Heinsius*, commissam Io. Fr. Gronov ap. Schejfcr*, dimissus uel dis missam Gudc, 
diuisam Burman 4 718, dimissi Cunningham, dcmcssam Bothc, demensam Duebner — 
19 itidcm R r ut P — reditt (§ 403) PR%v : redit N*F — post rediit, non post dicta 
intcrpungunt PR* — 20 hylare V — poculis Pp : populis N oi V — 21 om. N° l V — 
lacte Rigault i 630 late Guyet Inuta N. Heinsius* — 22 eccum N. Heinsius* — 
duo cum iV 0 ,duo quum v, Gude : cum duo Pp (§ 10), domino cum V — iuuenes quum 
duo Bongars — iuuencs duo Gujrct — Quum duo repente van Hoogstraten Duo quum 
rcp- Schwabc 4 780 — iuuenes sparsi PR r y \V — iuuenes duo aspersi N. Heinsius 1 — 
23 diffluentes Pp,^, Rittershausen, diffl... N l : defluentes Pithou ; sudore diffluunt 
Plin. H. n. xxi 75 — tempora L. Havct : corpora P$ y V (lcgi ncquit N); prius 
opinor Juit diffluentespora ; corpore SchcJJcr; cf. « Frigida de tota fronte cadebat 
aqua » Propcrt. in 4 6,12 (u 22,42), « in sudore uultus tui » Genes. i 3,49; tergcndac 
fronti uulgo utebantur sudario; ceterum hic non refert ubi sit sudor, uerum ubi 
conspiciatur ; neque significari dcbuissct corpus, sed totum corpus; intcrpunctione 
suspecto loco posita (§ 4 4) corpora ad iuucnes appositum csse uult L. Mueller p. 4 07 
— 24 « fortasse supcra » L. Mueller (§ 83) — formam Pp y V* (quod silentio firmat 
V m ) : speciem N' 1 — seruolo P l R7 : seruulo P* 9 vV — 25 prouocet vV, Pithou : 
prouocent PR* r — 26-28-27 Pithou : 26 27 28 PR\ 27 N oi V omissis 26 28 — 
26 Hlius : Ipsius L. Mueller, scd est y puto : Sitnonidis interessc; seruolus ne faciat 
moram — 27 unum PR r Vnum is Bothe — promorat v, Pithon i promouerat PR r 
(mouerat R*) premoret V m premerct V k — triclinio / ,9 p,vf , Pithou : triclino P l tri- 
climoet Bothe — 28 homo perturbatus PR r — perturbatum Scheffer — 29 camarac 
P camerae p : domus N oi V — subita de Fransz ap. van Hoogstraten — caeteros 
_ 30 reperti P*,iV : repperti JHR", § 84 — 31 ordo : rumor Nauck — 
narratae Pp,v : uariate V patrate Philippe 
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r/o/.F Omnes scierunt numinum praesentiam IV,xxvi 
Umea i3P2* Vati dedisse uitam mercedis loco. 33 



[IDEM P0ETA1 

%ruiraP{%*\i) Supersuntmihi quae scribam, scd parcosciens;^'^' 

Primum ne uidear *esse tibi molestior, iv,xxv) 
D/stringit quem multarum rerum uarietas ; 
Dein siquis eadem forte conarj? uelit 
Habere ut possit aliquid operis residui ; 5 
Quamuis maleriae tanta abundet copia 
Labori faber ut desit, non fabro labor. 
Breuitat/ nostrae praemmm ut reddas peto 
Quod es pollicitus; exAibe uocis fidem. 
Nam uita morti propior fit cotidie, lo 
Et boc minus perueniet ad me muneris 
Quo plus consumet temporis dilatio. 

32 scierunt (§ 403) Pp f quod a sciscendo ducit Scheffcr : sciuerunt (a sciscendo) 
N. Heinsius* (cf. comprobarunt 110,33), dixerunt iY 01 ^, Saiiadon — numinum /^vf, 
Pit/tou : nominum P*R r — prasentiam per as P 

9tt ct flfflf Brotier cum recentioribus editoribus a fabb. cohaercntibus disiunxit 
(§ 422) ; cf. Rothstcin, Deutschc Litteraturzeitung xn (4894) p. 91-92 — 96 IDEM 
POETA PR" : EPILOGVS AD EVTYCHVM p — i quae Pithou, p : que P — 2 iti- 
dctn R* (ad 6,4) ut P — ne uidear esae tibi (§ 48) Hare, Langen, Rhcin. Mus. xm 
(4 858) p. 202 : esse tibi ne uidcar PRi* (uidear* molestior P)\ an esse tibi nunc 
uidear ne? — tibi esse Gude — ne tibi uidear Pithou uidear ne tibi Bentlcjr ; cf. ne 
tibi molestiam 84,24 — immodestior Iac. Gronm ego molestior Hare — 3 Distringit 
Rittershausen : destringit Pp (R* tcste Brotier, ut fortasse apud Bergerum cxciderit 
a/iquid de Fincentianis) — 4 conari Pithou, p : conare PR* — 5 residuum Hare — 
8 materiae Pithou : nature P naturae R* r — materia tanta...copia Philippe — 7 la- 
bori P l p : laboris P* — 8 Breuitati Satimaise, IV. Heinsius h : breuitatis Pp (R* teste 
Brotier); u. 75,5 — praemium Pithou, p : mium P l (cxcidit prae post trae, a tjtta 
syUaba linca incipit), nimium P*, nimirum Saumaise, mutnum Iac. Gronov — ut dc/. 
Cunninghatn — /ac. suspic. Harc — 9 policitus Rittcrshausen — exhibe p : exibe P % 
u. 74,25 — uotis p — 10 C. I. L. ix 3473 (Pe/tuini Vestinorum, /itteris aetii 
sequioris): ...menten. habae. qvod legeris qvare. vita || morti propior. fit. 
cot. ti. di. ae. vale — propior inscr., Pithou, p : proprior P (ut nidetur, pro- 
priorem P l proprior est P 4 ) — fit Bueche/er ex inscr. : est (-em P l ?) — cotidie 
PR" — 11 itidem R' ut P — Et maiusc. P — perueniet Vrsin : ueniet PR r \ 
deueniet Gujrct, Buchncr, usu ueniet Gude (minus boc usu u- Bothc) % tui ueniet Cun- 
ningham ; § 4 2 — minus et minus ad me ueniet uc/ minus tui ad me ucniet Lefeb- 
vre — 13 Si cito P eadem /nanu y p : scito P l — 14 dc/. Riese — diu tum EUis 
— citius Gujret — cepero Rittersh. : coepero PR*, cf. 8,5; 35 5 (contra 94,6) — 
18 Cum maiusc. P — iam PR" : in me p — desierit (§ 403) Pithou : desideret PR™ 
desiderat R J (-deret teste Brotier); uix cogitandum de desirit-, cf desierint 82,4 4 — 
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Si cito rem perages, usas fiet longior ; III, ep. 

Fruar diutius, si celerii^s cepero. 

i*«8 Languentis aeui dum sunt aliquae reliquiae, 15 
Auxilio locus est ; olim senio debilem 

x 42- Frustra adiuuare bonitas nitetur tua, 

Cum iam desi^r/t esse ben[e]ficiwm utile 
Et mors uicina flagitabit debitum. 

Stultum admouere tibi preces exis//mo. 40 

Tuae sunt partes ; fuerunt aliorum prius ; 24 

Dein simili gyro uenient aliorum* uices. 25 

Decerne quod reUgio, quod patitur fides, 26 

Et grautter me tuiare iudicio tuo. 27 

Procliuis ultro qum sit misericordia, 21 

Saepe impetrauit ueniam confessus reus ; 22 

Quanto innocenti iustius debet dari? 23 

benficium L. Mueller uix recte (§ 79) — beneficium utile Pithou : beneficio utilius 
PRg" (R* tette Brotier) t beneficium utilius R* t -ficio locus Hcinsius* (cf, 4 5), -ficio 
utilis Gude t -ficio utili Ellis — 19 flagitarit Ouvering t Bentlcj — 20 admoueri 
Heins* — preces i?*p, Pithou (u. 20,6) : preceps P — existimo Guyct, Sckeffcr : 
exis PR r (• le copiste a omis lc rcste du mot » R r ) t exes R* t existima Pithou t p, 
sexcenties Gudc, est Eutyche Bentlejr, perspexeris Dcsbillons — aduoueri...existimes 
Hare admouerc.enixius Cunningham — 21 qum L. Havet : cum P quum R r — sit 
om. Jo/mson uel operae — sis misericordiae Scheffcr — 22-27 : § 4 69 — 22 Saepe 
p : sepe P — 24 itidem R r ut P — 24-27 transp. L. Havct, ut 20 cxplaneUtr 
pcr 24, 28 pcr 23 (eum terminum sibi se proposuisse ait Phacdcr t ut de inmocentia 
sua tacerct) — 24-25 dcl. Sanadon (25 dcl. Philippe) — aliorum.. .aliorum : illorum 
...aliorum Bentlej — sunt : sint Heinsius* nunc Burman 1727 — fucrant Bcntley — 
prius transpon. post aliorum alterum (25) PR r t del. r t loco lcgitimo rcposuit Gudc 

— Tuae prius sunt partes, aliorum dein : Simili...aliorum uices Pithou — Tuac 
prius s- p-, post aliorum erunt Cunningham — 25 simili PR r : Similique Rig. 4 617 

— 26-27 transp. Rig. 4b99post 49, ct post 27 lac. indicat (nihil tale Rig. 4 647) 

— 26 religio P* : relegio P l — poscit Bcntlejr — 27 grauiter ncscioquis : gratulari 
Pp (cf. pueri 33), gratulare Bongars, gratari Gude — tutare ncscioquis : tatere P K R^ 
tacere P* latere R r (tacere teste Brotier) tatare R* y fac Pithou, patere (sed cf. 
patitur 26) Heinsius*, dato mi Cunningham, face me Ellis — Me grat- Hcinsius h 
Me et grat- Stowasser — Vt gratuler me stare Johnson Patere me grat- Brotier 

— iudicio casu datiuo Ellis — 28-31 : § 4 58 — 30 sincere Schcffcr sibi uerae 
Heinsius* — 31 a : cf. 61,46 — noxiorum : §§ 468, 400 — insolentiis Pithou : inso- 
lentis PR r — 32 requiris Bentlcy : requires /»p, cf. 94,9 — 33 Ego maiusc. P — 
puer Pithoti : pueri PRr (contra quer pro queri 3,8; cf. 77,48) — 34 uersus 
Ennii(§ 407) ex Telepho, laudatus a Festop. 446 — muttire P t Fcsti epit. t mutire p, 
Festi codcXj mutture R*; u. Mcm. de la soc. dc ling. vi p. 240 — plebei Nauck\ 
§ 37 — piaculum Fcstus (cf Rittcrsh.) : periculum />p (u num poeta ipse memoria 
lapsus cst? » Ricse) — 35 sana mens Heinsius h — meminero Rittcrsh. t Bongars : 
memini P t quod aster. notat Pithou; « R.memin. » R* t memin. cum signo requir. 
R* t meminerim Buchner t rememini Freinshcim 
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yMq Excedit animus quem proposuit terminum ; III,ep. 

Sed difficulter continetur spiritus, 

Integritatis qui sincerae conscius 30 

A noxiorum premitur insolentris. 

Qui sint requir/s; apparebunt tempore. 

Ego quondam legi quam puer sententiam 
xnn « Palam inuttire plebeio piaculum est », 
Unc* u%%* Dum sanitas constabit pulchre meminero. 35 

PHAEDRI AVG. LIBERTI 
LIBER QVARTVS 

»». [POETA AD PARTICVLONEM) 

P69 Cum destinassem terminum operi sfatuerc, IV, pr. 

In hoc, ut aliis esset materiae satis, [iv,xxvu; v,**.] 
Consilium tacito corde damnaui meum. 
Nam siquis talis etiam sludii est particeps, 
Quo pacto diWnabit quidnam omiserim ? 5 

hic (§ m) titulus reponcndus, gui in P scriptus est inter 63 (AESOPVS RP. GAR- 
RVLO) et 78 (ASINVS ET GALL/) — INCIPIT LIBER V. Rigault 4 599 

: habuit Perottus, u. ad \b —V prol. iudice de Meurs — P- AD PART- 
PR* — 1 Quum p — terminum PR r — operi (§ 48) statuere Scheffer, Gude : operis 
habcre PR" (astcr. notat Pithou) op- addere Rittersh. op- tradere Saumaisc op- heic 
addere Barth^ Ablcgm. crit. (164 2) n 23 — operis h- terminum Bong., de Mcurs (operis 
statuere lo. Fr. Gronov operis facere anon. ap. Boogstr.) operi t- figcre Cunn. — Ope- 
ris c- d- habere terminum Hare — Operis c- babere d- terminum Stowasscr — 
3 meum add. Rittersh., Bongars, prius Iac. Cronov, statim Bentlcjr f \eue Cunn. y tamen 
Buscheler, Rh. Mus. 37 (4 882) p. 334 : om. PR* ; aster. ponit Pithou—-k~$ itidem R r 
ut P — Nam si quis reliquus est etiam tituli locus, Q- p- damnet si quid hic omi- 
serit Hcinsius* — tituli mi inuidus Quo p- clamitabit... Vt illud ipse cupiam Buecheler 
p. 335 etiam titilli est, uti Vel illud ipsum..., Quoquo damnabit pacto Stoxvasscr — alia 
Melis ap. Burman 4 727 p. 233 — 4 nam...tituli R* — etiam : itidem Riesc — studii 
Gude : est tituli PRv* stili FValch ap. Burman 4 727 — post tituli aster. ponit Pithou 
— est particeps add. L. Havet (uitans xaxo^tovov est st-) : post est (erit Gujre t sit Hare) 
tituli uel tituli est add. Hber Bongars diligens de Meurs bonor Barth, Abl. crit. n 23 ar- 
tifex Rig. 4 630 appetens Freinsh. auidus Io. Fr. Gronov* locus *Heinsius h aemulus 
Iac. Gronov — etiam tituli talis auidus estfrsin — studioli amans Johnsoni atnicus — 
5 duobus u. L. Muellcr sic : Quo pacto [piihi petitast materia undique, Iam sedulo 
in]dagabit, quidnam om- (idem olim Quo non pacto indagabit...) ; quae interprctatur 
ipse Berl. phil. fVoch. 4 890 p. 4 304 — Quouis Riese — diuinabit Rig. 4 64 7 : damnabit 
PRT demonstrabit Orelli examinabit Bursian,Jahrb.f. cl. Phil.Bb (1862) p. 869; cf. 3 
damnaui — quidnam : quod quidquam Bongars, de Meurs t quicquam uel qui quicquam 
Barth, Abl. crit. n 23, si quidquam Vrsin — omissa posset alius inuestigarc ct reperire % 
si nihil Phaeder praeter Aesopi fabulas solcrct famae tradere; at quae aliunde hausit, 
ut narratiomes de Aesopo (82), de scurra et rustico (95), itc/n quae ipse reppcrit, ut fab. 
88 argumentum, ca, si omisisset t omissa cssc diuinaturus erat ncmo 
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JT43-? 



An a\ii ii ipsum cupia/il famae tradere, IV, pr. 

Sua cuique gum sit animi co/icitatio 

Calorque priwos? Ergo non leuitas mihi, 

Sed certa ratio causain scribendi dedit. 

Quare, Particulo, quoniam caperis fabul/s 10 

(Quas Aesopias, non Aesopi, nomino, 

Quia paucas ille ostendit, ego plur/s /ero, 

Vsus uetusto genere, sed rebus nouis), 

Quartum libellum, quxn uacari*, perleges. 

Hunc obtrectare si uolet malignitas, 15 



(u. 46-49: Imitari dum non possit, obtrectet licet. 



codicis 7V 
imago ap. 



Mihi parta laus est quod tu, quod similes tui 



Hervicux Vestras in chartas uerba transfe/ tis mea, 
//*/»• 86 ) . ... . 

Digna ut quae longa iudicelis memona; 

Linca 4449* Inlittera/um plausum nec desidero. 

6 An alii it (= id)...cupiant L. Havet (§§ 26, 66) : ut illum. ..cupiam (cf. sentiam 
76,44) P/t r p, Vt illum et illum cupiam Barth ib., Aut non illum... cupiam Vrsin, Vt 
i1)ud...cupiat Guyet, Lcfc bvre, Vt illc id...cupiat Harc — cuipiam f- traderem scqucntc 
lac. dc Mcurs — 7 qum L. Havet : cum P quum R* — sic R r (?)— animo Heinsius* — 
concitatio L. Havct : cogitatio Pp conscientia Bcnllcy — 8 itidtm R T ut P — Calor 
Freinsh. : color PR r Dolor Bcntlcy — priuus Lefcbvrc, priuos Schcffcr (cf. scmom 
42,2, quom 74,46, quoius 83,2, seruolo 76,24, friuolus plus semcl; u. 76,42) : prior 
PR™ propior Pithou proprius Rittersh. purior Saumaisc — 9 Causam maiutc. P — 
10 Particulo Pitlwu : particula PR" — fabulis Pithou : fabulae PR r fabulae casu dat. 
Stowasser — 11 Quas maiusc. P — aesopias Pp (R r ap. Broticr) : Aesopeas Gudc 

— Aes- quas Buchncr — 12 suspectus Guycto, del. Sanadon — Quia Bcntley (cf. 
65,6) : quasi PRv quas r (cf quas 4 4), Quum Cunningham y Qui Burman 4 727,Nam 
is DesbillottSf Si Orellij dcl. Bipont. — Quia paucas ostendit is Ouvcring Quia is 
ostendit paucas Tollius* — paucas ilie PR* r : paucas Pithou — ostendit ille Bipont. 

— pauca...plura Melis ap. Burman 4727 — ostendit PR* : ostenderit Pithou, p, 
ostendirit R r -derit R r ap. Brot. (puto ostenderit R ostendit r) — Ego mamsc. P — 
plures fero Bongars, Bentley, pluris (8 96) fero L. Havet : plures dissero Pp plures 
sero Orelli — Paucas ost- ille, ego plures disseram Gude — hinc fViss. V viii : nam 
et ueteres et pauce olim fuisse fabulae et maius fieret corpus adieci ex me nouas... — 
13 Vsus Pithouj p : Vsu maiusc. P — Vsu uetusto generis Stowasser — 14-13 Tol- 
lius* — 14 quartum libellum dum uarie perleges R& r — Quartum maiusc. P Quin- 
tum Vrsin Quarum Gude Harum Burman 4727 (§ 4 22) — cum Bentley qum L. Havct : 
dum PR^ TV tu Guyet nunc Vrsin ductum lac. Gronov dein Burman 4 727 — uacarit 
Bentlcy : uariae P uarie /1^8™ uaciue Pithou tu uarie Rigault 4 647 uaciuus Io. Fr. 
Grotwv f ualide Harc uacabit Ricsc — Paruum dum feriae libellum Richter, Spec. obss. 
crit. (4 74 3) p. 67 cum feriae erunt Cunn. tu dumtaxat Bipont. tu dum Variae (=Fico- 
Varo) Brotier dum tu rite Dcsbillons — perlege Burman 4727 perlegis Schuetze t Crit. 
in Ph. obss. p. 4 2 (4 770) perlegas Stowasscr — post 44 lac. stat. de Mcurs — 
15-17 e 1 19 habet Perottus in prol. — 15-10 : § 4 64 — 15 Huic Bcntley — obtrectare 
P eadcm tnanu, p: obtraectare P l — 17 parta Pp : magna Pcrottus, qucm conicias 
inuenissc in cod. parua — post est punctum ponit Guyet — 18-19 : de scnsu u. Burman 
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[73] 91 



JM7(X29«) 



[pu) [Praepositus huic fab. in P titulus libri IV: u.p. 7 1 ] 

/pU J 127) 98-99. Halm 290. Haltn 4 6. [ASINVS ET GALLT] 

uma m Qui natus est infelix non uitam modo IV, i 

Tristem decurrit, uerum post obitum quoque l IH ' xx l 
Persequitur illum dura fati miseria. 

Galli Cybebes circum in qu#estus ducere 
Asinum solebant baiulantem sarcinas. 5 
Is cum labore et plagis esset mortuus, 
Detracta pelle sibi fecerunt tyinpana. 
Rogati mox a quodam, delicio suo 
Quidnam fecissent, hoc locuti sunt modo : 
cc Putabat se post mortem securum fore ; 10 
i«.370\98o» Ecce aliaeplagcte congeruntur mortuo. » [POETA] 
Ioculare tibi uide/nur, et sane leu/, IV, 11 

X30 , Dum nihil habemus maiius, ealamo ludimus; ^^nT^j 
Sed diligenter intuere has nenias ; 

4727 — 18 chartas uerba t- mea : capsas chartas t- meas Nauck texte Hartman p. 4 06 

— transfertis Pithou : transferetis PR* (feretis R*) cf 95,26 et 36 (et 76,33) — 19 : cf. 
71,3 — Digna ut quae...iudicetis L. Havct : Dignumque...iudicatis P Dignosque... 
iudicent Perottus (quiu. 48 refinxit ; p. 277) — Dignaque quod Cunn. — me mora 
Stowasser — 20 itidcm R r ul P — Inliteratum Scltoppe : in litterarum PR r p In 
literatum Rittersh. — nec Freinsh., Scheffcr : ire PR r , R r ap. Brolier, ire ego p, 
cur uel non Schoppe, ire o Buclmer, ne Johnson — ire plausum Gutle — nc.desi- 
derem Heinsius* (nec Heinsiits 1 ) — nae derideo lac. Gronov mire desero Stowasser 

— Yt literati in plausum eant desidero Cunningham 

18 : Ubro III tribuit Rigault 4 699 — Adcm. xi/vii (Hervienx, II* p. 448); anon. 
fTiss. IF v (p. 4 80) et IF xiii (p. 484), «. adfab. 64 ; Romulus III xvm — AS- ET 
GALLINA PR* (GALLI Pithou) — 3 fati miseria : cf. uenatoruin necem 44 ,2 — 4 iti- 
dem R r ut P — cybebes PRr^ Gude (« Cybebes non ucro Cvbeles » R r ) : Cybeles 
Pithou — in add. JV. Heinsius*, Gude — quaestus de Menrs : questus PRT quaestui 
Frsin quaestu Hare coetus lo. Fr. Gronov uicos ucl pagos J?r/i//c^festis Cunningham 

— quaestus sarcinas intcllegit Schuctzc, Criticuc in Ph. obscruationes p. 5 (4770)" — 
6 Is : Huic Bentlejr Cui Cunningham — 7 pelle : e pelle Rittershausen — tympana p : 
timpana P — 8 delicio suo i^p, Pithou : delicioso P* — pcssime pleriqut quodam, 
delicio suo coniungunt; rccte interp. Sanmaise ad H. Aug. p. 493 (4 620) — 9 Quianam 
Rittershausen — Quianam ucl Quid ita necuissent IV. Heinsius h Quid ita f- Bachrens, 
Rh. M. xxvi (4 871) p. 4 64 — locuti Pp : iocati N. Heinsius h (cf. 38,23), quod uctat 
Ioculare 79,4 — sunt : § 63 — 11 plagae p : plage P — mortuo Pithou, p : mortui 
PR* (an ex i litt. in apogr. codicis X adscripta in usum rubricatoris?) 

LNCIPIT LIBER IV Rigault 4 699 — »9 (Rittcrshusio IV peol.) : Romulus IV n 

— POETA PR* (nondum ut uid. Y : § 4 27)— 1-2 itidem R r ut P : 2-4 de Meurs — 
1 uix potuit rccte intellegi uersus, qitamdiu crcditum est inciperc hic libri IV 
prologum; u. Hare — locularc.uidemur L. Havet; cf. « ioculare euTpaiceXiaaf 
;cpoit7}Xax:<7at » Corp, gloss. n p. 91, ioculantes Litt. vn 40,4 3; § 97 — uidemur : 
uidetur P — loculare hoc t- u- Scheffer (sed recurrit Hoc 8) Ioculares t- uidemur N. 
Ueins.* Ioculares t- uidentur Burman 4727 Ioculari t- uidemur Tzschucie ap. Dresslcr 
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Quantam sub tilulis utilitatem re/?eries ! 
Non semper ea sunt quae uidentur cUspici ; 



lV,n 



decipit 



Linea 989* 



Frons prima multos ; rara mens intellegit 
Quod in/eriore condidit cura angulo. 
Hoc ne loqwtus sine mercede existimer, 
Fabellam adiciam de mustela et muribus. 



P48 



Mustela cum anas ex senecta debilis 
Mures ueloces non ualeret iam adsequi, 
Inuoluit se farina et obscuro loco 
Abiecit neglegenter. Mus escam putans 
Adsiluit et compre/isus occubuit neci ; 
Alter similiter, deinde perit et tertius. 
Post aliquo/, uenit saeculis retorridus 
Qui saepe laqueos et muscipula effugerat ; 
Proculque insidias cernens hostis callidi : 



[IV,i,iJ 10 



15 



Iocari t- uidemur Nauck — sit sane uel insane N. Heinsius* — I- hoc t- u- et est 
sane leue, et Tollius* — Ioculare t- u- et sane : leue Dum Iac, Gronov — leui 
Schtffer : leue PR r * bene Rigault 4 647 rei Bentlejr — 1-2 leue est Quod nil dum 
Cunningham — 2 nil L. Mutlltr — raaius Pithou, raaiius L. Havet (cf. cuiius 33,43) : 
raanu PR™ in manu N. Heinsius h raanui Gudt magnum Stowasstr — calamo Pithou : 
calomo PRT « calomo ludimus non calaroo » R r (cf. ad 72,8) — 3-7 : § 4 62 — 3 Si Tol- 
lius*, Btntlty, Sin Cunningham — intueare Tollius* (§ 97) — nenias P : naenias p — 
4 sub titulis utilit- L. Havtt : subtilis utilit- PRT — sub illis Pithou (qitod post bas 
ncfas), in fabellis utl in uilibus N. Heiiwwix 1 ' — reperies Pithou : repperies PR r (§ 84) — 
Quantum sub his utilitatis Cunningham — 5 ea...quae : res...quod Bentltjr — dispici 
L. Havtt lacunam statuens . despici PR r despicit /l»; decipit corr. Pithou, sed ra- 
rissime collocatur apud Phaedrum interpunctio post semipedem nonum (§ 4 5), neque per 
se ueri simile est mendum despici pro decipit, nequc (nisi durissime subaudieris esse) 
post uidetur deesse infnitiuus potcst — periit puto uersus unus qualis hic : Vt saepe 
in uita sic in libris decipit — 6 raro p — intcllegit PR* — 7 intcriore Rittershausen : 
inferiore PR** (cf 64,24) — conditur curae N. Hcinsius* condat natura Bentley cura 
condat Cunninghatn — cor de Meurs — 8 hoc ne loquutus sine mercedc existimer 
R r — loqutus L. Havct : locutus P loquutus R" — 9 Fabulam Philippc — adjiciam p 

— 10 Mustela /naiusc. P; « cttte fahle n"est point separee du texte » R y — anus cum 
hiatu legitimo L. Havct (§ 27) : annis Pp (mustela quae fuerat senex Rom.) ; «iccerua 
anus Ouid. AA. i 766, cornix anus Priap. 64, ypaOv uulpcm Babr. liii; cf. 30,14; 
senex 403,7 — ex : et Pp ec L. Mueller — senecta P*p : semecta P l — 11 iam scnsus 
et metri causa(% 46) add. L. Havet (iam non sequebatur Rom.) — 12 obscuro Pit/tou, 
p : obcuro P — 13 nec legenter PR** — 14 itidem R r ut P — at Heinsius* — com- 
prensus(§9l) Rittershauscn : compressus PR r p quod pro comprensus habet Tollius* 

— 15perit et PR* (perit : § 4 03) ; periit Rig. 4 647 (alter similiter capitur, deinde et 
tertius Rom.) — periit perit et Tollius* periit, deinde et Bentlcjr — 15-16 periit at 
tertius Alios uenit secutus de Meurs — 16 dcl. Prasch — Post add. L. Havet : postea 
Rom. — aliquot p : aliquod P (cf. 88,14); scil. mures — uenit saeculis PR? (seculis 
R<) : uenit post nel aduenit saeclis Schoppe, secutis uenit et Rigault 4 64 7, tunc 
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7 foi.mX 30- <c Sic ualeas » inquit « ut farina es quae iaces! » IV, n 

Linca 999* 1 1 

80. Ho/m 33. [DE WLPB ET WA] 

Fame coacta uulp^s alta in uinea IV,iii 
Vuam adpetebat summis saliens uiribus ; ' IV,U ^ 
Quam tangere ut non potuit, discedens ait : 
« Nondum matura est; nolo aceriam sumere. » 
Qui facere quae non possunt uerbis eleuant, 5 
Li*e* 4oo6» Adscribere hoc debebunt exemplum sibi. 

m.r (§ 427) 81. Halm 475. [EQVVS ET APER] 

Equus sedare solitus quo fuerat sitim, IV, iv 

Dum sese aper uolutat turbauit uadum. [w» 1 "] 
Hinc orta lis est. Sonipes iratus fero 
p 4o Auxilium petnt hominis ; quem dorso leuans 

Red/it ad hostem. *Iactis hunc teliseques 5 
Postquani interfecit, sic loqwtus traditur : 
« Laetor tulisse auxilium me precibus tuis, 

urnit saeculis Stowasse.r — Post uel Mox ucnit aliquot saeculis Ellis — saeculis 
(Jj 90) : cf. saeclis effeta senectus Verg. A. vm 508; maior annis Rom.; non signi- 
ficari aetas nonpotest — dieclis Buchner sepultis Frsin nccatis Tollins* — retorridus 
A*, R r (cadcm manu, teste Finccnt, quem errasse putaucrim), Rigault 1617 : reter- 
ritus P i R ir rete territus P* recte territus de Meurs — Venit peritus aliquot retro 
saeculis Nevelet — 17 itidem /{ r p ut P — 19 necas ucl neces Heinsius* — farina mi 
places Heinsius* — dccst cpimjrthium iudicc Broticr, scd ad intellegendum (ut 56,8) 
prouocat Phacdcr raram mentem, ncquc cx interiore angulo ipse quac condidit uult 
promerc 

80 : anon. fMss. F iii (Hervieux, //* p. 488), Romulus IF i — DE VVLPE PR* 

— 1 uulpis PR* — altam Schcffcr — 2 appetebat p — 4 es Johnson — aceruam 
PRv* (acerbum R y \ puto Bcrgcrum malc intcltcxissc Vinccntiicorrcctioncm acerb"am, 
ct pro b mutasse in u littcram quac scqucbatur) — 5 eleuant (cf. 54,7) : ucllicant 
A. Spengel p. 723 

81 : aliunde pctita fahula Romuli IV ix dc equo et ccruo ;cf Hor. Epist. 1 10,34 ss. 

— EQVVS ET APER P*p : om. codicis P rubricatorut prius Y,et rcposuit atramcnto 
alius librarius — 2-1 Ouvering — 2 corruptum iudicat Drahcim p. 434 proptcr 
acccntus — 4 petiit Pithou : petit PR* — 5 llediit Pithou (pronuntiandum est redlit; 
§ 103): redit PR", quod uersui 4 tribuit Gudc — It in hostcm laetus, iactis Bcntlcjr\ 
Adit hostem 1-, iactis Cunningham — Ad h- rediit Harc — iactis Pithou : laetus* 
iactis P, laetus iactis R* (de et ct ct cf 403,6), lactus Rigault 1617 ; cf laetor 7 

— laetus, iaculis hunc eques A. Spcngcl p. 723 — 0 loqutus L. Havct : locutus P 
loquutus R" — 7 me praesens tibi Cunningham 
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Nam praedam cepi et didici quam sis utilis. » IV, iv 
X3|r Atque ita coegit frenos inuitum pati. 

Tum maestus ille : « Paruae uindictam rei 10 
Dum quflero demens, seruitutem repperi. » 
Haec iracundos admonebit fabula 
Linea 4020* Impune porius laedi quam dedi alteri. 

M. [POETA] 

Plus esse in uno saepe quam in turba boni, IV, v 
Narratione posteris tradam breui. I IV » 1V 1 

Quidam decedens tres reliquit filias, 
Vnam formosam et oculis uenantem uiros, 
At alteram lanificam et frugi rusticam, 5 
Deuotam uino tertiam et turpissimam. 
Ilarum autem matrem fecit heredem senex 
Sub condieione totam ut fortunam tribus 



8 praedam p : prcdam P pracdam ct Cunningliam — 9 frcnos P : fracnos p — 
10 mcstus P inoestus p — 11 quaero p : quero P — 13 potius p : poctus PR* malle 
Cunningham — admonebit potius laedi eodcm modo dictum cst quo 4 4 3,23 committi 
sattii» arhitror 

8 1 : § 467 — POETA PR' ; « AEMGMA ucl PROBLEMA inscribcrc malim » Riese 
— 1 in (jiost quam) <A7. Schcffcr — 2 brcui : graui Gudc hac hreui Cunningham 
cf. 115,5 — 3 rclinquit Cnnninghatn — 5 lancficam /{ T — frugi et N. Hcinsius h 
malc [nam rustica yvo substantiuo cst ut 35; cf 74,40; rusticus 47,4 6 ; 95 passim). 
frugi ucl ct frugi et Bticlmcr — frugi Pp : frtici R* («. 400,7) — 7 Harum autem 
Earum ucl Istarum Nauck — fccit : facit hac Cnnningham — haercdem p — 8 con- 
ditione Pp; cf. 5 4,7 et 57,4 2 — tribus : u. 57,5 
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Aequaliter distribuat, sed tali modo: IV, v 

« Ni data possideant aut fruantur; » tum : « simul 10 

Habere res desierint quas acceperint, 

Centena matri conferant sestertia. » 

Athenas rumor implet. Mater sedula 

Iuris peritos consulit; nemo expedit, 

Quo pacto « ni possideant » quod fuerit datum, 15 

Fructumue capiant ; deinde quae tulerint nihil 

Quanam ratione conferant pecuniam. 

Postquam consumta est temporis longi mora 

Nec testamenti potuit sensus colligi, 

Fidem aduocauit iure neglecto parens. 20 

Seponit moeclme uestem, mundum muliebrem, 

Lauationem argenteam, eunuchos, glabros ; 

Lanificae agellos, pecora, uillam, operarios, 



10 itidem R r ut P — ni PR*" («. ni data non ne data » R T ) : Ne Pithou; rcucra 
intellegendum est ne, non nisi, cf. 98,8 — Aut maiusc. P — tum siinul PR r : dum 
simul supra scriptis i.usquequo et i.ut r — post tum intcrpunxit Riese rcctc , cx co 
cni/n, quod laudantur ipsa tcstamenti ucrba, Jit ut contra Phacdri morcm 4 4. 61) 
collocetur in eodem uersu intcrpunctio post semipedcm nonum — 11 haberi r — », 
12 Centena P*p : Centenen (maiusc.) P l — conferant P l p, Pithou : conferunt P 
eadem manu ut conferant JV. Heinsius h — sestertia Pithou, p setertia P, ubi 
priorcm t litteram rursus Jinxit P* (an prius scripturn secertia, qitod mrdio acno 
sonucrit setsertsia ?) — 13 sedulo Baitcr ap. Orclli — 15 pncto PR" — ni 
/,. Havct : si non PR' r non Pitltou — fuerat Burmati 4 698 (an primusl) — 16 
ue : ncc Scheffcr — deinde (§ 92) PR 1 : uel de hiis (= dehinc?) r ii{ marg. — 
habueri.it Bentlcy — dein qunsi tenucrint Cnnninghatn — 18 consumta cst PR r (§ 
f»3) — 19 scnsus P : census R r (crrorc ut uidetur Bcrgcri' aut Finccntii)\ Gude 
« inter lincas in MS. Rcmensi, eadcm antiquissima manu, notatur : in nlio codice 
fuit census • — conici Nauck — 20 intcrpolatori tribuit IVauck — - ncclecto PR r 
nec lecto Gude — 21 ct scnarius ct hcxamcter (§ J) — moechae p : moeche P — 
22 de caesura u. §§ 8-9 — eunuchos* glabros Pfl» — 23 pccora P*p : pecorra P l 
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Boues, iumenta et instrumentum rusticum; lV,v 
Potrici plenam antiquis apotecam cadis, 25 
Domum politam et ddicatos hortulos. 
titnium nondum Sic destinata dare cum uellet singulis 
habuhY (§127) Etadprobaret populus, qui illas nouerat, [AESOPVS] 
xsv (§ 4 4«) Aesopus medi$ subito in turba constitit : 

P54 « O si maneret condito sensus patri, 30 
Quam grauiter ferret quod uoluntatem suam 
Interpretari non potuissent Attici! » 
Rogatus deinde soluit errorem omnium : 
« Domum [et] ornamenta cum uenustis Aortulis 
Et uina uetera date lanificae rusticae ; 35 
Vestem, uniones, pedisequos et cetera 
Illi adsignate uitam quae luxu trahit ; 
Agros, b\xu\\e et pecora cum pastoribus 



25 apotecam P sinc h (ut Cic. Fat. 12 P, /Vo/i. 4 40 fF l , in uocc uulgari pcr se 
ucri similius; ab hominc nimis docto APOTHJiCA' C.I.L. vi 9707,4 4) : apothecam p 
— 26 post 22 tratisp. Rigault 4 590 {non autem 4 617) — 28 approbarct p — 29' ante 
Aesopns (atram.) tituli instar AESOPVS (rubr.) P, del. Pithou, p (§§ 1 16, 427) — 
in turba ut constitit Benllcy e t- prosilit Nauck — 30 O mmiusc. P — 32 interp- 
tari P — pote cssent Schcffcr potuerint BenMcy « fortasse » potissunt L. Mueller, 
quem uide p. 4 06 — 34 et (§ 24) dcl. Langcn, Rhcin. Mus. xm (4 858)/». 203; ucrcor 
ul recte comprobauerit et Causcrct p. 8t; cf. 36; item 38, ubi nos bubile, alii ct 
uillani uel uillamque — hortulis Pithou, p : ortulis P, cf. 26 — 36 Vestem uniones : 
cf. 4 20,3 — caetera p — 38 Agellos uillam Burman 4 727 — buuile L. Havet (§ 14) : 
utiles PR** (post agros, undc explicatur -s), cf, L. Mucllcr, De re metrica p. 424, 
uites Pithou, auitos N. Hcinsius*, uillas Gudc, et uillam Bentlej, cum uilla Froch- 
lich, instructos Cunningham, uitlamque laudat Causeret p. 85, uitesque Langen, 
Rhcin. Mus. xiii (4 868) p. 199, utilia (=utensilia) Ellis itidcm scripsi buuili44,4; 
cf. Farro viii 54 : « cum dicatur, ut ab oue ct sue, ouile ct suile (ouille et suille 
F 1 ), sic a boue bouile non dicitur » ; Chari$ius p. 404, 28 Keil : « bouile uetat dici 
Varro...et ipse scmpcr buuile dicit »; hic male reponunt docti bubile (et 44,4 bubili 
uult Gude), uocem nihili; in Plauti enim palimps. Pers. 34 9 bubile eiusdem generis 
est atque iubabo Pseud. 4 0; ex recentioribus autem codicibus non rccipitur bultile 
mcliore iure quam bobile; nequc comparandum est buu-ile siuc malis bub-ile, quod 
itidcm informatum cst ac su-ile, ou-ile, cum bu-bulcus et su-bulcus — pecora p : 
peccora P ; cf. peccunia 40,2 
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Donate moechae.-Nulla poterit peq^eti 
Vt moribus quid teneat alienum suis. 
Deformis cultum uendet at uinum paret ; 
Agros abiciet moecha ut ornatum occupet ; 
At illa gaudens pecore et lanae dedita 
Quacumque summa tradtft luxwriae domum. 
Sic nulla possidebit quod fuerit datum, 
JLt dictam matri conferent pecuniam 
E;r pretio rerum quas uendiderint singulae. » 
Ita quod multorum fugit inprudentiam 
Vnius hominis repperit sollertia. 



IV,v 



40 



45 



JT32" 



Linc* IU7I* 



83. Halm 291. 



[PVGNA MVRIVM ET MVSTELARVM] 



/»52 



. Cum uicti mures mustelarum exercitum, 



IV, vi 

[IV,vJ 



Historia quo/us in tabernis pingitur, 
Fugerent et artos circum trepidarent cauos, 



40 dc cacsura u, \ 2-1 3 — 41 paret Pp (r/. ad : pctat lo. Fr. Gronov, 
impctret ucl romparet Gudc, bibat Bcntlcjr — tietera ut uina emat Jlarc — 42 abi- 
cict PRr — occupet (uel augeat) L. Havct : paret Pp cx u. 41, parcm (ucl par et) 
Gudc, imperet Bothc, gerat Drcsster ; omnino post paret 41 cxspcctanda uox trisjrl- 
laba — ornattis emat Cunningham — 44 summa Pithou : summae PR' ; cf. oy/75,2 

— trodet Pithou : tradat PkV — luxoriae PRr (an Pr?) licituris V. Heinsius* 
luxuriam ct Hare ; cf. furforibu» 68,4 — demum r — 40 Et dictam Pithou, p (cf. 47) : 
edictam PR* — 47 Ex Pithon, p : et P (cf. 46; 46,2), ec /. Mucltcr (u. ad 3,17) 

— ptio P — 48 inprudentiam PR" — 49 solertia p 

83 P- M- ET M- |/'p — 1 Quum p — mtires uicti a Hare — exercittim 
Bentlej : exercitu P — 2 itidem R* ut P; item R* (atl 5,4) nisi quod (Ingitur; dcl. 
Rigau/t 1630, Harc ; quorum in tabernis pingitur R r — qtioins («. 77,8) Drcsslcr : 
quorum PR r *, nunc qitonim Ncvc/ct, quomm haec N. Hcinsius*, qunnim ct uc/ eonim 
X. Hcinsius*, quorum omni Zorn ; $ '25 — in : uel uel in tot EUis — Qttorttm in 
tab- bist- depingitur Rigault 1617 (locum astcrisco notat Pit/tou) — ptngitur PR r * : 
flngitur R' — 3 arctos p 

PU\F.DHI. 7 



Digitized by 




98 [80] 



LIBER IV : PR 



Aegre recepti tamen euaserunt necem. IV, vi 

Duces corum, qui capitibus cornua 5 

Suis ligarant, ut conspicuum in proelio 

Haberent signum quod sequerentur milites, 

Haesere in portis suntque capti ab hostibus ; 

Quos immolatos uictor auidis dentibus 

Capacis alui mersit tartareo specu. lo 

Quemcumque populum tristis euentus premit, 
Periclitatur magnitudo principum ; 
Minuta plebes facili praesiclio latet. 

Liitca 4 085» 1 1 

84. [FBDRVS] 

Tu qui, nasute, scripta d^stringis mea IV,vn 
Et hoc iocorum legere fastitlis genus, 
Vavua libellum sustine patientia, 
Seueritatem frontis dum placo tuae. 



4 aegre PR" y («. ad 84,20-4 9) : acgri R iv (corr. cadcm manii) — tamen: tandem 
Machly — 5 Eorum : At honnn .V. Hc in s iu jr* Horum Cunningham — 6 ligarant capi- 
tihtis nouc dictum; in fabula Gracca xepaxa xaTaoxevaaavxe; iavtot; o-uvf^av; 
capiti solitus religare cnpitlos Auianus x 1 — praclio p — 8 ilb hostibus : 
§ 41 — 9-10 ucrsuum tragicorum parodia? nndc cxplicat Burman 4 727 immola- 
tos dentibus — 9 auidis dentibus : cf. 4 4,41 — 10 cf. Prud. Cathcm. vn 415 Alui 
capacis uiuus hauritur specu (specus dc aluo Silius vi 276, dc aluo equi Troiani 
Pctron. 89 u. 7 ; Tartari specu Sencca, Ag. 2) — capacis* alui P : Alui capaeis 
Yauck p. 253 fortassc ucrc — tartareo mersit ^fauck p. 253 — 11 Quicunque 
Tollius* Quumcumque liarc — pmit P : premat .V. Hcinsius* — 13 plehes Pithou : 
plebis PIV (ut scmpcr uulpis, R*" 89,3 hereulis), plebs r 

84 : § 4G0 — PHAKDRVS Jt*; «. ad 44 — 1 nasute* : «. ud 59,2; nasutus 
Bcntlcy — destringis Rittcrshauscn : distringis Pp {cf. 30,2) — 2 iocosum \auck 
p. 26H — 3 Parua Rigault 4(il7, p : par P in cxitu lincac, Parum Pithou (Paruuni 
lib- Rittcrshauscn, Rigault 1599), Pare Stowasscr — labcllum Bongars, Bcntlcy, qni 
a a naso ad Inhellum poctam nostriun cogit hic dcsccndcrc » (Burman)\ libellam Rit~ 
tcrshauscn — sustine, ut puto f z=. pcrfcr animo {non = tenc manti) — patientia PR" : 
prudentia 
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r/oi.i En in coturnis proclit Aesopus no/zis. IV,vn,5 
Vtinam nec umquam Pel/1 in nemoris iugo 
Pinus bipenni concidisset Thessala, 
pm Nec ad profess^e mortis audacem uiam 
Fabricasset Argus opere Palladio ratem, 
Inhospitalis prima quae ponti sinus 10 
Patefecit in perniciem Graium et barbarum ! 
Namque et superbi luget Aeelae domus, 
Et regna Peliae scele/v? Medeae iacent, 
Quae s«euum ingenium uariis inuoluens modis 
Illi/ic per artus fratris explicuit fugam, 15 

xzz* Hic caede patriV/ Peliadum i/ifecit manus. — 

Quid tibi uidetur ? « Hoc quoque insulsum est » ait 
« Falsoque dictum; longe quia uetustior, 18 
IusU' qu/ uindicauit cxcmpl///// imper/, 20 



5 En de Mcurs : ct Pp, u. 9,12 — coturnis sine h recte PR*, Pithou — nouis 
Pithou : nobis PR* nouus Cunningham — 6-16 : § 165 — 6 nec Bongars, Rigault J6I7 
(cf 8 5 necunquam iunctim Scheffcr) : ne PR* r * (« non utinam nec unquam » R r ) non 
L. Mneller — Pelii Sanmaise Pelii in N. Heinsius* : pelei PR r p in Pelii Tollius* 
(ev vaicaifft IIy)Xiov Eurip. in nemore Pelio Ennius) — 8 professne p : professe P 

— 9 opere Palladio (dictum non de sola arte sed ilc laborc, cf. Claudian. Bell. 
Pollent. 46) : opera Palladia L. Mueller „• uix rectc, cum in 6-16 tot sint in secunda 
et quarta sede iambi puri — 10 quae PR* — 11 perniciem p : pernitiem P perniciem 
et Cunningham — Achiuum puri pcdis causa Birt (Das antikc Buchwescn p. i\H) — 
12 Namque : Nunc jVauck — Aeetae Pithou : aetate P l aete P cadem manu Aetae p 

— 13 scelere Pithou, p : scele P,R* ad 38,25; cf ad 33,9 — medeae PR' — 
14 saeuum p : seuum P — inuoluensPp : euoluens Gujct, IV. Heinsius*; an conuoluens? 

— saeua uariis ingenia uoluens Cunninghatn, saeua uariis animum et inuoluens Birt 

— modis Pp : dolis Heinsius* — 15 illic per astus («. Chatelain) fratris explicuit 
fugam R r — artus fratris puri pcdis gratia (non fratris artus) ; de genetiuo ambiguo u. 
33,10 — Illinc Hartman p.WS : illic PR r — expediit JVauck fortasse rectc — 16 pa- 
tria jV. Hcinsius* : patris (§ 83) P, quod fcrri ncquit pro patris earum, cum fratris \ 5 
sit fratris sui — infecit Pithou, p : inxfecit P interfecit /l* — 17 hoc? Quoque hoc 
insulsum ais Cunningham — ait PR* : ais Pithou,cf. 44,4 ; commutantur personac ut 
74 j -2 — 18 dictum est Cunningham — 20-19 L. Havct : 4 9 20; fortasse olim 
omissus cst ucrsus corruptus 20 ct in margine parum dilucidc rcstitutus; in Y simi» 
litcr collocata in fol. d Aegre 83,4, in fol. e Acgrca 84,19 (cf ad 65,8 ct 67,6) — 
20 itidem R r ut P — uersus Gujrelo suspcctus — Iusti...exemplum imperi (§ 94) A*. 
Hcinsius* : iusto...exemplo imperium PR (iusto...exemplo PR r p, imperium P/J« r? )., 
Iusto...exemplo imperi Stowasser; cf ferg. Aen. i 522-623 () rcgina, nouam cui 
conderc luppiter urbcm Iustittaque dedit gentis frenarc supcrbas — qui L. Havct : 
que P — Imperium iusto sic cxemplo uindicans Cunninghatn — impetum Pithou, Harc 
lacunam statucns, impium (scclus intcrfcctorum Androgci) Iulius Chauvin ct ipse 
lacunam statucns, improbos Ricse collato Thucjrd. i 8 
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IV,VII 

19 

21 



Linea 1 4 42* 



P64 



25 



IV,vui 

[IV,v«,] 



X 34 r 
Linea '420« 



Y /oiia deperd. ? 



Aegaea Minos classe perdomuit freta. 
Quid ergo possum facere tibi, lector Calo, 
Si nec fabella<? te iuwant nec fabulae? 
Noli molestus esse omnino litteris, 
Maiorem exhibeant ne tibi molestiam. 

Hoc illis dictum^l, qui stultitia nausiant 
Et ut putentur sapere caelum uituperant. 

85. Halm U6. [SERPENS AD FABRVM FERRARIVM] 

Mordaciorem qui inprobo dente adpetit 
Hoc argumento se describi sentiat. 

In officinam fabri uenit uipera. 
Haec cum temtaret siqua res esset cibi, 
Limam momordit. Illa contra contumax : 5 
« Quid me, » inquit « stulta, dente captas Irzedere, 
Omne adsueui fernun quae conrodere 

[Hic desunt ut uidetur aliquot fabulae.] 

19 aegca P*p : aegrea P (eadcm mann?), u. ad 20-19; Aegaea Pithou — 21 ergo : 
ego ergo Bentlejr — tibi : dic Saumaise — lector Cato Pithou : lecte reato PR* 
(lecte re in exitu lineac R*) ; cf. 100,17 — 22 fabellae Pithou : fabella PR* — iuuant 
P* : iubant P l R* — fabulae Pithou, p : fubulac P — 23-24 literis Maiorum Saumaise 

— 24 exhibeam Gude — 25 Hoc maiusc. P — est Bongars, st L. Mueller : est si 
Pp; u. 27, 4 — stultitia Rittershauscn • stultitiam PRv, stulti r, Rigault 4617, stultc 
has (uel hic stulte) 2V. Hcinsius h , consulto Bentlejr, raalitia Cunninghajn, stulti etiam 
Dcsbillons (stulti qui in R pro stultitiam posuit soloccismum corrcxit, non rei metri- 
cac consulcre uoluit; cetcrum cf. cpimjrthia fah. 8 et fabb. 2, 23, 56, 73, 92, 93) 

— nauseant R* (sed ita ut rei orthographicac parum hic attentus uideatur Gude), p 

— 26 caelum : nil non Bcntlcjr saeclum Cunningham 

83 : §4 06 — Adcm. xlii (Hcrvicux, II* p. 446), anon. JViss. IV vm (p. 482), 
RomulusIII xn ; cf. Hor. s. n 1,77-78 — SERPENS...FERRARIVM PR* — 1 mor- 
datiorem PR' — inprobo PR* — 2 Hoc maiusc. P — discribi R** — 3 uipera cx 
correctionc P — 4 Heic Scheffer Et Burman 4 72T — temtaret PRP — ecqua Harc 
unde nescio — spes Hcinsius* — cibi Pp (ttt Plaut, Amph. 633 parua res est uolu- 
ptatum; hic dum quaereret aquam et cibos Adem. cum q- aliquo [aliquem JViss.*] 
rybum JViss. dum q- aliquid ciborum Rom.) : cibo Bentlcjr sibi Hartcl — 5 iHa 
contra c- : cf. 4 29,4 — 6 captas : cupida es Machljr — laedcre p : ledere P — 
7 Homini Bothc — asstieui p (§ 85) — conrodere PR* — hunc u. om. Adem. — add. 
Adem. : ipsumque siquid forte est...1cne asperi...fricando ; facile namque frangeris 
dentibus si angelo torsero. JViss. : sed (ct JViss. % ) quodcumque asperum frigando 
faccre laenem; quod si anguluiu torsero siquidem ipsa praecedo (praecido JV iss.*). 
Rom. : sed et siquid forte est asperum fricando facio lene, quae si angulum torsero 
siquidem ibi (uar. siquid ibidem est) ipsa praecido. Vnde mutilatam crcdiderim 
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Yfol. f (quater- 86. Halm 45. 

momt primus ? (IN PERIC VLVM SIMVL AC VENIT CALLIDVS WLPIS BT CAPERl 

g tsHj ; A lin. ftz * 

Homo in peric/um* simul ac uenit callidus, IV,ix 
Re/?erire effugium quaerit* alterius malo. [iv,vm] 

Cum decidisset uulp^s in puteum inscia 
Et altiore cl[a]uderetur margine, 
Deuenit Iurcus sitiens in eundem locum ; 5 
Simul rogauit esset an dulcis liquor 
Et copiosus. Illa fraudem molicns: 
« Descende, amice; tanta bonitas est aquae 
Voluptas ut satiari non possit mea. » 
Inmisit se barbatus. Tum uulp^cula 10 
Euasit puteo nixa celsis cornibus, 
LUta 4i33« H/rcumque clauso liquit haerentem uado. 

8». Hahn 359. [DE VITIIS HOMINVM] 

JT34- Peras imposuit Iuppiter nobis duas ; IV, x 

[lV,,x 



fabulatn, deperdito codicis Y folio (§ 4 28); initio restitucrim fcre Ipsumque facio 
siquid forte est asperi Fricando lene...; postea putaucrim « nngelum » itel « angulum w 
illum esse fortasse serpcntium dentcm, unicum ut tjuibusdam nidebatur cl aduncum. 
de quo Plin. H. n. xi 163; uncum Phaeder diccre potuit ucl fort. unculum 

86 : IN rERICVLVM...CALLIDVS PiV ; in P littcris capitalibus rttbris, in kV 
« d*une autre cncrc; mais peu different, poitr rccriturc, de celle des autrcs vcrs » — 
VVLPIS ET CAPER PR* — 1 Homo simul (§ 64) ac uenit in magnura (§ 37) pericu- 
lum PR r p mcndo originis obscurae (cf. 41,19; itidcm periclum magnum pro simplici 
periclum scriptum inucnitur ap. Plaitt. As. 530) ; u. fabulae tit. — ac dcl. Schoppc — 
periclum Scheffcr (§ 90) — 2 repperire (rcperire R*\ § 81) eflugium alterius PRy*,R* 
(ad 5,4 et 83,2), alterius repperire effugiuiu R* (ad u. 4, id cst atl titulum, referas 
testimonittm Gudii de R) — Eflugium repcrire Pithou — altrius L. Mitcller (§ 89) — 
quaerit alterius Bentlcjr : alterius quaerit P,R* ibid. (§ 37) — Sen. Phocn. 381 : 
quodcumque alteri Optaho nato, fiet alterius malo — 3 uulpis PR* — 4 altiote (sic) p : 
altione (sic) P, altiori .V. Heinsius h — clauderetur Pp : cladcrctur R*, itt olim juissc 
suspiccris cl*uderctur; cf. clude, clusum etc. Scnec. Phoen. 4 48, 467. Thjr. 016, 
4 041, HO. 4444 ; clauso 42 — 5 hircus p : hyrcus P — eumdem p — 6 Simul et 
Cunningham — 8 bonitas est : § 53 — 9 non possit satiari Bcntlcjr — Vt atiari 
uoluptas Cunninghain — Vt n- u- s- p- Quichcrat — 10 Immisit p — uulpecula 
Pithou : uulpicula PRv, ut sempcr uulpis ; cf. 4 35,3 — 11 innixa Schcffer — 12 hiir- 
cumque clauso liquit haerentem uado R r — hyrcum P hurcum R* hireum R' (an 
hircum, scripto supra u ?) 

8» icf. Catttll. xxii 24, Hor. S. n 3,299 — DE VITIIS HOMINVM PR\ cf. tit. 
67 — 1 iuppiter PR r — npou,Tj6ev; Babrius ; t/ucm dcum Phaeder in libro III, non 
nero ttt uulgo credititr in libro IP induxit (§ 428 adn.) 
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P55 Propriis repletam uitiis post tergum dedit, IV,x 
Alienis ante pectus suspendit grauem. 

Hac re uidere nostra mala non possumus ; 
Unea H3o» Alii simul delinquunt censores sumus. 5 

88. [FVR ET LVCERNA] 

Lucernam fur accendit ex ara Iouis IV, xi 

Ipsumque compilauit ad lumen suum. ' IV,X ^ 
Onustus qui sacrilegio q\x\x\ discederet, 
Repente uocem sancta misit Religio : 
« Malorum quamuis ista fuerint munere 5 
Mihi wsque inuisa, ut non offendar subripi, 
Tamen, sceleste, spiritu culpam lues 
Oliin cum adscriptus uenerit poenae dies. 
Sed ne ignis noster facinori praeluceat, 
Per quein uerendos excolit pietas deos, 10 



gg : § 463 — FVR ET LVCERNA PR' — 1-2 : cf 4 18,6 — 3 onustus qui 
sacrilegio (§ 70) Pp : Qul onustus sacrilegio incipiente anapaesto [cf. § S8) Riese 

— Qui onustus Frsin — Qui sacrilegio onustus Cunningham — qui dcl. aut post 
sacrilegio ponit Johnson — qum L. Havet : cum P quum R x — 4 sancta Pithou 
(cf. 28,6) : sanctam PR** hanc sancta Cunningham — de Religione u. 28,6 ct § MM 

— 5 inuncre PR y : munera Pithou — 6 usque L. Havet (§ 0 4) : que Pp — oflenderer 
abripi Cunningham — 7 itidcm R r p ut P — scelesto N. Heinsius* — lue R ap. 
Desbillons (?) — 8 pot*nae Pithou : poena PR*" paena R* (ubi saepe confunduntur a» 
et o?) — 9 facinoris p — 10 colendos (quod unlgo crtdebatnr in P legi) eatulit 
IV. Heinsius*, colcndos ccnsuit Bentle/, colendo» excitnt Cnnningham 
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r/oi.a Veto esse tale luminis commercium. » IV, xx 

X35' Itaque hodie nec lucernam de flamma deum 
Nec de lucerna fas est accendi sacrum. 

Quo/ res contineat hoc argumentum utiles 
Non explicabit alius (juam qui repperit. 
Significat priuwm saepe quos ipse alueris 
Tibi inueniri maxime contrarios ; 17 
Secundum ostendit scelera non ira deum, 19 
P56 Fatorum dicto sed puniri temporc; 18 
Nouissime interdicit ne cum malefico 20 
£u«ii6i*. Vsum bonus consociet ullius rei. 

89. Halm I6u. [MALAS ESSP DIVITIAS] 

Opes inuisae merito sunt forti uiro, IV,xn 
Quia diues arca ueratn laudem intcrcipit. [ IV » X1 1 
Caelo receptus propter uirtutcm Hercules 



11 lumini /V. Heinsius* — 12 Itaque PR** (§ 67) : Ita Bongars, Rigault 1617 — 
lucernam Pithou : luceraa PRv — 14 Quot Pithou : quod PR* y (cf. 70,16 ; I00,H ; 
inquid 3,29) — de epimythio triplici u. § 30 adn. — argumentum hoc Maehljr — 
15 ^Jemo explicabit melius Nauck — explicauit Saumaise explicarit N. Heinsius h 
— repercrit Cunningham — 16 primnm L. Havct : primo />; cf. farro ap. Non. 
/7. 4 40 animaduertendum primum quibus de causis...sccundum qua flde...; ap. Cic. 
Planc. no pro prttnum...secundo libens reposuerim primum...secundum ; sacpius pulo 
librarii /rt his aduerbils -o pro -um quatn -um pfo -o posuerunt — 19-18 transpo- 
suit Pithou : <8 10 PR* y — opponitur diis fatum etiam 00,6 — 10 secundum PR* : 
Secundo Riganlt 1617, p — 20 malftco L. Muelfct (§ 70) — 21 consociet p : conso- 
tiet PRi 

M HERCVLfc9 ET l>LVTVS p — 3 eoelo p — hereutis /t«* nt passim uulpis et 
»3,*H plebis 
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*35- 
Linca 4 470» 



linca 4 474« 



Cum gratulantes persalutasset deos, IV,xu 
Veniente Pluto, qui Fortunae est filius, 5 
Auertit oculos. Causam quaesiuit pater. 
cc Odi » inquit cc illum, quia malis amicus est 
Simulque obiecto cuncta corrumpit lucro. » 

90. De hominibus II et simia. In C. Caligulam. [f DE LEONE REGNANTE] 

Vtilius homini nihil est quam recte loqui. IV,xm 
Probanda cunctis est quidem sententia, 
Sed ad perniciem solet agi sinceritas. 



[IV,xn] 



****** 



********** 



91 . De lconc rcgnantc ct simia. 

******************* 

Cum se ferarum regem fecisset leo 
Et aequitatis uellet famam consequi, 
A pristina deflexit consuetudine, 
Atque inter illas tenui contentus cibo 
Sancta incorrupta iura reddebat fide. 
Postquam laiare coepit paenitentia 



[■ 



IV,xiv 

[lV,xm; IV,xn] 



[lV,xiv] 



£uiea4f80»;/>57 
(paginac, usque 
ad 65,10, imago 

ap.Bergerp.2b9 4 Cum maiusc. Pp — 5 Veniente Pithou : uenienti PRv (§ 05) — Pluto Pithou, p : 
et Hcrv.If*p.&2) plutone P in exitu lincac (scd si Bergero Jides adhibcnda est, prius scripserat libra- 
rius Pluto, quod ipsc correxit; dc qua rc ct omnino tacent Vlixes Robert et des Aul- 
nays [u. ad 42,10], et post uenienti sic fttctum quis crcdidcrit ?) — 6 quaesiuit : ut q- 
Bcntley — 7-8 : § 30 adn. — 8 Semel N. Hcinsius ap. Burman 4727 — que : 
cum N. Hcinsius* — ostenso Maehljr 

90 91 94 cfjiciunt in PR* Jabulam unam (de 9< 64 testatur ctiam R*) — 
90 91 : Adcm. u ct xlix (Hervicux, II* p. 4 50 ct 440), anon. Wiss. V \\ (p. 487), 
Romulus IV viii ct III xx - 90 a 01 distinxit L. Mucller — DE LEONE RE- 
GNANTE titulum nutio pacto antiquum (supra p. 2 adn. I. 4 ss.) t habent PR* ante 00; 
fabulae 91 tribuit L. Mueller y quem u. De Ph. et Au. fabb. p. 48; ibi reliquimus, 
ubi posucrat qui primus cxcogitauit — in quodam codicc, ex quo Y dejluxit, scriptum 
erat 00,3 in ultima Jolii linca; loco motum cst inscquens Jolium neque tamcn periit; 
unde Jactum cst ut in Adem. ct Rom. seruaretur memoria fabulac 00, promj thio qui- 
dcm dcjicicnte; contra in JViss., sicut in P, coniungcrctur cum Jab. 01 idcm promj- 
thium(quod rccto iudicio usi omiscrunt Adcm. Rom.) 

90 : § «28 adnot. — 1 Vtilius nihil cst homini quam recte loqui R r (nihil est homini 
R", « mais le copistc a avcrti dc la transposition ») — nihil esse homini Bentlcjr (% 8) 
— 2-3 itilcm il r p ut P, scd 3 pcrnicm R* — 2 Probandn...est : Probatn...haec 
iV. Hcinsius* — post 3 add. quidam ap. Ricse Endem pariter arte atque infidelitas — 
tcxtum paraphrastac u. p. 405-406, post Jab. 01 

9f — { cum se fernrum regem fecisset leo /l r p — Cum littera maiuscula P — 
regem R r p, Adcm. Rom., Pithou, rcge~ cum lineola R* : rege P, Wiss. — ferarum... 
fecisset P, Ifiss. : sibi ferac.fecissent Adem. Rom. — 2-5 itidcm R r p ut P — 
4 Vtque iV. Hctnsius b — inter 5 et 6, i*l est intcr foiia codicis P, lacunam statuit 
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i. itptri. * ******************* 

******************** 
* ******************* 
******************** 

[Fabulas IV, xv-xxvi quaere p. 73 ss.] 



Pithou (in Jt T desinit folium in lauare, incipit altcrum a coepit) — 6 postquam lauare 
coepit poenitcntia R" (ucrsum non habct p;dc os u. 88,8) — Post haec ucl Postea lo. Fr. 
Grouov, Post quae id. ad Plin. xxxiv 44 — labare Rittershauscn, Bongars : lauare PR" 
— ccpit P coepit R** — penitcntia P poen- R rw ;a pene et tendere Rigault 4 599; 
penitentjo Gude, penis tentio iV. Heinsius* — rectc lacunatn locauit Ncvelct collato 
Rom. — sic pergit paraphrastes (Adem. in init. % Wiss. Rom.) : Postea quam (ut Rom.) 
habere coepit de hac (hanc Wiss.) re penitentiam (potentiam Rom. ; Ex hac re postca 
quam poenituit Adem.) et (om. Wiss.) mutare naturam non potuit (m- n- potuit 
natura Wiss. m- n- posset naturam Rom.\ patientia add. Adcm.) y coepit aliquos ducere 
in secretum, fallacia quaerere an os foetens haberet (c- a- d- in secretam fallaciam 
et q- si ei os puteret /lom., et c- d- in secreto singulot ad fallacia et os sibi putire 
narrabat Wiss.). Qui dicerent Putit et qui Non putit, omncs laniabat et saturabatur 
eorum carnibus (IUos q- dicebant Putet et q- dicebant Non putet, o- tamen 1- ita 
ut satararetur sanguine Rom.\ Verum mendacium dicente laniebatur ut sattiraretur 
Wiss.). Cum de multis hoc faceret (Cum m- h- fecisset Rom., Haec c- m- fecisset 
Wiss.) f nocat simiam ad se (hacc om. Wiss. Rom.). Interrogat si putidum haberet os 
(postca simium i- si foctitura h- os Wiss. y postea symium interrogabat si putorem 
haberet in ore Rom.). Ille uero cinnamomo suauius olere dixit (I- u- cinnamum o- d- 
Wiss., I- quasi cynnamomum d- fragrare Rom.) t et quasi deorum altaria. Leo uero 
(Leo Rom.y Tunc Wiss.) erubuit laudatorein ut lederet auens fraude (cum sederct 
mutauit fidem Adcm. sed ut deciperet inuitauit fidem et quaesiuit fraudem Rom.)\ — 
reliqua praetcr epimjrth. om. Adcm. ; — atque languere se simulauit (esse fincxit in 
languidum Wiss.). Continuo (-e Rom.) uenerunt (quaerunt Wiss.) medici (potius 
clini uberi passim ullique genus add. Wiss.). Qui ut uenas considerauerunt, pulsum 
sanum ut uiderunt (Tantis autem uenius erat pulsus inenarrabilis Wiss.) y suaserunt 
ei (suadctur Wiss.) sumere cibura aliquem qui leuis esset et tolleret fastidium pro 
digestione (s- c- a- in quietem et qui ei leuaret fastidium Wiss.). Vt regibus omnia 
lice[n]t : Ignota est, inquit, mihi caro simii (I- est m- i- s- c- Wiss.). Hanc uellem, 
ignoro quid sit hanc sapor(VeUcm illam probare Rom.). Vt est locutus statim npitur 
(rapuit ffiss., nccatur Rorn.) beniloquus (bene loquens Wiss.) simius. Offeretur ut 
regt erat iussum et statim laniatus ab eo (pro his ut eius carnein cito aescam sumeret 
Rom.). — Epimyth. Ademari : Quia loqui poena est et tacere tormentum; titulus 
Romuli : et loqti foina kst et taceak tormentvm vt probat uec svbikcta 
fabvla. Epimjth. Romuli : Vna enim est poena loqtientts ct non loquentis. 

90 : sic paraphrastcs (Adem. Rom.) : solet ab antjqvissimis et nepariis homjnibvs 

FALLATIA IT ADVLATIO LIBENTIB BABERI, HONISTAS AVTEM ET VIRITAS BONITASQVE 

bkfbobabi, i)E qva be instbvit nos svbiecta fabvla. (tit. non habet Adcm.) Duo ho- 
mines, unus fallax et alter (alius Rotn.) uerax, iter simul (s- i- Rotn. ) agebant, et (om. 
Rnm.) cum ambularcnt ticncrunt in prouinciam simiarum (ad pr- symiorum Rom. % qui 
constanter masculino utitur). Quos homines (am. Adcm.) ut uidit una ex multitudinc 
simiarum, ipse (om. Rom.) qui prior essc uidebatur (qui se aliis priorem constitue- 
rat Rom.) iussit eos teneri et interrogat (-ari Ram.) quid de illo homines dicerent 
(q- illi h- de illo dixissent Rom.), iussitque omnes (et iubet o- symios Rom.) sibi simi- 
les adstare antc se ordine longo dextra l[a]euaque et sibi sedile (adscdendunt contra 
Rom. ) parari, et (om. Adcm.) sicut[ij uiderat iam (om. Adem.) imperatorem aliquando 
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[Fabulae deperditae.] 



9t. 



Duo cum incidissent in latronem milites, V,n 
Vnus profugit, alter autem restitit [iv,xxx] 



facere (om. Adcm.) t taliter sibi adstare (ante se eos stare Rom.)(ech. Iubentur homi- 
nes adduci (I- ergo a- illi h- Rom.) in medio. Ait maior (At ille maior symius Rom.) : 
Quis (Quid Rom.) sum ego? Fallax dixit : Tu es imperator. Iterum interroga[ui]t : Et 
isti quos uides ante me stare (q- a- me uideris stare quid sunt Rom.)? Respondit 
(Idem fallax r- Rom.) : Hi sunt comites tui, primicerii, campiductores (-doctorcs Rom. 
Mus. Britann. ct Florcnt.), militares offieii (milites et cetera oficia Rom.). Et quia 
mendacio (Et pro hoc ille qui in m- Rom.) laudatus est cum turba sua, iubet illum 
[rejmunerari, et quia adulatus est (q- a- est et Rom.) omnes illos fcfellit. Verax autem 
apud se cogitabat (IUc autcm uerax homo haec a- se aiebat Rom.) : Si iste mendax 
qui omnia mentitur sic accepit (Si i- qui m- est ct o- m- sic est acceptus atque re- 
muneratus Rom.), quid si ego uerum dixero? (ego si u- d- magis munerabor Adem.). 
Tunc ait maior simia (Cum haec sccum deliberaret ait symitts ille qui se imperato- 
rem dici uolebat Rom.) : Dic et (om. Rom.) tu, quis (quid Rom.) sum ego et hi quos 
ante me uides? At ille quisemper ueritatem amabat (uer- a- s- Rom.) ctloqui uerum 
(om. Adcm.) consueuerat respondit : Tu es uere simia, et oinnes hi similes tui simiae 
semper sunt (Tu symius es et hii o- symii sunt similcs tibi Rom.). Iubetur continuo 
(C- iub- Rom.) lacerari dentibus et unguibus, eo quod uerum dixisset (quia quod 
uerum fuit dixit Rom.). Malis hominibus qui fallaciam et malitiam amant, hone- 
statem et ueritatem lacerant (Hoc modo fieri et a malis hominibus solet ut fallacia 
et malitia ametur et honestas uel ueritas laccretur Rom.) — Dio Cassius lix 26,8 
(a. 40) xat' icoxe ti; ocvtjp raXanrj; IScov autbv (C. Caligulam) eVt pf,(iaxo; {j^XoO 
ev Atb; etoet xpTju.aT(CovTa £y£Xaffev 0 ^e Tato; ixaXeae tb autbv xai avTqpero* Ti 
aoi 8ox<5 elvat; xai o; dtcexptvaTO, ep<S yap avxb to Xe^Oev, bxt uiya 7iapaXT)pTiu,a* 
xa\ ovfiev uivTOt ©etvbv ercaOe, oxvtot6u,o; yap tjv. Sucton. Gai. 22 : « diuinam... 
maicstatcm asscrcrc sibi cocpit; datoquc ncgotio ut simulacra numinum..., inter quae 
Olympi Iouis, apportarentur c Graecia, quibus capite dempto suum imponcret, partem 
Patatii ad forum usque promouit f atque acdc Castoris ct Pollucis in ucstibulum 
transftgurata, consistcns saepe intcr fratres deos, medium adorandum se adeuntibus 
exhibebat ; et quidam eum Latiarem Iouem consalutarunt » 
9t 08 94 »5 119 habtt Perottus 

•t MVLT09 IU REDVS SECVftDlS FORTE9 ESSE QVl Ilf DVBII9 SVKT 
TlMIDt Pehitttts 1*2 s(t tf^F (qtium v)* qttl ntrstts cttm titulo ei fubulae 08 
exitn depcrditt sttnt ti itt X ei iti eUts a t ographb (archttjrpo codicitih PR)\ lacttham 
notdht PUhott — « aprti cet mdts mtitatus atatim [98,<?], sttil dans la thime 
UghtVA tiindieaWt*.4 • R" 
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(144-?? 74} 

'>/.§{$ iss) Et uindicauit sese forti dextera. V,n 

£i«ra «479» .... 

Latrone excwsso tnnidus accurrit comes 
Stringitque gladiuin, dei/i reiecta paenula : 5 
« Cedo » inquit « illum ; iam curabo sentiat 
Quos adtemtarit. » Tunc qui depugnauerat : 
c< Vellem istis uerbis saltem adiuuisses modo, — 
Constantior fuissem uera existimans ; — 
Nunc conde ferrum et linguam pariter futile/n. io 
Fors possis alios ignorantes fallcre : 
Ego qui sum expertus quantis fugias uiribus, 
Scio quam uirtuli non sit credendum tuae. » 
Illi adsignari debet haec narratio 
£i«Mi49i* Qui re secunda fortis est, dubia fugax. 15 

OS. [CALWS ET MVSCA] 

Calui momordit musca nudatum caput; V,iii 

[lV,xxxi] 



3 et PR\N*vF — uindicauit N+*F, Pithou : uindicabit PR" — dextera (§ 90) Pp,v : 
dextra V — Seseque f- u- van Hoogstralen — 4 excusso Iulius Chauvin : exciso lipf ; 
occiso Pp, N 9 (errore), quam uocem damnant illum et cedo et sentiat et totu/n rcsponsi 
gcnus; neque occiso corrupissct Perottus; tcmptaueram extruso — tumidus de Meurs 

— 5 dein ($ 92) Pithou : deinde PRr,N*r — reiecta PR\N l ut uid. : eiecta V — 
penula Pp^V — 7 adtemtnrit PRl" (adtentarit R", de tjua re iure dubitat L. Muelicr) : 
attentarit v,p attentauit f " — 8 adiuuiases : aducnisscs / h — 9 om. N^F — 10 futilem 
Pithou, p,v : futilc PR*, om. F (an ct >'?); cf. 68,33 — hic interpungit Hartman 
p. 4 20 — 11 Fors (c/. 43,27 ; hic ante poss-) L. Havct : Vt P,N [ F (quod fortasse ex lit- 
tera m uocis futilem, in margine restituta, ortum cst), Tu lannclli — posses lannelli 

— ignoranter F — 12 Ego maiusc. P — quantis...uiribus Pp,v : quae sint uires tuae V 
(an et N?) — fugeris Cunningham — 13 Scio maiusc. P — quam N*F, Io. Fr. Gronov : 
quid PR** quod Pithou — non Pp : om. N X F, nunc Gude — 14-15 om. Perottus — 
14 IHi mainsc. P — 15 itidem R T p ut P 

99 i Adtm. LXVt (Hcrvict%x s II* p t 4 55)« ttnon. fFiss. I xiV (p. 464), Rohittlns // 
xut — C- ET M^. Pp — HI8 QVl CA9V PECCAHt DAHDAM ESSE VEMAM, 
QVI VERO CONSVLTO DEM^QVVWT EOS ESSE PVMEND09 Perottus — 1 ei 
3-12 R* itidem ut P> 2 itidcm ut P 1 — 1 Caluum F Calui v (sed in N tegi neqntnnt 
motitordit mutca Bti-) 
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xkvip 72 Quam oppnmere eaptans alapam sibi cluxit grauem. 

Tunc illa inridens: « Punctum uolucrisparuulae 

Voluisti morte ulcisci ; quid facies tibi, 

Iniuriae qui addideris contumeliam ? » 5 

Respondit : « Mecum facile redeo in gratiam, 

Quia non fuisse mentein laedendi scio. 

Sed te, contemti generis animal<? inprobum, 

Quae delectaris bibere bumanum sanguinem, 

Optem necare uel maiore incommodo. » 10 

Hoc argumento ci modo decct* ueniam dari 

Qui casu peccat ; quin qui consilio est nocens, 

Linea 1505* Illum esse qumiis dignum poena iudico. 

94. [ASINI ET PORCELLI] 

Quidamimmolasset uerrem yum sancto Herculi,V,iv 
Cui pro salute uotum debebat sua, [iv,xxxn] 

2 opprimere P* (cf. 2,15; 37,10; ctiam 64,36; 70,22; 05,33) : oppremcre piR*" 
(cf. -dederis 5; 15,4), opprime oppri... „Y', rapere Adem. 9 capere IFiss. Rom. («. 
37,26), prcmere L. Mucller (g 63) — duxit suspcctum Hartmanno 4 20 — 3 Tunc P 
(maiusc), p : Hunc ■V ,, f r (u. 42 4,2), Philippe — inridens PR TT : irridens N* 1 illudens V 
ridens Adcm. fViss. Rom., Schcffcr — paruule F — 4 facias Heinsius h — 5 qui »d- 
dideris vf, Rig. 4 509: quia dederis PR* n (ortum ex qui addedcris; u. 43,12), eam 
qui dedcris Pithou, cui dederis Schoppe — 6 Respondit maiusc. P — 7 quia PR^p+F* : 
Nam N' 1 (u. 72,15); Cui Bcntlcy (cf. Qui pro Cui 94,2, Cui pro Qui 65,2) — ledendi /' 
— 8 contemti v : contcmpti Pithou, p, contemsi PR' T contenti F l contenptiA^ 1 — ani- 
male L. Havet mctri causa (§§ 44, 95) : animal PR T ,yF — inprobum R r : improbum 
PR T ^F — 10 necare PR T p : carere IY oi F (jtrius puto fuit care), enecare Heinsius* — 
11-13 om. Pcrottus, scdcf. lit.; dc his uidc L. Mueller y De Ph. et Auiani fahulis p. 29 
— 11 Hoc argumento ne mutare ucliscf. 40,13 — Hoc maiusc. P — argumento PR** : 
argumentum Pitftou — ei modo decet ueniam dari L. Havct : ueniam dari docet PR* T 
(ueniam dari etiam R r y cf. Pcrotti tit. ; docct p), ueniam mage dari docet Pitliou, uen- ei 
dari docet Rig. 4 599, ueniam dcberi docet Saumaise, uenia dignari uel ueniam indul- 
geri docet Heinsius h , ueniam tam dari docet Gudc y ueniam dandam illi docct Bentlej^ 
uenia debet buic dari Hare, ueniam donari decet Cunningham (cf. 82,38-39 agros... 
donate moecbae; 70,43 ulli donas quicquam), ucniam modo docet dari Burman 4748, 
uenia donari docet Dcsbillons^ ueniam iam dari docet Bipontini, ueniam tam dari de- 
cet Qnichcrat, uenia impertiri docet Langcn, Rh. Mus. xm (4 858) p. 208, ueniam ei 
potius dari Zorn, uenia mage dignum docet uel ueniac magis aptum docet L. Muellcr, 
qucm uidep. 408, docet ei ueniam dari Stowasser — 12 quin L. Havet (cf 4 35,12) : 
quam PR T p nam Rig. 4 599 quia dc Meurs at Bipontini non tannelli — quin qui : 
quum quis Bothc — 13 illum esse quamuis poena dignum iudico R T — secl. L. Muel- 
ler (quauis scrihens) — Istum Iannclli — quauis Rittcrshausen : quamuis PR* T * — di- 
gnuin poena PR', Rigault 4 599 : poena dignum Pithou fortasse imprudens, R T p (an 
liber imprcssus induxit Dioitjrsiurn Roche in errorem^ nequc etiam animaduertit Fin- 
ccnt?) — iudica Giovenazzi ap. Iannclli — quiuis...iudicet Cunningham 

94 ASINI ET PORCKLLl Pi?V/. 26 (an ASINVSET PORCELLI HORDEVM?) 
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r/oi. t 



JT45»? 



Asello iussit reliquias poni hordei ; 

Quas aspernatus ille sic loqwtus est : 

« Libenter Xalem prorsus adpeterem cibum, 

Nisi qui nutritus illo est iugulatus foret. » 



V,iv 



5 



Utea 1518» 



P 73 



Huius respectu fabulae deterritus 
Periculosum semper uitaui lucrum. 
Sed dicis : « Qui rapuere diuitias, ha?/ent. » 
Numeremus agedum qui depraisi perierunt : 
Maiorem turbam punitorum re/?eries. 
Paucis temeritas est* bono, multis malo. 



10 



•5. Plutarch. Quaest. conuiu. v p. 674 c. 



[SGVRRA RVSTICVS] 



Pro/io fauore labi mortales solent, 



V,v 

[lV,xxxm] 



Et, pra<?iudicio dum stant erroris sui, ^ ,xxxmj 

Ad paenitendum rebus manifestis agi. 
Facturus ludos diues quidam nobilis 

— VITANDVM SEMPER ESSE PERICVLOSVM LVCRVM Pcrottus — 1 qum 
L. Havet : cum /VY°f , quuni R' — immolasset uerrem cum Pp : cum immolasset 
uerrem N*V (uerem iV°, operaru/n puto culpa), quum i- uerrem /V'; u. 63,4 — Snnco 
Colcr ap. Rittcrskauscn — 2 Cui vA"*, Pithou : qui PRv, quod /ortasse seruandum, 
quamquam casus est datiuus; u. 93,7 — 3 Asrllo maiusc. P — reliquias Pp^F : relliquias 
R*,W — ordei iV°,f (c/ 40,3)— lac. suspic. SchcJ/cr — 4 aspernatus P,F : adsper- 
natus v — loqutus L. Havet : locutus Pp^/F loquutus R* — 5 libenter P cadcm matui : 
liberi tcr P l — talcm A. M. Dcsrousscaux : tuum P, istum iV* 1 ^, Bcntley (ncutrum 
proptcr illo /erri potcst ; praeterca ncccssc cst aliquam significari similitudincm iWo- 
liti cibi cum lucro ct diuitiis ; atque sccum puto asellus toquitur, non cum domino a quo 
pcriculum rc/ormidat), Nouum Burman 4727 — libenter tuum prorsus Pif6*;Tuum 
libenter prorsus Pithou, p ; « prorsiis libenter » R r t ut /ucrit tuum pr- lib- — adpete- 
rem P,v, appeterem N 9 ^ — 6 illo P,y*F : eo Laurcntius (4 667) — 7-12 om. Pcrot- 
tus, sed c/. tit. — 7 Huius maiusc. P — 8 uitaui Pp (c/. Pcrottinnm tit.) : reputaui 
Pithou (undc recusaui Burman 4 727), reputato Heinsius* — post&ctd lacunas statuit 
dc Mcurs — 9 dicis Pp : diccs Hcinsius*\ c/. 76,32 — latuere Bentlcj — linuent Sto- 
wasser • habent Pp uigent Cttnningham latent Wakc/ictd, Silua critica(ilHO) p. 65, 
Bachrcnsj Rh. M. xxvi (4871) p. 360 — 10 quot Hcinsius* — deprensi (§ 91) p, Ri- 
gault 4647 : deprebensi P, depressi Ricsc in prae/. — periemnt PR*p : pcrierint 
Pithou — 11 reperies Pitltou, p : repperies P (§ 84) — 12 auiditns Harc — est bono 
(§ 32) Pithou : bono est PR r ~- possis Paucis bono tcnieritas, est m- m- 

•ft : tj 467 — SCVRRA RVSTICVS PR' : SC-ET RVSTICVS docti, u.ail/ab. 40; 
PRAVO FAVORE SAEPE.WMERO HOMINES LABI Perottus — 1-3 om. Pcrottus — 
1 Prono L. Havet (c/. 64,6) : Paruo PR*' ; PRAVO vf% ct sic Rig.ibVQ — LABI v^, et 
sic Pithou : laui PR*" — lapsi Nauck, u. 2 dctcns — 2 praeiudicio Saumaisc : pro iudicio 
Pp — pro iudicii st- err- dum Cunningliam — 3 poenitendum p — 4 diues quidain : 
quidam diues Pp diucs quidam et /V oi f ', Philippe ; q- dis et L. Muctlcr 90), scd 
nobilis accusatiuus cst nu/tf.plur. (t$ 95), qttod non uidcrat Pcrotttts, ttidit sittc ScheJ- 
Jcr siue Heinsius k \ c/. u. 400,4 6 (qticm, huic tain similcm, cidem libro tribuerc uix 
/as/uit); atitcr C.I.L. i 4009 ct vi 40096 nobilivm lvdos 
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V,v 

Proposito cunctos inuitauit praemio ' 5 

Quam quisque posset ut nouitatein ostentleret. 
Venere artifices laudis atl certamina; 
Quos inter scurra, notus urbano sale, 
Habere dixit se genus spectaculi 

Quod in theatro numquam prolatum foret. 10 

Dispersus rumor ciuitatem conciet. 

Paulo ante uacua turbam deficiunt loca. 

In scena uero postquam soius constitit 

Sine apparatu, nullis adiutoribus, 

Silentium ipsa fecit expectatio. 15 

Ille in sinum repente demisit caput 

Et sic porceili uocem est imitatus sua, 

Verum ut subesse pallio contendere/it 

Et excuti iuberent. Quo facto simul 



5 pmio P — 6 possct XT, Pithou : possit PRtp (u. 24,4) — ostendcret Pp : facerct 
8 scurra PR\vr — notus PR* : iinus .Y«'f — 10 nunquam p — 11 concict 
L. Havct : concitat P conuocat ;V o1 /',- rf. 26 ct 30,3 — 12 : rf Hartman p. 4 20 

— Paullo v — uacna v/% Pithou : Uactiam PR' (scquitnr turbam) turba :Y oi /' r , dc 

titrbae cogitat Iannclli — 13 sccna P,vl~ f cf «U0,5 — consistit / h — 14 adparatti v 

16 demisit v/ r , Pithou : dimisit />p — 17 porcclli uoecm Pp : porcelltim uoee ;V oi /^ 

est imitatus /' (imitatus sua R') : imitatus est jV«'f — suem Batauus tjuidam ap. Gudc 

— 18 Verrcm .V. Hcinsius* — contendercnt v (cx A?) : contenderet PR w ,f 

19 Idcjuc V. Hcinsius h — excutere N l — iubcrcnt P/l',v (cx iV?) : iuberct V 

simul : u. 60, ( 6 
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yw. r Nihil est repertum, multi Aonorant lancibus, V,v,2o 
Om/iesque plausu prosecuntur maximo. 
Hoc uidtft ut fieri rusticus : « Non meliercules 
Me uincet » inquit ; et statim professus est 
Idem facturum melius se postridie. 
Fil turba maior, /am fauor mentes tenet 25 
Et derisuros, non spectaturos ciel. 
Vterque prodit. Scurra degrunnit prior 
Mouetque plausus et clamores suscitat. 
Tunc simulans sese uestimentis rusticus 
Porcellum obtegere (quod faciebat sciiicet, 30 
Sed, in priore quia nil comperera/it, latens) 
Peruellit aurem uero, quem celauerat, 
Et cum dolore uocem naturae exprimit. 
«Sticclamat populus scurram multo similius 



20 nihil Pp,vF k : Nil F m , L. Mttcllcr — multi honorant L. Havet : multis onc- 
rant P,vF — lancibua PRv ', N. Hcinsitts h , Gudc / cf. Martial. Spcct. xxxix 6 (nctpte 
librarii laudibus in lancibus mtttare potucrunt) : laudibus i\ l F, Pitltou — 21 Omnes 
L. Havet : hominera (tptod attt utrique uerbo iungi dcbehat aut ncutri) P,.\ l F; cf. 08,3 
— Plausuque pros- hominem Giovenazzi ap. Iannelli — prosequuntur v/ ,p : pers- 
Pbilippe — 22 uidct tit V. Heinsius tcstc Bentley : uidit (ut postttlaut et senstts ct 
recta ucrsus interpunctio; hoc autem cttm tempore praescnti conittngi dcbct ut hic, 
huic, aliaK 2,6; 27,8; 20,5; 41,20; 4 00,34) — Vidit uthoc Citnningham — fleri F — 
mcbercules N* l F : mehercule Pp (cf 61,8), mercules L. Muclleri^ 02) — 23 uincet 
Pp : uincit N X F — 24 postridic p,v/^ : post tridie P ut 46,« — 25 tam L. Havct : iam 
P,vF, nam Frsin;u. 36,5 — fauor vF, Pit/tou : fauorc PR* (u. 77,18) — 26 deritu- 
ros PR* r , Saunutise : deriaunis JS^F — spectaturos R*, Saumaise : cxpectaturos P, 
ejmpectaturos R w (cf 35, 4), secutums .V oi , sequuturus F — derisores...spectatores van 
Hoogstratcn — ciet Johnson : sit et PR^ (ante sit interpungit R"), sedet N^F, stitit 
Saumaisc, citat etiam Johnson (cf. 4 4), silet Orelli — Vt...scias N. Heinsius h — 
derisuri non spectaturi sedent Pitltou — 27 degrunnit N oi , Rittcrshauscn : digrun- 
nit Ppdcgenerat /' — 28 clamorem N oi F (u. 70,22) — 29 Tum N oi F — simulans non 
propric dictum (Hartman p. 08) ; simulat Riltcrsh. — rusticus -vF : rusticis PR* r — 

31 om. N oi F (del. Pcrottus itt sibi obscitrum), dcl. Frsin — Dic priorc Ricsc in 
pracf. — nil ($ 04) Pitltoit : nihil PR' — compererant Rigaitlt 4647 : compere- 
rat PR* — tacent /o. Fr. Gronov* — post hitnc ttersum lacttnam notat Pitltoit — 

32 aurem uero : aurc utraque Gruter ap. Ntvclct — urro Pp : |Hirco N oi F uerri 
N. Heinsins h — 33 dolorc P cadcm manu, p : om. P l — Kt ui dolosa ucl Atque 
ita dolose u- natiuam V. Hcinsius* — natura Bongars — 34 Succlamat A. M. Dcs- 
rousscaux (cf 08,4) : adclamat P Acclama F At clainat Schcffcr — scurram vF, 
Pithou : scurra PR' — multos / h 
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LIBER IV 



Linca 1557* 



Iinitatum, et capxXe rusticum trudil foras. 
At ille profert ipsum porcellum e sinu, 
Turpemque aperto pignore errorem probans 
« En hic declarat quales sitis iudices ! » 



V,v 

3 



P75 



JT47'? 



Linta 1567« 



in Y (et in 
\lineauacua? 



[POETA AD PARTICVLONEM] 

Adhuc supersunt multa quae possim loqui, IV, ep. 
Et copiosa abundat rerum uarietas ; [iv,xxxiv ; v,v] 
Sed temperatae suaues sunt argutiae, 
Inmodicai offendunt. Quare, uir sanctissime, 
Parliculo, cAartis nomen uicturum meis 5 
Latinis dum manebit pretium litteris, 
Si non ingenium, certe breuitatem adproba, 
Quae commendari tanto debet iustius 
Quanto poetae sunt molesti ualidius. 



35 capite...trudit L. Havet (cf. 100,3») : cogit...trudi Pp^F '/ antc et inter- 
punctio cantra morem Phacdri locata, quare ctiam cogitaucratn de onomatopoeia ali- 
qua rcstituenda (fere Imitatum xooV, msticum...; cfxot xof ap. Aristoph. Acharn. 
800, et ibid. 74 6 uerbum xotlexi) — 36 profert v/^, Pithou : proferct PR", cf. 77,18 

— ePp.de N* { r, ec L. Mucllcr — sinu .Y» , f , Pithou : sino PR" (cf. gresso 98,13) 

— 37 aperto : certo Burman 1727 — probans Pp : exprobrans N*F, Philippc, ex- 
prob... -Y # , e^£)iy>rovT« Plutarchns — 38 en /*p,v*' : eni P* 

06 (ut 96 99) Broticr (cum reccntioribus) malc a fabulis cohaeren tibus disiungil; 
§ 122 — posucrunt Ouvering, Sanadon post fab. <03 — POETA AD PARTICVLO- 
INEM PR y — 1 possem Schcffcr — eloqui .V. Hcinsius* — 3 temperatae p : tempc- 
rate P — suatie Bcnllcjr — 4 Immodicae Rittcrshauscn : Inmodica maiusc. P immo- 
dica R* w — 5 Particulo chartis Pitliou : pnrticu ct linea inscquenti artis P 1 , particttlo 
artis P* (artis etiam R*') — uicturum Pitfiou, p : uirturiim P l 9 uiturum P cadcm manu 

— cf. Ouitl. Am. iii 1,65 Altcra das nostro utctumin nomen amori, Martial. vn 44,7 
Si uictura meis mandantur nomina chartis Et fas cst cincri mc supcrcsse meo; ctiatn 
uicturae chartae Martial. i 25,7 ; iii 20,2 ; xi 3,7 ; praetcrca aeterno uicturum 
carmine nomen x 26,7 — 6 ptium P — 7 adproba Pithou : adprobat PR W adprobo 
Burman 1718 proba Sanadon — 8-9 Xauckio suspecti — 9 poetne : loquaces IVauck 

INCIPIT LIBER V add. Pithou : titulum non habct P 

09 : habuit Perattus, qui in prologo (tcxtum u. infra p. 277) suos fecit ucrsus 8-9 — 
IDEM POETA PR" — 2 reddidi Pithou : reddi PR" — quicqtiid P ca lctn manu : quid- 
quic P l quidquid p — 4 scculo P — 5 nouis .V. Heinsius 1 : nouo Pp, suis Gujct, Sana- 
don, Xauck (u. 6 scribcns nouo pro suo) — 6 adscripsere (§ <0l>) Bcntlcy inscripscrunt 
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/W.m (J5 124} 
iinca macna ? 

Xi3« P 60) 
Linca 1450* 



PTO 



t. *-» : f«/. N 
Mf>, Utrvietuc 
II* p. 86) 

»160«, 1461*. 



[IDEM POETA] 

V,PR. 
[IV,xxvm] 



PHAEDM AVG. LIDERTI 
LIBER QVINTVS 

OY-98. 

Aesopi nomen sicubi interposuero, 
Cui veddhW iam pridem quicquid debui, 
Auctoritahs esse scito gratia ; 
Vt quidam artifices nostro faciunt s^eeulo, 
Qui pretium operibus maius inueniunt noius, 5 
Si marmori adscripserunt Praxitelen scabro, 
Trito Myronem argento, labulac Zeuxidem. 
Adeo fucatae plus uetustati fauet [DBMETRIVS 
lnuidia mordax quam bonis praesentibus. MENiUn)ER 
Sed iam ad fabellam haut talis cxempli feror. POETA] 

Dcmetrius, qui dictus est Phalereus, V,t 
Athenas occupauit imperio improbo. 



[1V,xxix) 



Nauck — praxitelen PR* — 6-7 scnbro (§ 82) Trito L. Havct (Trito Bongars, Saumaise 
md Hist. Aug. p. 204, Plin. excrcit. p. 289) : suo detrito PR W suo (dclcto detrito) 
Rigault 4630 suo Extrito Tollius* luto Boethum lac. Gronov Scopnn Aeri Bcntlcjr suo 
Trito et Dcsbillons ; idco lucata uetustns (8) quod cx industria scnbrum marmor ct 
tritum argentum ucnditatur — stii Detnpto, mirum ! argumento dc Meurs; Myos 
Nomen detrito argento Hare (nouo, Detrito Myn Bcrgk) — 7-8 itidcm R w ut P (fabu- 
Iae 71*) — fnbulac.fugatae del. van Hoogstratcn — argento : aeri Guyct — tabulne 
Zeuxidein Bentlej (cf. 75,25 ct 28; « fortasse Zeuxida p L. Muellcr) : fabtile exnu- 
diant P fabulae ex- R w fabulae exempla audiat Gude tab- Pausian Bcrgk, Philologus 
xvi (.860) p. 624 — (abtilae exulant Ideo fugatae Saumaisc, Plin. cxercit. p. 280 ne 
exaudiaat Adeo uulgata Frsin et fabulae atideant Odio fugatae Scheffcr fabulae exeant 
Item fucatae Io. Fr. Gronov fabulae Exodiarius Addor togatae (ucl exodiaria Addo 
iugatae) iV. Hcinsius* fnbulas aequo audient Animo fucatas Buchncr tabulae et Zettxi- 
dem Ideo fuscntae Desbillons — conicctationum spccimina haec sufficiant; cf. Mar~ 
tial. iv 30 — 8-9 Semper fugntae...presentibus hahet Perottus in prologo ad Pyrrhum 

— 8 fncatae Io. Fr. Gronov (fticatns Buchncr, u. supra) : fugatae P/i*, Pcrottus (u„ 4 00,7) 

— Aut Pbidiam ebori Hare — tiettistati Perottns, ct diuinarat Bentlcy : uetustis PR* 

— fauet PR* 9 Pcrottus : nam fauet Pilhou his iauet Gude — 9 inuidia PR r — psen- 
tibus P — 10 haut (cf. 46,16) add. L. Havet; hoc enim sibiuult Phacdcr, bonis prac- 
scntibus fauisse olim Demctrium, contra ac nunc Romae fiat ab inuidis — ad f- inm 
tali exemplo Gudc — talis : « qualis? » iurc rogat Johnson — exempli Pp : exemplo R* 

— in 99 exiiu 98 initio lacnnarwn signa add. L. Mucller, cf. De Ph. et Au.fabb. 
p. 28-29 ; Bl-f)&coniunxitL. Havct — 98 c*9t,93,94, BHhabct Perottus 

98 DEMETRIVS...POETA PR* (§ 127) ; QVOMODO SAKPE| FALLATVR HO- 
Ml.\ VM IVDICIVM Pcrottus —1 Demetrius P,r,vf : Demetrius rex Rr — cst R%VF, 
Pithou : om. Pr — Phalercus (ut Tyndar£us Ouid. Her. viii 31, Perseus Manil. i 350, 
Orpheus in Culicc 268; cf. Orpheo 43,33) : Phnloreus F Phalerius iV. Hcinsius ap. 
Schcffcr* et cpist. lxxxi ad Schcffer (confudit Phacdcr, ut uidctur, Phalcrca cum 
Poliorceta. u. u. 40) — Phnlereus qui dicttis est Burmau 4718 — 2 Athonns V m 
Vbi Athen«s Cunninghatn — occupnrnt N, Heinsius b cum occupauit Bcntlejr 
PHAEDBI. 8 
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V I 

Vt mos est uulgi, passim et certatim ruit; 
« Feliciter!» succlamant. Ipsi principcs 
Iliam osculantur qua sunt oppressi manum, 
Tacite gementes tristem fortunae uicem. 
Quin etiam resides et sequentes otium, 
Ni defuisse noceat, repunt ultimi ; 
In quis Menander, nobilis comoediis 
Quas ipsum ignorans legerat Demetrius *o 
Et admiratus fuerat ingenium uiri, 
ph Vnguento delibutus, uestitu fluens, 
Veniebat gressu delicato et languido. 
Hunc ubi tyrannus uidit extremo agmine : 
« Quisnam cinaedus ille in conspectu meo J5 
JT44-? Audet uenavi ? » Responderunt proximi : 
Lhea H78« « Hic est Menander scriptor. » Mutatus statim : 

16-4 8 : imago 

codicis iV ap. 
Herv.Jl^p.Hl 

ante 3 lacunatn statuit L. Havet, quia rcquiritur menlio dici alicuiits certi ; possis 
fere sic : Rex (cf. tit.) nuptias dum celebrat, turba ignobilis, Vt mos cst uulgi... — 
3 uulgi P$,hV : uulgus Bentlejr — ruit PRr,N*V : ruunt Pithott — 4 Foeliciter V 

— succlamant RF,N X V : suo (cj. 54,20) clammant P* subclamant P* subclamat de 
Meurs succlamans Bur/nan 1747 (si scruetur ruit) — principes P*,N*V : principi* 
piftr — de interpunct. u. Rittcrshauscn (nihil habct P; post principes interp. N 1 , 
Pilhou) — 5-6 *• 6 6 de Meurs — 5 Ipsam de Mcurs Palam Nattck — 6 tacite Pp : 
taciti N" l V — 7 ocium V — 8 itidem R r nt P — ni PRv* : Ne v f, Pithou, cf. 82,10 

— repunt N° l V, Io. Tarin apud Mcnage ad Diogen. Laerl. p. J30 (4 664), Gttyct : 
repetunt PR r p reptant Riltershauscn adrrptant Scheffer — 9 quis (§ 96) PR y ,N*vV 

— comediis V — 10 Demetrius maiusc. P — 11 admiratus P*p,vV : miratus P l — 
12-13 : 13 42 Nattck — 12 Vngucnto P* : Vngoento (maiusc.) P* ut uid. — delibutus 
*tV , Pithou, p : dilihutus P — fluena iV* 1 , Hcinsius* (qui et uesti affl-) : afluens P 
affltiens 71* florens V , adfluens Pithott, effluens [o. Fr. Gronov, Obscruationes n 7, ac 
fluens Schcffcr — 13 gressu sV, Pithon, p : gresso PR}\ cf sino 95,36 — et del. dc 
Fransz ap. van Jloogstraten — cf. ambulando molliter \ 13,2 — 14 Hunc maiusc. P 

— 15 itidem R' ut P (quisnam cinedus ille R') — quisnam PR*", N* l V : Quinam Pi- 
thou Quianam ucl Quinam aducrb. Rittershauscn — Quidnam? cin- Cupertts, Obserua- 
tion. (1670) n 20; Quid? nam cin- Schcjfer* — cinedus P (ithi littcra u rcfecta), Rr,V 

— post ille intcrrogttndi notam ponit Gudc — consprctu meo PR'p : conspectum 
mcum (cf \ 00,22) N}V, Philippc, conspectus mros Harc — 16 ucnari Iulitts Chauvin 
(cf. ucnantem uiros 82,4) : ucnirc P,\V ; uenire Stowasscr; nimis uicinum Veniebat \3; 
non uenire diccrc debuil Dcmctrius Menandrum, scd ad se tendcrc ut salutaret; nequc 
utti uulgus ruit tantac cst audaciae in conspectum uenire — Respondcrunt maiusc. P : 
respondcrc Cunningham respondere ut Bothe — 17 Menauder .V ut in imaginc uidc- 
tur Menander V/ —r mutatus stnttm Pp,v • mutato statu V (m... V") 
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r /oi.deffcra. (( Homo » inquit « fieri non potest formosior. » V,i 

\Fabulas V, u-v quaere p. 106 ss.] 



(•8JS — 9t,2) Nf : om. PR y (§ 121), tacuncun notant /*, Pithou — ■ apres ccs 
mots mutatus statim, suit dans la inime lignc Et uindicabit... » R* — 08,18 Uomo 
inquit f..eri non potest N° Homo inquit iicri non potcnt f..m.s... A 1 — fieri : fingi 
IVauck — formosior lannclli — coinparanda est Jabula dc Dcmctrio Poliorccta 
Protogcnis picturae parccnte, Plutareh. Dcm. xxn (cj\ Gcil. xv 31) — cpimjthium, 
iwn proinjrthiutn, cum ucrsu 18 pcriissc uidctur tnutilato codicc Y — quatl Jucrit in 
f bula9H cpimjrthii argumentum, id cx 97,10 susyicari licct 
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[Fabulae deperditae.] 



Digitized by 



Google 



LIBER V : PR 



[113] 147 



(X47' P-S) 

r foi. x 

Linea 1568» 



[CALWS ET QVIDAM PILIS DEFEGTVS] 



Littca 4 57 o s 



Inucnit caluus forlc in triuio pectinem. V,vi 
Acccssit alter aeque defcctus pilis. [iv,xxxv] 
« Hcia! » inquitcc mcommune! quodcumque est lucri. » 
Ostendit ille praedam et adiccit simul : 
cc Superum uoluntas fauit; sed fato inuido 5 
Carboncm, ut aiunt, pro thensauro inuenimus. » 

Qucm spcs delusit, huic qucrelae concmcH. 



too. 



[PKINCEPS TIBICEN] 



Vbi uanus animus aura captus friuola 
JT47-? Arripuit insolentcm sibi fiduciam, 

Facile ad dcrisum ci stulta leuitas ducilur. 
P"6 Princeps tibiccn notior /au/io fuit, 

Operam Bathyllo solitus in setfena darc. 
Is forte ludis, non satis memini quibus, 



V,vn 

[IV,xxxvi] 



99 CALVVS...DEFECTVS PR' — 1 in del. Cunningham — 2 Accedens Bcntlcy 
— 3 inquit commune PR" — in adtl. Io. Fr. Gronov ad Senec. epist. 4 10 (quoties 
aliquid inueni, non exspecto donec dicas « In commune ! »), N. Heinsius h t Gude : est 
add. Rigattlt < 617 — 4 praedam p : predam P — 5 sed : at van Hoogstraten — 
Superum...fato : u. 88,10-18 — 6 thenaauro Rt : thesauro Pp ; cf. 28,3 — 7 dtl. 
Bothe — haec Rittcrshanscn ei haec Tollius* — hoc querelae Quicherat — querele P : 
querela Pithnu, p (querelae R* apud Brotier), querela haec Bentlejr — concinet L. 
Mnellcr : conuenit Pp competit Rittcrshausen 

100 PRLNCEPS T- Bongars : PROCAX TIBICEN PR% docti complures (c/. 
Procax libertns 3,2 ; rcctius tatnen confcras GRAGVLVS SVPERBVS fab. 4) — 
2 Arripuit Bongars, Rigault 1630, p : abripuit P\ in codice X fortasse litteris 
capitalibus arripvit; contra adeunt pro abeunt 68,21 — 3 derisum PR r — ei L. 
Uavet(u. 36,5; § 34) : et PR\ del. Pithou — stulta PR" — 4 Princeps maiusc. P 

L. MIM. TIDICINIS || CAS8IA. VXOH || L. CA88I PRIKCIPIS TIB1CIK18 || CAPPAK (sU) tit. 

Amcrinus ap. O. Jahn, spccimen cpigraph. p. 438; cf. Buecheler, Rhein. Mus. xxxvn 
(1882) p. 332; etiam u. C.I.L. v 3530 (feronae) i« cassivs manliani l. primceps. 
sibi — fauno (= Marsjrae statua in foro posita) Fridcricus Pollc, Ncuc Jahrbuechcr 
fuer Philologie cxlvii (4 803) p. 778 : paulo Pp (fortasse suspecta esse debet allittc- 
ratio fauno fuit, u. ad. 4,0; an Paulo nomen proprium? inuenitur f pro p 0,40; ppro f 
35,8 et 402,3); populo Froehner teste Riese\ fatuos Iulius Chauvin — 5 in scaena 
Pithou : in chena PR\ u. ad 72,8 — 6 non satis memini quibus : qui aliquot mensi* 
bus («. 4 I) anteriores fuerunt ludis a. post Chr. n. 0 uotiuis (u. ad 4 6^ 
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Dum pe^ma rapitur concidit casu graui V,vu 
Necopi/iz/s, et sinistram fregit tibiam, 
Duas qxim dextras maluisset perderc. 
Inter manus sublatus et multum gcmens 10 
Domum refertur. Aliquo/ menses transcz/nl, 
Ad sanitatem dum uenit curatio. 
Vt spectatorum mo//est et lepidum gcntls, 
Desiderari coepit, cuius flatibus 
Solebat excitari saltantis uigor. . 
Erat facturus ludos quidam nobilis. 
Vt incipiebat Princeps pedc circum ingredi, 
Is w/cit pretio precibus, ut tantummodo 
x 48' Ipso ludorum ostenderet sese die. 

.Qui simul aduenit, rumor de tibicinc 20 
Frem/t in theatro. Quidam adfirmant mortuum, 



7 pegma : pecma *PR** (ut littcris capitalibus cxaratas /uissc putes primas 
paginac syllabas in codicc Y / cf tatncn adficiuntur pro adfliguntur 42,40, fruci in R 
82,5, contra fugatae 07,8; etiain n. 4 4,4 ; 78,7) — 8 ^iecopinus et Ycvelet : nee opia 
sed PR* (ne copia ctia/n R* ; « il scmble qu'it j avait quelque chosc au-dessus de ce 
mot, et qu'on l'a effacc »), Nec opinans et Pithou — opia defendit Gude — 9 duas 
PR* — qum L. Havet : cum P quum R" ; an quei? — 11 aliquot Pithou, p ; 
nliquod /'„• u. 88,1* — transeunt Pithott, p : transent P — 12 uehit Stowasser — 
13 Mollest («. a7,4) L. Muellcr f qui p. 4U8 « molle i. e. misericors » (come est 
Zorn) : mos est Pp; u. 68,4 4 — moris est lepidum Guyet mens est ad lepidum Cun- 
ningham — et Pp : en Coler ap. Rittcrsh. ad /o. Fr. Gronov* id Bergen, Criticac ob- 
scru. (4785); etiatn id L. Muellcr olim et n. 44 desiderare — cupidum .V. Heinsius* 
— genus PR* — 16f/'. 95,4 — ludos : ut agnouit Drotier significantur ludi uotitii pro 
salute Diui Augusti (Plin. H. n. vn 4 5h) dati C. Poppaeo Q. Sulpicio coss. (9 pl 
Chr. /».), i« quibus praetcr Principem rcducta est etiam Galeria Copiola emboliaria 
annum agcns ccntesimum quartum; u. 153, 4 57 — nobiles .V. Hcinsius* — 17 Vt 
Burman 4727 : et Pp — 17-18 pede circum...Is uicit L. Havet (rc pro re ut 84,14) : 
abduci reum...a sc rcducit PR" (reduci /i T , rcducit R* apud Broticr, abduci R*)* 
quod asterisco notat Pithou (itidem notans uersus 4 8-10 Ingredi...precibus ut, Tan- 
tummodo...die) — Et...adducier, ...ingredi a se..., Reducit...tantumraodo, Ipso... 
die Loiscl ap. Rigatttt 4 599; Princeps ingredier, eum Reducit Rigault 4 04 7; Et inc- 
ingredi Pr-, eum Reducit Vrsin ; Et ut inc- posse Pr- ingredi Bcntley (cf. Plancus 
ad Cic. Epist. fam. x 4 7,2); Vt inc- per se Pr- i- Burmau 4 727; a duce ingredi 
Drcsslcr; Et inc- rursum Pr- ingredi Quichcrat ; Vt rursus inc- Pr- ingredi L. Mueltcr; 
Vt publicum inc- Pr- ingredi Ricse; Et inc- Pr- ndduci rei Ingredia (substantiunm 
nouum) se reducit ut Stowasser — ingredi PR* r — 18 Reducit Loiscl Adducit Saumaisc, 
Prasch Deducit Guyet Inducit N. Heinsins b — piio P pretio R r : pretio et IV. Hein- 
sius h — 19 sese ostenderet Quicherat (§§ 9, 4 4) — 21 Fremit Pithou t p : fremet P — 
afErmant p , 
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JT 48-? 



r/ou 



pn 



Quidam in conspectum proditurum sine tnora. V,vrr 

Aulaeo misso, deuolutis tonitribus 

Di sunt locuti more translaticio. 

Tunc chorus ignotum modo reducto canticum 25 

Insortuit, cuius haec fuit sententia : 

« Laetare, incolwmis Roma, saluo principe ! » 

In plausus consurrectum est. Iactat basia 

TVbicen, gratulari fautores puta^s. 

Equester ordo stultum errorem intellegit 30 

Magnoque risu canticum repeti iubct. 

Iteratur ilh/d. Homo meus se in pulpito 

Totum prosternit. Plaudit inludens eques ; 

Rogare populus hunc c/ioro ueniaui r/cstimat. 

Vt uero cuneis notuit res omnibus, 3r> 

Princeps, ligato crure niuea fascia, 



*************** * * * * * * * 



23 aulaeo p : aulco P — misso Pit/tou, p : miso P, cf. 68,15; culpa cst homini 
Ga/li, qui ucrnaculo sermonc mis, tnise diccrc solitus sit\ cf. 54,21 — Demis.so 
attlaeo Sanadon — tonitribus P cadem manu, R" : tronitribus P l — 24 Di : Dii P 
(tnaiusc), p — Diis collocutis ,V. Heinsius h — translatitio p — 25 itidcm R* nt P 
(ducto R") — en uct id notum ;V. Heinsius h et notttm Dnrtnan <727 et ignottim Broticr 
— modo reducto Gude : more ducto P cadctn manu y jR»* (dicto P 1 ), moro educto ne- 
sciorjuisy atnore ductus Gruter ap. Ncvclct, mox redueto Satimaise, Frcinsheim y ac 
reducto Schcjfer, more docto Bent/cy, ct modo reducto Desbitlons, modo reuer.- 0 
Ricsc in praef — Chorus redttcto tunc et notum cantictim Rigault 4617; Tunc cb- 
ignoto more, ludo c- Prasch ; Chorus tttnc ignotum ore docto c- Cunningham — 26 In 
sonuit Freinshcim : inposuit P imposuit p, u. ad 35,4 — cluit N. Hcinsius h — 27 in- 
colomis PR* — similia u. ap. Suet. Gai. 6, ap. Lamprid. Atcx. Scu. 57 — 28 iactant 
ScJirjrver ad Martial. i 3, N. Hcittstus h — 29 Tibicen p : tybicen P — putans JFalch 
ap. Burman 1727 (quodprohanditm scnsus et tegitimac intcrpunctionis causa;§ 46) : 
putat Pp — 30 intellcgit PR" — 32 illud p : illyd P ilico .V. Hcinsius h illic Benttcj — 
33 inludens PR" — 34-35 post 38 transp. Rigault <500 — 34 hunc Pp : hinc van 
Hoogstraten; n. 05,22 — choro ueniam L. Havct : coronam (metro corrupto, sensu 
niillo : nam nondum agnouerant pterique Principem; ncquc, siqui iam agnotterant^ 
quo iurc coronam uet rem quatcmcumqnc sihi cancntc choro ilte rogaret intcllecturi 
erant); cf chorona Quintil. i 5,20, Ter. Scaur. p. 14, C.T.L. vi 22102, Orelii J735, 
choronarius C.I.L. x f>372 — aestimat 71* : estimat P existimat Pithou; cf aestimo 
4 8,5 aestimantes 68, 15 — 36 ligato P*p : legato P l — crure niuea P* : cruremucn 
P l ut uid.; crure, niuea intcrpitngit Quichcrat — cf Ammian. xvn 11,4 de Pom* 
pcio : quodque aliquandiu tegcndi ulceris causa deformis fnscioln candida crtis collign- 
bat (candida fascia Fal. Max. vi 2,7); de fasciolis acgrotantitim Hor. S. it 3,255} 
Qnmtit. xi 3,144 : pallioltim, sicut fnscins quibtts crttra iiestitintur, ct focalia et au. 
rium ligamenta sol» cxcttsare potest tialcttido — cf. Martiat. iv 2 — decst ucrsus 
qumlis Nitidissimt uestitus niueo pnllio » «• 
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Niueisque tunicis, niueis etiam calccis, V,vn 
Superbiens honore* diuin#c domus, 
Unea 4615- Ab uniuersis capite est protrusus foras. 39 

101 [TEMPVS] 

Cursor uolucri pcndcns in nouacula, V,viii 
Caluus comosa frontc, nudo occipitio [iv.mxvh) 
(Qucm si occuparis tcncas; clapsum semcl 
Non ipse possit Iuppiter rcpr^hcndere), 
p-s Occasioncm rerum significat breuem ; 5 
Effectus impediret ne segnis mora, 
Linca 1623« Finxcre antiqui talcm cffigicm Temporis. 

lot - [TAVRVS ET VITVLVS] 

Angusto in aditu taurus luctans cornibus V,i\ 
(Jum uix intrare posset ad praesepia, [iv,xxxvm] 
Monstrabat uitulus quo se pacto /lecteret. 

37 Niuea...tunica Gnde — niueis etiam...Superbiens iungit Gude — postZl lacunatn 
notat Pithou — 38 honore de Meurs (orto uidit cx diuinac), Grutcr a-i, Nevclet : 
honorem uidit PR r honorem inuidit Rigault 1509 h- nt det Scheffer — diuinaeA* : 
diuine P — domus PR r — 39 capite (cf. 05,35) figurate dictum ut expellam et 
capite agam Scncca, De hcncf. vi \ (quod iniuria damnat Gcrtz), nam qui protroderr 
capite potucrunt Principcm ex suo qitisque loco uniuersi ? — protrusus Pitlwu, p : 
protusus P 

fOi TEMPVS PR r — 1 itidemR'p ut />— jCursor L. Havet: Cursu P — Cur sit 
Pithqu, undc Vir sit Rittershausen , Cur sic Buchncr (qui et pendet), Cursu ille Bcntlcy, 
Cursu sic Cunnmghatn; omnino nccessarius nominatiuus — pendens in nouacula : alittr 
Anthol. Pal. xvi 275, Xetpi 8e 8s£iTep$j xi ^epet; ^wp^v ; apud Auson. epigr. 1 1 
insistit rotulae Occasio (pro qua rotttla posita hic nouacula uolucris) — pendens, in 
nou- intcrpungit Saumaisc ad Hist. Aug. («62u) p. 32 ) — nouaculam Dcsbillons — 
2 occipitio Bipontini (cf. Auson.) :coq*ore Pp — 3 elapsunv semcl interpungit P — 
4 Iupiter p — rcprehcndere p : repraebendere Preprcndere Ncvelet (§01) — 5 : «. 1 10,6 
— 6 iinpcdiatur...segni IV. Heinsiits* 

lOt : § \ 68 — anon. fFiss. F x (Hervicux, II* p. \ 0 1) — T- ET V- />p — 2 Qnm 
L. Havet: cum P quum R r — uix PR r — psepia P — 3 flecterct Rittcrshaitscn, Bon- 
gars : plecteret Pp, fl iss., plicteret Barth xliv 6, inflect- V. Heinxius h , u. 100,4 — 
4 Tace inquit : u. § 32 — quani PR X — tu ff r iss., Pithon : om. PR r — es P : 
esses R**, Wiss., dcl. r — - 5 Qui maitisc. P — dici : dictum boc Citnningham 

103 : $ 168 — Adem. txii (Hervieitx, II* p. <53), anon. Wiss.V i(p. \87), Romn- 
lus II vn — CANIS/W — SEMEX (it. ad 70, \o) SVS L. Havct (cf tit. 22) : ET 
SERVVS PR r , dcl. Pith.m, ET SVS Orclli — pro suc posuit parapiwastcs leporcm ; 
indc error, qitod u. 5 lcctum cst auritum pro aurem (auditum Wiss. auritum lej>o- 
rcm Rom. lcporera Adcm.) — ET VENATOR P VENATOR R r — 1 fortis Pithou : 
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r /<•/.? 



« Tacc» inquit; « ante hoc noui quam tu natus cs. » 
Qui docliorcm emcndat sibi dici putct. 5 



Win.WLV) 



103. 



[CANIS SENEX SVS ET VENATOR] 




inca 1640* 



Hoc cur, Philelc, scripserim pulchre uides. 10 



[PHAEDRI AVG. LIDERTI LIBER QVINTVS EXPLICIT FELICITER] 

fortes PR** — • ct PRr : del. Pitltou — uelox N. Hcinsins* (cf. L. Muellcr p. 408), 
ttcloxs L. Havet (cf. 4 6,4 scnex, scncs) : ueloce* PR*p (itcrsum om. Adem. IViss. 
Riwt.), leues Cunninghatn — 2 cum Adcm. fViss. Rom. f Pithoit, qum L. Havct (cf. 5,2) : 
dum PR 9 (tum R*) — 3 coepit : ut c- Bentlcy — ingrauantibus Pithou : ingrabantibtis 
PRr (angustia grauatus Adcm. annis iam grauatus ucl -tis fViss.Rom.\ ingrauent- Rit- 
tcrs/tausen — 4 Altqtiando is Cunningham — 5 aurc .V. Hcinsius h — rnriosis d- : sunt 
|mmi] seabrosi dentes Adcm. Rom,;u. Hcjdenreich^ Philologus xv (1885) p. 423 — 
6 Praedam dimisit : cf. 4 28,6 — demisit Cunningham — hietans L. Havct (cf. hians 
ferg. A. xu 754) : Hic tunc P (cum maiusc), /1«, hic tum Rigault 4617, p, hoc tunc 
L. Muellcr; in archetjrpo ct == et («. 43,13 ct 81,5); sic etiam in P (cf. Vlixis Rohcrt 
adnot. p. 413 ad 54,11) ct in /?, in qno ibid. lcgit sed uettts Vinccnt y seductus Rochc 
— 7 obiurgare .V. Hcinsius* — Lacon Bcntlcy : latrans Pp (sed la- natura longa cst f 
§83; cf L. Muellcr^ De rc mctrica p. 34 5), hirriens Hare; apud Trimalchioncm uhi 
affertur aper pillcalus (Pctron. 4o), « cccc cancs Laconici ctiam circa mcnsam discur- 
rerc coeperunt » ; Sencca, Phacdra 35 « At Sftnrtanos (genus est audax Auidumque 
ferac) nodo caittus Propiorc liga » — cui latrans contra scnex van Hoogstraten latrans 
cui c- s- Cunningham contra cui latrans senex L. Mncller, De re m. p. 424 — 8 non te 
PR W : N- me Huct(u. ad 50,7), de Fransz ap. van Hoogstratcn, N- nos iV. Hcinsius* — 
9 itidem R' ut P (iam damnas quod sttmus /t K , quod sutnus ctiam 71**) — Quod maiusc. 
/>_ lattdnssi L. Havct : laudas PR r p laudnsti Adem. fViss. Rom. lauda si Gudc (1- qttod 
fui mihi, iatn damnas quod sum Adcm. ; 1- q- fuimu* et inm d- q- sumtis fViss. ; 1- q- 
ftiimus, nunc d q- sttmus Rom.) — qttod non sttmus Pithou id q- suraus Rigault q- nunc 
sumus Gityct — tam dedninnns q- sumtis Barth xmv G dninnns q- iam nos s- Lcfchvrc 
non damna q- iam s- Hcinsitts* dum datnnas q- nunc s- Heinsius h damnas q- iam nunc 
s- Tollius* laudastt damnas iam q- s- Burman 4748 dttm damnns q- non s- Philippe 
etiam damnans q- s- Dcshillons iam damnas q- non s- Bipontini — 10 Hoc tnaiusc. P — 
Philete Rigault 4617 : filite PRR • scd rcccntiorc manu supcriitttm fili descripserim • 
R* (file te seripserim /?*, iili descripserim r) — cf. Tiberios Claudios Philetos C.I.L. 
vt 15495-45197, xGGOI; Phacdri Philetus uidctur fuisse Claudii principis libcrtus ; it. 
4 59 adn. — pttlchre R", Pithou : ptilchrae P • — uides PR" 



PHAEDRI...FELICITKR R* (om. P) { nihil cx R pcriissc tcstatur Vinccnt * 
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[Fabulae ex Phaedri libris II-V, ab Nicolao Perotto descriptae. 
promythiis et epimythiis omissis; sylloges Pcrottinae con- 
spcctum u. p. 278 ss.] 

104. Vutpes et simitts. 

K u)i.aui. Vulpem rogabat partem caudae siinius, APP.,i 

He™uix Contegerc honeste posset ut nudas natcs. 
//V 86) Cui sic maligna : « Longior fiat licet, 

Tamen illam citius perlutum et spinas trahain 
Quam tibi \>arUculam quamuis paivmm * impartiar. » 

«°* A.,xxxi 
Hoc qualecumque est Musa quod hulit mca, 
Nequitia pariter laudat ct frugalitas ; 
Sed haec simplieiter, illa tadte irascitiir. 

10#. Animatium dotes. 

Arbitrio si natura finxisset meo A.,ti 
Genus mortale, longe foret instruclius ; 

104 : Adem. xlvi (Hcrvicux, II* p. 147), anan. IViss. IV xn (p. 184), Rotnttlus III 
xvu — epimjrthium de diuite et pauperem increpat [...auajre qui non das id quod tibi 
superat Adetn.y nunc (haec IViss. 1 ) fabula increpat (ilhim add. fViss. 9 ) qui non dat 
quod nibi super habundat fViss.* o auare te nunc increpat fnbtila q- n- das q- tibi 
superat Rom. ; Auams etiam quod superest non dat libens Drcsster, Auarus et quod 
superest non donat J- L. Mueltcr ; malitn Auarc (cf. 70,18), te nunc fabula [Aesopi] 
increpat, Etiam tibi quod superest qui non das (§ 52) libens — AVARVM ETIAM 
QVOD SIBI SVPERKST KON LIBENTER DARE Pcrottus — 1 sim... .V 1 timia Bur- 
man 4 727 — 2 posset \*vV k : posse V mr — 2-3 « tacunatn egrcgie explet Romuius * 
Hartman p. 48 (quid enim m...e inquit ita sit cnuda tantae longitudiuis quam per 
terram trahis? Adcm.\ quid cnim inquit utile est tibi ut sis ponderosus sine causa 
tantaeque longitudinis cauda tua quam per terrara trahis Rom. ; quod cst opus sinc 
causa tanta longitudine Wiss.)\ scd, si tam lougam sitnii orationem intcrposuissct 
Phacdcr, u. 3 non scripsisset Cui — 4 potius Riesc ; scd cf. Sen. Mcd. 548 spiritu 
citius queam Carere — 5 Tibi (quod uctitum, § 64) quam paruam quamuis partem 
(uhi partem q- paruam /„. Mucller) impartiar Ianiiclti — particulam (displiccntc par- 
tem proptcru. 4) quamuis paruam impartiar L. Havct : impartiar (u. 38,4 5) paruum 
quamuis... iV*, inip- paruam quamuis bonum (uox delcta) pa... iY', imp- paruuni 
«piamuis pilum Burman 4 727, impartinr pamiim quamuis partem V — etiam Quam 
paruam quamuis partem impertiar tibi lannclti (nbi partem q- paruam Cassitto) % 
Quam quamuis paruam tibi particulam imp- Riese in praef. 

103 : sine iusla causa loco mouit lannetti — DE HIS QVI LEGVNT LIBELLVM 
Perottus — 1 qualescumque V k — 3 tacite v : tacita V ; cf. 98,6 

IM : uide «//64 — NON ESSE PLVS AEQVO PETENDVM Perottus — 1 A... si 
.a..r. f....sset 2V* Arbitrio si natura finxisset uet formasset lannelli — 2 foret v : 
feret V 
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Nam cuncta nobis attribuissem commoda A.,u 

Quae cu/Fortuna indulgens animali dedit, 

Elephanti uires, et leonis cum impetw . r i 

Covnicis aeuum ; spivitum tauri trucis, 

Equi uelocis placidam mansuetudinem ; 

At esset liomini sua tamen so/lertia. 

Nimirtim in caclo secum ridet Iu/jpiter, 

Haec qqi negauit magno consilio homiiiilws, 10 

Ne sceptrum mundi raperet nostra audacia. 

Ergo contenti munere inuicti Iouis 
Fatalis annos decurramus temporis, 
Nec plus conemur quam sinit mortalilas. 

Mercitrius et mulieres. 

Mercurium hospitio contubernales duae A. , iii 
Illiberali et sordido receperant, 
Quarum una in cunis paruum habcbat filium, 

3 Na... nobis iV' — cuncta (ttcl cetera) sttppl. Iannelli — 3 attribuisscm L. Havet : 
attribuisset (quod si integrum esset, pro natura non induccrctur u. 4 Fortuna) — 4 Quae 

cui L. MueUer, Rkcin. Museum xxx (1875) p. 618 : Q que N* Quaecunquc F m 

Quaeeumque F* y Ianuclli (cf. 4 1 U, 4 r> ; 30,5; 64,8; 74,46), Quaequae Iannelli — in- 
dulgens Fortuna Iannclli — Quac cuique Fors i- Hartman p. 120 — animali indulgens 
A. Spcngcl p. 724 — 5 Elephanti F, Cassitto : £l..ha... iV f , Elephantis aTOrvillc, 
Iannelli — cum impetu L. Havct mctri ct sensits causa (§46) : iinpetum — ctiam pos- 
sis El- uires cum leonino impetti, Cornicis...; cetcrum cf. Causerjct p. 4 06 — 6 Cor- 
nicis (uel Phoenicis) a*OrviUc, Iannclli : Corpus in (C.rpus.. N l ) — euum F — spiri- 
tum L. Havet (qitod scriptum spm iam in D 2*2,4) : gloriam N l F ; haitsit Pcrottus cx 
Taciti Germania 5 (ne armentis quidem suus honor aut gloria frontis), qncm librum 
ctiam in Cornitcopiac adliibuit (initium enim ad iterbum exscribit col. 328,41 cd. Al- 
dinae a. 4 513, ubi de uocc Gcrmanus agit)\ cornua ct L. Mitellcr, Rhcin. Mus. xxx 
(IH75) p. 64 0; robora ct Ricse in praef. ; duritiatn Stmvasscr — 7 Equi uelocis d*Or- 
villc, Iannclli : Equ. u...cis jV 1 Eq. uelocis F — 8 At esset (§ 24) Havct : Et 
adesset vF ; « fortasse » Et esset L. Muellcr — solertia — 9 lupiter — 10 qui N l : 
quae F h quia Iannclli — hominibus (§ 73) N l : hominis F homini Cassitto — consilio 
magno Dressler — omnibus L. Mucller, De re m. p. 4 40 — Magno haec c- qui n- 
numinis L. Mucllcr — 13 decurramus v : dccurrimus F — 14 del. Naitck teste Hart- 
man p. 4 20 — sinit v : sicut V 

lOT DE EODEM ALIA FABELLA Pcrotttts (u. p. 278)— 1 quondam ante ho- 
spitio add. Froehlich, antc ttci post hospitio lannelli — hospicio F — contubernales 
L. Havct : mulieres (§ 08) Perottus; post mul- add. olim ucl quondam Iannelli (cf. 
7,3; 25,2; 20,3; 46,2; 61,1; 68,4; 408,4); addidcram una, scd redit tin& 3; add 
Iulius Chauvin tiidtiae — duac a tfOrvillc non lectum restit. Burman — 2 sordido v 
sordida F 
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Quaestus placebat alteri meretricius. A., 111 

Ergo ut rcferret gratiam officiis pavem, 6 

Abiturus et iam limen excedens ait : 

« Deum uidetis ; tribuam uobis protinus, 

Quod quaeque optarit. » Mater suppliciter rogat 

Barbatum ut uideat natum quam primum suum; 

Moeclia ut sequatur sese quidquid tetigerit. 10 

Volat Mercurius, intro redeunt muliercs. 

Barbatus infans ecce uagitus ciet. 

Id rfum povlcntum meretrix ridet ualidius, 

Nares repleuit umov, ut fieri solct. 

Emuugere igitur se uolcns prendit manu 15 

Traxitque ad terram nasi lougitudincm, 

Et alirtin ridens ipsa ridcnda extilit. 

1 ©8. Fcritas et Mcndacium. (£x Ubro III.) 

Olim Prometheus s#eculi figulus* uoui A.,iv 
Creta subtili Veritatem feccrat, 

Vl iura posset intcr homiues rcddcre. 

Subito accersitus nuntio magni Iouis 

Commendat officinam fallaci Dolo, r> 

In disciplinam nuper qucm receperat. 

Hic studio acccnsus facic simulacrum pari, 

4 Questus F — 5 referret v : pre.Vrret F mr pracf- F* — parem Iannclli : par.. iV 1 
om. F — 8 quaeque pro utraqtic : u. ad 2.*», 8 — suppliciter F, Bothc* : supplicat 
W — rogat Bothe' : regat F m ro.. .V rogans Iannctli — lOtetig... V 1 (trtigcrit rfOr- 
vi7<r, lannelli) — 12 ciet v^* : crit F 1 — 13 Ideo ucl Ob id Iannclli — dum laudatum 
a Bcckp. 214: cum ZV*F quum v quoniam A. Spcngcl p. 724 — portentum Frochlich : 
lorte y*F — cum, puto, partim ex dum partim ex -tum (i« portetum) ortum, cf. 
63,1 ; I 13,28 — ineretrix i\ n : metrix F m — ridet WF — forte nirrrtrix quiim riderct 
lannelli cum r- f- meretrix L. Mucllcr meretrix f- cum r- EUis — 14 N... reple... 
V' (Nares repleuit lannclli) — umor L. Uavct : huinor — 15 E..ngerc .g... s. ...ns 
...ndit :V' (Kmungcre igitur sc uolens prendit Iann.) — 16 ...gitudinem A' (longitu- 
dinem lann.) — nasi longttudinem : u. p. 277 — 17 Et (§ 6«) : Sic /,. Mucllcr Ita 
Xauck — aliam Burman : al... iV 1 alium f% /«««., ?iauck(u. ad 5,4) 

108 : u. § 4 63 ct p. 72 — DE VERITATE KT MENDACIO Pcrottus — 1 seculi 
sF m — figulus noui Iannclli : noui flgtilus \ l F — 2 Creta v : Cura F, Cassitto — 
3 iura v : uita F h — lacunam statuit L. Havct — 4 acersitus F m — ntintio per n 
minusculam IY l : miritio F h — 5 officcinam F* — 7 pari v : pati V* 
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. \ Vna statura, simile et membris omnibus, A.,iv 
Dum tempus habuit ca/lida finxit maniu 
Quod prope iam totum mire cum positum forcl, 10 
Lutum ad faciendos illi defecit pedes. 
Red/it magister; quo festinanter Dolus 
Metu turbatus in suo sedit loco. 
Mirans Prometheus tantam similitudinem 
Propriae dixxxAere uoluit artis gloriam. 
Igitur fornaci pariter duo signa intulit ; 
Quibus percoctis atque infuso spiritu 
Modesto gressu sancta incessit Veritas ; 
At trunca species haesit in uestigio. 
Tunc falsa imago atque operis furtiui labor 20 
Mendacium appellatum est ; quod negantibiis 
Pedes habere philosophis consentio. 22 

1M. Halm 333 ucl 336 (== Auian. 5)? ati 201? 363? 

. ( A -> IV ") 

Simulata interdum merita prosunt homiuibus, 
Sed tempore ipso tamen apparet ueritas. (24) 

II©. Poenae inferorum. 

Lzion, qui uersari uarratur rola, A.,v 

9 callida v : calida V — 10 mire hV* : misere V x — quum v — tf. ponere totum 
Hor. AP. 34— 11 defecit v : deficit V* — 12 Rediit (§ U»3) Iannelli : redit iW 
(quod temporis praesentis esse uult L. Mucllcr p. 407 ad 72,21) — festinanter Bothe* : 
lestinante vV (festinante quo Iannelli festinans re ucl re festinans Cassitto) — 
15 Propriae v : Prope V* — diuiderc L. Havet : uideri iibri — 20 imago v : mago 
V mr — corruptum locutn iudicat Drahcim p. 431 proptcr acccntus — dc cacsura u. Jj (I 

— 21 ne... (uelut neget aut ncgat) :V' nequiuerit lannclli — 22 philosophis L. Havc: : 
iacile ipse V, Iannclli : f...le ipse .V' f- et ego Ducbncr f- et ipse Ricsc in Anthol. f- ipsc 
ego Stowasscr — consentio V, Iann. c.s.n... JV' adsentio Ricsc in Antho/. — facilis est 
consensio Drcssler 

IOO cutn 408 iunxit iniuria Bothc% ducc Iannclli—23 NIHIL DIV OCCVLTVM 
Pcrottus — mcrita (m'ita, u. p. 287; cf. mctrix 407,13; dicaui Pcrottus prologi u. 
6, unde dicam apogr. V; u. p. 277) L. Uavct : uitia vV, uicia Pcrotti indcx (p. 270), 
uitio Bothe* (cf. L. Mneller, Dc Ph. ct Auiani fabulis p. 2»), initio L. Mucllcr ibid. % 
scd cf. ipsnm in Pltacdro p. 400. — 109-f IO,6 : pcr Leoncm Dorcz habtii photo- 
grnphicatn codicis V imagincm 

IIO : uide ad fab. 61; de rc cf. Pctron. fragm. xxv Bucchelcr (iatn Lncrct. ui 
978 ss.) — SENSVM EXTIMA3DVM ESSE VERBA Pcrottus — 1 Ixion v : Imion 
V — qui v : quod V — uersatus ucl uersata Iann. iactari Cassitto uersanti Quichcrat 

— narratur rota Cassitto : .actat...o.. .V iactatur rota Iannclli. cf. iactari 2 
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Volubilem fortunam iaclari docet ; A ,v 

Aduersus altos Sisyphus montes agit 

Saxum labore ut summo, quod de uertice 

Sudore semper irrito reuoluitur, 5 

Oslendit hominum *fine cassas miserias. 

Quod stans in amne Tantalus medio sitit, 

Auari describuntur, quos circumfluit 

Vsus bonorum, sed nil possunt tangerc. 

Vrnis scelestas Danaides portant aquas, 10 

Pcrtusa nec complere possunt dolia ? 

Immo luxuriae quicquid dederis perfluel. 

Nouem porreclus Tityos est pcr iugera, 

Tristi renatum suggerens poen^e iecur; 

Quo quis* maiorem possidet terrae locum, ii> 

Hoc demonstratur cura grauiore affici. 

Consulto inuoluit ueritatem antiquitas, 

Vt sapiens intellegeret, erraret rudis. 

111. Dctphicum oraculum» 

« Vtilius nobis quidsit dic, Phoebe, obsecro, A.,ti 
Qui Delphos et formosum Parnasum incolis. » 
Subito sacratae uatis horrescunt comae, 

2 lortuna X 1 — uersari Cassitto — 3 agit F : ag.. N l agens Iannctli — 4 nladd. 
L. Havet — 4-5 labore cutn Sudore commutat Mauck — 6 hominum : omnium ucl am- 
bitus (cf. Lucr.) Iannclli — fine rassas miserias L. Havct, subintellcgcns esse ut 104,5 : 
sine fine miserias WF — Ost- bom- sine fine csse iniserias Zcll — Ostendit hominum 
esse (§ 8) infinitas miserias L. Mucller (non ftniri m- Rhcin. Mus. xxx (1875) p. 61'.)), 
sine fine ostendit esse humanas miserias idem in apparatu, ostendit infinitas hominum 
miserias i\auck y Ost- esse s- f- h- m- Stowasscr — 7 si... ucl sit.. .V 1 (sitit IannclU) 
— 9 nil vF r (% 01) — possunt tangere : cf. 5,7 — 10 scelcstae Cassittn — 12 Immo 
(§ 87) : Imo v — quidquid v — dederis v : dcris F — perfluet v : profluit /" — 13 Tj - 
tios F — 14 Tristi...poenae Iannclti : Tristis...pene VF — ISquis Iannctli : quis- 
que N l F, cf. *06,4 — 16 adfici v : effici / h — 18 intelligeret — enaret /"■ enarret 
scripsit qui apographum F* confccit, et corrcxit : enarat 

f 1 1 : uific ad 64; scripta fahula anlc a. 67, quo iXcro Dclphis xh (lavTelov xatl- 
Xvoev, avOpcoitou; £;to t:6\liov i\ o*3 to iepbv itveOfia avvjei o^a^a; (Dio Cass. lxiu 
14,2); cf. Iuucnat. vi 655 — codicis F npographum a sc factum(F*) mihi commodauil 
Lcn Dorcz — DEORACVLO APOLLINIS Perottus — 1-2 dcl. A. Spcngel p. 724 n. 3 
Quid o sacrata uates scribcns — 1 Vtilius n- quid sit M l F (cf Mattck) : Vtilia n- quae 
sint Frochlich Iti* iitile.. .quod sit Stowasscr — 2 neniorosum uct niuosuiii Bcrgk, 
Philotogus xvi (IMiio) j>. «2 1, fiimosum Stowosscr — 3 Subito (cf. Fcrg. A. vi 47) 
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Tripodes mouentur, mugit adytis Religio, A v vr 

Tremuntque lauri et ipse pallescit dies. 5 

Voces resoluit icta Pyt/ion numine : 

« Audite, gehtes, Delii monitus dei : 

Pietatem colite, uota superis reddite ; 

Patriam, parentes, natos, castas coniuges 

Defendite armis, hostem ferro aspellilc ; io 

Amicos subleuate, miseris parcite ; 

Bonis fauete, subdolis ite obuiam ; 

Delicta uindicate, stig/nate impios, 

Punite turpi thalamos qui uiolant stupro ; 

Malos cauete, nulli nimium credite. » 15 

Haec eloquta concidit uirgo furens; 

Furens profeclo, nam quae dixit perdidit. 

iiZ. Aesopus et scriptor. 

^4esopo quidam scripta recitarat mala A.,vn 
In quis inepte multum se iactauerat. 
Scire ergo cupiens quidnam sentiret senex, 
« Numquid * sum uerbxs uisus tibi superbior, 



Riese : Qu.d o .V, Quid o F Quid o V* (ait ex Qui d[elphos u. 2? ceterum cf. Quis 
pro Auis *35,l), Qui uiodo, Quum niodo, Quando Iannclli, Quaeso id uel Quid o 
Cassitto, Quid en Quicherat, Quid est ? L. Muclter, Viden ut Hartel 9 Quode cunctanter 
Stowasser — sacratae comae (non sacratae uatis) ut Fergil. A. m 371 sacrati capitis, 
Senec. Ag. 693 sacratas infulas (quamquam Oed. 291 sacrate diuis) — 3-5 honrescunt 
comae, tremunt lauri : cf. Senec. Ocd. 230, 228 — 4 Tripodes v : Tripodis F — adj - 
tis v : aditis f adyti Bcrgk, Philologus xvi (1860) p. 622 — 6 V...s ..s.luit .cta N' x 
(Voces resoluit Iannelli) — acta Iannclli — Python L. Mucller (otim Pytho, cf. 
Tibutl. ii 3,30) : Phyton •V phiton F Puhia lannclii Phoeto Dergk — 7 Audite V : 
D... N l Docetque lannetti — gcntes : hoc pturaii titteri.<t t qnotl suspectum fuit, po« 
puli C.I.L. ix 1548 — monitus v : montis V K monitis — 8 P...atem N l (Pietatem 
lannctli) — 9 P...am _Y f (Patriam lannelii) — 10 Dcfcndtte; arinis hostem et ferro 
Iannetli — ferroque hostcm Cassitto — aspellite L. Havct : que pellite N l V pellite 
lann. — 13 stigmate Stowasser : castigate _V'f cohihete Cassitto adflictnte ucl pu- 
nite Ellis; cf Prud. Perist. X 1080 cl it. 83,« 0 ct § t 56 — 16 eloquta L. Havct : 
eloquuta v elocuta F* (locuta V h ) — 17 namquc.pcrditis Hartcl 

112 DK MALO SCRIPTORE SE LAVDAXTfi Perottus — 1 Ksopo F — recitat f h 

— ma.. JV 1 (mala ttOrviltc^ Iaiinclti) — 2 quis ($ 96) V 1 — 4 Numquid : Quid Burmati 

— ?iumquid sum uerhis (rf. 4 2,<) L. Havct : Numquid inquit sum tihi N^V (rcdit 
inquit 7), IV- tibi inquit sum Cassitto — tibi (ttt proptcr attcritm tibi a Pcrotto 
dclctttni) add. L. Havct — ait s- t- uisus laiincltiy rcicicns tibi inquit uisus sum — 
" <nerh... .V (supcrbior itcl -bicns lannet/i) 
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. ' Axxt uana nobis ingem fiducia cst? » 5 
Confectus ille pessimo uoluminc : 
« Ego » inqutt « quod te latidas uehementer probo, 
Namque hoc ab alio nunquam continget tibi. » 

f fS. Pompeius et miles. 

Magni Pompeii miles uasti corporis A.,viii 
Fracte loquendo et ambulando molliter 
Famam c/naedi traxerat certissim/. 
Hic insidiatus noctc iumentis ducis 
Cum ueste et auro et magno argenti pondcrc r> 
Auertit mulos. Factum rumor dissipat ; 
Arguitur miles, rapitur in praetorium. 
Tum Magnus : « Quid ais? tunc me, commililo, 
Spoliare es ausus ? » Ille continuo excreat 
Sibi in sinistram et sputum digitis dissicA. 10 
« Sic, imperator, oculi extillescant mei, 
Si uidi aut tetigi. » Tum uir apimi simplicis 
Id dedecus castrorum propclli iubet, 
Nec cadcrc in illum credit tantain audaciam. 
Breue tempus intercessit, et fidens* manu 15 
Vnum de nostris prouocabat barbarus. 
Sibi quisque metuit ; primi mussant ordincs. 

5 Aut L. Havet : Haud vf — ingcni (§ 94) L. Mueller, De re mctrica p. 424 : ingcnii 
sV (§ 37) — 7 uementcr L. Muellcr — 8 hoc : u. 70,9 — nunquam K m « ut scm- 
\>cr », numquam ct v 

f 1S QVAM DIFFICILE SIT HOMIISEM NOSSE Pcrottus [epimythium Luciani 
Mueller p. 98 : Difficilc quam sit hominem nossc, hinc discimtis; cf. Scn. Mcd. 2u:J 
Difficile quam sit animitin ab ira flccterc) — 1 Pompcii vf ■ : Pomj>ei V* — 2 mol... 
.V (molliter lann.)\ cf. 98,13 — 3 eynedi F — ccrtisstmtZ,. Uavct : certissimc fccrtis- 
simam -Vf 4 ; u. 08,5 — 5 |»o... N l (ponderc JJnrman, Iannclli) — 6 factum : furtum 
Durman — dissipat : cf 10 (dc distulit cogit. Iannclli) — 8 qnid ais sollcmncm in 
colloqucndo formulam (Gallice o dis tlonc •») nc mutaucris : qttid, ait Eichstacdt ap. 
Bcck /».217 — 9 excredit V — 10 dissicit (§ 84) L. Havct : dissipat [cf. 6) Pcrottus, 
disiicit lannclli — 12 tum v : tunc F — 13 I. ...s .as..o... i\ f| (Id dedccus castru- 
rum Iannelti) — cf naturac dcdccus22,H — popclli v opcrarum citlpa (propclli Bur- 
man t Cassitto) — 14 post 21 transp. Hartman p. 421 — ..dc.um A n (cadcrc in 
illum Iannclli\ cadere iam Durman) — Non...crcdcns Nauck p. 272 adri., u. 14 antc 
13 poncns — 15 Brcue...intcrccssit : ...ars...rccssit V — fidcns manit Iannclli : 
manu fidens — 16 Vnum dc Romnni- in N tcgi nequit — dc : e Orclli ec /.. 
Muellcr (cf 95,36) — nostris L. Havct ducc Iannclti : Romanis V [consulto y puti^ 
Pcrottus immutauit : § 98) — 17 ..bi ...squc N { (Sibi quisque laiinclli) — primi • 
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Tandem cjnaedus Iiabitu, sed Mars uiribus A., vm 

Adit sedentem pro tribunali ducem, 

Et uoce molli: « Licet... ? » Enimuero eiici* 20 

Vt in re atroci Magnus stomacAans imperat. 

Tum quidam senior ex amicis principis : 

« Hunc ego committi satius fortunae arbitror, 

In quo iaclura leuis est, quam fortem uirum, 

Qui casu uictus temeritatis te arguat. » 

Assensit Magnus et permisit militi 

Prodire contra ; qui mirante exercitu 

Dicto celerius hosticwm abscidit caput 

Victorque redjit. His tum Pompeius super : 

« Corona, miles, equidem te dono libens, 30 

Quia uindicasti laudem Romani imper/ ; 

Sed extillescant oculi sic » inquit « mei » 

Turpe illud imitans ius iurandum militis, 

« Nisi tu abstulisti sarcinas nupcr meas. » 

ct primi Ianneiii primi quin L. Mucller primum Riese in praef. — mussitant rfOr- 
ville, Orelli (mussitant primi tfOrvillc ap. Dress/er), mussabant A. Spengelp. 724, 
mussarunt Buecheler testc Ricse — ordines (primi ordines = centurioncs) L. Havct : 
duces Perottus ; consultone ilie immutauit, an -ant or- in -ant a (= -antur) corruptuin 
fnerat? — 18 Tandem in N legi nequit — eynedus f — uiribus : arabus f 1 — 
49 Adit m Dl legi nequit : Adiit Iannclli — 20 Et in IV lcgi ncquit (restit. Burman, 
Iannelli) — licet (g 44) o/n. — eum ucro Iannelli — eiici Iannelli : eiici uirum 
contra sensutn (orto uirum fortassc c x 24 ; etiam uide ad 24), unde u. 24 Virum 
atroci Cassitto Virum ut in rc (§ 24) Zcll — licet enim? uerum Stowasscr — 21 V. .n 
N* (Vt in Iannelli) — « in fortasse delendum » L. Muellcr (qui Virum ut in re... scri- 
bit) — atroci prima producta L. Muei/cr, Dc re mctrica p. 427 (§§ 29,83) ut re iurc 
elidi possit; uidc ne scribendum sit Vt re" Xn (§ 27) et id ipsum in illo uirum latcat 
— intellegendum est, ita stomachans ut par crat stomachari cnm ageretur dc pugna 
atroci — stomacans V — 23 committi satius iV l : comitis satis V — fortune V — 
arbitror : « fartasse aestimo » L. Muellcr, qucm uide ^.4 09 — committi satius ar- 
bitror : «. ad 81,13 — 24 leuis : iocus Cassitto (qui ctiam leuior quam fortis uiri) — 
25 casu v : casum F — 27 qucm V k — cxccratu V — 28 hosticum L. Uavet (cum 
puto pro coniunctionc liabuit Pcrottus) : hosti IW; de hostibus, iwn dc hoste dici 
solct hosticus, ex. gr. Scn. Oed. 737, Ag. 603, scd hic pugnat unus pro omnibus ; 
cf. hostile corpus 22,8, caede hostili Scn. HF. 919, dextra hostili Tro. 4097 — prae- 
cidit Burman — ucl hostis ucl recidit lanne/li — « fortassc » Abscidit hosti celerius 
dicto L. Mncl/er — 29 rediit (§ 103) Iannc/U : redit N l T — hic tunc Burman ut 
103,6 — tuniy: tuncf — 30 Corouam V — milcs lannci/i : militis N l V — 31 Quia 
vA' k , etiam V apud Mai : Quod L. Mucllcr unde ncscio;an Qui? cf. 4 44,14 — imperi 
(§ 94) Ianneiii : impcrii N l V (hanc noccm suspectain habct Vanderbourg [184 5] Mcm. 
de VAcat/. des inscr. vm p. 34 4) — 33 Nauck — ...ns iV' (imitans lann.) — ius 
i- m- in V iegi nequeunt — 34 sarcinas nuper in N icgi ncqucunt : restit. &Orvil/e (sar- 
cink opes Iann. sarcinas furto Cassitto) — inc. V* (meas (POrvii/t\ lanncl/i) 

PUAKDIU. 9 
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114. /m/io, Venus et gallina. 

Cum castitatem Iuno laudaret suam, A.,ix 
* ******************** 
*• ******************* 

Iwcunditatis causa non renuit Venus ; 

Nullamque ut affirmaret esse illi parem, 

Interrogasse sic gallinam dicitur : 

« Dic sodes quanto possis satiari cibo. » b 

Respondit illa : c< Quicquid dederis satis erit, 

Sic, ut concedas pedibus aliquid scalpere. » 

« Ne scalpas » inquit « satis est modius tritici ? » 

« Plane, immo nimium est ? sed permittes scalpere ? » 

« Ex toto, nequid scalpas, quid desideras? » 10 

Tum denique illa fassa est naturae malum : 

« Licet horreum mi paleat, ego scalpam tamen. » 

Risisse luno dicitur Veneris iocos, 



114: anon. Wiss. III xi (Hervieux, //* p. *77), Romulus III vm — DE MVUE- 
RVM LIBIDINE Perottus (cf. 4(8) — i Quum v — intcrcidisse uersum unum uel 
plurcs indicant Wiss. (castitatem laudans luno dis deabus precantibus persuadebat csse 
melius ut femina unum esset propriumque suo sufficeret : Wiss.* deabusque presentibus 
p- c- m- ut f- uno esset uiro contenta proprioque suo s-) et Rom. (diis deabusque 
presentibus luno laudauit castitatem persuadebat et melius esse ut femina uni esset 
coniuncta proprioque suo sufficcret) ; sic fere restitueris Dis et deabus asserens prae- 
sentibus Mari coniungi melius uni feminam; lacunae indicium practcrea dat nimia 
tcxtus Perottini breuitas, itern iucunditas nimis uicina castitati — 2 Iucunditatis 
Iannclli : Iocunditatis V m , ...nditatis iV 1 , iocundi Wiss., iocandi Wiss.* Rom. (cf. 
iocos *3), Iocum agitandi Orelli ; cf. 70,24 — causa V, Wiss. Rom. (caussa v), Cas~ 
sitto : causam lannelli; causa, banc Drcssler — non r- : haud reppulit Maehljr inter- 
pellat A. Spengcl p. 725 depellit ucl banc depellit Rartel — renurt L. Havct : 
repcllit WV, rcpulit dOrville, Iannelli, spreuit L. Mueller — Iuc- ansam repperit 
Vcnus Hatipt opusc. iii p. 366 — 3 N..I..que iV' (Nullamque Iannelli) — illi parem 
(cj\ 35,6) - illic parem Eicfistacdt ap. Dcck p. 2\ 9 sibi imparcm Orclli ipsi (cf. 31,6) 
inparem L. Mueller, De Ph. ct Auiani fabb. p. 30 — 4 ....rrogasse N l (Interrogasse 
Iannelli) — gallinam faciunt Wiss. ct Rom. unde nescio patientcm et taciturnam 

— 5 Dic in N l lcgi ncquit (restituit Iannelli) — sodcs : cf. L. Mucllcr p. 109 — 
possis v : posscs V (possit Wiss. posset Wiss.*, utrumque traditur in Rom.) — 
6 R...ndit N (Rcspondit Iannclli) — quidquid v — 7 S.. .t iV 1 Sed ut Iannclli 

— 9 immo v : uno V — permittes L. Havet metri causa (§ 48) : permitte vV — 
11 est libcns dcleucrim; cf. 38,9; 41,25; 50,0; 50,9 — naturac : u. <9,5 — 12 nii 
Iannclli : mihi v V (§§ 10,70,91) — mihi delcto patcscat siuc patefiat L. Muellcr, 
qucm uidc p. 4 09 ; ego malim ipsum ucl usquc uel (dclcto est H) inquit pateat (si 
horreum mihi patefacias Rom.; omnino uox in Wiss. dccst) — ego sc- : § 48 — 13 ioco 
(uel iocis) Iannelli 
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A.,IX,14 



115. Iuucncus et bos uctuLus. 



Paterfamilias saeuum habebat filium. 
Hic e conspectu cum patris recesserat, 
Verberibus seruos afficiebat plurimis 
Et exercebat feruidam adwlescentiam. 



A,x 



^4esopus ergo narrat hoc breuiter seni : 
Quidam iuuenco uetulum adiungebat bouem. 
Is cum refugiens impari collo iugum 
Aetatis excusaret uires languidas : 
« Non est quod timeas » inquit illi rusticus ; 
Non ut labores facio, sed ut istum domes, 
Qui calce et comu multos reddit debiles ; 
Atrocitati mansuetudo est remedium. » 
Sic tu ni* tecum assidue retines fdium 
Feroxque ingenium comprimis clementia, 
Vide ne querela maior accrescat domus. 



Yi 



11 



16 



5 



44 Qnac L. Havet : Quia vf/ c/. H3,3I — pcr om. F h — dcnotarit L. Havct 
(cf putarit pro putauit 38,20 ; contra cruciari pro -aui 68,31) : denotauitvf^ dcnotarat 
Burman 

f 15 : anon. Wiss. IF xv (Hcrvicux, //* p. 4 85), Romufus III xi — QVOMODO 
DOMANDA SIT FEROX IVVENTVS Pcrottus — 1 seuum F — 2 « fortassc cc - 
L. Mueller — quum v — patris quum Iannclli — 3 afficcicbat F h — 4 Et v : om. F 
— adolescentiam sF — feruida adolescentia Cassitto — 5 Esopus F — lioc br- 
narrauit Riese (i/. ad 7,2) — 6 iuucnco uetulum...bouem vF : uitulum...boui fFiss . 
Rom. — 9 ...a« iV 1 (timeas Iannclli) — 10 l.b... iV 1 (laborcs facio Iannclli) — « for- 
tasse n uti stum L. Muellcr, quod ucl propter rcm mctricam ncfas (§§21, 55) — 
11 ...ce...nu iV 1 (Qui calee et cornu d'Orviilc 9 Iannclli) — reddit v : reddis F — 
cf asinum faciunt debilem membris eostisque fractis, Adcm. xvil, JFiss. II x. 
Rotn. I xvi — 12 S.. tu ..si ..tum N 1 Et tu nisi istum F — Sic Iannclli Set Ricsc — 
ni L. Havet : nisi istum F % quod ortum uidctur cx ni lilium (nimis prope istum iV f 
ncquc coram adulescentulo locutus Aesopus), nisi natum ucl ni gnutum lannelli (undc 
L. Mucllcr, De rc metrica p. 417 nisi tu natum) — detines Cassitto — filium add. 
L. Havct ex illo -si istum ; u. p. 287 — 13 Feroxque F, Orclli : in N lcgi ncquit — 
..genium iV (ingenium a*Orvillc, lannclli) — 14 ..de /V (Vide tfOrvillt, lannelli) — 
« fortasse * domu L. Muellcr — 15 transp. L. Havct ; de quadrupe fc mansuctudo 
ut 106,7, non de hominc atquc displicct totus ucrsus si pnst 13 lcgitu. — Publilius 
Cuitiis dolori rcincdium e;t patientia ; alibi similia 
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i 16. Acsopus et uictor gjrmnicus. 

Victorein* forte gymnici certaminis A.,xi 
Iactantiorem Phryx cum uidisset ao<po:, 
Interrogauit a/& p/us* aduersarius 
Valuisset neruis. Ille : « Ne istud dixeris; 
Multo fuere uires maiores meae. » 5 
« Quod » inquit « ergo, stulte, meruisti decus, 
Minus ualentem si uicisti fortior ? 
Ferendus esses, avie si te diceres 
Superasse, quam tu qui esset melior uiribus. » 

iiV. Asinus et Ijrra. 

Asinus iacentem uidit in prato lyram. A.,xn 
Accessit et temptauit cAordas ungula ; 
Sonuere tactae. « Bella res est mehercules; 
Male cessit, ego » ait « artis quia sum nescius. 
Si re/?perisset aliquis hanc prudenlior, 5 
Diuinis aures oblectasset cantibus. » 

Sic saepe ingenia calamitate intercidunt. 

ii6 QVOMODO COMPRIMATVR ALIQVANDO IACTANTIA Perottus — i Vi- 
ctorem forte Iannelli : Forte uictorem N l F (similiter imtnutatia Perotto u. 40,7, sed ut 
minor Jicret sjrllabarum numerus, p. 287, ct 52, i 2) — 2 Phryx cum uidisset (T090; L. 
Havet : cum uidisset Esopus NF (c/. 58,9); c- u- uir sophus, Phryx sophus, Phryx scncx 
(§ 52) Ianiulli; c- u- philosophus Iannclli J8H; quum csse uidisset sophus Cassitto ; 
Acsopus ut uidit, statim Ricsc in praef. — quum et Aesopus v — 3 an plus Iannclli : 
ampliusne (dc ne u. 4) WV, amplisne Cassitto, an plusne Ellis — 4 neruis L. Ravct 
(n'uis? an cf. illudne in 3?) : suus N l f (suis primum lcgerat in V qui Leopoldo Her- 
vieux apographum confecit), eius Iannclli (ctiam Suus ualuisset Iannclli), humeris 
Cassitto, stultus A. Spcngclp. 725 — 6 stultc : u. 50,2 — 7 fortior v^: fortiter 
— 8 arte Halbcrtsma, Mncmosjrnc 4 878 p. 407 : forte vA r fortem Ejrssenhardt — 
8-9 fortem si te d- Superassc qui esses inualidior uiribus A. Spcngel p. 725 fortem si 
te d- Minus sup-... uel si te d- minus Fortem sup-... uel furto si te d- Illum 
sup-... Ellis — 9 quam tu add. L. Havel ante qui (ante uiribus Studcmund teste 
Ricse) : talem Dresslcr — Astu Cassitto antc Superasse — qui esset melior : qui 
fuisset melior Iannclli 111- qui esset Bolhc' melior qui fuisset L. Muellcr 

ii* QVOMODO INGENIA SEPE CALAMITATE INTERCIDANT Perottus — 
2 ct add. lannclli ac Cassitto — cordas F — 3 tacte F — est add. L. Havet : sed 
add. L. Mueller — mercules L. Mucllcr (§ 92) — 4 ego ait L. Havet (u. § 22) : ait &F 
inquit Iannclli addit A. Spcngclp. 726 inihi ait Bothe* — quia : an quod? cf. 
56.6 — 5 rcpperisset (§ 84) : reperisset 
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118. Fidua ct miles. 

A.jXiii 

Vost aliquot annos qu#edam dilectum uirum 
Amisit et sarcophago corpus condidit; 
Abs quo reuelli nullo cum posset modo 
Et in sepulchro lugens uitam degeret, 
Claram asseqwta est famam casto mduuw. 
Interea fanum qui compilarant Iouis 
Cruci suffixi luerunt poenas numini. 
Horum reliquias nequis posset tollere, 
Custodes dantur milites cadauerum 
Monumentum iuxta mulier quo se incluseral. 10 
Aliquando sitiens unus de custodibus 
Aquam rogauit media nocte ancillulam, 
Quae forte dominae tunc assistebat suae, 
Dormitum euntem ; nam illa lucubraueral 
Et usque in serum uigilias produxerat. 15 
Paullum reclusis foribus miles prospicit 
Videtque egr^wm* facie pulchra feminam. 
Corr^ptus animus i/ico succenditur, 
Oriturque sensim ut impo/entis cupiditas, 

118 : § 4 67 — Romulus III ix — cf. Pctron. Hl dc matrona Ephesia (rcin 
narrat Eumolpus ut sua mcmoria factam)\ Iohannes Sarisher. Policrat. vni H iex 
Flauiano) — QVAINTA SIT INCONSTANTIA ET LIBIDO MVXIERVM Perottu. 
(cf. H4) — i Post L. Mucller, De Ph. et Auiani fahulis p. 30 : Per(§66) — a.iquot 
.nnos N 1 (rcstit. IanneUi) — quedam F — 2 .misit N l (Amisit Iatinelli) — 3 Abs 
quo L, Havet : quoiV 1 , A qtio F y lannclli; cf 9,10 — ..uelli jV 1 (reuelli Iannelli) — 
quum v — 4 sepulcro v sepurchro F x — lugens uitam v (cf. L. Mueller p. H0) : uitam 
lugens V* u- degens F l — 5 : cf. H3,3 — assequta L. Havct : assequuta v assecuta 
F — casto uiduuio (§ 4 66 ; ucl -i -i) L. Havet : caste (-tae v) uirginis yF, Riese, c- 
mulieris L. Mueller — 6 : cf 88,4-2 — 13 adsistcbat v — 14 euntem L. Havet : eunti 
vF, quod explicari nequit, cum se matrona in monumento incluserit (*0); etiam ex 25 
pcrspicuum fit solere uiduam sinc ancilla ibi remanere — illa L. Havct : ut F y quc 

v (ex iV?); scquitur luc 15 uigilias / : uigilans F — produxerat Bothe* : perduxe- 

rat sF — 16 Paullum v : Paululum F* — 17 egregiam Ricse (egregiam et Buccheler 
t:ste Riese) : egram*et F aegram scd lannelli et aegram ct L. Mueller, De re mc- 
trica p. 424 tbecam et A. Spc.ngcl p. 725; cf 62,3 insigncm pulchra facie filium 
[secundum Harii emendationcm) — 18 Correptus L. Muellcr ibid. 425 : Corruptusvf 
— illico sF — 19 Oritur (§ 97) Froehlich : Vritur N*F Et uritur intcr alia lannelli 
(deleto sensim) — sensuum Frochlich sensus L. Mueller in cd. — ut add. L. Havet — 
inpotentis L. Muelicr in ed. : impudentis/^ — impud... cupid.. /V 1 improbus cupidine 
Cassitto impotens cupidinc L. Mucllcr, Dc re m. 
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A.,XIII 

So/Iers acumen mille causas inuenit, 20 

Per quas uidere possit uiduam saepius. 

Cotidiana capla consuetudine 

Paulatim facta est aduenae summissior ; 

Mox ar/ior rfeuinxit animum copula. 

Hic dum consumit noctes custos diligens, 2b 

Dessderatum est corpus ex una cruce. 

Turbatus miles factum exponit mulieri. 

At sancta uidua : « Non est quod timeas » ait; 

Virique corpus tradit figendum cruei, 

Ne subeat ille poenas negltfgentiae. 30 

Sic turpitudo laudis obsedit locum. 

i 1 9. firgo ct proci dito. 

Vnam expetebant uirginem iuuenes duo; . A.,xiv 
************************ 
************ ************ 
************************ 
************************ 



20 Sollers v : Solers F" — ..ussas IV 1 causas V « ttt scmpcr » (caussas Iannelli) 
— ...it iV* (inuenit Iannclli) — 21 possit v : posset V — uidtiam Drcsslcr : uiam IV 
teste Mai % f, ..am :V', illam lannelli, eam Mai — snep... N l (saepius Iannelli) — 
22 Quotidiana — Quae quot- c- ucl Quot- c- haec Iannclli — 23 Paullatim v — 
adu... :V aduene F (adticnae Iannclli) — 24 artior deuinxit Bttrsian, Jahrb. f. cl. 
Philol. 85 (4 862) p. 869 : arctiore uinxit — ..iraum ..pula :V' (animum copttla 
Iannrlli) — 25 custos h\ Iannelli : milcs v (an ex iV? cf. 27) — 26 desyderatum 
r — cr... ;V' (crucc Ianneili) — 27 mul... V 1 (mulieri lannclli) — 28 sancta uidua 
L. Havet ut sanctam uxorem 54,30 : sancta mtilier v/^ (mulier sancta F K ) y illi 
mulieri iusto propius — tim... /V* (timeas ait Bttrman, lannclli) — 29 corpus v : 
corporis F — 30 negligcntiac v/^ 

119 : § 167 — FORTVNAM INTERDVM PRAETKR SPEM ATQVE EXPE- 
CTATIONEM HOMIMBVS FAVKRE Perottus — promjrthiurn Luciani Mucllcr p. 98 
Fortuna interditm contra ac speratumst cadit (jrossis hominibus praeter spem fauct ; 
u. ad 54,58 ct j$§ 38, 52; sic in ucrsus cxitu Sencca propter quod patrcm Phocn. 
336, infra me stetit Mcd. 520, proptcr ine sncro HO. 4298) — 1 Vnam yl\ Cassitto : 
Vna v — expetebant Iannclli (expeteb... iV 1 ) : cxpectabant /' — uir...em iuuenes 
iV' (uirgincm Iannclli) : uirgincs — post 1 lacunarn significauit Machljr ; rcstitttil 
illc Deformi diues, pulchro pauper corpore, scd etiarn indicari dcbuit diuitern fuisse 
inferiorern genere (sic perstringit Phacdcr in fabula 28 libcrlos ditissirnos triuio 
conceptos); practcrca cxspectes aliquid de paupcris quacstu («. \'l) ex hortulis (u. 5) 
et dc ipso asello; atquc rnulto narratio expeditior, si dicturn erat dcgere paupercrn 
cxtra urbis portam (//. 12) ad uiarn hanc uel illarn 
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Vicit locuples genus et formam pauperis. A.,xiv 

Vt nuptiarum dictus aduenit dies, 

Amans dolorem quia non poterat perpeti, 

Maerens propinquos contulit se in /tortulos, 5 

Quos ultra paulo uilla sponsi diuitis 

Erat acceptura uirginem e matris sinu, 

Parum ampla in urbe uisa quod fuerat domus. 

Pompa explicatur, turba concurrit frequens, 

Et coniugalem prae/ert Hymenaeus facem. 10 

Asellus autcm, qui solebat pauperi 

Qutfestum horii ferre, stabat portr/e in liminc. 

Illum puellrte casu conducunt sw, 

Viae labores teneros ne lrzedant pedes. 

Repente caelum Veneris misericordia i« 

Ventis mouetur, intonat mundi fragor 

Noctemque densis horridam nimbis paret : 

Lux rapitur oculis et simul uis grandinis 

EfTusa trepidos passim comites dissipat, 

Sibi quemque cogens petere praesidium fuga. 20 

Asellus notum proxim^ tectum subit 

Et uoce magna sese uenisse indicat. 

Procurrunt pueri, pulchram aspiciimt uirgincm 

Et admirantur; tandem domino nuntiant. 



2 locuples : locuples et Iannclli — pnuperis v/' a corpcris — nducnit dics : 
rf. *7,7 — 5Mercna F — se in : § 41 — ortulo9 F ; sic ortulis P 82, 34 (sed hortuton 
82,26) — 6 paullo v — sponsi diuitis L. Havct : splendidi diuitis lV^ (ortum pnto rx 
sponsididiuitis), splendidn diuitis Bnrman, lanncUi, ditis splendida Bothc" ; r/uod 
Latine dici uix credidcrim, tia/n splendida luxu Jieri potcst domns, pcr sc splendida 
non est nisi propter marmor uel citrcas in foribus Jascias ; diucs splcndidi Ellis — 
7 ec L. Mueller — 8 inurbe : id est ut uid. ev a<rcst, Athcnis (cj\ ad 32) — qunc / h 

— 10 pracfert Burman, Cassitto : praebct v prebet F — hwneneus V — 12 Quc- 
stum f — horti adtl. L. Havet — ferre : refcrre /a«/*c//i deferre Cassitto — porte 
r — 13 pnelle F — sui Eyssenhardt (1867) : suae vA' — 14 lcdnnt F — 16 mouct /' h 

— 17 parit L. Mucller : parnt v/ r — 18 rapitur I' h — 19 E.fusn ..cp.d.s ... d.s..p.. 
V 1 (Effusa trepidos et dissipat lannclii) — 20 pet.r. praesi.iu. fug.. V' (petere pracsi- 
dtuni fugae uel fugn Iannclli) — 21 proximc Cassitto rcctc (alitcr cnim 41,3): 
proximiun IanncUi, p..xiin.. .V; //. 68,5 — tertum subit f, IanncUi : ... 
s.b.. iV 1 — 22 uenisse indicat V : ueni... ein... V' (uenisse Burman^ indicnt 
lanneili) — 23 p..c..ara V (pulchrnm Iannclli) — nspiciunt V ndspiciuut Cassittn ; 
...ffi... iV 1 affirmant Iannclii — uirginem in :V legi nct/uit (reslil. Iannclli) — 
24 tandem L. Havet : dcindc/', lannelli, ...de V' 
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A.,xiv 

Intcr sodales ille paueos accubans 2. r > 

Amorem crebris auocabat poculis. 

Vbi nunliatum est, recreatus gaudiis 

Horlante BaccAo el Venere dulcis perficit 

Aequalitatis inter plausus nuptias. 

Qutf erunt parentes per praeconem filiam ; 30 

Nouus maritus coniuge amissa dolet. 

Quid esset actum postquam populo innotuit, 

Omnes fauorem conprobarunt caelitum. 

1 SO. Acsopus ct domina. 

Aesopus turpi cum seruiret feininae, A.,xv 
Quae se expingendo totum /ricar^t diem, 
Veste/ft uniones, auruin argentum sumeret, 
Nec inueniret digito qui se tangeret : 
« Licetne paucis ? » inquit. « Dicas. » « Censeo, 5 
Quiduis efficies, cultum si deposueris... » 
« Adeone per me uideor libi we/ius/ula ? » 
u Immo aes n/ dederis, sponda cessaiit tua. » 
« At non cessabunt latera » respondit « tua », 
Et obiurgari iussit /eru/w garrulum. 10 

25 adcuhans v — 26 amoucbat Machij „• cf. Scncc. ad Poijb. xvn 36 « luctum 
suum intempcstiuis auocarc lusibus »; atlMarc. n 4 « nc auoca ri quidem sc passa cst » 
— 27 nunciatum F — reercatis /" — gaud... .V (ubi potius -iis quam -io) — 
.18 bacco F — dulcis F,quod ad nuptias rcfcrendum : dulces v — proficit F k perf... 
A'' (porficit Iannclli) — 29 Aequalitatis plausus coniungit Ianiulli rccte; § 170 — 
30 Querunt F — preconem F — 32 33 : cf 75,31-33; cx codcm fontc Craeco cssc 
tnductas conicias fabuias 75 ct 119 — 32 un nottiit? cf. 100,35 — 33 comproba- 
rent F* 

fltO QVAM NOCEAT SAEPE VERVM DICERE Pcrottus — 1 foeminae V* 
2 cxpingcndo N : expungendo F k — totam. ..domum Cassitto — tricaret 
L. Muclier (cf 50,9; § h 56) : intricabat :VF intricarct Beck p. 224 — 3 Vestem 
d'Orvilie, lannclli : Vestes N { F y cf Vestem unioncs 82,36 — summeret F (cf 70,4 2) 
sum... N (sunierct d'Orvilic, Iannclli) — 4 cf Martial. i73,l « Nullus in urbe fuit 
tota qui tangcre ucllet F xorem gratis, Caccilianc, tuani » — 6 efficcies F k — intcr- 
rumpitur a domina Aesopi scrmo — 7 uideor tibi per me L. Mueller(sic collocatum m 
ucrsu per te 54,58) — uenustula L. Havet : meliuscula vF ($ 80), mellitula A. Spen- 
gel p. 726 — 8 lmo v — acs add. L. Havet (§ 87), cf Martial. vn 76» xi 62 — 
ni L. Muelier, qucm uitle p. H0: nisi vF (§ 34) — « forlasse • Iinmo ista nisi des 
L. Muellcr — 9 cessabit Burman, Ianncili : cessauit NF — respondet Cassitto — 
10 uerberari A. Spengclp. 726 — ferulis Bothe* (cf. flagris 16 et ferulis obiurgari Sutt. 
Gaius 20; flagris, ferulis, colaphis uapulantem Sencc. Apocoloc. Kt\ inttr apo- 
phoreta fcrulae Martial. xiv 8o) : seruum yF fcrula L. Mueiler 
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Paullo post tollit* fur armillam argenteam. A.,xv 
Quam iam non apparere ut dictum est mulieri, 
Furore ad* se omnis plena uocat, et uerbera 
Proponit gqauia uerum si non dixerint. 
« AHis minare ; me » *inquit « non falles » <io<po; ; 10 
« Flagris sum c#esus, uerum quia dixi modo. » 

1 % 1 . Gallus et feles lecticarii. 

Feles habebat gallus leclicarios. A.,xvi 

Quem glorioswm uulpes ut uidit uehi, 

Sic est locuta : « Moneo praecaueas dolum ; 

Istorum uultus namque si consjderes, 

Praedam portare iudices, non sarcinam. » o 
*********************** 



il Post paullo Orelli — Paullo vf B : Paulo V h — tollit fur armillam L. Havet : 
armillam tollit arm- tollit is Cassitto arm- toliit fur Orelli nrm- tollit quidam 
L. Mucllcr (tollunt Iannclli) ; fur malo quam quidnm, quod uix dici posse puto de 
co qui in fabula non rccurrat; cf fab. 4 24, in qua post quidam u. 2 legitur sce- 
lesta furis manus, neque quicquatn Phacdro magis cordi est quam proprium etcapitalc 
in illum quendam odium — Arm- tollit (=.sumit) paullopost Iannelli, Arm- is t- p- p- 
Bothe* — 12 Quam : Eam lannelli — iam add. L. Havet — est ut dictum L. Mucl- 
ler, RJi. Mus. xxx (1875) p. 619; $ 8 — 13 F..ore N l (Furore Iannelli) — ad sc 
omnis plena uocat et L. Havet : plcna uocat omnis (omnis V k .in.es IV 1 omnes lan- 
nelli) ad iVf pl- uocat omnes et Cassitto tcste Orelli; de ad se § 38 — Omnes 
furore...uocat et L. Mueller (uocat omnes ac Cassitto) — uerb... iV^uerbera Iannelli) 
— F- pl- uocat ad se omnes, uerbera Ellis — 13-14 uocat Aesopum et uerbera... 
dixerit A. Spengel p. 726 — 14 Proponit Iannelli : Preponit F Pro..nit iV 1 — gr... 
...um iV 1 (grauia uerum lannelli) — inter 14 ct 15 lacunam statuit L. Mucller — 
15 me inquit A. Spengcl p. 726 : inquit me f , .nq... me iV 1 (inquit Iannclli), 
nam me Riese — falles A^, Orelli : fallis v — 9090; I» Havet (u. ad. 68,9) : certe 
N X V (u. p. 277), quidem lannelli, ait Cassitto, era Oreili — me quidem (certe olim) 
haud falles, ait L. Mueller; me non falles, ait, hera Mae hly ; mc equidem non falles, 
ait FJlis — 16 ccsus F 

fltfl NIMIAM SECVRITATEM SEPE IN, PERICVLVM HOMINES DVCERE 
Perottus — 1 feles : u. 37,2 — lecticarios Burman, Iannclli : lecticarius IPF; etiam 
lecticarias Iannelli y sed cf Istorum 4 — 2 Quem L. Havet : Hunc (nusquam 
Phaeder hic pro is, nisi ucrbum praesenti tcmporc adhibctur y u. 95,22; itidcm YLxcpro 
Qui Perottus 54,13, Hunc pro Tunc 93,3; ctiajn u. 80,3) — gloriosum (uel -se) Iannellt : 
gloriosa DPf gl oriose Burman ; cf. Petron. 78 o cgo gloriosus uolo efferri, ut totus mihi 
populus bcne imprecetur » — 3 precaueas V — 4 consideres : -eras v (consyd- V*) — 
5 Predam V — inter 5 et 6 lacunam signifcauit L. Mucller et p. 97 suppleuit; in 
parte amissa dici debuit quo pacto constituta esset societas (u. 6), cui ut illis supra 
sociis (Jab. 6) partcs fierent 
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Postquam esurire societas* coepit fera, A.,xvi 
Discerpsit dominum et fecit partes facinoris. < 

flftft. Scrofa parturicns ct lupus. 

(ift» : cod. n Premente partu scro/a cum gemeret iacens, A.,xvn 

im ii*p. s 7) *' Accurrit lupus et obstetricis partibus 

Se posse fungi dixit, promittens opem. 
Quae uero nosset pecforis fraudem improbi, 
Suspectum officium repudiauit malefici 5 
Et : a Satis est » inquit « si recedis longius. » 
Quodsi perfidiae se commisisset lupi, 
Raptos dolose fcta deflesset suos. 

flftft. Aesopus ct scruus profugus. A.,XV1II 

Seruus profugiens dominum naturae asperae 
[ylesopo occurrit] notus e uicinia. 
« Quid tu confusus ? » cc Dicam tibi clare, pater 
(Hoc namque es dignus appellari nomine), 

6 societas coepit fera L. Mucllcr : coepit fera sorietas WV c-s- f- Iannclli (sero s- 
Cassitto) — 7 facinoris suspcctum (cf. Vanderbottrg, Mem. dc VAc. dcs inscr. vm 
/>. 342) : facinore Bothe*; sarcinae Iuliits Chauvin; an iocinoris, ut cibi delicati ? — dc 
dnminis a seruis occisis Tac. Ann. xni 32 (a. 67), xiv 42 (a, 0«) 

flftft : anon. fViss. IV iv (Hervieux, II* p. <80), Romulus II iv — FACIENDVM 
PRIVS DE HOMIXE PERICVLVM QVAM EIVS TE COMMITTAS (commkndes V*) 
FIDEI Pcrottus — 11 Premente Rom., Iannelli : praeuente tViss., Tremente NV, 
llom. brcuiatus (Hcrvicux*, II p. 253), Rom. Vindob. 901 (ib. p. 463), Sumentc Rom. 
Vindob. 303 (ib. p. 428) — scropha NV (scrofa v) — cum V (quum v) — 2 Lupus qui 
nccurrit Nanck — 4 Quae : Quia Bttrman Cum Riesc in pracf. — nosset : quum nosset 
fann. (cf. 57,4) — Quae cum cognosset Nauck — pectoris (ucl raptoris) Orelli : peco- 
ris NV pecoris quum Quicherat; prius puto fuit pcccoris, cf. 82,38 — fraudes Cassitto 
— 5 oflRcium N : ofGcum V m oflQccium V* — off- repudiauit : cf 30,5-6 — malfici 
L. Mucller (§ 79) — 6 : cf Halm iS — recedis NV (recedas v) : recesseris fViss. 
Rom. — 7 Quae Quichcrat — post 7 obsecro ut des mihi honorcm fViss. obsecro da 
mihi honorem Rom., tum et tu olim matrcm habuisti fViss. % fuit etiam et tibi 
raater Rom. — 8 Raptos (an Rapi?)dolose feta d- suos L. Havct : Pari dolore fata 
d- sua NV (uitima Prrottus cx 124,9), Parttis dolore fata conplesset sua L. Mucller 
olim (infelicissima periret fViss. infelicissime parcrct fViss.* infelicissimc peperisset 
Rom.) — Parens dolori Bothe* Priuata prole Natick Impar dolori Hartel 

flftft NON ESSE MALO ADDENDVM MALVM Pcrottus; epimjthium Luciani 
Muellcr p. 98 : Malo inconsulte non cst addendum malum — 1-2 : 2 I Nauck — 
1 Seruum V h — 2 Esopo V — Aes- occurrit : § 98 — ec L. Mucllcr — 4 de inter- 
pungendi ratione cf L. Mueller, De Ph. et Auiani fabulis p. 31 — nppe. ..ri nom... 
N l (appellnri nomine lannelli) 
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Tulo querela* quia aputl te deponitur. A.,\vm,o 

Plagae supersunt, desunt mihi cibaria ; 

Subinde ad uillam mittor sine uialico; 

Dominus si praebet, tolis persto noctibus, 

Siue est tiocatus, iac^o ad lucem in semita; 

Emerui libertalem, canus seruio 10 

(Vllius essem culpae mihi si conscius, 

Aequo animo ferrem) ; numquam sum faclus satur, 

Et super infelix saeuum patior dominzum. 

Has propter causas et quas longum est ^vomere 

Abire destinaui quo tulcrint pedes. » lo 

« Ergo » inquit « audi : cum mali feceris, 

Haec experiris, ut refers, incommoda ; 

Quid si peccaris ? quae te passurum putas ? » 

Tali consilio est a fuga detcrritus. 

It4. Halm kl\. Equus ahactns. Ex lihro II ? % 4 60. 

Equum ex quadrigr* multis palmis nobilem A.,xix 
Abegit quidam et in pistrinum uendidit. 
Productus ad bibcndum cum foret a molis, 



5 querela quia...tc Iannelli : quia...t«* qnercla >'/'; quia apud te (t§ 22, 38) ita 
cuUocatum in uersu ut quem per te 54,58 — 6 Plagc F — desunt mihi in Di legi nequeunt 
— cibaria : ...b.r.. :> ri — 7 u...m m... V 1 (tiillam mittor Ianneiii) — sine uiatico iw iV 
lcgi nequeunt — 8 coenat vA' h — to... M l (totis Iannclli) — ...sto /V' (praesto d'Or- 
ville ; persto Burntan ; persto ucl adsto, praesto Iannelli) — 8 Dominus Ludouicus 
Delaruclle : Domi Perottus — praebet (e)."/.£t?CTtxw?) L. Havet duce Delaruelle : cenat 
Pcrottus, quo i cu/n totis persto noctibus non congruit — 9 est uocatus Burman, lan- 
nclli : estu (estu F m aestuv^" r ) uocatus — Si estum (uci estti , quod supinum) uocattir 
Stowasscr — iaceo Mai : iacio F...o /V' — sem... /V (semita Iannclli) — 10 post 
seruio grauius interpnngit Iannclli 1811 (non post ferrem) — 12 A quo V* Aequc 
Quichcrat — ferrem v : fortem F mT sortem — 13 infoclix A' h — dominium 
Orclii : dominum F dom... jV (dominum Iannelli « quod plane cxploratum est ») — 
saeuum dominum patior infelix super lannclli — 14 caussas v — promcre lannelli : 
pro... iV 1 , om. proloqtii Stmvasscr (prodere ucl promere Iannelli y u sed hoc po- 
tius cx ucstigiis tcncndum est ») — 15 tulerunt V* — cf. Hor.Epod. 4 6,24 Irc pedcs 
quocumque ferent — 16 quum v — nil ($$ 94) Iannelii : nihil iVf — fec... N 1 (feccris 
lannclli) — 18 quae te : te esse Xauck 

lt4 FEREIVDVM ESSE EQVO ANIMO QVIDQVID ACCIDERIT Perottus — 
epimythium Luciani Mnellcr p. 98 : Aeqtio fercndumst aniino quodcumque accidit, 
Jortassc contra mcntem Phaedri — 1 e Burinan^ IaJinelfi, ex L. Havet : et N*F ec 
L. Muellcr a Stowasscr — quadriga Burman, Iannelli : quadrigam K l F — 3-4 forte 
a molis...conspexct suos A. Spengcl p. 111 (forte Frochlich) 
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In circum <?equales ire conspexit suos, A.,xix 

Vt grata luclis redderent certamina. & 

Lacranis obortis : « Ite felices » ait; 

« Celebrate sine me cursu so/lemnem diem ; 

Ego quo scelesta furis atatraxit manus, 

Ibi sorte tristi fata deflebo mea. » 

125. Vrsus et cammari. 

Siquando in siluis urso desunt copiae, A.,xx 
Scopulosum ad lifus currit et prendens petram 
Pilosa crura sensim d^mittit uado ; 
Quorum inter uillos simul haeserunt cammari, 
Iu terram airipiens excutit praedam ma/iw & 
Escaque fruitur passim collecta uafer. 

Ergo etiam stult&s acuit ingenium fames. 

I 26. Corttus salutator. 

Quidam per agros deuium carpens iter A.,xxi 
« Aue » exaudiuit et moratus paululum, 

4 equales V — 5 laudis Cassitto — certam... iV 1 ( (certamina Iannelli) — 6 La- 
chrymis V m Lacrymis yV h — ite : uiuitc Cassitto — foelices V* — 7 m. .ursu N l (me 
cursu Iannellt) — solemnem vf — 8 f...s N' 1 (furis Iannelli) — fur puto Seianus 
cst, equus ipse Phaedcr ab officio suo deicctus, cxsul ut uidetur (§4 58), ct per annos 
multos a Musarum cultu et a gloria prohibitus ; in Graeca uenditur yeptov ittjcoc 
non a furc, uerum ab domino — abstraxit Bothe* : attraxit V .ttraxit N 1 

it5 FAMEM ACVERE ANIMANTIBVS INGENIVM Perottus — 2Uttus vf lutus 
V k ; an intellegenda ftuminis ripa ? — prcndens petram V, lannelli: pndens petr.. 
N l pendcns petra Burman, cf. L. Mueller p. f 10. — 3 demittit Iannelli : dimittit 
N*V — 4 simul om. V* — cammari L. Havet {dc qua uoce cogitauit Iannclli\ « cre- 
veltes * puto non « homards», siquidem marina sunt animalia) : cancri N*V canceres 
Iannelli — haeserunt cancri simul ucl c- simul ac h- lannelli c- simul adhaescrunt 
[olim ut haeserunt) L. Mucller (cancri uel canceres si in textu posucris, intellegetidi 
sunt, admonente uiro doctissimo De Lacazc-Duthiers, inter nostros « crabes » prae- 
cipue qui dicuntur « grapses cotiers », in mari Mediterraneo minime rari, quosque 
escae sponle adhaerentes pueri extrahere solcnt) — 5 abripicns Bothe* : arripicns yV — 
predam V — manu Cassitto : maris ; Latine non dicitur praeda maris ; ne hoc quidem 
certum est, maritimum dcsignari u. 2 Htus; ursi manus dicit Plin. H. n. viu 4 30, 
^etpa; Graeci qtuos laudat Thesaurus Stephanianus, $e£tdv Aelianus vi 3 ; exper- 
rectus leo celeri manu miserum murem apprehendit Adem. xvm (cf JViss. II xi, 
Rom. I xvn) — 6 que om. V* — uafre Iannelli — cf. Aelian. Ttept £oSo>v vi 24 dc 
uulpibus in ftumine demissa cauda pisciculos captantibus : eX9oC<rat 8e ec T« ^pa 
-/copta fitaffetouat xa; oOpa;, xa\ exicnrrei xa l*/8v6ta, xa\ exetvat Setwvov aSpoxa- 
tov e^duatv — 7 om. V — stultis lannelli : stulto N l 

lt« VEaBIS SEPENVMERO HOMINES DECIPI SOLERE Perottus — i d.u... 
carpens ...riV 1 (deuium carpens iter lannclli) — 2 de Aue u. § 32 
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Adesse ut uidit neminem, cepit graduin. A.,\xi 

Iterum salutat idem ex occulto sonus. 

Voce hospitali confirmatus restitit, 5 

Vt quisquis esset par officium reciperet. 

Cum circumspectans aeguor haesisset diu 

Et perdidisset tempus aliquot inilium, 

Ostendit sese coruus et superuolans 

« Aue » usque ingessit. Tum se lusum intelltfgensj . 10 

« At libi quidem» inquit* « male sit, ales pessime, 

Qui festinantis sic detinuisti pcdes. » 



flSV. Halm 17. Cornu fractum. 



Pastor capellae cornu baculo fregerat; A.,xxn 
Rogare coepit ne se domino proderet. 
« Quamuis indigne hzesa reticebo tamen ; 
Sed res clamabit ipsa quid deliqueris. » 



188. Serpens et laccrta. 



Serpens lacertam forte auersam prenderat ; A . , xxin 
Quam deuorare patula cum uellet gula, 



3 cepit : citat van d. Meyt ap. Hartman p. 4 23 celerat L. Mueller, Bcrliner philol. 
IVochcnschrift 4 890 p. 4 304 — carpit uiara Nauck ap. Hartman ib. — gr... N l 
(gradum lannelli) — 4 sonus V, Cassitto: sonat v — 5 co.f..matus rest... /V 1 (confir- 
matus rcstitit Iannclli) — 6 ofliccium F h — recip... N l (reciperet lannelli) — 
7 Quum v — aequor L. Havet : orrore F y errore v (§ 37), ore ita L. Muellcr, Rhein. 
Mus. xxx (4 875) p. 64 9, omnia Hartman p. 4 23, horrorc Stowasscr — hesisset V 
— 8 aliquot vF*: aliquos P 1 — mill... N l (millium Iannclli), illico Cassilto — 9 su- 
pcruolans (§ 93) : cf propteruolans 39,7 (ctiam uide 4 34,4), stans super 28,8 — 
10 intclligens vV — 11 quidem inquit hic L. Havct pro inquit, quod habct v post 
sit, y post pessime — male tibi lannelli — imilum A. Spcngcl p. 727 — 12 fcsti- 
nantes Cassitto — sic v : malc V {ex \ l) — Martial. iii 95,4 : Numquam dicis 
haue scd reddisy Naeuolc, scmpcr, Quod prior et coruus snepe dicerc solet; xiv 74 : 
corue salutator; Macrob. Saturn. n 4,29 

fl tl NIHIL (nil v) ITA OCCVLTVM ESSE QVOD NON REVELETVR Pcrottus 
imitatus euang. Luc. vm 4 7 — 2 coepit v : ccpit F — 3 dccst ant inquit aut At illa, 
ut excidissc ucrsum suspiccris ; lacunam notat Ricsc — lcsa V — rcticebo : cf Re- 
ticuit p. 275 — 4 quod Iannclli 484 4 — deliqueri* /' 

flt8 VBI LEONIS PELLIS DEFICIT V VLPINAM INSVENDAM ESSE, HOC EST 
VBI DEFICIVNT VIRES ASTV VTENDVM Pcroltus; cf. Plutarch. Apophth. Lac. 
p. 229b eXeyev {Lysandcr), oirou u.tj e^txvetTat t/j /.eovT/j, irpo;pairTeov eZvat tt,v 
aXd)irexfjv — 1 auersam Hartman p. 4 24 : aduersam Pcrottus — prenderat v : pren- 
derit V — 2 quum v 



Arripuit illa prope iacentem surculum, 
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Et pertinaci morsu transuersum tenens A.,xxiii 
Auidum so/lerti rictum frenauit mora. 5 
Praedam dimisit ore serpens irritam. 

fl %9. Cornix et ouis. 

Odiosa cornix super ouem consederat; A.,xxiv 
Quam dorso cum tulisset inuita et diu : 
« Hoc » inquit « si dentato fecisses cani, 
Poenas dedisses. » Ula contra pessima : 
« Despicio inermes, eadem cedo fortibus ; 5 
Scio quem lacessam, cui dolose blandiar ; 
Ideo senectam mille in annos prorogo. » 

flSO. Socrates et scruus moechus. (Ex libro III?) 

Cum seruus nequam Socrati male diceret, A.,xxv 
Vxorem domini qui conv/pisset sui, 
Idque ille sciret notum circumstantibus : 
« Places tibi » inquit « quia cui non debes places ; 
Sed non impune, quia cui debes non places. » 5 



4 tenens vf* : teneris A" 1 — 5 solerti \V — 6 Praedom dimisit : cf. 103,6 — dimisit 
ore : cf. 5,0 — Predam V 

fltO: Adcm. lv (Hervicux, II* p. 154), Homu/us IV xxi — MVLTOS LACES- 
SERE DEBILES ET CEDERE FORTIBVS Pcrottus — 1 Annosa Nauck, Bullctin...dc 
St-Petersb. xxv (1879) p. 113 — cornix Adcm. Hom. : coniunx V — 2 Quae Nauck 
ib. — quum v — 3 Hoc V : I... N 1 Id Iannclli; u. 70,0; cogiutucram de Ita — ...it 
si... iV 1 (inquitsi dentato cx ucstigiis lannclli) — 4 illa contra j>- : cf. 85,5 — pessima 
v: pessimamf — 5 dcl. Nauck — Despecio V* — ..d.. iV 1 (eadem latuieili) — 6 q... 
lacessam ... N l (quem 1- cui Iannclli) — dolnse ($ 47) Nauck : dolosa yF % « dolosa 
iungcndum cum scio « L. Mucllcr p. H0 ; cogitaueram de dolo subblandiar — 
7 senectain m... in annos .V : utibi s- in annos IanncUi intcr alia — epimjthium qui 
ab inftmis sua innocentia iniuriantur Adem., haec fabula in illos dicta est (cf. 2,14; 
24,10...) qui infimis et eorum innocentiac iniuriantur Hom.; undc rcstitucrc possisferc 
In illos talis dicta est homines fabula Insuhant infimorum qui innocentiae 

fl30 3VLLVM MALEDICTVM ESSE GRAVIVS CONSCIENTIA Pcrottus — epi- 
mythium Luciani Mucller p. 98 : Nulluin malcdictum grauius conscientiast ; equidem 
(j^ 40, 62) scribo cum Drcsslero Maledictum nulltim est grauius conscientia — 
1-2 Cum s- n- qui c- sui Vx- d- S- m- Nauck p. 268 atbi. — 1 nequam...diceret : 
n... s... n...iY' — 2 qui : qu. N l — corrupisset lannclli iHii : corripuisset .V (tcstc 
Mai), F y ...puisset ;V', constuprauisset Cassitto — 3 notum : ...m N l — 4 corruptum 
iudicat Draheim p. 431 proptcr acccntus — inq... :V (inquit lannelli) — quia cui in 
N lcgi ncqucunt — 5 qu.a N l (quia Iannclli) — cui in N lcgi nequit — pronuntian- 
dum cuj : § 34 — inducitur Socrates in lib. III (Jab. 53; ctiam u. ai 52,16) 
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flSfl. Halm 35. Lupus ct bubulcus. 

A.,xxvi 

Cum*celeri urgentem pede uirum fugeret Iwpus 
Et a bubulco uisus ueprem irreperet : 
« Per te oro superos perque spes omnes tuas 
Ne me indices, bubulce ; niliil umquam mali 
Huic, iuvoj feci. » Al rusticus : « Ne \\muevis ; 
Late securus. » lamque uenator sequens : 
« Quaeso, bubulce, numquid huc uenit lwpus ? » 
« Venit, sed abiit hac ad laeuam » ; ct dexteram 
Demostrat nutu partem. Venator citus 
Non intellexit sequc e conspectu abstulit. 10 



flSfl : Adem. l (Hcrvicux, II* p. Htt), Ronmlus ir m — MVLTOS VERBIS 
BLANDOS ESSE PECTORE INFIDELES Pcrottus — bilinguibus et qui habent blanda 
uerba et infidelis est [qui] peccat corde Adcm., qui babet blnnda uerba infidelis peccator 
«?at ot haec fabula narrat Rom., undc Drcsslcr Qui uerbis blandus, pectore infidclis 
cst... (malim infidelis pectore est) — 1 Cum i/i :V legi ncquit — ccleri urgentem pcdc 
uirum L. Havet (statuens omisso uirum immutatum csse participium ct a Pcrotto ct a 
paraphrasta) : uenatorem ccleri pede ($ 80) IanncUi,... torem ccleri pede .V', pcr- 
«ecutorcm Adem., persecutorem... celeriter Rom.\ celeri pede («/68,6 ct Scnec. Phacdra 
902 ; leonis celeri manu Adcm. xvm, Wiss. II xi, Rom. I xvn) dc liominc dictum, 
nondc bcstia; sic Dabr. 60 xuvtjy*o; ETpo^aCev — Cum ccleri fugcret pede uenatorem 
L. Muellcr Cum uenatorem celeriter fugerct idcm in apparatu ct p. Hi) Celeri cum f- 
p- uenatorem Stowasscr — cclcripes Bothc" ; cf. L. Muellcr p. iOZad 37,3 — lupus 
ubiquc Adcm. Rom. (hic impius lupus Rom.), Iannclli : lepus culpa fortassc Pc- 
rottiy qucm in errorcm induxcrintct uenntor6, et uenator citus 9 coliato Horat. Carm. 
i 37,48-4 9, et agro 5; malae bcstiac conucnit nihil mali huic fcci, ct in cam ucri 
similior pcrfidia est ; fabuia Gracca dXcoCT)£ xal Spvt6(A0; (Latinc dici ncquit 8pv- 
?6[io;); alio argumento, quamuis uicino, iXu>7n}5 xai icot(JiY)v ; optimc e latibulo cxirc 
dicitur nulpcs aeairjpb; atxa).>.ou<ra) — ..rcpcret 7V 1 (irreperct Iannelli) — 3 te oro 
atld. A. Spcngel p. 727 hic ucl post pcrquc (oro post superos add. lanncUi; oro per 
omnes spes tuas Adcm. oro te pcr o- sp- t- Rom.) — 4 Ne v, Adcm. Rom. : Non V 
— indiccs : innues Adcm. tradas Rom. — nil L. Mucllcr — 4-5 nihil...feci : cui 
(pastori) non sc facere iurat inalm.i Adcm., cui (ucnatori) nihil me fccissc iuro 
Rom.; Graccc nihil talc, sed codcm prorsus foco, ap. Babrium 60, o 8' oO irpoStoffeiv 
wfLvu 1 (aXoS7rexx opVTOtio;), ut non dcsit iitrandi ucrbum — 5 iuro L. Havct cx 
Adcm. Rom. : agro (§ 82), qnod pcrindc suspcctum siitc lupitm (aut lcporcm) rc- 
spicias siue bubulcum — at ($ 4 4) Adcm., Bitrman tcste L. Mucllcr : ct v/% Rom. cf. 
Et 2 — timucris lannclli : tiinerct M l / r timcas Rom. timcas ait Burman (ait ne tinic 
Iaitnclli ne time retro Cassitto) — 6 esto securus, ostcndam aliam partcm Adcm. y 
esto securus, in aliam ri partem te fugissc dicam Rom. — 7 Qucso F — lupus 
lepus iV'f — 8 hac : hinc L. Mucllcr — lcuam f — dcxtcram (*} 9o) v : dcxtram 
y (dextra Adcm. dextera Rom.) — 9 Deinostrat V™ : Dcmonstrat \ demonstr- 
69,19 et\\ 0,4 6 — 10 « fortasse* ec L. Mucllcr (u. 3,17) 
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A.,XXVI 

Tunc sic bubulcus : « Ecquid est gratum tibi 
Quod te celaui ? » « Lingur/c prorsus non nego 
Habere atque agere gratias* me maximas; 
Verum oculis ut priueris opto perfidis. » U 

1 3 1 . Mcretrix et iuuenis. A . , X X V 1 1 

Cum blandiretur iuueni meretrix perfida, 
Et ille laesus multis saepe iniuriis 
Tamen praeberet sese facilem inulieri, 
Sic insidiatrix : « Omnes muneribus licet 
Contendant, ego te plurimi facio tamen. » 5 
Iuuenis recordans quotiens deceptus foret : 
« Libenter, » inquit « mea lux, hanc uocem audio, 
Non quod fidelis, sed quod iwcunda es mihi. » 

I3S. Halrn \89. Feber siue castor. A., XXVIII 

Canes effugere cum iam non possit feber 
(Graeci loquaces quem dixerunt Castorem, 
Et indiderunt bestiae nomen dei 
Illi qui iactant se uerborum copia), 

11 ecquid est v : haec quid est F et quidem Rom. — 12 Qui F k — linguc F 

— 13 gratias me maximas Froehlich : me max- gr- WF maximas me gr- Tannclli — 
14 perfide Cassitto 

132 : anon. fFiss. IF i {Rervicux, //* p. HO), Romultts III x — MVLTA ESSE 
IVCVNDA QVAE TAMEN SVNT INCOMMODA Pcrottus —1 Quum v — 2 lesus F 

— multis saepe : cf. ad 49,1 — 3 T et s.s. f. eri JV 1 (Tamen praefoeret sese 

f acilem mulieri lannelli) — preberet F — 4 S.. inf... licet N { (Sic et mtineri bus Ian- 
nelli) — 5 ...dant^V 1 (Contendant Iannelli) — 6 deceptus v, ffiss. Rom.: direptus F 

— 7 Lubenter v — ...ux ^V ] (mea lux Iannelli) — hanc : u. 70,9 — 8 iocunda F m 
iucunda cf. H4,2 — cs Rom., lannclli : est JV^ sis Wiss.; cf. §53 

18S MVLTI VIVERENT SI SALVTIS GRATIA PARVI FACERENT FORTVNAS 
Perottus (MVLTI TVTI Buechcler teste Ricse, cf. u. \\) — 1 Canes v : Eanes f — 
quum v — possit vf : potis est Burman tcste L. Mucller — fcber V (ftber v) cf. 
febros Vcrgil. scliol. Bcrn. G. i 59 ; « fiber » Farro v 79 dttcit a febro « cxtremo »; 
uocalem e tuentur Sanscriticc babhrus, Lithuanice bebrus, Slauice bebru, Celtice 
Bebr-iacum (Hcrr, Revue dc philol. 1893 p. 1\\), undc Latine beber et Gallice bierre, 
Anglo-sax. beofor et Anglicc beaver, Batauice bever; ncc contra facit Theotisce bibar 
pro "bcbru, imrnutata uocali propter u insequens, ut fit in swigar (= soerus), vridar 
« aries » (= Anglo-sax. vredher, Goth. vrithrus), ct in multis aliis, quod me docuit 
uir in his rchus peritissimus F. Henry — 2 Greci F — 4 111 i : .i V — iactant se F : 
se iactant v se iactant dc lannclli iactant sc de Cassitto — co])inm F k 
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Abripere morsu fertur tesliculos sibi, A.,xxviii,5 
Quia proptcr illos sentiat scse peti. 
Diuina cjuod ratione fieri non negem; 
Venalor naiiHjue sinnil inuenit rcmcdiuin, 
Omittit ipsiun perscqui et reuoeat canes. 

Hoc si praestare possent homincs ut suo lo 
V r ellent carere, tuti posthac uiuercnl ; 
Haud cjuiscjuam insidias nudo faccret corpori. 

13*3. Papilio ct ucspa. 

A.,xxix 

Papilio uespar proy/lcruohVant/ t7/uides/.v : 
« O sortem iniquam ! dum uiuebant corpora 
Quorum cx reliquiis animam nos acc^pimus, 
Ego eloqucns in pace, forlis procliis, 
Artc omni princeps intcr r/cqualis fui ; 5 
En cassix lcuilas putris ct uolilo cinis. 
Tu qui fuisti mulus clilcllarius, 
Qucmcuncjue uisum est Ir/cdis infixo aculco. » 



5 lertur v : lcrunt / r — de rc cj\ Plitt. Hi.it. nat. viu J 0», xxxn 26, Ac/ian. 
5isp\ £<ou>v vi 34 — 6 sesc IanncUi : sc M ; uoluit Pcrottits iicrstun 12 sjUa- 

barutn, p. 286-287) — 7 licri quod rationc Cassitto — ncgcm v (cj\ consentio 108,22) • 
uegent V neges /,. MucUcr (cj\ 51,7) — 9 reuocat l'roe/i/ic/i % L. Mucf/c/\ l)c rc inctr. 
p. 414 : uocat \'F (uoittit Pcrottns ucrsuni \1 sjrll.) — 10 Ilaec / h — suo v : sui / h * 
(ctiam tcstc Mai) — 11 carere tuti IanneUi : carerct, uti V'/' 

134 y<}\ PRYETERITAM SED PRESENTEM ASPI(,IEXL)AM ESSE FORTV- 
NAM Pcrottus — 1 ucspac ct uolitauti inuidcns L. Havct : ucspain ct uolantem uidcrat 

V % uesparaef ...ui... V' — propter L. MucUcr («;/'. .10,7) : preter/ ' pr V(praetcr lan- 

nclfi); £ 93 — pracuolantein Stouasscr — uolitans OrcUi uolitantem lanncili — uidcu* 
lanncUi: ui... .V* uiderat V — 2 iniquam in V icgi nequit (rcstit. Iannclli) — d.., 

m. ba.. t...s \ l — 3 « pnto » ec L. MttcUer, u. -1,17 — re m. .os a... .-V ^rcli- 

quiis aniiuam nos acccpimus IanncUi) — accepimus laniicUi, I rh qua/nquam paritm 
distinctc : accipimus F m a... .V 1 — 4 eloquens IanncUi : loqucns V'/* — p... ;V' 
fpacc IanncUi) — plus /' — 5 intcr acqualis : ...qualis V inter equales /' — 

6 cassa L. Havct : cuncta v/'' (En cuncta ! inleriectiuc L. MiteUer) — uol is .V' 

(aolito cinis IanncUi) — 7 Tu v/' 2 : O tu / 1 — quac Ianitclli 1 M I I — mulus : Plin. 
H. n. Xi 70 dc. apibus « amissas rcparari ticntribtts bttlittlis recentibtts cum Ji/no 
obmtisi l r ergilius imicncoru/n corpore c.vaiiimatn, sicttt cquorum ucspas atquc cra- 
broncs, sicut asinorttm scarabacos » ; Sertt. Aen. i 4 'JS « propric lanten aprs ttocantttr 
ortac de bubus, Juci dc cquis, crabrones dc mulis, ucspac dc asinis •» ; Aclian. 
TTEpt ntuwv i 28 « 17:1:0; spptp.jJ.evo; co^xtbv yivsct; ett-.v o uiv yap \j-o<jr r 
TCctat, sx 8s tov (jlvsXoO sxKSTOvtai ot Or.ps; o*jtoi » — 8 Quemcumque / h — ledi- 
V — R\o Cassitto — acu... V' (aculeo lannclli) 

PHAEOltl. 10 
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At uespa dignam memovia uocem edirfit : A.,xxix 
« Non qui fuerimus, sed qui nunc simus uide. » 10 

185. Tcrraneota ct uulpcs. 

Auis quam dicunt terraneolam rustici, A.,xxx 
[n terra nidum quia componit scilicet, 
Forte occwcurrit improbae uulpeculae ; 
Qua uisa pennis altius se sustulit. 
« Salue » inquit illa; « cur me fugisli, obsecro, 
Quasi non abunde sit mihi in prato cibus, 
Grilli, scarabaei, Iwcustarum copia ? 
Nihil est quod metuas; ego te multum diligo 
Propter quietos mores et uitam probam. » 
Hespondit : « Nostra tu quidem benc praedicas; 10 
Quin sequere : tibi* salutem committo meam. 1*2 
Non sueuiin campo pascj, sed susum uolo. » 11 



9 At Sicbelis : Et \P — memoria Halbcrtsma y Mncmosynt 4878 p. 4 07 : moribus 
uF{ an memoriae? cf. 74,3 ct 77,^9 — edidit Iannclli : cdulit V edi... fV 1 extulit 
Mucllcr — 10 : cf. «03,9 — quid f- V* — sinius v : sumus F — ..de JV' 1 (uide 
lannctti) 

135 PRAVIS NOX ESSE FIDEM ADHIBENDAM Perottus — 1 Auis v : Qnis V 
— tcrrancolam iV* : terantulain A' mh , ctiam tcste Mai — 3 occucurrit Burman, lan- 
nciti (§ 98) : occurrit ?PV — Occurrit forte Quichcrat — uulpecule F ; cf. 86,40 — 
4 pennis : pinnis L. Mucllcr — 7 scurabei V — lucustarum Z. Havet: locustarum ; 
rcctc PhacJcr ct Corip/ms n 4 96 lucusta, ut Iuucnalis i 71 et Turnus apud cius 
commcntatorcrn Lucusta ; malc liic- Quicherat cx poctis aeui infimi — 8 Wihil in _V 
U-gi ncqnit : Non lanjiclli Nil L. Mucller — m..uas iV' (mctuas Tannciti) — ego F 9 
Bothc' : rogo v — ...um JV' (multum Iannclli) — 9 quietos F : .s..tos IV' 1 — 10 Re- 
spondit nostrn L. Eavet : Respondit contra; abundat aut contra (cf. 93,6 ct 120,9; 
practcrca 2,4 \ ; 41,47; 60,4; 9«, 16; 414,6) aut respondit (cf 3,28; 85,5; 403,7; 
129,1) — t. JV 1 (tu lanneili) — quidcin V , Iannelli, ..idem JV 1 : fidem Bothc' — bene 

quidcm Cassitto — predicas F — 12-11 L. Havct — 11 s p..p...tibi T' (sum 

lannclli) — sueui...pnsci L. Havct : sum...par tibi V (§ 3i) — In c- non sum par 
tibi Drcsslcr — susum uolo L. Havct : sum sub dio JY 1 A /m (diuo F k ), subuolo Cassitto ; 
prius fuit puto susum bolo — Quia non sum in campo (olim In campo non sum) sed 
sub dio par tibi (§ 52) L. Mucllcr f Par non sum in eampo sed sum sub dio tibi A. 
Spcngcl p. 727 — 12 sequere tibi salutem L. Mucilcr : sequere salutem tibi V 
tcstilms Mai, A* h , d^Orviltc (dc F tacct L. Muellcr), scqu..et... tibi JY 1 
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DISQVISITIONVM CRITICARVM 

PARS PRIOR 



DE RE METRICA 
IN PHAEDRI SENARIIS 

In textu poetae constituendo nihil constantius utile est 
quam cognitio legum metricarum. Nam in toto opere non 
uersus est, non uox, non uocis syllaba ulla quin per eas pro- 
bari debeat, uelut in aerario quemcumque aureum arcarius 
accipit, statim imponit staterae. Quare priorem disquisitionum 
mearum partem rei metricae attribui. In altera parte exa- 
minabuntur quaestiones de fabularum ordine et de tempo- 
ribus, per se sane grauiores, sed ad quas respicere noii 
cogimur omni tempore et omni puncto temporis. 

§ f . — Aesopias fabulas Phaeder Ennii lector (76,33), comi- 
corum et ut uidetur (§ 156) Publilii Syri imitator, poliuit ut 
ipse ait uersibus senariis , qui suntgeneris iambici. Casu euenit 
ut uersus 82,21, cuius syllaba paenultima anceps est, possit 
efferri et ut senarius iambicus et ut hexameter dactylicus. 

Simillimi sunt ii senarii sic proprie dicti trimetris aequaeui 
poetae L. Annaei Senecae. Sane in trimetro oportet semipedes 
tertium et septimum constare ex syllabis breuibus singulis, 
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148 DE H E METIUCA, 1-2 

in senario sacpe constant ex longis singulis aut breuibus 
binis. Scd hanc differentiam si sustuleris, fere nihil inter 
utrumquc uersum supererit discriminis. Nos ergo cum in 
Phaedri libello, propter exemplorum paucitatem, difficile 
saepe esset diiudicare quid ab re metrica liceret quid non, com- 
parationc continua instituta adhibuimus uersus Annaeanos 
uelut subsidium studii locupletissimum 1 . Sunt enim Senecae in 
tragoediis gcnuinis nouem et Apocolocyntosi trimetri 7883, 
Phaedri senarii tantummodo 19 15 (at 1945 X 4 = 7780) ; sie 
igitur fit numerus uersuum examinatorum plus quam quin- 
cuplcx. 

Non solum quaesiuimus quae uersuum formae in codicibus 
Phaedri traditae essent, sed etiam quae iure possent aut in 
locis corruptis restitui aut ex paraphrasi fabularum deperdita- 
rum, ubi tot adhuc dclitescunt scnariorum frustula, in diem 
elici. Quare arguemur fortasse temeritatis ; quae tamen teme- 
ritas eo nos deduxit, ut in locis compluribus fieremus aliis 
cauliores ct lectiones codicum tutaremur. — Id etiam, quod 
nonnumquam ad rationes arithmeticas descendimus, ncque 
exempla tantummodo computauimus, ucrum etiam quas nunc 
uocant mathematici « probabilitates », uereor ne aliquos offcn- 
dat. Anne tu in operibus mentis humanae aggrederis metiri 
probabilitatis decimas partcs ? Sane ita est, nequc causa est 
cur diffitear, neque mc paenitet, si uerum hic et illic probabi- 
litas mea recupcrauit, quod pessumdederat certitudo aliena. 

§ 2,. — Disceptationem nostram ita instituimus ut semi- 
pedes plcrumque, non integri pedes examinarentur. Non enim 
pedes, uerum semipedcs sunt in uersibus pangendis uelut 
elementa; atque sicut legere docentur pueri litteras, postea 
demum syllabas, ita in re metrica decetpedum partes primum 
habere exploratas, postea demum, sicubi necesse erit, earum 
partium iuncturam. Multae sunt leges quae ad solos semipedes 
spcctcnt. Velut in his uersibus, Nouis-st-mc indignata... 

i. Vti solciuus uumcm Fridcrici Lco (Bcrolini, 1879). 
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(25,9) et Obsis-te-re homines... (59,20), brcuem esse conuenil 
semipedera tertium, nec quidquam refert sequaturne svllaba 
longa et pes fiat iambus, an sequantur breues geminae et pes 
fiat tribrachys. In his autem, ...uer-st-btts senariis (1,2), 
...tugu-ri-o deponerct (20,4), per se debet essc brcuis scmipcs 
septimus, siue praeit longa siue duae breues. 

Vbi autem considerantur semipedes bini, coniungi in disqui- 
sitione metrica debent partes modo unius pedis, modo duorum 
pedum. Velut inquirendum est nobis utrum seruari possint 
necne breues bis binae deinceps positae in ...con-stlfo homi- 
-n ibus (106,10), quae « pcdem » efficiunt proeeleusmaticum ; 
sed idem inquircndura est de breuibus bis binis in ...nt<l 
mcliores... (43,6), ex quibus priorcs sunt « pedis » pars dactvli, 
posteriores « pedis » pars anapaesti. Eas nos quaestiones facil- 
lime potuimus compreliendcre sub uno titulo [De concurstt 
semipedum bibreuium), uix potuisset cui mcntcm obscurassct ct 
sermonem impedisset sollemnis illa et fere inutilis pcdum 
notio. 

§3. — Constant Phaedri senarii ex semipedibus duodenis. 
Fit semipes duodecimus ex una syllaba qualilibet (y), undeci- 
nms cx una breui (y). — Ex ceteris semipcdibus fieri potest 
unusquisque ex longis sin^ulis ucl breuibus binis (^). Prac- 
tcrea possunt, qui sunt impares, ficri ex breuibus sinj^ulis (^). 

De caesuro. 

^ 4. — Inciditur omnis uersus, ut fit apud Senecam, aut 
post semipedem quintum aut post septimum aut post utrum- 
que : 

1.2 Flanc ego poliui — uersibus senariis. 
2.9 Repulsus ille — ueritatis uiribus. 

1,6 Quod arbores loquantur, — non tantum ferae. 

2.3 Qur, inquit, turbulentam — fecisti mihi. 

3,11 Clamore magno — regem — petiere ab loue. 
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130 DE CAESVRA, §§ 5-8 

§ 5. — Dubium uidetur (§ 38) utrum admittenda sit caesura 
post praepositionem an post substantiuum uel pronomen in 

73,24 Humanam supra formam, cuidam seruolo. 

87.3 Alienis ante pectus suspendit grauem. 

11,6 Tunc iudex inter illos (uel, inter partes) sedit simius. 

Ceterum nos uersum 11,6 aliter constituerimus libentes. 
Talia leguntur apud Senecam Tro. 940, Oed. 63, Thy. 740, 
1019. Qui Phoen. 145 uidetur collocare caesuram inter ultra 
et Tartarum est. Cf. § 8 et § 13. 

§ 6. — De elisione in caesura. — Potest fieri semipes 
quintus ex atque eliso : 

74,9 Laboro nihil atque optimis rebus fruor. 
108,20 Tunc falsa imago atque operis (urtiui labor. 

Quam uocem Terentius uel in exitu uersus elidere non uere- 
tur (Ad. 217, 375, 465). 

§ 7. — Praeterea fieri potest ex uoce semipedum duorum, 
quae elidatur ante alteram uocem semipedum duorum cum ea 
arte cohaerentem, ita ut agnoscenda sit caesura semisepte- 
naria : 

75.4 Simonides idem ille — de quo rettuli. 
3,23 Inutilis quoniam esset — qui fuerat datus. 

Quibus exemplis tutari possumus coniecturam Bothii : 

2,12 Pater hercle tuus, [ille] inquit, — male dixit mihi. 

Similiter Seneca Tantum potest quantum odit... (Thy. 484), 
Veniam dabit ipse... (HF. 1267; cf. HO. 899), Vbi mem- 
bra sunt, ubi illa... (HO. 1343 ; cf. HF. 1119), Vbi natusest? 
ubi Hector...? (Tro. 571), In quibus recte uoces cohaerent. 

§ 8. — Alia condicione non fit elisio post semipedem 
quintum ; id est, in caesura semiquinaria numquam eliditur. 
Quare noluimus scribere 90,1 Vtilius nihil esse homini.. 
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1)K CAESVRA, §§ 8-9 i.il 
(pro est), uel in corrupto loco 110,6 Ostendit hominum csse 
infinitas miserias, uel 120,12 Quam non apparere ut... Ncquc 
admisisset Phaeder quod posuit Lucianus Mueller in fabula 
sua p. 94: Cui telum: Me quideni unus... Ceterum etiam a 
caesura semiseptenaria excluditur elisio ; nam 82,22 agno- 
scenda est caesura non semiseptenaria, post syllabam elisam 
-am, uerum semiquinaria, post syllabam elidendam -nem (§ 9). 
Caesura igitur et elisio sunt res inter se apud Phaedrum 
inimicae, praeter quod ad uoculam atque attinet. 

Liberius Seneca, sed locis paucissimis : Captiua Pergama 
et diu... (Ag. 206); Eripere, rectique in pedes... (Phacdra 
1084) ; Pietas uetat, namque istud ut possim pati (Med. 545, 
qui locus num prorsus sanus est ?) ; in hephthemimere V tinam 
quidem rescindere has... (Phoen. 226), Et siquid ultra Tarta- 
rum est... (Phoen. 145, ubi fortasse post praepositionem col- 
locanda caesura est; § 5). — HF. 634-635 (Mactetur hostis, 
hanc ferat uirtus notam Fiatque summus hostis Alcidae Lycus) 
corrigi non debebat prior uox hostis in hostia, sed pro altera 
reponenda erat uox quae ad laborem uel gloriam pertincret, 
uelut Fiat triumphus summus, Fiatque summa laurea, fortasse 
Fiatque summus testis Alcidae Lycus. 

§ 9. — Tribus in locis collocatur caesura semiseptenarin 
uel semiquinaria post syllabam elidendam : 

39,6 Nouissime prolapsam effundit sarcinam. 

100,19 Ipso ludorum ostenderet sese die. 
82,22 Lauationem argenteam, eunuchos, glabros. 

Quibus addenda puto tria exempla : 

54,11 Seductus in secretum a liberto est suo. 

9,1 Qui pretium meriti ab inprobis desideral. 
13,8 Miscere antidoto [in] illius se toxicum. 

Caue autem similem caesuram semiseptenariam admittas etim 
codice R in 35,1 : A feminis utcumque exspoliari uiros. 
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DE CAESVRA, §§ 10-11 
§ f O. — De uocula bibreui. — Neque semipes scptimus (infra 
$ 34) neque quintus umquam constat ex uocula bibreui. 
Deperdito codici R peculiaris csset, si quod non credo esset 
reuera a Vincentio tradita, lectio corrupta 

43,14 Illius porro ego semita.... 

Corruptum item est in PR : 

7o,22 Repente cum diio iuuenes sparsi puluere; 

in Perottino enim codice certum est lectum esse meliore ordine 
duo cum. 

Vides reiciendam esse Bentleii coniecturam 2,12 Paler 
hercle \tum\Uius inquit... Atque inAppendice Perottina seruari 
non debet : 

114,12 Licet horreum milu pateat, ego scalparn tamen. 

Ideo dictus est Seneca anapaesti tertii parum amicus, quod 
eandem regulam sequitur atque Phaeder. Ibi uterque semipe- 
dem quintum bibreuem esse sinit, ubi de caesura semiquinaria 
cogitare non licct : 

27,7 Quae uulpem cum reubcasset, — inlrito cibo. (Cf. 28,4- 
51,10; 86,9; 94,9; 133,7. Seneca HF. 332 ct passim.) 
13.1 Laudalis utiliora — quae contemseris. (Cf. ) 

11,10; 16,8; 27,5). / Slc 

3,23 Inutilis quoniam essel — qui fuerat datus. ( Seneca 
88,3 Onustus qui sacri-legio — qum discederet. ) nus< I uartK 

§ 11. — De uocula monosyllaba . — In uersibus qui solani 
caesuram hahent semiseptenariam fieri non potest semipes 
septimus ex coniunctione monosyllaba nisi praeeuntc syllaba 
elisa : 

120,12 Quam [iam] non apparerc ut — dictum est mulieri. 

31,7 [Statio e.sto] separata* ac — diuersum genus. 

52,12 Amplexus ille utrumque ct — carpens oscula. 

79,12 Inuoluit se farina et — obscuro loco 

82, 5 At alteram lanificam et — frugi rusticam. 
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Itidem fit saepe, in uersibus qui caesuram habent semiqui- 
nariam, semipes quintus : 



46,6 Misere panem ut — sustineret spirituni. 

88.6 Mihi [usjque inuisa, ut — non olTendar subripi. 

63.7 Coepit redire; [at] - quidam [ex] turba garrulus. 
131,5 Huic, [iuro,] feci. At — rusticus: Ne tiin[ueris'. 

26.2 Et perdunt operam et — deridentur turpiter. 
37,11 Terrore [o]ffuso et — perturbalis sensibus. 
82,24 Boues, iumenta ct — instrumentum rusticum. 
82,26 Domuin politam et — delicatos horlulos. 

113,2 Fracte loquendo et — anibulando inolliter. 
124,2 Abegit quidam et — in pistrinum uendidit. 

38.10 Prospectat Siculum et — [de]spicit Tuscum inare 
107,2 Illiberali et — sordido receperant. 

49,7 Inpinge lapidem et — dignum accipies praeinium. 
113,5 Cum uesle et auro et — inagno argenli pondere. 

Cf. quae de interpunctione dicuntur infra § \\. Sicubi forte 
introducitur coniunctio monosyllaba sine elisione, praeit uocula 
unius semipedis : 

122,2 Accurrit lupus, et — obstetricis partibus. 

Igitur ln uersu corrupto 82,38 Agros utilcs el pecora... reponi 
potest pro utiles uox quae elisionem patiatur, ex. gr. uillamquc 
Ufil quod scripsimus buui/c, non uero uox qualis est boucs. 

§ 155. — Omnino, ubi caesura admitti aut debet aut potest 
semiquinaria, nequit constare semipes quintus ex uocula 
monosyllaba, non praeeunte syllaba elisa, nisi praeit altera 
uocula unius semipedis : 

21,6 Periere, quam quod — petierant contingerent. 

52.11 Vir natus quod rem — feininarum tetigerit. 
54,15 Adiecit id quod — sentiebat maxime. 

81.3 Hinc orta lis est; — sonipes iratus fero. 

54.4 Cassandrae quia non — credituin, ruit Iliurn. 
72.18 Antiqua fuit urbs, — quam petierunt naufragi. 

Talia non habet Phaeder qualiasunt apud Senecam HF. 939 
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Monstrum, meum sit; $<?rf ^ri/irf hoc..., Tro. 334 ()//orf /io/i 
uetat lex, hoc uetat fieri pudor, Phoen. 104 Meae penes me 
est; i'egna..., 158 Totus nocens sum ; qua uoles mortem 
erige, Thy. 39 Quam sibi nihil sit..., etc, uel quale posuit 
L. Muellerp. 93 in fabula sua : Omnes simul qui sectabantur . . . 
Respiciendum est hoc in corrigendo ucrsu 76,1 1 Et hoc minus 
ueniet... Semiseptenaria est caesura in his uersibus : 

82,40 Vt moribus quid (g 13) teneat — alienum suis. 

134,4 Ego [e]loquens in pace, — fortis proeliis. 

114,12 Licet horreum m[i] patent, — ego scalpam tamen. 

72,2 Simonides, qui scripsit — egregium melos. 

72,20 Simonidis qui saepe — uersus legerat. 

72,26 Simonides ut uidit : — Dixi, inquit, mea. 

72,13 Simonide, tu ex opibus — n[i]l sumis tuis? 

98.1 Demetrius, qui dictus — est Phalereus. 

§ 13. — De separandis quibusdam uocibus. — De praepo- 
sitione cum substantiuo u. § 5. In uersu modo laudato separatur 
per caesuram est ab dictus. Eadem ratione alibi legimus 

54,59 Haec exsccutus — sum propterea pluribus. 
5,5,3 Damnum insectatus — est amissi corporis. 

Ergo nihil impedit quominus admittatur caesura semiquinaria 
in Nec illam expertus esses contumeliam (4,15). 

Eodem modo separantur a uoce praecedenti quoque et, siqui- 
dem recte textum restitui, quis encliticum (ut 82,40 quid, § 12) : 

21.2 Sed ad perniciem — quoque mortalis deuocat. 
68,36 Nouum [ut] uenire — [quis] uidet culura olfacit. 

De interpunctione. 

§ 14. — Incipiunt omnia epimythia una cum nouo uersu, 
praeter in fabulis 41 et 73. Vna cum uersu desinunt omnia 
promythia. 

Saepe interpungitur aut in fine uersus aut in caesura siue 
semiquinaria siue septenaria : 
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2,1 Ad riuum eundem lupus et agnus uenerant 
Siti conpulsi. — Superior stabat lupus 
Longeque inferior agnus. — Tunc fauce improba 
Latro incitatus iurgii causam intulit. 
« Qur » inquit... 



Quae sollemnis interpunctio aliquando retrahitur, sed ita ut 



praeeat syllaba elidenda, sequatur uocula monosyllaba (cf. §11): 

88.6 Mihi [us]que inuisa, — ut non offendar subripi. 

63.9 « Hominem » inquit « quacro » ; — et abiit festinans domum . 

51.19 Luce ut quiescam, — et uigilem nox cum uenerit. 

49.7 Inpinge lapidem, — et dignum accjpies praemium. 
27,4 Prior inuitasse, — et [leui] liquidam in marmore. 

30.10 Repressit iram, — ct : Facilis uindicta est mihi. 

Coniunctio at ubi nouam personam introducit, semper aut 
semipedem primum efficit (14,9; 16,7; 22,10; 41,8; 46,17; 
73,3; 82,43; 108,19; 134,9) aut praeeunte elisione semi- 
pedem quintum : 

17,3 Ouem rogabat ceruus modium tritici 

Lupo sponsore. At illa praemetuens dolum. 
26,7 Noli uereri. At ille : Facere[m] mehercule. 

Seruauit Ademarus at (habet Perottus et) in 

131,5 Huic, iuro, feci. At rusticus : Ne timueris. 
Similiter restituendum est at pro et (cf. etiam 46,17) in 

63,7 Coepit redire. [At\ quidam ex turba garrulus. 
Perraro admittitur in medio hemistichio interpunctio grauior : 

82,10 « Ni data possideant aut fruantur »; tum « simul 

Habere res desierint... » (u. § 61) 
59,9 « Tamen illa est potior quae te peperit. » « Non ita est. » 
? 75,23 Sudore multo diffluentes, corpora 
Humanam supra formam... 

3,25 Corripere coepit singulas; frustra necem Fugitant... 
49,6 Venit ecce, diues et potens; huic similiter Inpinge... 
82,14 Iuris peritos consulit; nemo expedit Quo pacto... 

54.20 Subsedit; deinde noctu subito ianuam Intrauit... 
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Insolita interpunctionc significatur nisi fallor oratio interrupta 

(cf. Licctnc pancis 120,5} : 

113.20 Et uoce molli : « Licct... ? » Enimuero eiici. 

Neque persaepe intra hemisticliium collocatur interpunctio 
leuis : 

26,4 A corcodillis ne rapiantur, traditum esl. 

131.8 « Venit. sed abiit hac ad facuani » : et dexteram. 

43,33 Linoque Apollo sit parcns, Musa Orpheo. 
92,15 Qui re secunda fortis cst, duhia fugax. 

59.20 Ohsistere homines [dogmatis], meritis capi. 
?94.12 Paucis terneritas ^est bono,] rnultis malo. 
121.5 Praedam portare iudiccs, non sarcinam. 

12.11 Qui postquam caede fcssus cst. asinum euocal 
08.36 Nouum [ut] uenire [quis] uidct. culum olfacit 
54,4 Cassandrae quia non crcditum, ruit Iliurn. 
20.10 « Par » inquit « esse potucris, cedam loco. »» 
14,10 [Lato orej emisit cascum, quem eeleritcr. 
3*i. 9 Caluus repente faetus cst: nam fundilus. 
? 120, 13 Furore [ad se omnis plena uocat,] et uerbera 

82,22 Lauationern argentcam, eunuchos, glabros. 

16.10 Cui scruiam, clitellas qum portem meas. 
72.2 Simonides, qui scripsit egregium melos. 
98.1 Demctrius, qui dictus est Phalereus. 

9.2 Bis peccat, primum quoniam indignos adiuual. 
?15.6 Rex urbis, eius experiendi gratia. 

72.11 Hi zonas, illi res preliosas colligunt. 
75,19 Promisit, rediit hora dicta, recubuit. 
59,1 1 Age porro : parere si uoluisset feminam. 

102.4 « Tace » inquit; « ante hoc noui quam [tuj uatus es » 
135,12 Quin sequcrc: [tibi salutem] committo meam. 

54.21 Intrauit, recla cubiculum [interius] petens. 

60.4 Facicbat, solitae uictum in tenebris quaerere. 
10,6 Dum loquitur, ipsum accipiter necopinum rapit. 

100,26 In[son]uit, cuius haec fuit sentcntia. 
30,8 Tibi me esse, certe simile cst hoc rostro tuo. 

132.5 Contendant, ego tc plurirni facio tamen. 

23.5 Gratum esset, [etj dedissem ueniam supplici. 



Digitized by 



Google 



DE INTERPYNCTIONE, §§ 14-16 137 

28.4 Inuenit, et uiolarat quia Manes deos. 
100,8 Necopi[nus, et] sinistram fregit tibiam. 

47,12 Quid multa? uariis dissident sententiis. 

37,23 Quid mulla ? inedia sunt eonsumti cum suis. 
93,35 Imitatum, el [capite] rusticum trudi[t] foras. 

83.3 Fugerent, et artos circum trepidarent cauos. 

Interpunctiones non adnumerauimus quales sunt « uos quoque % 
o ciues, ait » (3,30), « 7W/, quia plus ualeo, me sequetur 
tertia » (6,9), « Ita, si... » (33,12), « At illa : Memini quis... » 
(45,17). Quae adcommodatae sunt consuetudini nostrae, non 
uero pronuntiatiom ueterum. 

§15. - 

79.5 Non semper ea sunt quae uidentur despici 
Frons prima raultos ; rara mens intellegit... 

Ingeniosissime reposuit Petrus Pithou : 

79,3 Non semper ea sunt quae uidentur; [decipit] 
Frons prima niultos.... 

Sed rcstant suspecta, neque in textu coniecturali arridet inter- 
punctio insolentissima. Itaque Pithoei decipit comprobauimus, 
sed ita ut collocaremus in uersu proprio, fere sic : 

79,3 Non semper ea sunt quae uidentur d[i]spici; 
[Vt saepe in uila, sic in libris decipit] 
Frons prima multos... 

Damnant interpunctionis leges coniecturas qualcs [Omne] 
insuetis onus, et coepissent queri (3,8). 

§16 . - 

61,1 Olim quas uellent esse in tutela sua 
Diui legerunt arborcs. Quercus Ioui, 
Et myrtos Veneri placuit... 

Suspectum est diui pro dii positum. Quod cum corrigere cona- 
rer, intellexi posse sic interpunctionem fieri leuiorem : 

61,1 Olim quas uellent esse in tutela sua 

[Dii ut] legerunt arbores, quercus Ioui, 
[A]t myrtos Veneri placuit... 



Digitized by 



Google 



138 DE GEiSERE SEMIPEDVM BIBREVIYM, gg lli-19 
Eodem modo durum est 

100,28 In plausus consurrectum est. Iactat basia 
Tibicen; gratulari fautores putat. 

Vbi et mollior uocum structura et leuior fit interpunctio, si 
pro putat reponitur putans. 

§ 17. — Haud magis quam Phaeder Seneca temere inter- 
pungere solet. Sed dissimiles et aliquanto liberiores regulas 
sequitur; uelut saepe ponit interpunctionem grauiorem post 
semipedem tertium (HF. 52, 251, 277, 408, 426, 1030, 1281, 
1317, Tro. 290, 476, 680, 924, 1066, 1134, Phoen. 10, 37, 
38, 110, 190...), non ueretur interpungere post semipedem 
secundum (HF. 402, 914, 1208, Tro. 937, Phoen. 65...), aut 
post semipedem decimum (Phoen. 205, 234...) Neque per se 
exspectandum uidebatur ut eodem modo interpungeretur in 
dialogo scaenico, eodem in narrationibus. 

De genere semipedum hibreuium. 

§ 18. — Vbi fit semipes ex breuibus binis (wv), breuium 
prior numquam est ultima uocis polysyllabae uel disyllabae. 
Excluduntur igitur semipedes quales ca-put Ma, ihlc tu-os, 
cade-re /w-os, medita-rw a-uena. Falso traditur 72,8 nn-tus iU 
-aiunt, pro ait; item falso 28,11 conce-ptils et -educatus..., ubi 
uidetur et ex repetito ed- ortum. Versum 76,2 si recte consti- 
tuimus, pronuntiandum est esse tibi cum pede tribreui, non 
esse tibl cum anapaesto. Disyllabum est deinde 9,3. Ne id qui- 
dem reperitur quod Seneca admisit Oed . 263 Quid-ywftf e-go. . . 

§ 19. — Numquam fit semipes ex paenultima et ultima 
uocis polysyllabae. Excluduntur igitur semipedes quales 
ca-dere, cre-dcre, oui-Itbus, mulie-ribus. 

Etiam in primo pede, casu incertum an proprio Phaedri 
consilio, non reperitur uox dactylica, quam eo loco quasi 
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priuilegio quodam admittunt ceteri, admisit Seneca uicies 
ter (HF. 995, 1163, Tro. 204,808, 809, 1101,Phoen. 52, 283, 
Med. 447, 706, Phaedra 148, 697, 1077, Ag. 509, 660, 918, 
993, Thy. 85, 486, 741, 891, HO. 273, 1263). Numquam 
recipitur apud Phaedrum uox qualis credere ante consonantem, 
numquam uox qualis credertit antc uocalem uel h. 

§ £0. — Solos ergo solutos admittit Phaeder semipedes 
tales: e"gd, cdde-re, d£de-ris, rfwiMatis, u-^-tatem, a*//-ditas 
(5,5), a-w^-tas (34,12; exempla u. § 65), sacrl-legl-o (88,3), 
uel disiunctim sid w/, q uid e-nim, In ^-undem, mdle a-it. 

§ 21 . — Vno in loco fit semipes ex uoculis duabus integris : 
115,10 Non ut labores facio sed ut istum doraes. 

Suspectum fuit hoc exemplum Luciano Mueller ; sed quod 
uir doctissimus proposuit sed uti stum, id et Latinitas propter 
stum et Phaedri usus propter uti et res metrica ipsa propter 
pronomen demonstratiuum in decimo semipede (§ 55) mono- 
syllabum respuit. Fit autem hic ex sed ut semipes octauus, ut 
apud Senecam Oed. 330 ex sed in, HO. 1441 ex et ab. 

Vbi uoculam breuem uocula sequitur bibreuis, tribrachys fit 
trochaicus Vbi autem sequuntur breues binae, quae 

partes sint uocis longioris, tribrachys fit iambicus v^,w : 

10,5 Nota, inquit, illa est; quid i-ta cessarunt pedes? (Sic 
18,2 ; etiara cf. 72,8 et 79,10.) 

63,10 Hoc si molestus ille ad -fl/ii-mum rettulit. (Cf. 39,14.) 

10.1 Sibi non cauere ct -ali-\s consilium dare. (Cf. 5,4; 

31,4; 38,4; 38,24; 63,9; 82 ? 4.) 
10,3 Oppressum ab -aqui-\a, fletus... (Cf. 23,1; 38,12; 
74,14; 77,2; 102,1; 112,8; 131,8.) 

33.2 Nec -ali-ud quicquam... (Cf. 77,6; 107,17; § 66.) 

Trocbaice Seneca sed uter Thy. 640, sed iambice quid opus est 
Tro. 899, quo exemplo posui apud Phaedrum iambice et ubi 
sit 50,9. Iambice Seneca Quid anime et similia in pede primo 
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160 DE GE.NERE SEMIPEDYM BIBREVIVM, gg 21-24 
(§ 68); in sccundo pede quod attidus Tliy. 1040 et similia 
Tro. 953, Phoen. 336, Med. 499, 555, Ag. 250, 301, HO. 
264, 369, 547, 1255; scd trocliaice post caesuram semiquina- 



31,10 homini ut, non ut homini. 

§ — Fiunt compluries semipedes octauus, sextus, 

quartus ex uocula cum uocis longioris initio : 

34, 5 Viator est deductus in eundem locum. (Cf. 63,5. 86,3.) 

22, 5 Aper fulmineis uenit adeurn (uel : ad eum uenit) dentibus. 

10,o Nota, inquit, illa est; quidita... (Cf. 18,2; 43,22; 72,8.) 

52,8 Accipiens, quid enim, cuncta... (Cf. 113,8; 79,10?) 

Pro uocula monosyllaba inuenitur uocula bibreuis elisa in 
* 

tribus locis coniectando correctis : 

2,10 Anle hos sex menses [male ait] dixisti mihi. 
123,5 Tuto [querela quia apud te] deponitur. 
117,4 « Male cessit, [cgo] » ait « nrtis quia sum nescius ». 

Casu factum est ut numquam inter duas uoces diuideretur 
scmipes secundus, utputa « Tu qttid ita cessas... ». 

§ &3. — Ex semipedibus imparibus diuisi non reperiuntur 
quintus aut nonus, non tertius aut septimus, qui omnes raro 
soluuntur. Id casui tribuerim potius quam uoluntati poetae. 

§ £4. — Diuisus reperitur semipes primus in codicibus ter: 

43,25 Neque (g 90) enim notare singulos mens est ruihi. 
106,8 Et adesset homini sua tarnen sollertia. 
82,34 Domum et ornamenta cum uenuslis hortulis. 

Sed domttm et pro pyrrhichio quo pacto tolerabit, qui animad- 
uerterit talem pyrrhichium non inueniri apud dactylicos ? 
Atque multo minus fcrre possis 113,21 Virum ut in re... 
quae lectio ex contectura pessima orta est. Quod autem attinet 
ad Perottinum Et adesset..., parum Latine adhiberi uidelur 
hic compositum pro simplici ; itaque uix dubium est quin 



riam sed animus Oed. 766, qttod octtlos Thy. 415, ubi Helena 
est Ag. 795. Talia uidetur Phaeder uitauisse, quare seripsit 



Digitized by 




DE GENERE ELISIONIS ET HIATVS, §§ 24-26 161 

restitui debeat aut Et aut At esset (quod si per d scriptum fuit, 
Adessct, coniunctionem non addere non poterat Perottus). 

Igitur unum restat exemplum semipedis primi inter duas 
uoces diuisi, cumque nos in loco perdifficili 100,17 coniecis- 
semus olim Is ut incipiebat..., alio confugere debuimus. Con- 
silio enim abstinere solet Phaeder a similibus initiis, quae 
Senecam delectant: Et opimaHF. 48 (cf. 236, 661, 978...), 
Nec adulta HF. 699 (cf. Tro. 609, Phaedra 108, 168), Sed 
uterque Tro. 1064 (cf. Phoen. 110, 383, Phaedra 119...), Vt 
inultus HF. 1187 (cf. HO. 548), Quid agis Tro. 686 (cf. 
Ag. 279, Thy. 221 et 322), Vel Achillis Tro. 940, In utramque 
Phoen. 461 (cf. Oed. 680), Per inauspicatum Oed. 1022, Per 
ego auspicatos Med. 285, Fer opem Phaedra 726 (cf. 948); 

Nec in astra HF. 66, Nec ad omne 247, Sed et ille 1341 
(cf. Tro. 616?Thy. 784, HO. 963), Et in a/ta Phoen. 255, Vtet 
hostem Phoen. 370 (cf. HO. 1808?), An et ipsa Phoen. 577; 

— Bene habet HF. 1035 et Oed. 998, Ego utrumque Phoen. 
449 et 489, Male agis Thy. 321, Vbi enim HO. 1821; 

— Vidc ut animus Tro. 945. 

De genere elisionis et hialns. 

§ 25. — Numquam admisit Phaeder hiatum post uocem 
non monosyllabam, quod fecisse putabant ueteres editores; sic 
exempli gratia 5,4; 50,9; 83,2; u. Gude ad I iv 4. 

§ 556. — Apud iambicos elidi potest syllaba longa antc 
breuem unicam, quod numquam fit apud dactylicos. Sic me- 
rili db inprobis 9,1, capti db hostibus 83,8, uere dd illos 15,17, 
egisti ct opera 38,24, /auri ct ipse 111,5, homini iit accessum 
34,10; sic apud Senecam uidi tnaceessa HF. 606, dexlrd 
AchilliTro. 306, uidi ct ostendi HF. 613, cultu ct 764, tacito et 
Phaedra 362, asportd db oculis Ag. 301, Aiaci Vlixes 513, 
gratari dmico 920...Nihil igitur ab elisione suspectum habcnt 
coniecturae antidotd in illius 15,8, alii id ipsum 77,6. 

PHAF.DRI. 1 l 
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§ ^7. — De hiatu uoculae monosyllabae ante breuem. — 
Apud multos poetas, sed in paucis plerumque locis, per 
hiatum fieri potest semipes ex uocula et syllaba breui. Sic 
qui dmat Plautus Merc. 20, qut dmant Terenfius Andr. 191 
et Vergilius Buc. vm 108, qudm Iidmo Lucilius, ciirn ddore 
Lucretius u 681, tc in Catullus lv 4, niim ddest Horatius S. n 
2,28. Equidem uix dubito quin talem hiatum apud Phaedrum 
quoque recte restituerim, quamquam deest apud Senecam : 

79,10 Mustela cuni dn\u\s e[x] senecta debilis. 

Etiam proposui in adnotatione alteram eiusmodi lectionem : 
113,21 Vt [rc i'n] atroci Magnus stomachans imperat. 

§ *8 — 

50,9 Nam ubi tricanduin et scio. 

Hic si eliditur Nam y corripitur necessario ubi (§ 64) neque 
stat metrum. Itaque pronuntiandum erit anapaestice Ndm 
iibi, si seruabitur lectio codicum. Sed cum uox Nam uideatur 
sensui parum apta, pro ea reponendum censui Satis. — 61,2 
postquam pro Diui legerunt correxeram Di iit elegerunt, 
uisum est potius esse scribendum Dii uel Dei ut legerunl (de 
sensu cf. ex. gr. Senec. Tro. 497 « Miser occupet praesidia, 
securus legat »). — Qui dnustus voluit Riese 88,3. De se in 
119,5 u. § 41. 

§ £9. — Ante breuem unicam numquam elidit Phaeder 
uoculam uere monosyllabam. Quod ex coniectura admisimus 
siquo dbire 51,25, id regulae (si regula est) nullo modo con- 
trarium haberi debet. — 113,21 [Vt in re atroci..., § 27) 

si seruatur lectio codicum, pronuntiandum est dt-roci 

prima syllaba producta, non d-troci ^ - - ; sic dt-rox - - Seneca 
Tro. 289. Voculas uulgariores sine religione elidit ante 
breuem Seneca : tne db hac Phoen. 6, te in infernas 207, 
tam tncxtricabile 133... 
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§ 30. — De elisione uoculae monosyllabae ante breues. — 
Ante breues geminas suspecta non est illa elisio : 



74.17 Nihil laboras? ideo qum 6pus est nihil habes. 
63, 11 Sensit profecto se h6minem non uisum seni. 

5,1 Amittit merito proprium qui dlienum adpetit. 

41.18 Sed ille qui Sculos centum habet si uenerit. 
28,2 Et qui humiles nati dici locupletes student. 

Etiam 67,7 admisimus Heinsii coniecturam se hildritate. Sic 
apud Vergilium Nec sum dnimi, Nec me ddeo. Sic etiam apud 
Senecam Aut si dllquod Phoen. 413 (ubi sane traditur etiam 
siquod), Et si ddia seruas Phaedra 1121, Iam iam dliauid 
Oed. 28 (in quibus sane scribi possunt iunctim Etsi, Iamiam). 
Aliter Lucianus Mueller (De re metr. ed. n. p. 339), qui de 
poetis classicis agens elidi posse surn uel qui numeri singu- 
laris ait, sim autem uel qui numeri pluralis negat. Sed saepius 
eliduntur quae saepius usurpantur; quae autem saepius eli- 
duntur, exemplis elisionis inter se dissimilioribus possunt 
illustrari. Nihil igitur demonstrat, quod in perlegendis poetis 
obseruauit uir doctissimus, nisi in his minutioribus rebus 
tribuendum esse casui nonnihil. Fac autem omnes locos, in 
quibus Latine alterutrum qui legitur, esse in unum congestos 
atque deferri ad uirum rationum arithmeticarum peritum ; fac 
eum uirum re probe perpensa annuere Muellero, aliam causam 
agnoscere quam casum, pro caeco atomorum ut ita dicam con- 
cursu ponereprudentem, uelut deorum, poetarum uoluntatem : 
quid inde ad Phaedrum ? Et apud deos sua cuique mens, ut 
in fab. 61, et apud poetas. Qui humiles non scripsit, scribere 
fortasse noluit Vergilius in hexametris ; at in senariis scribere 
potuit qui illa aetate genus uersuum uetus recoluit. Praesto 
erant exempla, ut apud Terentium qui aderant Eun. 432. 

Seruaui igitur, qualem librarii tradiderant, uersum illum 
optimum 28,2; neque seruaui modo, sed etiam in praefatione 
censui esse tenaciter defcndendum. Eum enim cum praece- 
denti, ut ait Lucianus Mueller, « contra Bentleii suspitionem 
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qui tutaretur nondum extitit 1 ». Leuissimus fuit in hoc Bentley, 
cuius dicta in editione refutaui ; neque magis audierim Muel- 
lerum in elisione rariore offendentem. Versum composuit 
interpolator, esto : at callebat ille interpolator artem metri- 
cam, ab regula tamen discessit quam non apud Valerium Flac- 
cum, ne apud Auienum quidem, uix apud unum et alterum 
poetam Christianum uult Mueller uiolatam confiteri. Quid nos 
lucraturi sumus, ubi ab homine certo, quem nouimus esse in 
uersibus pangendis usum arte quadam propria et singulari, ad 
interpolatorem nescioquem transtulerimus siue culpam siue 
rectius dixerim crimen ? Bentley et Mueller dum Phaedri 
tcxtum nimis sedulo purgant, fabulam truncant fortasse non 
pulcherrimam, sed qua uix alia clarius ostendit Phaedri ani- 
mum. Hanc poeta fabulam non ab Aesopo mutuatus est, sed 
nisi fallor ipse « repperit », ut fabulam de fure et lucerna*; in 
hac euomuit quidquid bilis solebant intra praecordia concitare 
diuitiae furciferorum repentinae ; in hac se quamuis in argu- 
mento subabsurdo eloquentem praebuit. Cauendum ergo est 
summopere, ne propter calumniam metricam restinguamus 
sincerum et gratum iracundiae ardorem. Atque ex loco maxime 
genuino ditandi sunt libri hoc saeculo conscripti, si forte sup- 
plemento egent, non uero, quibus poematis aetas et barbaries 
pepercit, ea spolianda sunt atque mutilanda, quo aptius cum 
nostris congruere cogantur opiniunculis et ratiunculis. 

§31. — De elisione in iambicis. — Post semipedem breuem 
eliditur satis raro uocalis longa ; ut mihi persuasum est, non 
quo refugerint poetae id elisionis genus, sed quia in iambicis 
longum post breuem semipedem plerumque expedit seruari. 
Ita elidit Phaeder uocem aut monosyllabam aut creticam : 



1. De re metr. ed. i. p. 427. Abest ctiam Herculis responsum dc Pluto 89,7-8 
hic locus, ut uidetur, ab editione altera. factum est; simplrx idem in fabula 

2. Id quoque proprium inuentum red- Graeca. — Pctitus est ille mirus uultu- 
olet, quod promythium duplex est, uelut rius (28,8) ex alia fabula Graeca (Halm 
in fabula de fure epiniythium triplex ; cf. 239), in qua similiter Xdpov alloquitur 
duplex fnbulae 64 epimythium. Duplex Ixxivo;. 



Digitized by 



Google 



DE GENERE ELISIONIS ET HIATVS, §§ 31-32 163 

41,18 Sed ille qui oculos centum habet si uenerit. 

60,15 Vna bibamus. Illd qu[a] arebat siti. 

11,5 Negabat illd se esse culpae [noxiam.] 
120,15 Aliis minare: [me inquit] non falles.... 
116,4 Valuisset [neruis]. Ille : Nc istud dixeris. 

66,3 Quod dignitatem feminae aequassent suam. 
133,9 Omittit ipsum persequi et [re]uocat canes. 
68,5 Fimoque turpi maxim[e] explerent famem. 

Sic Seneca, praeter alia loca complura, Quocumque me ira Ag. 
142, Non ipse si in HO. 1385, ipsa se in Phoen. 84, media se 
opponit Phoen. 457, parua me abscondat Phoen. 593, unde me 
u/cisci Med. 124, sistenein Oed. 1051, esse qui inuisus Phoen. 
654, redeo qui auexit Med. 197, fare quo excipias Oed. 805, 
nate quo auertis Oed. 1011, ora quae exoptas Thy. 978, uicta 
qnae in HO. 766; — pertuli intrepide HF. 417, coniugi occur- 
ram 429, uu/neri et 485, impii Oedipodae 496, Caucasi 
abruptum 1209, Cerbero ignotum 1224, aduoca astus Tro. 
613, debui infans Phoen. 33, corripi igne 563, hispidae aures 
Phaedra 1038, feruido aliquis Oed. 928; — praeterea reli- 
quiae auxilium HO. 1829, incognita igitur Oed. 695, accom- 
moda ignes HO. 1660. 

§ 32. — Elidi possunt etiam uoces iambicae. Probandi 
uim non habet exemplum Fame est 28,8, ubi scribi potest 
Famest (u. 27,1); neque tuto legas siue bond est siue bonost 
94,12. Atque in Aue exaudiuit et Aue usque 126,2 et 10 
corripi potest Aue (Quintil. i 6,21; C.I.L. vi 22102). Ex con- 
iectura nostra est Dii ut legerunt 61,2. Fidei denique habet 
parum locus 

6,10 Malo adficietur siquis quartara tetigerit; 

etenim et melius erus seruo quam pecudibus leo minitari solet 
malum, et posuit paraphrastes male patietur, et alibi legitur 
male adficere, ut uix a memet impetrauerim ne in textum 
reciperem emendationem ueterem Male. Traditam igitur 
lectionem seruaui et nimis fortasse cautus fui, dum uideo et 
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in dactylicis Vergilii uersibus et in Senecae iambicis nihil 
obstarc quominus elidantur manu, med, $w5....Praeterea inue- 
niebam apud ipsum Phaedrum duo exempla mihi certissima : 

102,4 Tace, inquit ; ante hoc noui quam [tu] natus es. 
51,15 Venl ergo mecum ; dum procedunt aspicit. 

Sed ecce utrumque suspectum erit, si audieris aut uirum 
summae confidentiae Carolum Lachmann aut uirum summae 
auctoritatis Lucianum Mueller. Ait enim Lachmann (ad Lucr. 
p. 196)communem poetarum tantum non omnium esse « regu- 
lam », ne post uocabulum iambicum in uocalem desinens 
syllaba acuta* ponatur, nisi cum hiatu, uelut Hyla dmne sona- 
ret, uale inquit Iolla... Cautius L. Mueller (De re metr. ed. n. 
p. 340) non pronuntiat esse « regulam », sed de facto tantum 
loquitur et pro affirmatione sententiam ponit negatiuam ; 
« nec uero » inquit « poterit probari » a classicis poetis uoces 
iambicas umquam in acuta syllaba esse elisas. Sane non pote- 
rit; nam, ne possit, conturbat Mueller modo textum poetarum 
(uelut apud Senecam pro mea ipse scribi iubet barbarismum 
meapse), modo legitimam uocalium prosodiam (uelut apud 
Phaedrum corripi uult tace, ueni), modo ipsum quode agitur 
accentum (uelut uoci hdc sine auctore antiquo detrahit accen- 
tum circumflexum, quem Graece non amiserunt tw, ifj, toT;, 
tou, tyjs, tu>v ; etiam puto drcovov factum esset inquit ut otjat, ergo 
autem ut toi uel vuv, nisi de ergo obstaret disertum Velii 
Longi p. 53 testimonium). Ex ipsis tamen uerbis perspicuum 
est uiro inter metricos primario suspectam fuisse Lachmanni 
regulam ; iure quidem, nam cum in uersibus pangendis nenio 
ueterum respicere solitus sit accentum, non Plautus uel Teren- 
tius, non Vergilius, Horatius, Ouidius, non Seneca, non ipse 
Commodianus, qui (ieri potuit ut in sola uocum iambicarum 
elisione consueuerint accentuum meminisse ? Sed fraudi 



4. Ex consuctudine doctorum Germa- flexo. Qiiod admonendi erant siqoi le- 
norum acuta dicitur hic de omni syllaba gentes recta citius intellegunt quam mrn- 
accentu praedita, siue acuto siue circum- dacia. 
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fuit Muellero Laclimanni fama apud ciues paene diuina. Orr- 
culo credidit et adhuc credit aliquatenus uir egregius, toto 
animo et diu credet multitudo imperitorum. Nam pertinax 
est mortalium superstitio neque eradicatur ex pectore ui 
rationis. Ratio securiorem non faciet, siquis horret in conuiuio 
numerum animarum tredecim uel in itinere feriam hebdoma- 
dis sextam ; ratio non cohibebit, siquis quaerit et ampJectitur 
leffes in re metrica non metricas. Vaticinium utinam adesset 
uaticinio contrarium, TXavtSo;, iSsXfov tou BixtSo? vspatTEpsu! 

Videndum tamen est ecquid in ilia lege tonica insit boni. 
Nam quamquam ipse legislator excepit ex poetis Phaedrum, 
ex uocibus iambicis excepit Lucianus Mueller eas quae sunt 
modi imperatiui, nos excipiendo fieri securi non possumus. 
Tunc demum dormiemus in utramuis aurem, ubi compertum 
erit nihil esse quod exceptione egeat, atque regulam Lachman- 
nianam non modo uideri per se iam primo aspectu absurdam 
et ridiculam, sed carere omni specie, omni fundamento, et 
esse ex festinatione et temeritate, ex decernendi, iubendi, 
audendi consuetudine ortam. 

Nempe fugerat summum illum, praeclarissimum, in Germa- 
nica, Graeca, Latina poesi uersatissimum grammaticum, uocum 
Minoa uel Lycurgum iambicarum, nihil interesse inter iambi- 
cas uoces et pyrrhichias, neque ante accentum facilius reperiri 
solere tud quam med, quamquam exemplo apto neutra uox 
omnino caret. Cuius acies Lyncea detexerat, quod ad rem non 
pertinebat, in hiatu post uocem iambicam admitti acutam apud 
Vergilium bis, is non perspexit ducenties uel trecenties egd, 
satd, lociim et similia eodem prorsus modo apud eundem poc- 
tam elisa esse quo elidebatur nianu uel genae. Melius putidae 
de hiatu diligentiae pepercisset (in qua etiam caecuttiebat, 
nam nihil differt inter uale-udlc inquit Iolla et Pelhi 
Ossam, nihil inter Hyld-IIyld omne et Insiilac Idnio), de eli- 
sione incredibilem uitasset neglegentiam. Neque sine fructu 
impertiuisset partem horae quartam cogitationi; qui si tantu- 
lum rem secum agitasset, intellexisset id in uersu hexametro 
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fieri necessario, et debere fieri etiam inuitis poetis, quod 
poetarum uoluntate factum pronuntiabat. 

At uide quaeso quam periculosum sit nimis esse doctum : 
exempla affeu ex Seneca suae regulae contraria, nec regulam 
labetactari cenfitetur; rursus tamen munit ac firmat exemplis 
aliis... — Vnde petitis? inquies. — Sane non ex Rossico uel 
lapamco poemate, sed non multum afuit; uulgari sermone 
conscriptos laudat uersus Petrarchae, neque tantummodo 
ibi fieri elisionem comprobat ante Italicam syllabam accentu 
priuatam, sed etiam saepe fieri hiatum ante omnis generis 
syllabas. In qua pagina, quo festiuius legenti os sublinatur, 
confunditur acccntus Italicus cum Latino, quamquam ex testi- 
moniis grammaticorum constat longe aliter Latinum fuisse 
pronuntiatum ; simul confunditur idem iam confusus accentus 
Italicus cum Latina syllabarum productione. O miras Italici 
accentus atque diuersas et fortasse inter se inimicas uirtutes ! 
compellimur similitudinem agnoscere modo inter Petrarchae 
avvolge et Vergilii inuddunt, modo inter Petrarchae cosi alto 
et Vergilii udlc inquit. Qualis nux sub praestigiatoris aceta- 
bulo, talis accentus inter manus doctissimas; abit, redit, nec 
uola nec uestigium est; auis fit, aut lebes cum aqua et pisci- 
bus; plaudunt Germani pueri, plaudunt matres, Vniuersitatum 
dico professores; sedhicomnium primus decipitur Lachmann, 
et bona fide miracula ostentat multis hostiis procuranda, si 
crederemus. 

Sed non credimus, nam ipsis rebus nihil inest portentosi. 
Quas ut inuestigemus, Petrarcham cum uenia lectoris relin- 
quemus; auctores eligemus in dactylicis Vergilium, in lyricis 
Horatium, in iambicis Senecam. 

Igitur Vergilius elidit in penthemimere uoces noud, tud, cie, 
iube, fame, sequi, pati, humi, leui, poli, uiri, caui, sold, tord, 
foro, tholo, crocd, ded, rnanu, diu, sacrae, genae, Dahae, 
sequentibus et, aul, in primis, atqu\e\. In trihemimere elidit 
amd, fere, ueni, queri, sequi, loci, iugd, dolo, pio, sold, 
sequentibus et, aut, id. In hephthemimere elidit uiri, dei, sili t 
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so/d, metu, ferae, comae, cauae, sequcntibus et, ad, hunc, 
atqu[e\. Praeterea elidit in penthemimere aqud ante inudl- 
uens, in trihemimere tond ante eldquio, caud ante inuddunt. 
Semper igitur illis quidem locis sequitur aut uocula monosyl- 
laba aut atque elisum aut uox a syllaba graui incipiens. 
Hactenus recte Lachmann; sed si conatus esset fingere ipse 
uel unum uersum, qualem uitatum a Vergilio putat, uidisset 
se impediri legibus hexametri communibus, neque sic licere 
sibi incipere : Aere caud dra sonat...; Obruit auster aqud 
drma uiri... ; Obstupuit steteruntque comae, hdrruit agmina... 
Qua causa ubi elidit Vergilius in penthemimere med, uar/a, 
sine imperatiuum, egd, modd, dud, rotam, uiam, moram, 
fugam, rosam, ducem, larem, gruem, grauem, famem, fidem, 
enim, parum, cibum, pirum, thymum, uirum, equum, tuum, 
gradum, iugum, locum, forum, domum, manum, sequuntur 
et^ aut, ac, at, in, is, hoc, hunc, has, atqu[e]; ubi elidit in 
trihemimere locd, satd, tud, iubd, mord, quoque, neque, dare, 
sere, pete, egd, modd, aquam, molam, rotam, uiam, traham, 
quidem, Iouem, ducem, pirum, humum, solum, locum, aprum, 
malum, domum, opum, sequuntur et, aut, ut, in, ad, a, haud, 
huic, haec, hoc, atqu[e\; ubi elidit in hephthemimere egd, 
fugam, uiam, gregem, so/um, deum, g/o/mm, sonnm, sequun- 
tur et, hanc, atqu[e\. Rursus posuit Vergilius cum elisione in 
penthemimere uiam interea, sacram effigiem, facem attdi/ens, 
locum insidiis, manum Aeneae ; in trihemimere noud ingressus, 
mord ignaros , quoquti infesto,ford in/ustrem, neque insidiis uel 
obtunsis, egd inuisum uel audendi uel ingentis, modd Aeneas, 
uiam inuenient, locum aeriae, deum antiquam uel infernam, 
humum exspirans; in hephthemimere aqud e/uctdbitur, neque 
exsaturdbile . Neque aliis legibus eliduntur uoces prosodiae 
ambiguae ua/e, mihi, tibi, sibi, ubi, ibi, fero, gero, ago, colo, 
dabo, uoco, homo, Eapo, quas in iisdem locis semper sub- 
sequuntur aut monosyllaba et, aut, e, ad, in, hoc, hacc, hic, 
hanc, has, huc, aut polysyllaba qualia ingenti, exdnimi, aut 
elisum atque, aut etiam cum elisione ante d/ios, ante d/ias, ante 
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dmnis, ante dras, ante dculos, ubi accentu carere praeposi- 
tionem notum est. 

Semel apud Vergilium in pentliemimerc eliditur ante 
accentum uox disyllaba a breui incipiens : Accepere neque 
ipse manus feritate dedisset (A. xi 568). Qui uersus et est 
formae insolentioris et esse debebat necessario. Quod autem 
uocalis quae eliditur breuis est, id inde repetendum est quod 
ex indeclinabilibus multo usitatius est nequc quam ferc uel 
/////. Neque quidquam indicio est, si pro neque elisurus fuisset 
poeta aliquam adiectiui malus formam, fuisse cur eligeret ma/d 
potius quam mald. — Ter in quinti pedis initio eliditur ante 
accentum uox eiusmodi indeclinabilis, ne semel quidem 
nomen uel uerbum : in uno exemplo eliditur uocalis breuis 
(...neque induit arma, A. ix 180), in altero syllaba in m desi- 
nens (...enim dnte dehiscent, A. vi 52), in tertio uocalis anceps 
(...ubi ignea uenis, G. m 482); nihilo magis nomen uel 
uerbum, siue id productum sit, quod uetat Lachmann, siue 
quod sinit correptum. Atque in sexti etiam pedis initio non 
eliduntur aliae uoces quam indeclinabiles. Itaque tales uersuum 
exitus reperimus, sine u/lis, nequc auras, ibi dmnis, ibi ignem, 
ubi ingens. Ex industria fortasse cauit Vergilius, ne interposita 
uoce sensus plenioris rumperetur, hoc praesertim loco, metri 
decursus; sed etiam si ille non cauit, etiam si sola in his 
rebus uelut in talorum ludo uersata est fors fortuna, numquid 
mirandum est euenisse ut in uersu uno et altero poneretur ibi 
uel ubi potius quam quae corripi nequeunt declinabilia, erae, 
acu, aqud, equo, humi uel hard? 

At in secunda pedis parte elisit Vergilius tibl erunt, ubi dpes 
(i enim correpte efferri et potest et hic debet), non humi erunt, 
humi dpes. Sane, ut etiam stridere dpes, nomind erunt, num- 
quam optimo dpes uel erunt, numquam siue me dpes uel erunt. 
Talibus quoque in exemplis cliditur syllaba breuis, numquam 
longa : rape in dmnia, tibi amdrior, scid acerba, gurgite in dlto, 
incidere amdres. Haec lex est communis, pertinens ad omnem 
in medio choriambo elisionem; propter quam legem ante 
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breuem syllabam non modo acutam, uerum etiam grauem 
elidi nequit uox non modo iambica, uerum etiam cretica uel 
monosyllaba. Indidem pendet quod in 1) ricis Horatius posuit 
tibldmor, neque erat, fore enim, egd dpis, ut etiam mare Vlixei^ 
mare Apulicum , iugd aenea, nisi erile, loue et, neque in. — 
Ad quem poetam nunc transeundum est, tamquam ad lyri- 
corum Romanorum exemplar. 

Elisit ille pio (c. iii 23,20). Eam uocem subsequitur et, quo 
loco uersus alcaici decasyllabi stare nullo modo potest uox 
dactylica (ut dlite), numquam nisi sine elisione stat uox tro- 
chaica (ut ora). Necessitate igitur effectum est, siue mauis 
casu, non uero uoluntate poetae, ut elideretur uox iambica 
ante syllabam non acutam. Quod autem ante ipse, drcu, dltum, 
lino, ultra, hdrum, eligit, illis, nonnumquam eliduntur egd et 
neqne, id non demonstrat, si pro coniunctione uel pronomine 
admittatur eodem uersus loco uerbum uel nomen, posse ibi 
elidi pede potius quam pedi, pid potius quam pio, age potius 
quam agi. Immo uide quam aequus talium uocum arbiter 
fuerit Horatius : ante grauem syllabam elisit pid, ante grauem 
syllabam mare, pctd, dolum, uirum, domum, Cyprum, quasi 
prouidus cauisset ut apud posteros Lachmanniana regula posset 
derideri. 

Neque minus aequaliter egit in iambicis Seneca. Qui in 
secundo pede saepe ante syllabam acutam elisit uocem bibre- 
ucm (Nemo est nisl ipse...), sed fere semper uocem indedina- 
bilem, sine, egd, quoque, modd, quidem, rarius uerbum impe- 
ratiuo modo (age Med. 976, pete HF. 600), numquam nomen. 
Illo igitur loco neque umquam elisit Ioue, neque magis loui 
uel specu; nonnullis in uersibus elisit tibi, sibi, ubi, quae pro- 
sodiae sunt ambiguae. Similiter fitin pede tertio. In quinto et 
sexto locum habere nequit elisio quae ad rem nostram perti- 
neat. Examinandi restant igitur pedes primus et quartus. 

In pede quarto ante uocem monosyllabam at, hoc, hac elisit 
Seneca suo Phaedra 1268, Ioul HF. 489, manu HO. 813; sed 
idem ante et, aut, a, in, ex, ad, hoc, hunc elisit med Tro. 996, 
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Slygd HF. 90, mare Med. 166, age Med. 905, graue Phoen. 
311, //ro//r passim, male Ocd. 939, y//o/a Oed. 67 et HF. 383, 
patre Phoen. 333, famem Tro. 583, nouitm Phoen. 549 et 
HF. 491, uirum Oed. 1039, fugam HF. 1012, uiam HF. 318, 
diem HO. 1187; praeterea frelum ante ubi Phoen. 117. Ante 
uocem a dactyloincipientem, ut exciitient, elisit ferae HO. 1394, 
suprd HO. 349, sed etiam prece Phoen. 307, Ae/fe" Phaedra 590 
etHO. 1446, plagd HO. 1362, tfart- HO. 1844, /Ww HF. 131 1. 
Ante uocem a spondeo incipientem, ut immenso, elisit gvff/// 
HO. 1833, .?//// Thy. 979, sinfi Ag. 187, specu HO. 262, /wc</<? 
Thy. 463 etTro. 973, tuae Mcd. 128, sed etiam propeTro. 575, 
trabe Med. 962, //////c* Phaedra 700, noud Ag. 302, ///#//> 
Thy. 783, age HO. 1717, faeem IIO. 1660, //////<?/// Thy. 97, 
patrem HO. 1246, <//>//! HF. 653 ct 824 et HO. 770, suum 
Phaedra 1090 et Thy. 102, deum HO. 539, dom um Phaedra 142 
et HO. 884, manum HF. 1319, suam Oed. 963, tuam Thy. 1014, 
decem Tro. 337, petam HO. 1796. Ante syllabam acutam 
semel non plus elisit uerbum (age dmnes Med. 562), numquam 
omnino nomen siue productum siue correptum. Quae autem 
Sejieca obseruare solet in pede quarto, ea minime pendent a 
forma uocum bibreui aut iambica, nam eodem prorsus modo 
eliduntur ibidem uoces creticae aut dactylicae. Quas subse- 
quitur in Troasin uox monosyllaba locis 28, uox qualis excu- 
tient locis 9, uox qualis immenso locis 19, uox atqu[e\ locis 2, 
uox ab acuta incipiens loco uno (pectore dstus 523), cui exem- 
plo in illa fabula unico addi possunt ex ceteris fabulis octo 
omnibus tantummodo exempla duo (prosperd dnimos Ag. 
252, fallere dlium Thy. 320). 

In pede primo clisit Seneca Diu ante expetitos Thy. 1022, 
sed etiam ante uoces eiusmodi Patrem HF. 379, Phaedra 1252, 
Phoen. 98, Begam Phoen. 62. Elisit Patri ante es (nisi pro- 
nuntiandum est Patris) HO. 1028, sed etiam ante uoces mono- 
syllabas Cape Ag. 935 et HO. 562 et 571, Date HF. 1230, 
Forc! HF. 349, Fuge Ag. 910, Manum Phoen. 61. Posuit in 
uersus initio Tud illa Med. 500, Ioue esse HF. 118, Leue esse 
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HO. 447, Date drma Phoen. 358, Benc dnimus Phoen. 155, 
Age dnime Thy. 192, Deum esse Phaedra 195, Meum esse 
Thy. 535, Suum esse Thy. 195, Parum dlta Phoen. 144, 
Parum ipse Oed. 24, sed similiter collocauit Med ipse 
Thy. 1065, Sile dbsecro Med. 150, ut confiteri debuerit 
Lachmann regulam a se inuentam non poetarum esse omnium, 
sed * tantum non omnium ». Quam nos confessionem non 
accipiemus grato animo, quasi tandem liceat per eam accedere 
ad ueritatem paulo propius. Nam dicendum erat poetae nullius ; 
immo nullam esse regulam, nullam regulae umbram; neque 
hic quidquam inesse nisi doctissimi quidem sed incautissimi 
uiri somnium, inter cetera illa metricorum de accentu somnia 
relegandum, obliuione et contemptu dignum; de quo tamen 
fusius disseruimus, ut auctoritati per superbiam quaesitae ali- 
quando resistatur. 

Iam nihil impedit quominus Phaedri Tace inquit et Venl 
ergo comprobemus. Neque audituri sumus uiros doctos quibus, 
ne uideri posset Lachmann peccauisse, acceptum fuit aut Tace 
aut V enl, qui sunt barbarismi. 



De semipedibus tertio et septimo. 

§ 33. — In his semipedibus discrepat ab Senecae trimetro 
senarius Phaedri. Apud Senecam enim, ut apud tragicos 
Graecos, puri esse debent necessario pedes secundus et quar- 
tus; id est, ex una syllababreui constare debet semipes tertius, 
ex una breui semipes septimus. Contra apud Phaedrum admit- 
tuntur promiscue syllaba breuis, longa, par breuium (cf. § 100) : 

1,2 Hanc ego poliui uersibus senariis. 

2.8 A te decurrit ad meos haustus liquor. 
41,1 Ceruus nemorosis excitatus latibulis. 

4,13 Contentus nostris si fuisses sedibus. 

3.9 Aesopus talem tura fdbellam rettulit. 
15,15 Qui capita uestra non dubitatis credere. 
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§ 34. — De uocula bibreui non admissa. — Vocula bibreuis 
quamquam admittiturin semipede primo uel nono, ut 

54,58 Ent ille notus quem per te cognoueris, 
58,11 At si laxaris cum uoles erit utilis, 

tamen excluditur tertio et septimo. Nisi cui forte placeat pro 
facillima correctione ni scriptura illa Perottina nisi, 

120,8 Immo [aes] nisi dederis sponda cessabit tua; 
aut uersum ex omni parte corruptum sic libeat informare 
135,11 Non sum [cum] in campo par tibi sed [susum uolo]. 

Etiam mdld 17,2 per se ferri nequit, nisi altera syllaba eli- 
ditur. Pronuntiandum est cuj\ non ciit, 130,4-5; ej restitui 
18,3; 51,10; 100,3. Siccuj uenia Sen. Ag. 267, Cuj ultima syl- 
labis quattuor (attamen sine elisione et sine hiatu) Ag. 146. 

§ 35. — Ergo, ubicumque post semipedem secundum aut 
sextum ponitur uox bibreuis, eius uocis exitus eliditur : 

41,25 Cerui quoque alta conspicatur cornua. 
130,4 Places tibi, inquit, quia cui non debes places. 

25,5 Interrogauit an boue esset latior. 

84,17 Quid tibi uidetur? — Hoc quoque insulsum est, ait. 

3,30 Malum perferte. — Vos quoque, [o] ciues, ait. 

21.1 Stultuiu consilium non modo effectu caret. 

41.8 At ille supplex: Vos modo, inquit, parcite. 

20.9 Cubile coepit*; — si milii et turbae meae. 
135,6 Quasi non abunde sit mihi in prato cibus. 

Sic eliditur ct sicubi 97, 1 . 

§ 36. — Voces mihi mihi, ttbi tlbi, stbi sibt, quae in primo 
pede fere corripiuntur (§ 64), producuntur semper in pede 
secundo aut quarto : 

43,37 Quo[m] iam mihi sollemnis d[abi]tur gloria. 

?56,7 Nec tibi prodesse nec mihi quicquam pot[i]s. 
84,24 Maiorem exhibeant ne tibi molestiam. 
62,14 Noli adfectare quod tibi non est datum. 

62.2 Cantus luscinii quod sibi non tribuerit. 
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neque breuibus geminis effici fas cst; at saepissime efficitur 
breui singulari, ut 

16.5 Is hostium clamore subito lerritus. 
16,10 Cui seruiam, clitellas [q]um portem meas. 
61,12 Nisi utile est quod facimus stulta est gloria. 
80,3 Quam tangere ut non potuit, discedens ait. 

97.6 Si marmdri adscripserunt Praxitelen [scabro]. 

58,9 Nouissimc succumbit ; tum uictor ao<poc. 

82,9 Aequaliter distribuat, sed tali modo. 

52,5 Pueriliter ludentes forte inspexerunt. 

25.9 Nouissime indignata dum uult ualidius. 

59.20 Obsistere homines [dogmatis], meritis capi. 

65.10 Sero domum est reuersus titubanti pede. 
44,31 Quem si lcges laetabor; sin autem minus. 
52,9 Ergo ad pdtrem decurrit laesura inuicem. 
87,5 Alii simul delinquunt censores sumus. 
81,2 Dum sese dper uolutat turbauit uadum. 

In quibus animaduertendum est, ubi pes secundus iambus 
sit una uoce constitutus, pedem primum numquam esse iam- 
bum. Sed boc casu opinor; Libet meum... Seneca HF. 1156, 
itidemque Tro. 451, 760, Pboen. 134, 201, 337, Med. 288, 
539, 897, 911, Phaedra 637, Oed. 334, Ag. 991, Thy. 263, 
442, 454, 526, 720,898, #0. 911, 1333, 1830, 1855; praete- 
rea HF. 1149, 1193,Phoen. 219, Oed. 373, Ag. 524... 

1,2 Hanc ego poliui uersibus senariis. 
14,7 Quantum decorem corpore et uultu geris. 
2,2 Siti conpulsi ; superior stabat lupus. 

54.21 Intrauit recta cubiciilum in[terius] petens. 
17,7 Vbi uos requiram cum dies aduenerit ? 

100,19 Ipso ludorum ostenderct sese die. 

82.22 Lauationern argenteam, eunuchos, glabros. 

Ennii est, nonPhaedri, uersus ille clarissimus (in quo molos- 
sus intcr duas breues, ut creticus 24,7; 77,15; 82,17; 110,5 ; 



§ 37. — De parte uocum paenultima. — Semipedem ter- 
tium aut septimum, qui sit uocis pars paenultima, neque longa 



112,6) : 

76,34 Palam muttire plebeio piaculum est. 
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Perotti est 112,5 « ...ingenii fiducia est », pro ingeni, ut in 
exitu uersus imperii 113,31. Librarii est 86,1 « ...in magnum 
periculum » ; item uersu insequenti « ...alterius quaerit malo » ; 
atque corrigere par erat locum corruptum 

126,7 Cum circumspectans errore (uel orrore) haesisset diu. 

§ 38. — Plerisque poetisquasi uocem unicam efficit prae- 
positio cum substantiuo uel pronomine suo arte coniuncta. 
Vnde Vergilius ex. gr. inter-se in fine hemistichii collocat; 
ipse Phaeder in uersus exitu ab-hostibus (83,8; § 41) et for- 
tasse praeter-spem fauet (119 promj th.; § 52). At Phaeder ibi 
per te admittit, ubi uocem spondeacam numquam admisit : 

54,58 Erit ille notus quem per te cognoueris. 
Ergo cum arte non pugnant hae emendationes : 

45.5 O suauis anima! quale [in] te dicam bonum. 
123,5 Tuto [querela quia apud tc\ deponilur. 
120,13 Furore [ad se omnis plena uocat et] uerbera. 

§ 39. — Qua lege admittatur semipes bibreuis. — Effici 
potest semipes tertius uel septimus syllabis duabus breuibus, 
dummodo sequantur duo semipedes ad eandem uocem perti- 
nentes, ut 

6,10 Malo adficietur siquis quartam tetigerit. 
41,1 Ceruus nemorosis excitatus latibulis. 

Sic insidiosum 37,9, insidiatus 113,4, insidiatriv 132,4, 
ardalionum 38,1, in[t]eriore 79,7, eondieione 82,8, incipiebat 
100, 17, circumeunti63,5 (nisi eliditur -cum-) ; — ratione 82,17, 

faciendos 108,11, scarabaei 135,7. At 73,1 scripsit Phaeder 

parturibat (non parturiebat; u. § 98). 

15.6 Rex urbis, eius cxpcriendi gratia. 
15,15 Qui capita uestra non dubitatis credere. 

95,6 Quam quisque posset ut nouitatem ostenderet. 

Sic consiliator 39,2, significari 47,10, implicuisset 54,41, 
utilitatem 79,4, attribuisse[m\ 106,3, afficiebat 115,3, diui- 
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tiarum 28,5 (ubi uix pronuntiare licet ut apud Terentium 
ditiarum, nam choriambus est diuitias 72,1 et 94,9; cf. § 90) ; 
— rapiantur 26,4, uoluisset 59,11, uideamur 61,7, potuissent 
82,32, sequerentur&%,7,pretiosas 72 ,11, faciebat 95 ,30, cariosis 
103,5, meliores 43,6, quod nonnullis suspectum fuit (§ 77). 
Petierunt 72,18 et petier[unt\ 54,39 utrum - - an u uu - 
efliciant incertum est. 

Animaduertit Lucianus Mueller non inueniri binos deinceps 
anapaestos. Quod consilio factum uix est. Anapaesto enim 
quarto nullo modo potest subici anapaestus quintus, nisi in 
eadem uoce (uelut laetificdbimini). Neque propter caesurae le- 
ges licet anapaestum tertium conficere qui aut anapaesto quarto 
praeeat aut anapaesto secundo succedat. Anapaesto secundo 
praeire potest quidem anapaestus primus (uelut Minimo adfi- 
cietur..., S ine condicione . . . , Timidus nemorosis...), sed anapae- 
sti primi inueniuntur fere in uersibus denis singuli, anapaesti 
autem secundi sunt in toto Phaedro duodecim aut tredecim. 

§ 40. — Quamquam post semipedem secundum uel sextum 
ponitur sine offensione uox ionica qualis ndmdrosis, numquam 
tamen iisdem locis admittitur uox composita qualis pdt£-feci, 
male-dixi, sdcri-legium (cf. Patefecit in uersus initio 84,11, 
malediceret post semipedem octauum 130,1, sacrilegio post 
semipedem quartum 88,3). Videtur igitur Phaeder uitauisse 
certis locis bibreuem non modo uocem, sed eliam uocis um- 
bram. Quare in epimythio fabulae 130 scripserim Maledictum 
nullum potius quam Nullum maledictum. 



De semipede nono. 

§ 41. — Potest hic semipes constare ex s\ llaba una breui, 
sed ea lege ut una uoce contineantur semipedes nonus, dcci- 
mus, undecimus : 

3,3 Frenumque soluit pristinum Ucentia. (Sic passim.) 

PH AEDHI. 1 2 
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3,21 Quod cum inquinassent omni contumelia. (Sic 40,5 et pas- 
sim.) 

59,17 Dulcemque sponte praestat beniuolentiam. (Cf. 76,21; 
108,14; 119,15.) 

89.7 Odi, inquit, illum quia malis dmicus est. (Cf. 94,4; 95,23.) 

Eandem legem sequitur Seneca, apud quem reperiuntur in 
uersus exitu cdcumine Tro. 1080, nepotibus Med. 512, nomina 
eiusdem formae propria Tro. 195, Med. 709, Thy. 115, HO. 
804. At Phaeder nonnumquam pro uoce singulari ponit prae- 
positionem cum substantiuo (§ 38) : 

38,2 Trepide concursans, occupata [i]n-otio. 
54,19 Simulauit iter ad uillam clamque in-oppido. 

83.8 Haesere in portis suntque capti db-hostibus. 

Vim probandi non habet 119,5 se in-hortulos, ubi quin se in 
pronuntiemus uetitum non est (§§ 27-28). 

§ 4kZ. — Versus numero 798 terminantur apud Phaedrum 
uoce semipedum trium, uelut dicerem, celeriter. Ei uoci qui 
praeit semipes nonus constat fere semper aut ex una longa aut 
ex binis breuibus : sic innocentes opprimunt, certdtim adnatant, 
ertt utilis, progeniem opprimat; — luclus habuerint, decepta 
auiditas. Itidem Seneca : cari corporis ,promissa occupet, ddret 
Hercules, desdrui aetheris; — omnis memoria, Phrixei arietis. 
Neque aliter conformatur semipes nonus, ubi subsequuntur 
uocula unius semipedis et uox semipedum duorum [natus non 
eram, inuita et diu, fdret a molis, dederis satis erit), uel contra 
uox duorum semipedum et uocula semipedis unius (locuples 
factus est, iacentis miserita est) ; etiam 59,9 legitur peperit non 
ita est; praebet Seneca uersuum exitus huiusmodi, si stat 
nefas, immite ac ferum, sdtts est tibi, coniiiglum ut nihil, mo- 
liri ausus esi, uindicta in manu est, anclplti in loco est. Atque 
apud Senecam quidem constat inter doctos nullo modo posse 
effici ex una syllaba breui semipedem nonum, post quem 
noua uox incipiat. A cuius tragoediis absunt in uersus exitu 
etiam illae compositiones praepositionum cum substantiuis 
quas modo laudabamus, in otio, in oppido^ db hostibus. 
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Minus firmo Phaeder consilio usus esse uidetur, si codicum 
testimonio confidimus. Nam non modo, de qua re dubitandum 
non est, praepositioni suo substantiuo iunctae quoddam esse 
uoluit priuilegium, sed etiam, quod facilius suspectum est, in 
aliquot locis breuem semipedem sine causa aperta aut poeta 
posuit aut saltem librarii tradiderunt. Incertus haesit Lucianus 
Mueller, emendandane essent an seruanda illa rariora semipe- 
dis noni exempla; plerumque tamen in lectione codicum 
acquieuit. Ego me quoque confiteor magna diu dubitatione 
fuisse perturbatum, cum neque omnes locos coniectura tem- 
ptare auderem, neque tamen reciperet mens quae et oculi 
uidebant et manus adhuc attingere uerebatur. 

Aliquando tamen diiudicanda res in alterutram partem erat. 
Itaque cum me sentirem ad credendum adduci non posse, 
praetereaque locum unum (20,3) agnouissem esse procul dubio 
mutilatum, quem uix ulli prius putaueram obnoxium suspi- 
cioni, intellexi esse ex pectore exigendam, qua prius obtor- 
puerat animus, criticam ignauiam. Atque modo litterulas 
modo uoculas aut loco moui aut addidi aut leuiter immutaui, 
donec instaurata est in toto Phaedro seuerissima illu regula, 
quae in toto Seneca inuiolata conspicitur. Itaque nunc exami- 
nandae sunt ex ordine omnes lectiones quotquot illa causa 
emendandas esse decreui . 

§ 43. — Facillime omnium hae corriguntur codicum PR 
lectiones : 

13,12 Tum moriens uocem hanc cdidissc dicitur. 
20,8 Hoc quoque consumto flagitare ualidius. 

Nam seruauit Danielis schedula D pro ttocem hanc edidisse 
meliorem uocum ordinem dedisse ttocem hanc^ pro flagitare 
passiuum flagitari. Cuius testimonium deficit ceteris locis 
praeter 20,3 omnibus : at omnes fortasse praeter 20,3 possent 
nullo negotio emendari, si integer exstaret optimus ille textus 
fons, cuius schedula Danielis particula tantilla est. 
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§ 44. — Rubricator, non ipse librarius, tertio in loco 
uzeuOuvos est : 

54,39 A diuo Augusto tunc petierh iudices. 

Quod corrigendum estex 72,18 ...quam petierunt naufragi; 
cf . . . .fecerunt tympana 78,7; ... responderunt proxim i 98,16; 
...dixerunt Castorem 133,2. Vcrsum reficiens posuit pvopetiere 
Perottus rogarunt ut numerus syllabarum fieret quam minimus 
(p. 287). 

Teste et Perotto et PR legitur quarto loco 
93,8 Sed te, contemti generis animdl improbum. 

Hic uix dubium est quin reponi debeat animdle. Eam sub- 
stantiui formam non defendam ex Lucretio iii 635, sed nouit 
qui apud Phaedrum fortasse lectum damnat Plinius, laudatusa 
Charisio p. 119,5. Adhuc scriptum inuenitur in codicibus ani- 
male est apud Cic. fin. ii 31, quamquam ipse Cicero fortasse 
animal posuerat. Animale, tribunale, bidentale « multi » 
uoluerunt teste Charisio p. 25,17. Atque Phaeder extulit sylla- 
bis quattuor uirginale 65,12 (ubi traditur uirginali). 

Arrepto Harii remedio orthographico sanauit Lucianus 
Mueller quintum locum 

6,1 Numquam est fidelis cum potcnte societas. 

Quid enim procliuius, quam una uocali immutata scribere 
potenti? Sane legitur apud Quintil. vi 1,6 « a uili aliquo con- 
temptoque, uel ex contrario a potente nimium », atque notum 
est dici solere cum homine sapienti, substantiui autem sensu 
cum sapiente. Sed in huiusmodi distinctionibus aliter, puto, 
grammatici cumque grammaticis librarii sentiebant, aliter ipsi 
bonae aetatis scriptores. Illud Quintiliani a potente nimium 
pro certo uix habebis, si reputaueris apud eundem legi vm 
3,55 « ut a diligenti curiosus et a religione superstitio distat». 
Substantiui etiam sensu Vergilius A. xn 519 « potentum Mu- 
nera », cogentc metro, utalii dactylici amantum ; item Phaeder 
13,7 uenantum; amantium tamen teste metro Terentius Andr. 
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555, turba fauentium Hor. C. iii 24,46 et dona nocentium i\ 
9,42. 

§ 45. — Non solum propter metrum, sed etiam propter 
sensum suspectus est sextus locus 

79,11 Mures ueloces non ualeret adsequi. 

Dicendum enim erat nullo pacto id quod traditur, mustelam 
anum non ualere, sed propter aetatem iam non ualere. Atque 
aduerbium ab librario omissum seruauit paraphrastes : « iam 
non sequebatur ». Itaque restituto iam anle adsequi consului et 
claudo pedi et mancae sententiae. 

Etiam septimus locus per se suspectus esse debebat, qui sic 
traditur et in PR et in D : 

20,3 Canis parturiens cum rogasset alteram. 

In quo, ut supra dixi, haesidiu, plurimos secutus caecos et 
ipse caecus. Sed reuera nihil corruptius esse potest. Nam non 
modo uocum structura in uersu insequenti impedita est, sed, 
quod maioris momenti esse concedas, blanditiarum mentio non 
(it, quamquam factam olim esse testatur promythium. Itaque 
lacuna laborat textus noster. 

§ 46. — Corruptelae indicium prae se fert et locus hic 
octauus : 

1 1 ,9 Tu non uideris perdidissS quod petis ; 

Te credo subripuisse quod pulchre negas. 

Hic perdidisse et subripuisse opponuntur, ut drcoXci)Xey.dvat et 
xexXo^evat in ore Diogenis cynici ap. Diog. Laert. vi 2,54 (Suotv 
t:ots vo|xtxotv dxo6ca<; tou<; ouo xaTexptvev, efowv tov jjiev xexXo? dvat tov 
Ee [/.Y] dxoXwXexevat). Hactenus bene, sed alteri uerbo additur 
quod petisy alteri quod pulchre negas, quae adulterina dicenda 
est concinnitas. Nam autsine ullo aduerbio scribi debebatyworf 
petis, quod negas, aut cum duobus aduerbiis quod audacter 
petisj quod pulchre negas; quin ipsa per se male opponuntur 
petisy quod iudiciorum est, et negas, quod uitae communis; 
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atquc peti solet res aliqua, negari solet aliquem aliquid fecisse. 
Igitur ut Latina fiat oratio, dissimilibus structuris uti decet, 
interpunctione distinguere ante quodpulchre negas, non distin- 
guere ante quod petis; hic enim sensus erit « tu eam rem domi 
habes quam petis; tu fur es, quam rem negas ». Quod si Phae- 
der sibi uoluit, non potuit discrimen nullum facere inter prius 
quody positum pro eam rem quam, et posterius quod, 
positum pro quam rem. Reponendum est igitur id quod 
l>etis, quo facto et semipes nonus sanatur et structura fit per- 
spicua et simii sententia magisredolet loquendi consuetudinem 
iurisconsultorum. Exempla enim prorsus similia produci spero, 
siquis iurisprudentiae Romanae peritus auctores idoneos excus- 
serit ; nunc ego satis habebo commemorasse qualia praebeant 
aetate liberae rei publicae lex repetundarum et lex Rubria 
(C.I. L. i 198 et 205), eum undc petet, is unde petetur, is quei 
petetj de eo a quo ea res ita petetur..., imperitante autem Vc- 
spasiano lex Malacitana (C. I. L. n 1940), is ad quem ea res 

qua de agitur pertinehit 

Praeterea, nisi fallor, addito id restituitur obscuratum 
pristini textus acumen. Secum pugnet uolo in illa mira senten- 
tia simius, secum tamen pugnare nec confiteatur sese nec pro- 
fiteatur. Pueris saepe nostris, dum fabulas Fontanianas ediscunt, 
odiosi sunt, neque iniuria, uersus illi notissimi (u 3) « Car toi, 
loup, »u te plains quoiqu'on ne t'ait rien pris, Et toi, renard, 
as pris ce que Von te demande » ; iam improbabant « quelques 
personnes de bon sens » saeculo septimo decimo « Timpossibi- 
lite et la contradiction qui est dans le jugement de ce singe ». 
Quibus ut sese purget, ait La Fontaine « je ne nTen suis 
servi qu^apres Phedre » : at Gallico poetae auctor fuit non ipse 
Phaedcr, uerum Phaedri librarius qui id omisit adulterinamque 
quam dixi concinnitatem primus in textum intulit. Correcta ab 
nobis uerba qui nondum perpenderit, dubitabit aliquandiu an 
non inter se componi possint uersus 9,in quo dere subrepta,et 
u. 10, in quo de persona agitur; postquam cum cura in omncm 
partem examinauerit, tum demum intelleget non esse uocibus 
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uoces, sed rebus res contrarias; « c'est en cela que consiste le 
bon mot, selon mon avis ». Melior est tamen, et quia breuius 
ct quia ordine iusto exprimitur, cynici sententia tcv u,ev 
xexXo^vai, ?fev 8s y.Y) arcoXwXexsvat ; etiam ideo melior, quod 
hominis est, non iudicis. 

Nonus quoque locus corruptus per se uidetur esse : 

30,4 Asellus apro cum fuisset obuius. 

Obuius enim apro asellus non fuerat, sed erat. Igitur restitui 
tulisset se^ quod et grammaticae conuenit et rei metricae. Aut 
omisso per merum casum se correctum est tvlisset in fvisset, 
aut non intellexit librarius accusatiuum se nominatiuo obuius 
iunctum. 

Frustra cogitares de prosodia uetere fuisset (aut 79,11 de 
ualeret, 20,3 de rogasset). Nam apud Phaedrum sunt 49 exitus 
uersuum quales hi, sentiret calamitas, laudat cornua y sentit 
fabulasj in quibus syllabae primitus productae -at 9 -et, -it 
postponitur consonans ; itaque eiusmodi syllabas non habuit 
ille pro ancipitibus. 

Aliud inest uitium loco decimo, sed tamen uitium. Quilocus 
sola Perotti fide nititur : 

106,5 Elephanti uires et leonis impetum, 

[Cornicis] aeuum, [spiritum] tauri trucis, 
Equi uelocis placidam mansuetudinem ; 
[At] esset homini sua tamen sollertia. 

Sane primo aspectu uidentur hi uersus emendationem qua- 
lemcumque ne admittere quidem. Nam sanum esse ab omni 
parte leonis comprobant tum ceteri genetiui, tum quae illi 
maxime animali conuenit dos impetus. Rursus ipse impetus 
suspcctus esse nequit, cum praeeat nomen leonis. Neque pati- 
tur sensus inseri aduerbium, quale § 45 in 79,11 inseruimus 
iam. Neque propter metrum deesse potest post leonis adie- 
ctiuum, qualia sunt in u. 6 trucis, in 7 ue/ocis uel placidam. Sed 
corruptela fiet manifesta si coniunctionem et consideraueris. 
Qua cum leonis impetus iungatur uiribus elephanti, simul 
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iungatur propter addita adicctiua tauri spiritus mansuetudini 
equi, cumque clephanto et leoni tribuatur uersus integer, tauro 
et equo tria hemistichia, inter utrumque par animalium uno 
exili hcmistichio comprehenditur sola cornix, cuius aeuum 
neque cum uiribus aut impetu neque cum spiritu aut mansuetu- 
dine ullo pacto comparatur aut coniungitur; itaque auressimul 
etmens ipsa offenditur, neque credibile est tam inepte sesehic 
gessisse scriptorem, quem commendare solet ars eximia et 
singularis dicendi felicitas. Conieci igitur et leonis cum impetu 
Cornicis aeuum, ut artius inter se iungantur longaeuitas et 
propria iuuentae dos, laxius utraque conectatur cum robore 
corporis, ab his tribus separentur et inter se cohaereant et 
ampliore uerborum ambitu significentur pecudum uirtutes 
animi, per quas transiri possit ad sollertiam humanam. Qua 
emendatione contigit ut hemistichiis tribus responderent in 
enumeratione tria, et simul etiam ut formam legitimam reci- 
perct uersus corrupti semipes nonus. 

§ 47. — Locum undecimum uix dixerim esse nisi a metro 
suspectum : 

69,3 Sinuque fouit, contra se ipse misericors. 

Attamen animaduertendum est parum usitate dici sum miseri- 
cors contra aliquem. Itaque putaui excusari saltem posse iun- 
cturam duriusculam, si acrius intendi animum iuberet praepo- 
sitio insolenter collocata (se ipse contrd misericors). Non quo 
soleam comprobare emendationes quae fiant ordine uerborum 
inuerso; sed hic fuit cur anastrophen aegrc paterentur librarii. 
Reieci autem illud ab Hario propositum ipsum : quod si uerum 
esset, numquam esset corruptum; atque Latinitati magis 
conueniebat ipse. — Duodecimum locum correxi proptersolum 
metrum (quamquam minus placet hic dolosa blandiar, uel ut 
uoluit L. Mueller dolosa scio, quam 37,17 dolosa se condidit) : 

129,6 Scio quem lacessam, cui dolosd blandiar. 
Sed metro satisfacit dolose^ quod proposuit Nauck; Perotti 
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solius fide nititur quod uulgo legitur dolosa, qui homo etiam 
50,3 dolosa tradidit pro falsa lectione dolose ex do/one orta. 



§ 48. — Generis fortasse diuersi est locus decimus tertius : 
114,9 Plane, immo nimium est; sed permitte scalpere. 

Perinde tamen nos correximus , permiltes sc- pro pcrmitte sc- 
scribentesut42,3 honoris sc- pro honori sc- ; etiam 54,51 quod 
legitur credat st-, pro credas st- y oriri potuit ex creda st-. 

Produci permitte ui consonantis s impurae uix credibile est, 
quamquam codices tribuunt Senecae (Phaedra 1026) « Immu- 
git, omnes undique scopuli astrepunt 1 » ipsique Phaedro (44,20) 
« Quamuis in ipsa natus sim p[a\ene schola* ». Nam correpte 
posuit Phaeder 47,14 « Aesopus ibistans... »; 114,12 « Licet 
horreum mi pateat cgo scalpam tamen ». Atque ubicumque 
semipes decimus incipit ab littera s impura, praeit aut uocalis 
longa ut 45,3 late spargeret, 74,15 uideo (uel pasci) stercore, 
108,17 infuso spiritu, autconsonans ut 28,11 educatus stercore 
(ubi caue ne cum Luciano Mueller educate scribere uelis), 
46,6 sustineret spiritum, 76,29 continetur spiritus, 95,30 facie- 
bat scilicet, 114,7 aliquid scalpere, 135,2 conponit scilicet, 
75,5 ut scriberet*, aut utrumque ut 54,33 credulitds strinxerat, 
70,17 torques spiritum; 77,1 bene restitutum est operi sta- 
tuere, 54,51 credds statim. Exempla idonea uix reperire est 
apud Senecam, qui inter semipedes nonum et decimum 
elisione uti solet (§ 50); legitur tamen firmd spiritum Tro. 
951, sl stat nefas Thy. 744. 

§ 49. — Locus non adnumerandus est dccimus quartus : 
61,11 0 nata, merito sapiens dicerc omnibus, 



\. Tutius puto legas undique cn sco- correptas svllabns habet Seneca HF. 916, 

puli, adscito in u. 4026 illud cn quod in Ag. 433, Thy. 845. 

4025 praue collocatum est post quacri- 2. Pro pcnc reposui Pkocbi. 

mus; praesertim cum dubium sit (§ 61) 3. Probandi uim non habet 68,7 in 

possitne ita u. 4 025 corrigi ut uocula cn stercorc : cf. cnim 38,2 in otio, 54,19 in 

efGciat semipcdem decimum. — Ante z- oppido\ § 41. 
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in quo dicere futuri est (§99). Neque erit qui tutetur uersum 
corruptum 110,6 ...sine fine miserias. 



§ 50. — De elisione. — Elisionem post semipedem nonum 
libenter a Phaedro esse adhibitam, ubi quidem sinebat uocis 
insequentis forma, ex ea tabula apparet quae datur infra 
§ 73. Nam ex 173 -f- 11 (= 184) uocibus incipientibus a uocali 
uel h, quibuscum incipit semipes decimus, sequuntur 134 
syllabam elisam, 50 syllabam non elisam. Sed elisionem 
post semipedem nonum uehementius quam Phaeder adamauit 
Seneca. Qui in textu multo longiore uix saepius admisit uer- 
suum exitus quales omnes aduoca Med. 562 (sunt loci fere 
61), contra permultos habet exitus quales consilia adiuua 
Med. 569, aude incipe Med. 566. Atque inter utrumque poetam 
insignis est discrepantia in uocibus a consonante incipientibus. 
Quae cum ante se elisionem non recipiant, in fine uersus Phae- 
der nulla religione impeditus posuit locis 556 -f- 97 (= 653) 
uoces quales liminis, fdcinoris, non habet, grdtus est, sdtis 
erit; Senecae religio fuit, qui uersus tantummodo 132 eo modo 
finiuit. Itaque si has tres exituum formas consideraueris, cun- 
ctas (uel bene) liminis (uel facinoris), — cunctas (uel erit) utilis 
(\xe\hominibus), — natura (uel consilio) utilis (uel hominibus), 
numero exemplorum multo superat apud Phaedrum prima 
summam secundae et tertiae, apud Senecam tcrtia summam 
primae et secundae. 

De semipede decimo. 

§51. — De elisione non admissa. — Nusquam post eum 
semipedem admittunt elisionem Phaeder et Seneca, quamquam 
locis 32 apud Phaedrum, locis 253 apud Senecam, incipit 
undecimus cum noua uoce et initialis est uocalis uel h. Itaque 
cum legatur in P 

2,5 Quur inquit turbulentam mihi fecisti aquam, 
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praeponendus est ortlo Ademari fecisti mihi y et reicienda uox 
Aquam in uersum 6, qui si a bibenti incipit mancus est. 



§ 52. — De uocula unius semipedis. — Constare potest 
semipes decimus ex una uocula, siue monosyllaba erit ut per 
siue bibreuis ut slne, sed in hac re cautissimos esse decet 
cditores. Nam numquam eo loco ponit Phaeder uerbum non 
substantiuum (uelut sto, lege), numquam nomen (uelut mons, 
leue). Qui tales uoces libens in semipede nono admittit, uelut 
des 44,13, ruit 54,4, mens 43,25, uim 44,3, uis 119,18, 
par 57,6, res 100,35, Mars 113,18. De praeter-spem fauet in 
promythio fabulae 119 uide et ibi et ad 54,58 et § 38. 

In corrigendo igitur non licet reponere tales uersuum exitus, 
par tibi 135,11, Phiyx sophus 116,2. Quod pro Phiyx cum 
uidisset sophus posuit Perottus cum uidisset Esopus, id consilio 
factum puto; u. § 98. 

Neque tamen recte damnes coniectationem, per quam uocula 
eiusmodi subiciatur alteri unius semipedis uoculae. Nam apud 
Senecam, qui Phaedri regulam summa diligentia obseruauit, 
legitur in uersus exitu ut scis opes Med. 540, non uult amor 
Phaedra 251, quo spes feret Ag. 142, si stat nefas Thy . 744, 
dum fit miser 907, non fit ferit HO. 427. Iure igitur scri- 
psit L. Mucller in fab. sua p. 89 quam sors dedit. Sic nos non 
das libens 104 epimyth. Vixque uidetur emendari posse uersus 
quidam uexatissimus nisi ante iambum ultimum reponitur 
quia rex : 

6,7 Ego primam tollo; nominor quia [rcv meast.] 

Nam regiae dignitatis mentio abesse non potest. Neque sensus . 
magis quam metrum legitimum elicitur ex corrupta (repetito 
uersus praecedentis exitu) codicum lectione nominor quia leo. 
In qua re diiudicanda cauendum est ne nos impediat auctoritas 
uel ut rectius loquar familiaritas Fontanii nostri, qui uir ut 
ingenii fuit iucundissimi et subtilissimi, ita se in aestiman- 
dis ueterum operibus nimis praebuit candidum. Velut illi 



Digitized by 



Google 



188 DE SEMIPEDE DECIMO, gg 52-53 

fabella 82 uidetur esse <c une histoirc des plus gcntillcs », 
de qua uerius dixisset « des plus niaises ». Pari commoditate 
comprobauit in fabula 6 et nugas ipsius Phaedri, de pecudibus 
carniuoris, et nugas librariorum, qui fortis scripserant pro 
socius, leo pro rex. Sic La Fontaine (i 6) : « et la raison, 
Cest que je niappelle fion; A cela Ton r n'a rien a dire. » At 
cum tam insulsa scriberet, sensit ipse tamen sana deesse, me- 
lioraque ex sese addidit quam quae apud Phaedrum legebat : 
u Prit pour lui la premiere en qualite de sire ». 

Fcre similiter Romulus Bernensis (Hcrvieux, II 1 p. 759 : 
« quod leo rex sum animafium » ; Gallice rois poetria Maria. 
Quas lectiones non tribuerim memoriae textus nostri in codice 
nescioquo incorruptiusseruatae ; sed parlim, uel in medio aeuo, 
acumini mentis humanae, quae uera sponte quaerit et interdum 
inuenit, partim fortunae cuidam felici. Nam praeter fabulam 
Phaedri de leone et tribus pecudibus (id est, nisi fallor, de 
Seiano uel Seiani amico et tribus humilioris ordinis ciuibus), 
seruata cst altera fabula Latina de leone, bubalo et lupo (Her* 
vieux IP p. 516, 568, 658, 717), quae propior est Babrianae 
fabulae 67 de leone et onagro. In ea autem non modo rex 
(p. 516, 718; pro quo primus p. 568, regno p. 658), sed etiam 
seruatum est illud, unde librarii effecerunt fortis, Phaedro 
restituendum socius (socius p. 568; « quia uobiscum illum 
occidi » p. 516; minus bene p. 658 et 718). Mixtis autem 
inter se uicini argumenti apologis remigrarunt bonae lectiones 
ctiam eo undc diu exsulauerant : « primam partem tollo ut 
dominus, secundam ut socius, tertiam quia omnes deffendo » 
(Hervieux p. 306). Bona cum malis una Alexander Nequam 
(Hervieux p. 397) : « Iure sodalicii pars summa datur michi 
cerui Et regi dabitur altera iure michi; Sumo prior partem 
quoniam leo nuncupor unam, Et quia sum fortis altera iure 
mea est ». Cf. « quia rex sum ego prima pars erit mea, secun- 
dam uendico quia uobis sum forcior » (Hcrvieux p. 568). 

§ 53. — Vbi ponitur ante iambum ultimum uocula est, fere 
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semper pronuntiari potest st : uindicta est 30,10, enixa est 
44,17, rara est 53,1, quodcumque est 99,3, uisum est 51,20 et 
74,7, factum est 54,8, insulsum est 84,17, laudandum est 71,7, 
scriptum est 73,3, pennarum est 14,6, multo est 56,6, consilio 
est 93,12, liberto \est\ 54,11; minus fidei habent currendum 
est 50,9, bruma est 74,19; neque scribemus 51,7 eadem con- 
dicio est cum V potius quam eadem est condicio cum PR. — 
Phaeder cum uocem est nominatiuo potius quam alii casui 
uel aduerbio subicere soleat, longe a semipede decimo posuit 
uerbum in Ergo exploranda est ueritas multum prius 54,5; 
Postquam consumta est temporis longi mora 82,18. — Vbi non 
potest pronuntiari st, uoculae est praeit altera uocula unius 
semipedis : mens est 43,25, par est 57,6, non est 62,14. Etiam 
subiunctiuo praeit uocula unius semipedis (non sim 51,27). 
Admisimus iucunda es (quod pronuntieslicet iucundds) 132,8. 

Igitur ante iambum ultimum, quotiescumque licet, ponitur 
potius sit credendum (92,13) quam credendum sit y sunt nati 
(37,13) quam nati sunt, sum factus (123,12) quam factus sum; 
sic sunt uobis 62,10, sunt forti 89,1, sunt laud[i]s 75,13, sit 
inuentum 43,12, sit faciendum 39,9, sit uitae 70,7; etiam est 
quod timeas 34,7 et 118,28. Praue emendatum est olim conie- 
ctando natus sim schola 44,20; item currendum sit scio 50,9. 
Ibi tantummodo uidemus semipedem decimum constare ex 
uocula est, sunt, praeeunte uoce longiore, ubi transponi uoces 
non possunt : 

78,9 Quidnam fecissent, hoc locuti sunt modo. 

86,8 Descende, amice; tanta bonitas est aquae. 

Neque tales uersus Seneca usquam habet. Apud quem semper 
aut est ita collocatur in semipede decimo ut pronuntiari possit 
st (similiter pro es pronuntiari potest s Phoen. 105, 483, 
Phaedra 1184, HO. 446, 1260), aut uerbo substantiuo praeit 
uox unius semipedis : non est Phoen. 410, Med. 279, 447, Thy. 
215, 720, mens est HF. 1243, mors est Phoen. 75, pars est 
Phaedra 1267, Thy. 641, mos est Oed. 214, 639, laus est 
Thy. 527, fas est Phaedra 214, haec est Tro. 960, nihil est 
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Phaedra 558, satis est Phoen. 354, Med. 126, 897, Oed. 
970, HO. 246, uetits est Tro. 43, scelus est HO. 481 (sic 
quod sum Phoen. 367, non sum Phaedra 699, Ag. 722, non 
sunt HF. 338, Med. 934, cui sim Med. 171, fas sit HF. 266, 
quid sit Thv. 269, mala sit Thy. 1088). 

§ 54. — Numquam apud Phaedrum constat semipes decimus 
ex pronomine proprie dicto (uelut te, tibi). Quod admittil 
Seneca, si praeeat aut praepositio aut uox unius semipedis : 
infra me Med. 520,proj)ter me HO. 299, 1298, in me Oed. 931 , 
in nos Med. 536, ex me Phoen. 82, 2%7,pro te Med. 479, 503, 
nec tu Phoen. 201, mors me HO. 13, quis me Oed. 807, quid te 
Oed. 1009, quod me Thy . 1 101 . Etiam tamen horum te Ag. 196. 

Recte uides apud Phaedrum restitutum esse 133,6 sese pro 
se, quod in semipede decimo ferri uix deberet, etiam si prae- 
cederent semipedes nouem. 

§ 55. — Numquam posuit Phaeder in semipede decimo 
adiectiuum uel aduerbium demonstratiuum (uelut hinc, cd). 
Casu fortasse id factum est, nam leguntur eo loco apud Sene- 
cam hic Oed. 1003, HO. 1421, hunc Oed. 1038, Ag. 533, 
HO. 1703, haec Phoen. 143, Med. 1009, hoc HF. 952, Tro. 
276, 608, Med. 204, Thy. 782, 996, 1069, hinc Phoen. 393. 

Sed utut de casu cogitari debet, nusquam Phaeder, qui 
toties scripsit haec fabella uel narratio, hoc argumentum uel 
exemplum, ullum uersum reliquit qualem confecit Lucianus 
Mueller in fabula sua p. 88 « Nequis minores spernat exem- 
plum hoc uetat ». Neque (§21), — ut Phaedro cognita fuerit 
illa mira Germanior quam Latinior uox stum, in qua Lachmann 
i fecit lucri, — emendandum est cum Muellero 

115,10 Non ut labores facio, sed uti stum domes. 

Sed spernenda est et hic et alibi uox « stum » pariter cum 
strumentis et Spania ceteraque multitudine dxs^aXwv. 
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§ 56. — Constare potest semipes decimus ex adiectiuo 
uel aduerbio relatiuo : 

11,9 Tu non uideris perdidisse [idj quod petis. 
79,19 Sic ualeas, inquit, ut farina es quae iaces. 

103.9 Quod fuimus laudas [si] iam damnas quod sumus. 
74,16 Aras frequentas ? nempe abigeris quo[m] uenis. 

133.10 Hoc si praestare possent homines ut suo 
Vellent carere.. . 

Sed ea in hac re lex est, ut alio transferri uox relatiua nequeat. 
Vbicumque liber fuit ordo uocum, iambo ultimo praemisit 
Phaeder qui prima (50,5), non prima qui; scirent ut cuncti 
(42,3), non cuncti scircnt ut; sic quae luxu 82,37, quae ponti 
84,10, quas celat 65,5, quod panem 68,4, quod fuerat 119,8, 
quod fuerit 82,45, ut nudas 104,2, ne segnis 101,6, ne laedant 
119,14, cum fleret 40,10, dum captant 30,1, si causa 23,4. 
Contrarium exemplum reperitur unum 

30,7 Asinus d[e]misso pene : Similem si negas 

Tibi me esse, certe simile est hoc rostro tuo. 

in quo Pithoeum sequi nolui reponentem Si similcm. Nam et 
sensui aptius est Similem in initio collocatum, et euphoniae 
syllabae jtf-, si non contiguae. Atque solent librarii uoces 
relatiuas ex enuntiato medio retrahere ad initium, non uero ab 
initio traducere aliorsum. 

In fine uersus habet Seneca haec quae dare Tro. 268, hoc 
quod uolo Phaedra 604, cum quo uelis Ag. 203, propter quod 
patrem Phoen. 336, ut libet HF. 395 (cf. Tro. 596, Med. 398, 
848, Oed. 72, 353, 678, Ag. 245, HO. 1861). Interrogandi 
est in te quid potestp Thy. 484. 

Exitum uersus 6,7 quia leo eo certius agnosces esse corru- 
ptum, quo curiosius quaesieris de uoculis bibreuibus iambo 
sexto praepositis. Quarum exempla sunt duo non plus quibus 
confidas (sine mora 100,22, salis erit 114,6); nam in nihil 
agens 38,3 et nihil habes 74,17 ignoratur utrum praestet 
nihil pronuntiare an nil. Talia nusquam habet Seneca, qui 
(§ 68, p. 201) perraro utitur dactylo quinto. 
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§ 57. — Constare potest semipes decimus ex enclitico quis : 

38,20 [Sibi] ut puta[r]it esse nescioquid boni. 
? 43,27 Rem me professum dicet forsan [quis] grauem. 

In posteriore tamen loco cum traditum sit forsan aliquis, me- 
lius cogites de fors aliquis. Corruptum pro fors legitur forsan 
Sen. HO. 574, fortasse Terent. Ht. 715. — Cf. apud Senecam 
siquod HF. 938, siquas HO. 555, 1854, siquis HO. 1783, 
1787, nescioquod HF. 1147, nescioquid Med. 917, Phaedra 
858, Oed. 925, HO. 1346. 

§ 58. — Constare potest semipes decimus ex uoce non : 

130,4-5 Places tibi, inquit, quia cui non debes places, 
Sed non impune, quia cui debes non places. 

Cf. 2,11; 8,2; 9,3; 131,12; 133,7. In exitu uersus non ita est 
59,9; non rudis 35,3. Sic Seneca tu non fores Phoen. 523 
(cf. Ag. 799), non potest Med. 567, haud queo Phoen. 146 
(cf. 338, 377, Phaedra 941). 

§ 59. — Constare potest semipes decimus ex praepositione : 

3,22 Alium rogantes regem misere ad Iouem. 
100,22 Quidam in conspeclum proditurum sine mora. 

Sic ad (3,27; 68,1), a uel a[l>\ (3,11; 66,1; 68,15; 124,3), e 
(95,36; ex coniectura 60,17), in (42,2), cum (37,23), per (63,6). 
Neque tamen scripsit Phaeder paucos post dies 18,7, uerum 
post paucos dies. — Eodem modo Seneca in HF. 344 et pas- 
sim, ad HF. 1143, Phaedra 669, 1164, Thy. 900, HO. 1738, 
a Phoen. 49, 493, e Med. 949, Ag. 741. 

§ 60. — Semel constat semipes decimus ex coniunctione 
et, praeeunte syllaba elisa : 

129,2 Quam dorso cum tulisset inuita et diu. 

Sic Seneca, facta elisione, et nitor HF. 813 (cf. 1011, 1224, 
Tro. 520, 686, 704, 909...), ac fera HF. 19 (cf. 358, 381, 936, 
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1280, Tro. 1098, 1167...), aut meam HF. 428 (cf. Tro. 281, 
Ag. 269, Thy. 221, HO. 1730), an patri Phoen. 496; sine 
elisione, sed praeeunte uocula unius semipedis, et metus 
Phoen. 631, et socer Med. 546, ac nefas Oed. 1023, et fides 
Thy. 47, uel scelus Med. 515. 

§61. — Constat semipes decimus ex aduerbio tum in loco 
uno nulli alii comparando 

8 2,10 « Ni data possideant aut fruantur »; tum « simul 
Habere res desierint... » 

Ante iambum ultimum apud Senecam scribi debet etiamnunc 
(ex. gr. Tro. 500), non etiam nunc. Vocibus nunc, iam y tum, 
praeit uox unius semipedis Tro. 562, 661, Ag. 177, 699, 
Thy. 1075. Tamen desinit uersus in olim iam tuum Phoen. 35, 
ubi sensu coniungitur iam cum olim^ non cum tuum. 

Nihil habet Phaeder quod conferas cum o ferae Phaedra 
718, ei mihi HO. 1024, 1172, 1181, 1205 (de en mare 
Phaedra 1025 u. § 48). 

De semipede duodecimo. 

§ 6&. — Vox monosyllaba nulla in fine uersus collocatur 
praeter est uel es suo nominatiuo (uel aduerbio) artissime 
coniunctum : 

13,10 Timore mortis ille tura confessus est (cf. 74,12). 
102,4 Tace, inquit; ante hoc noui quam [tu] natus es. 
59,9 Tamen illa est potior quae te peperit. — Non ita est. 

Sic amicusest 89,7 (cf.94,4 ; 95,23), factus e^72,6 (cf. 24,1), 
fiducia est 112,5, miserita est 59,16, traditum est 26,4, parum 
est 41,22... ; dubitari potest de narratio est 13,2. — Traditur 
15,18 Quorum stultitiae quaestus inprudcntia [= inpud-) est, 

ubi postulat sensus nominatiuo casu stultitia, datiuo casu inpu- 
dentiae. Ego igitur est reposui in medio uersu : stultitia est 
quaestus inpudentiae. Fatendum est tamen posse uoculam est 

PHAEDRf. 13 
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etiam in ultimo pede coniungi cum casu obliquo, ut ex Seneca 
fitperspicuum. ApudSenecam habemus in exitu uersuum ausus 
c^HF. 1162, HO. 939, tempus est Med. 692, ignorantia est 
Oed. 515, incredula estHO. 1979, Ilium estTro. 911, Herculem 
est HO. 940, ultio est Med. 25, hostia estThy. 718, Tartaraest 
Thy. 1013, incluta est HO. 882; — bona est Phoen. 378, noua 
estWLed. 448, uia est HF. 55, Phaedra 1239, Ag. 109, 154, fera 
est HO. 236, data est HO. 1820, mca est HF. 383, Phoen. 55, 
HO. 1242, moraest HF. 1171, Tro. 787, Ag. 426, quota est 
HF. 1191, Med. $96, parum est Thy. 257, bonum estThy. 205, 
449, malum est HF. 952, Phaedra 637, 697, HO. 824, datum est 
Thy.899, HO. 1806, meum estHF. 1268, Med. 230, 1004, tuum 
est Med. 921, graue est Tro. 909, Phoen. 598, leue est Phoen. 
368, HO. 59, 405, homo est Tro. 298, domo est Ag. 924, loco 
est Tro. 997, Phoen. 629, Phaedra 358, Oed. 274, 834, Ag. 
152, meo est Phaedra 71 1, manu est Phoen. 454, Oed. 865, statu 
est Phaedra 435, mei est Thy. 906, mori est Phoen. 79, tibi est 
Phoen. 288, Med. 976, HO. 1258 ; — quidest Phoen. 205, quis 
est HO. 1206, 1351, sat est Tro. 56, 475, Oed. 938, HO. 870, 
1354, 1826,ftil HO. 1858. Etiam leguntur qualiaPhaeder non 
adhibuit : quid hic Phoen. 234, et hic Phaedra 713, et hinc 
Phoen.495, adhosTro. 42, in hancMed. 125, sub hocOed. 1016. 

De pede primo et de concursu semipedum bibreuium. 

§ 63. — De elisione ante pedem primum. — Obseruauit 
Lucianus Mueller in uersus initio apud Phaedrum elidi non 
solere uocem monosyllabam. Itaque cum habeant codices 
93,2 Quam oppremere captuns alnpam sibi duxit grauem, 

restituit uir doctissimus Quam premere, sed uix recte ut opi- 
nor. Paucos enim post uersus pro qui addideris legitur quia 
dederis, quod ex qui addederis ortum ostendit simplicius cor- 
rigi posse, immo cum Perotto legendum esse Quam opprimere. 
Vnicum sane illud elisionis exemplum, ut in toto Vergilio (si 
catalecta excipis) unicum est S i aduitulam Buc. ni 48. At sic non 



Digitized by 



Google 



DE PEDE PRIMO, §§ 63-64 195 

modo in scazontibus Catullus, Me una 37,8, Si urbanus 39,10, 
uerum etiam in trimetris Seneca sedecies : Si aeterna HF. 
362, Si incesta Phaedra 1185, Cum occidis Phoen. 35, Cum 
examen Oed. 602, Dum extrema Med. 289, Dum et mater 948, 
Tum effossa Oed. 550, Num audita 697, Iam erepta Tro. 418, 
lam et matris Phoen. 37, Iam exisse Med. 281, Te imperia 
Phaedra 618, Qui alterna HF. 593, Qui aduexit 604, Quae 
Europam Ag. 274, Quam in luce HO. 990. Ita multae sunt 
hae elisiones, ut amoueri nequeant; simul ita paucae, ut apud 
scriptorem alterum, cuius pars operis nobis seruata breuior sit, 
unam tantummodo reperiri non mireris. Praestat ergo mutare 
autnihil (u. ad 15,4), aut solam uocis oppremere uocalem. 

Inconsultius tamen nolui in coniectando agere. Quare cum 
primum propter illud etiam codicisZ) (14,9) scribere uoluissem 
14,8 Si [ei] uocem haberes nulla prior ales foret, 

opinionem reieci quamuis arridentem. 



§ 64. — De uocu/is prosodiae ancipitis. — Vbicumque uox 
modo iambica modo bibreuis, qualis tibl tibt, in uersus initio 
ponitur, ea semper corripitur ante longam, producitur ante 
iambum. Ante longam corripitur, quia puto Phaeder imitaba- 
tur morem non necessarium sibi, sed necessarium illis qui (ut 
Seneca) secundumpedem non admittebant nisipurum. Coactus 
Seneca scripsit ex. gr. Tibl HF. 1231, Fiden Phoen. 394, Scid 
303, Pate-facta HF. 55 ; non coactus Phaeder 



10,1 Sibl non cauere... 
113,17 Sibi quisque metuit... 
1 19,20 Sibi quemque cogens. . . 

30,8 Tibi me esse, certe... 

62,11 Tibi forma, uires... 

70,18 Tibi dico, auare... 

13,5 Ibi dum ramosa... 
124,9 Ibi sorte tristi... 

17,7 Vbi uos requiram... 
100,1 Vbi uanus animus... 
119,27 Vbi nuntiatum est... 



77,17 Milti (nisi fuit Mi) parta 
laus est... 

22,4 Leo cum iaceret... 
72,1 Homd doclus in se... 
75,28 Itomo perturbatus... 
92,13 Scid quam uirtuti... 
129,6 Scio quem lacessam... 

50,3 Vide ne dolo[n]e... 
115,14 Vide ne querela ... 

84,11 / > a/e-fecitinperniciem... 
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Ante iambum producitur uox anceps, ex necessitate et in 
senario et in trimetro eadem : 

37,7 Tibi paratur, forsan et miserae mihi. 
38,4 Sibi molesta et aliis odiosissima. 

Rectius igitur L. Mueller in fabula sua p. 95 Dabd reple- 

tum... quam inipso Phaedro 104,5 Tibi quam partem 

Ab re metrica suspectum non est 
88,6 Mi/ii-que inuisa, ut non offendar subripi, 

nam sic Seneca Sibi-que Oed. 767. Aliae causae fuerunt cur 
Mihi usque reponerem. 

Ante breues duas corripuisset puto Phaeder uoces ancipites; 
sic Vbi ddminus Seneca Ag. 280 (cf. Tro. 572, Apocol. 7), Tibi 
pdtria Med. 488. Sed exempla desunt genuina; fide omnino 
caret codicum proceleusmaticus Hdmd simul ac uenit... 86,1. 

§ 65. — De proceleusmatico et pede tribreui in sede prima. 
— Proceleusmaticum pedem ueteres editores ne prima quidem 
sede admittebant, itaque pro Itd cdpiit 31,11 repositum est 
olim tribrachys uitiosissimus Cdputi-tn. Contra Lucianus Muel- 
ler tribrachyn ab hac sede prorsus alienum iudicat, in qua re 
metuo ne non minus praue quam priores egerit uir summus. 

Saneper leges omnibuspedibuscommunes excluditur tribra- 
chys qualis Cdput et uel Cdput <?-rit, item tribrachys qualis Cd- 
pitc. Atque non habent PBNV in uersus initio Mulie-re, Multe- 
-rem, quamquam facile inuenire est tales eodem inloco iambos, 
Bedi-re, Pdud-rem, et in sede secunda ipsum eiusdem formae 
tribrachyn, libuc-rh 33,9, dutdi-tas 34,12, inedt-z 37,23, Tt- 
beri-us 38,7, fdcili-us 51,13, supcrt-us 75,2, diuti-us 76,14, stmi/t- 
-ter 79,15, tcmM-tsis 94,12, dpert-bus 97,5, ce/eri-us 113,28, 
refugi-eus 115,7; item eundem tribrachyn in sede tertia, 
memdri-a 54,8, et in quarta, memine-rit 1,7, rcmcdi-um 36,3, 
dbig£-ris 74, 16, celeri-us 76,14, cdpiti-bus 83,5 (relinquo incer- 
tiora : in secunda sede re/icuis uel fortasse rellicuis 32,13, 
rc/icuas4$,Z, reliquias 1 l$,$,religio 57 ,$,Pater-famiIias 54,48 
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et 115,1; in quarta sede peticrunt 54,39 et 72,18, relicuom 
75,12).Sed quod aliqua pedisforma uelcasu uel propter poetae 
consilium non apparet, non ideo comprobatur ipsum pedem 
ex industria excludi. Itaque uidendum est annon tribrachyn 
aliter conformatum admiserit Phaeder. 

§ 66. — Tribrachyn constantem ex uocula monosyllaba breui 
et syllabis breuibus aliis binis praebent codices in tribus 
locis. Quorum exemplorum unum recte, opinor, Lucianus 
Mueller sustulit correcto Perottino Per in Post : 

118,1 Per aliquot annos quaedarn dilectum uirum 
Amisit et sarcophago corpus condidit. 

Suspectum enim Per propter sensum. Sed remanentduo exem- 
pla per se optima et inter se simillima : 

33,2 Nec aliud quicquam 1 per fabellas quaeritur. 
107.17 Et ali[a]m ridens ipsa ridenda extitit. 

Quibus ego ex coniectura libens addiderim tertium : 
77,6 \An alii id] ipsum cupia[ntj famae tradere. 

Talem tribrachyn cur fugiat Lucianus Mueller, qui tolerat 
proceleusmaticum, equidem non uideo. Vt enim Phaedermodo 
incipitab iambo modo ab anapaesto, ut Et explorato 3, 18, Prior 
inuitasse 27,4, quid uetat quin iambo soluto et anapaesto soluto 
promiscue utatur? Sic Plautus modo Quid igitur (Amph. 62), 
modo Propcra igitur (Ep. 515); Terentius modo Jn Asiam 
(Heaut. 117), modo Sed in Asiam (Heaut. 111). Sic Seneca 
modo Mouet animus (Tro. 1146) uel Vide utanimus (Tro. 945), 
modo Quidanime (passim), Benc animus (Phoen. 155). Annc 
res per numerum exemplorum diiudicanda est? Duplex ut dixi 
seruatus est in codicibus tribrachys (Nec aliud, Et aliam) ; 
unicus in iisdem codicibus exstat proceleusmaticus, qui iure 
comparari possit : 

74,18 Super etiam* iactja] tegere quod debet pudor. 

". Sic incipit u. Plnuti Stich. 2.*i7. apud Senecam Tro. 36, 468, *l46,Phoen. 

2. Similcs proccleusinaticos habemus 35*2, Med. 670, Phaedra 164, HO. 1743. 
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Nam incertissimus est uocis Nihil uel Nil sonus in 

61,13 Nihil agere quod non prosit fabella... (cf. 74,1), 

ubi ipse Mueller, ut semper, Nil scribere maluit. Atque sicul 
ille tertius tribrachys An aiii, ita ex coniectura secundus pro- 
celeusmaticus est nostra : 

50,9 [.Safis] ubi tricandum et ubi [sit] currendum scio. 

Sunt quidem alii proceleusmatici, sed qui in eandem ratio- 
nem arithmeticam deduci non debeant: 

31.11 Ita caput ad nostrum furor illorum pertinet. 
51,18 Quia uidcor 1 acer, alligant me interdiu. 

Hic enim incipit altera uox a consonante ; at tribrachys, qui 
similiter sit conformatus, nullus fieri potestLatine.Nempe inea 
lingua nulla uocula monosyllaba breuis desinit in uocalem, 
qualia sunt monosyllaba Graeca tc, t<x, c, 5, /xi. 

§ 67. — Tribrachys constans ex uoce disyllaba elisa et 
duabus syllabis breuibus, ut puta Ita hddt-e, nusquam reperi- 
tur; bis contra traditur, qui apud Senecam sine exemplo est, 
proceleusmaticus incipiens a uoce trisyliaba elisa : 

46,4 Alii onerant saxis ; quidam contra miseriti. 

88.12 Itaque hodie nec lueerna[m] de flamma deum. 

Quod fortasse quis fauere putabit seueritati Muelleranae 
sententiae, praesertim cum in initio uersuum, sequente syllaba 
longa, aliquanto plura sint exempla elisae uocis iambicae aut 
bibreuis quam uocis anapaesticae aut tribreuis. Sed qui in pri- 
ma sede non tribrachyn hunc uel illum uult esse proscriptum, 
uerum omnino cuiuslibet generis tribrachyn, necesse est statuat 
ipsum per se exstare ut ita dicam pedem, eiusque fuisse in 
Phaedri mente imaginem ac uelut iSeav informatam absolutam 
et unicam, quod neque credo neque ante demonstrationem 

4. Similes proceleusmaticos habemtis incipientia, Tro. 413, 467). Nusquam re- 

apud Senecam Tro. 572, Phoen. 44, 221, pcritur apud Senecam in uersus initio 

Med. 488, Ag. 280, Thy. 289, Apocol. uocula bibreuis post bibrcuem, ut Ita 

7 u. H (incerta sunt exempla a Miki caput. 
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factam sum crediturus. Atque idem necesse est lectionem 
codicum immutet in gemino illo exemplo Nec aliud..., Et 
aliam... Quanto ueri similius est per merum casum esse effe- 
ctum ut semipedi bibreui, incipienti a uocali uel h, praeiret bis 
uocula monosyllaba breuis (iVec, Et), semel uox anapaestica 
(Alii), semel uox tribreuis (Itaque)^ semel uocula bibreuis in 
consonantem desinens [Super), ne semel quidem uox aut 
bibreuis aut iambica desinens in uocalem ! 

§ 68. — Ceterum, ut de Phaedro recte iudicetur, compa- 
randi sunt ut uidetur uersus comicorum ueterum. Apud eos 
saepe incipit uersus iambicus (siue senarius siue septenarius 
siue octonarius) a pede tribreui inter duas uoces diuiso, quem 
nos etiam apud Phaedrum fuisse legitimum putamus : sic Vt 
alius Curc. 378, Quid aliud Merc. 568, Quid alias Andr. 529, 
Et alia Rud. 8, In aliud Eun. 846, Per alium Heaut. 470, 
Quid igitur Amph. 62, Mil. 532, Most. 668, St. 253, Ad. 746, 
Eun. 46, Heaut. 818, Ph. 924, Vt abigas Amph. 979, In 
Ephesum Bacch. 776, Is Helenam Bacch. 948, Is etiam Ep. 
524, Sed etiam Capt. 53, Most. 995, Is hodie Poen. 121, Et 
operam Rud. 24, Quot adeo St. 212, Quod Itabui Andr. 39, 
Vtanimum Andr. 56, Vtanimus Andr. 303, Is obiit Andr. 223, 
Sathabeo Andr. 705, In animo Ad. 818, Quid agitur Ad.901 , 
Id equidem Eun. 323, At etiam Eun. 1011, Vt aliqua Heaut. 
42, In Asiam Heaut. 117, Quot homines Ph. 454, Vel oculum 
Ph. 989, Quid oncris Merc. 673, Id ego Amph. 933, Andr. 508, 
Quid ego Most. 531, Quid ita Poen. 705, Is adulescentis 
Aul. 35, Vt adoriatur Mil. 1390, Scd aperiuntur Persa 80, 
Trin. 400, Et id ego As. 76, Vt ad id Mil. 400; — Dabo 
aliam Ps. 525, Nequc aliud St. 257, Cedo alios Eun. 776, Vbi 
aliiEun. 780, Nisi etiam Amph. 902, Tibi habeas Amph. 907, 
Bonoanimo Amph. 1131, Rud. 872, Ad. 511, Bonum animum 
Ps. 867, Rud. 687, Scioequidem As. 842, Ego adco Bacch. 829, 
Egoanimo Bacch. 1015, Vbi habitat Cistl 578, Vbi habitet Ep. 
505, Merc. 561, Neque adeo Men. 21, Ps. 398, Trin. 181, 
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Meum animum Merc. 572, Date operam Mil. 98, Eun. 44, Ph. 
30, Neque equidem Mii. 831, Bonam abeat Mil. 1126, Ita ani- 
mus Mil. 1261, ^wia Aorfie Most. 1004, Sibihabeat Persa 164, 
Domum abeant Poen. 25, -Dtfio Ao^/ic Poen. 169, Mihi emere 
Ps. 89, Ego hodie Rud. 1195, /Vofo. :: Hodie Andr. 418, 
iSe/ii animam Ad. 314, Domi habuit Ad. 413, .Fore animi Ad. 
666, aliquot Eun. 539, Neque edepol Eun. 867, /Voie 

uel Zte/ie edepol Eun. 916, i£a oiiiY Heaut. 271, iVwi aliquid 
Heaut. 670, £#o hominem Ph. 591, Putem ego As. 838, Zefew 
egY> Men. 484, St. 644, Item ego Ps. 872, Famcm ego St. 155, 
Homo ego Trin. 447, /te/i* itoEun. 1037, Dariut eum St. 444, 
Quasi ad adulescentcm Trin. 771, Vbi initiabunt Ph. 49. 

At multo rarior est tribrachys una uoce formatus. Nam 
praeter composita ut Ab-alienarit As. 765, Ab-alienare Trin. 
513, In-opia Merc. 30, Andr. 71, Pro-pitiam Poen. 454, Re- 
pudio Andr. 733, Re-cipere Eun. 898, Re-licuom Eun. 996, 
Re-trahere Ph. 2 (de prosodia in re-semper subdubitare licet), 
et nomina propria Diabolus As. 751, Ge/asimo uel -me St. 174 
et 239, Sagarinus St. 441, Myconium Hec. 433, Epidicazo- 
menon Ph. 25, Macedoniensem Ps. 1041, perpauca exempla 
supersunt : Fac i lius Cisi. 715 et Rud. 26, Sequim ini Curc. 461 
et Merc. 782, Miserior Merc. 700. In Mediocriter Heaut. 286 
primum pedem puto esse anapaestum, nam mediocris nisi 
fallor contractum est ex medio-dcris. Ille autem tribrachys, 
qui apud comicos ita rarus est, in Phaedri PRNV nusquam 
inuenitur. 

Apud Senecam constat tribrachys primus paulo saepius ex 
binis uocibus quam ex uoce singulari. Exempla sunt Vt alia 
Tro. 234, In alia Oed. 1017, Stat auidus Tro. 22, Quid 
agimus Tro. 642, Et Hecuba Tro. 908, An aliqua Tro. 973, 
Quid anime Med. 895 et 937, Oed. 1024, Ag. 915, Thy. 
423, HO. 842, 1828, Et odia Phaedra 575, Vt agilis Phaedra 
644, Quis habitus Phaedra 1035, Sed agere Ag. 959, Quid 
odia HO. 298, Quid agis Tro. 607; — Bene animus Phoen. 
155, Vbi animus Ag. 144, Age anime Thy. 192; — Per- 
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agite Tro. 680, Repudia Med. 53, Ag. 283, Profugere 
Med. 172, 272, Remedia Med. 433, Perimere Med. 490, 
MemoriaMed. 556, Oed. 818, Trigcmina Oed. 278, Ag. 14, 
et secundum Senecae prosodiam Obicere Med. 497 ! . 

Vidcs, ubi diuiditur tribrachys inter duas uoces, multo 
saepius priorem esse monosyllabam, ut Stat, quam disyllabam 
cum elisione, ut Ben[e]. Vnde perspicuum fit casu tantum- 
modo effectum esse, ut apud Phaedrum inueniatur Et a/iam, 
non //[a] a/iam. Sed ex numero exemplorum ex Seneca peti- 
torum aliud quoque de Phaedro discendum est. 

Solet Seneca per uocem disyllabam claudere trimetrum : 
sic rnihi, Iouem, poli, face. Raro igitur collocat inuersus exitu 
uocem qualem aetheris, cae/ites, exsequi, pectore, perraro 
uocem eiusdem mensurae tetrasyllabam ; nam exempla non 
reperiuntur alia quam memoria HF. 408, Med. 268, Oed. 847, 
fac inoru m Med. 266, arietis Med. 471. At Phaedri leguntur 
senarii plus minus centum tali uoce terminati. Ergo minime 
mirum est incipere a uoce simili apud Senecam uersus 14, 
in Phaedri PRNV ne unum quidem uersum. Neque inde 
colligendum est fuisse Phaedro odio, ut putauit Lucianus 
Mueller, tribrachyn primum, neque magis fuisse eundem 
pedem delectationi Senecae, uerum ab utroque poeta collo- 
catas esse quasdam uoces ibi, ubi facillime poterant collocari. 
Vltima sede alter potius usus est, prima alter, prout haec 
praesto erat aut illa. Nam saepius pendet poetarum consuetudo 
(quod metricos nostros plerumque fugit) aut ab necessitate 
aliena, aut ab legibus ab re diuersis, quam a uoluntate sui 
conscia et in rem ipsam intenta. 

Ceterum seruauit Ademarus (u. infra p. 275 et cf. rcticebo 
127,3) integrum ut uidetur exemplum illius pedis tribreuis, 
quem in textu codicum PRNV (nisi forte uelis legere 67,7 
Ntmidque...hi/aritas) frustra quaeras : 
Reticu-xi ille, gemitu testatus deos. 

I . Paulo incertius est Pelopla Ag. 104 : 465, Pelopia Med. 89 1 , Thy . 22 . De Disi- 
cf. Pcloplae Ag. 7,Thy. 611, Pelopla Ag. cite Phoen.343, Disicerc Ag. 996, u. g 84. 
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§ 69. — Vox beneficium ubi in uersus initio legitur, ut 
59,13 Beneficium sane magnum natali dedit, 

sunt qui pro proceleusmatico (bene-ftci-) uelint dactylum (ben- 
-ftct-) : u. § 79. Sed similiter informatus est proceleusmaticus 
apud Senecam Phaedra 1275, Pdte-fdci-te. 

§ 70. — De proceleusmatico extra sedem primam. — Pes 
proceleusmaticus, qui in sede prima plerumque incipit a uoce 
bibreui (Ita caput, Super etiam), in tertia sede eodem modo 
informari nequit. Corruptus enim, ut § 10 diximus, legitur in 
PR uersus 

75,22 Repente cum duo iuu^-nes sparsi puluere. 

Talem proceleusmaticum scribere nec Phaedro nec Senecae 
per suas legeslicuit. Etiam de emendando mihipdteat 114,12 
u. § 10. 

Sed haerendum non erit, siquando apud Phaedrum siue 
ex paraphrasta siue ex codice nunc ignoto proferetur uersus 
talis, Inutilis qudniam dderat..., in quo constet proceleusma- 
ticus tertius ex uoce anapaestica uel tribreui elisa et altera 
uoce. 

Potest contineri proceleusmaticus tertius in una uoce com- 
posita (uelut in initio uersus scripsit PdU-fdcite Seneca 
Phaedra 1275) : 

88,3 Onustus qui sdcri-legio qum discederet. 

Hanc optimam lectionem corruperunt plerumque editores, 
quia neque apud Phaedrum neque apud Senecam alterum 
reperitur proceleusmatici tertii exemplum ; exempla enim 
metrici libentius quaerere solent quot sint quam quot exspe- 
ctentur. 

Sed facile quiuis uidet, modo considerarit quales in tertia 
sede anapaesti uel dactyli in proceleusmaticos conuerti possint 
(uelut si reponamus 3,23 quoniam aderat pro quoniam esset, 
uel 3,27 sacri-legio pro Mercurio), felici casu euenisse ut 
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etiam uno in uersu praesto sit pes rarissimus. Qui etsi in 
textu omnino deficeret, non deberet existimari a poetis con- 
sulto exclusus. — Publilius modo prorsus simili : Ingrata sunt 
beneficia qui\s\ comes est metus. 

§71. — In sede quinta proceleusmaticus fieri potest si 
uoci paeonicae praeponatur aut uocula bibreuis sine elisione 
(sic, sine memd-ria ; item, erit kdmi-nibus) aut uox longior cum 
elisione (sic, con-silio hdmi-nibus). Neutrum proceleusmatici 
genus reperitur apud Senecam, qui in exitu uersuum non 
posuit memdria uel fdcindrum nisi post uocem semipede lon- 
giorem, drietis autem in exemplo unico syllabae longae 
subiecit (u. § 68). 

§ 7&. — Apud Phaedrum quod prior proceleusmatici forma 
in codicibus reperitur nusquam, id effecit casus. Nam constat 
semipes nonus ex uocula non elisa in uersibus fere 89 ; ex iis 
habent 6 uoculam bibreuem, 83 uoculam monosyllabam lon- 
gam 1 ; ex his 83 uoculis monosyllabis sunt 54 quae tantum- 
modo ante consonantem produci possint (ut uim, me, in), sunt 
29 quae etiam possint poni ante uocalem uel h (ut sls, Mars). 
Semipes autem decimus, ubi cum noua uoce incipit, constat 
ex una syllaba longa aut ex breuibus geminis; incipit illa 
syllaba longa a consonante locis fere 557, a uocali uel h locis 
173* ; incipit illud breuium par a consonante locis 97 5 , a uocali 
uel h locis 11. Per artem igitur arithmeticam facile computa- 
tur quomodo uersus illos 89, in quibus constat semipes nonus 
ex uocula non elisa, inter uaria genera distributos inueniri 
oporteat, si solus in hac re uersatus sit casus. At ex tabula 
subiecta apparet paulo plures esse spondeos et anapaestos 
quam exspectemus, paulo contra pauciores dactylos et proce- 

\. Locos non adnumcraui in quibus po- 2. Non adnumeraui 38,2; 54,10; 

te*t confundi est cum uoce praecedenti, 83,8; 410,5, ubi semipes nonus cor- 

uelut tantum cst uel tantumst pracmium ripitur. 

70,0, mansuttudo cst uel mansuetudost 3. Non adnumeraui 38,3 et 74,17, ubi 

remtdium 44 5,15. — Vellem sic factum incertum est utrum proferri debeat nihll 

eliam in altcra tabula (p. 205). an nil. 
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leusmaticos ; proceleusmatici pedis tamen non cxspectari plus 
quam, si ita loqui fas est, dimidium exemplum ; itaque tum 
demum reperiri debere integrum exemplum, ubi nouo Phaedri 
codice inuento numerus uersuum erit duplicatus. 



GEXERA VEBSVVM 



..»*<? Iiminis 



..me tacinons 



...sTs luninis 
...sTs utilis 
...sTs facinoris 
...sTs homtnibus 

...male iTminis 
...male factnoris 

...erit utilis 

. ..ertt hominibus 



50 



4 

18 
6 

0 

33 ) 
0 5 ] 

3* 



bk 



29 



EXEMPLA EXSPECTATA 



,5^X 
bkX- 

29 X 
|29X 
|29X 
k 29x 

3 X - 
( 3 X - 

r 3x. 
( 3x 



557 



557 + 97 
97 



557 -j- 97 
557 



557 + 173 + 97 + 11 

173 

557 + 173 + 97 + 11 

97 

557 + 173 + 97 + 11 

11 

557 + 173 + 97 + 11 

557 

557 + 97 

97 

557 + 97 

173 

173+ 11 

11 

173+ 11 



46.0 
8.0 

19.3 
6.0 
3.3 
O.k 

2.6 
O.k 

2.8 
0.2 



4. Quem cclcriter 14,10, quis uoluerit 61 ,8, nc tim[ucris] 131,5, cum malcfico 
(§70), 88,20. 

2. Sint rcliquiac 4 5,6, uult ualidius 25,9, non pcticrint 33,15, non tribucrit 
62,2, huic similitcr 49,6. 

3. Benc pracdicas 4 35,10, malc diccrct (uel malcdiccrel?) 130,4, quia [rcx 
meast] 6,7. — Corruptum est fera socictas 42 4,7. 

4. liuit Ilium 64,4, crit utilis 58,1 I, forct a molis 4 24,3. 



§ ?3. — Altera proceleusmatici forma, id est proceleusma- 
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ticus elisione distinctus, exstat in exemplo uno, quod seruare 
debuerant editorcs : 

106,10 Haec qui negauit magno con-s/7/o /romt-nibus. 

Neque enim exspectari plus exemplo uno docet ars arithme- 
tica. Supra diximusesse uersus 173 tali exitu : utilis ; 11 autem 
tali exitu : hdmtnibus. Reliquos numeros quibus hic utendum 
est satis erit indicasse in ipsa subiecta tabula : 



GE5KRA VERSVVM 



.natura utilis 
.natura hominibus 

.cunctas utiiis 
.cunctas hominibus 

l ...consilio ulilis 
. . consilio hominibus 



116 



44 

13* 
1 



120 



50 



14 



EXEMPLA EXSPECTATA 



120 X 
120 X 

50 X 
50 X 

14 X 
14 X 



173 



173 -f 11 
11 

173 -f- 11 

173 
173 + 11 
11 

173 -f 11 

173 
173 + 11 
11 

173 -f- 11 



112.8 
7.2 

47.0 
3.0 

13.2 
0.8 



4. Dcccpta auiditas 5,5, tensuni habutris 58,10, ipst alutris 88,16, infixo 
aculeo 4 34,8. 

2. Luctus habutrint 43,15, conceptum est initium 49,7, cautis hominibus 26,1, 
maerens hariolos 47,6, priorcs abicrunt 70,16, prosunt hominibus 409,1. 

3. Asinum euocat, «2,4 4, simile accidat 68,18, gtmitum txprimunt 70,22, 
puttum inscia 86,3, [ueniam] acstimat 4 00,34, cxitium inuenit 32,2, proge- 
niem opprimat 37,10, continuo impetrant 68,21, continuo cxcreat 41 4 3,9, proposi- 
tum ordincm 74,9, materia impetum 75,7, impcrio improbo 98,2, bcncjici[um] uel 
benftci[um] util[e] 76,18. 



§ 74. — Diximus numquam cbnstare semipedem terlium 
aut septimum ex bibreui uoce (ut mdle) aut etiam uocis um- 
bra (ut mdlc-i\i\\). Vnde sequitur hoc, neque secundum 
pedem neque quartum esse posse proceleusmaticum. Ea enim 
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proceleusmatici esse uidetur lex, ul breues quaternae diui- 
dantur in bis binas, siue geminae ponuntur uoces ut ita caput, 
siue uox una composita ut sacri-legio ; itaque nullo modo 
Phaeder uerum proceleusmaticum poterat locare sede secunda 
uel quarta. Qui si scripsisset tales uersus, Mores mulicribus 
non sunt alii quam uiris, uel Num tu secreta uis mii/ieribus 
credcre, breues sane quaternas agnouissent, nullo modo tamen 
pedem proceleusmaticum, qui legitimum sonum aure calle- 
bant. — Proceleusmaticum secundum nisl dede-ris dixi § 34 
esse manuPerotti illatum. 

§ 75. — Phaeder igitur non magis quam Plautus aut Te- 
rentius attribuit pedi proceleusmatico sedem certam, sed ibi 
eum posuit ubi ponere poterat, id est in sedibus imparibus 
omnibus; in paribus proceleusmatico ideo abstinuit quia eo 
uti nequibat. Itidem Seneca reiecit eum pedem a sedibus 
paribus, quia sic iubebat lex Graeca de pedibus puris. In 
sedibus autem imparibus omnibus paratus erat, opinor, Seneca 
ut sine dubitatione admitteret, quamquam reuera in sola sede 
prima admisit; neque enim ulla ratio excogitari potest cur 
aliter informari aequum sit pedem primum, aliter tertium 
aut quintum. Haec credo intellegent qui sciunt inuestigandas 
esse non res tantummodo, sed etiam rerum causas. 

§ 76. — De dactylo ante anapaestum collocato. — Apud 
Senecam proliibet lex, quae binos deinceps impuros pedes 
reicit, ne anapaesto umquam praeeat dactylus, unde fiat qui 
huius temporis hominibus dicitur trochaicus proceleusmaticus. 
Auribus tamen non displicuisse sonum breuium quaternarum, 
semipedes binos aequantium, testis est uersus Thy. 1052, ubi 
praeit anapaesto quinto tribrachys : « Sceleri modus debe-tur 
idrl fdcias scelus. » 

In qua re Seneca solus non fuit. In senario subicit dactylo 
anapaestum iile qui argumentum Cistellariae conscripsit : 
« Comprimit ddu/e-&cen& Lemnius Sicyoniam ». Qui ueteres 
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imitabatur, uelut Asin. 634 « Quas hddie ddule-scens Dia- 
bolus ipsi daturus dixit »; Rud. 941 « Nil hdb£o, ddule-scens 
piscium, ne tu mihi esse postules » ; Bacch. 148 «0 bdrdtrum 
iibi nunc es; ut ego te usurpem lubens »; Trin. 804 « Continuo 
dperi-to denuo ; sed clanculum » ; Heaut. 502 « Continuo hic 
ddero. Itd quae-so : di uostram fidem » ; Rud. 43 « Eam uidit 
ire e \u-do ftdi-cinio domum »... Neque a uersibus trochaicis 
alienus erat olim pes proceleusmaticus : Aul. 168 « Clamores, 
im-peria, ciw-rata uehicla, pallas, purpuram » ; Capt. 493 
« Qui con-cilium ini-ere quo nos uictu et uita prohibeant »... 
Haec et alia exempla dicet quis forsitan esse corrupta, aut ita 
pronuntiari debere ut pro breuibus binis substituantur singu- 
lae longae ; sic pro bendficium multi efferri uolunt benficium 
(§ 79) ; sic cum legatur Most. 383 in trochaicis « Cedd sdleas 
mi ut arma capiam, iam pol ego occidam patrem », item in 
iambicis Truc. 363 « Vellem si fieri posset. Cedd sdleas, puer », 
cogitari potest aut de disyllabo soleas aut etiam de mono- 
syllabo ced pro cedo, cui uoci respondeat numero plurali 
uetus illa forma cette. Sed fac omnia exempla esse ab ipso 
Plauto abiudicata; in Plautinis tamen libris inueniebantur ; 
praesto erant auctori argumentorum, praesto erant Senecae ; 
etiam incredibiliora inuenerat in ueteribus tragoediis Cicero 
(Or. 153) et pro genuinis habuerat. Ergo cauendum est ne nos 
apud poetas recentiores id emendemus praepropere, quod illi 
a uetustioribus aut mutuati sunt aut sibi saltem uisi sunt 
mutuari. Seneca cur quaeso in genere iambico abstinuerit ab 
anapaesto post tribrachyn collocato, qui contra morem Grae- 
corum, secundum morem autem Plauti, Ennii, Attii, admittit 
in genere anapaestico atque in uno eodemque monometro 
anapaestum dactylo subiectum (HF. 1064, HO. 186, 1883)? 
nam Aeschylus Eum. 950 posuit in fine unius monometri 
dactylum, in alterius initio anapaestum. 

§ 77. — Vt in Seneca, itidem in Phaedro decet esse cau- 
tiores qui ex mentesua mentem alienam solent diuinare. Itaque 
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non sollicitandus est uersus unicus, in quo dactylus praeit ana- 
paesto quarto : 

43,6 Nec quicquam pos-sw/i/ nht melid-res carpere. 

Quem uersum multi aut corrigere conati sunt aut etiam ex 
textu eiecerunt, nulla causa nisi quod anapaesto praeibat da- 
ctylus. Sed ipse se uersus tuetur, siquis de rebus metricis sine 
ira et studio iudicare consueuit. Neque ideo suspectus est quod 
est unicus. Nam ante anapaestum quartum reperitur uocula 
bibreuis hoc solo loco, uocula monosyllaba octies [ne 26,4 ; 
61,7; «59,11; non 82,32 ; quod 83,7 ; 95,30 ; sed 103,5 ; res 
72,11); at etiam in quolibet alio semipede facile inuenias 
uoculas monosyllabas octonas pro bibreuibus singulis ; exem- 
pli gratia in fabulis 1-32 in initio uersuum sunt uoculae 12 
quales fta, 106 quales haec; in uniuersis fabulis habent 37 
uersus semipedem octauum qualem Ud % 335 qualem mens, 

§ 78. — Anapaesto secundo aut tertio quod nusquam 
praeit dactylus, hoc casu factum crediderim. Nam cum ante 
anapaestum secundum reperiatur uocula monosyllaba semel 
(Lutum ad fdciendos... 108,11), ne semel quidem seruatam 
esse uoculam bibreuem itidem collocatam quis miretur? Ante 
anapaestum tertium reperitur quinquies uocula monosyllaba, 
numquam uocula bibreuis. Sed ut opinor suspicio non erit 
legitima, siquando inuento deperditarum fabularum codice 
proferetur uersus talis: Nunc cgd fdcien- Aos...^ Quae \xw\-pem 
mddd rcudcas-set...j Secu-rw mdld qudntam c^-set.... 

§ 79. — Nunc uidendum est utrum admittatur necne apud 
Phaedrum praeeunte dactylo (uelut apud Senecam praeeunte 
pede tribreui) anapaestus quintus. Suspectum erit multis 
exemplum unum uoce composita informatum 

23,8 Noli [im]putare ua-/i«/w benc-pcium mihi, 
in quo Luciano Mueller partim obsecutus scripsi cum uncis 
ben[e]ficium, quia describens paraphrasin Ademarus benfitium 
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posuit. Illo tamen loco ut memorabilem scripturam obscurare 
nolui, ita ei minimum equidem fidei tribuo. Nam fac pronun- 
tiatuin esse reuera Plauti tempore benficium et malficium, ut 
uisum est Ritschelio (Opusc. n p. 716), Muellero, aliis. Fac 
eundem uocibus mansisse sonum usque ad tempora Tiberii et 
Neronis ; fac Phaedrum non modo dixisse benficium sed etiam 
scripsisse (quamquam -nusquam sic scriptum est in titulis, 
nusquam alias in codicibus, ne in Plauti quidem palimpsesto) . 
Tamen erit cur denique de Ademari testimonio summopere 
dubites. Qui enim fieri potuit ut in paraphrasi primum serua- 
retur modus scribendi rarissimus curiosius quam ipsae plc- 
rumque seruabantur uoces? paraphrasin deinde qui descripsit 
Ademarus quomodo contigit ut a corrigendo abstineret? an uero 
timidiores fuerunt in hoc uno loco et paraphrastes et iterum 
eius descriptor quam in multis aliis omnes librarii Plauti, 
Terentii, ipsius Phaedri ? — Cf. bengnam aperto mendo scri- 
ptum in 2?\ Plaut. Rud. 261. — Accedit res satis miranda : 
Nisum enim grammaticum Phaedro fere aequalem ait Velius 
Longus (p.76,12 Keil) praecepisse ut scriberetur benificus 
potius quam beneficus . Quem de tertio scribendi genere ali- 
quid dixisse non refertur, quamquam hic praecipue dicendum 
fuit, neque magis quam Nisus uidetur Longus de benf- cogi- 
tasse, sed in memoria tantummodo habuisse benef- et benif-. 

Benficium, malficium dactylici certe poetaenon agnouerunt, 
uoces heroico uersui aptissimas, qui nomina eiusdem sensus 
benefactum, malefaclum non relugiunt, qui libenter uerbis 
utuntur similiter contractis olfacio, calfacio ; benf-, malf- 
tamen haud magis usurpant quam illud cascum in epistula 
consulari de Bacchanalibus (C. I. L. i 196,19) oinvoksei pro 
uniuersi. Atqui, utut solitae erant pronuntiari, usitatissimae 
in sermone Latino erant uoces beneficium, maleficium, ut 
uidere est ex lexicis Ciceronianis : eas uix intellegas a poetis 
alienas essefactas, nisi prohibuerit metrum. 

Nihilominus, ut dixi, duxi esse Muellero morem aliquatenus 
gerendum in dactylo 23,8, atque practerea in pede tribreui 

PHAEDRJ. \k 
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76,18 Cum iam desi[eri]t es-se bcne-fici[uni\ u-iil[e]. 

At beneficium reliqui intactum in uersus initio (59,13). Item 
seruaui malefico 36,2, maleficus 39,2, malefici (a maleficio) 
18, t ; maleficae tetrasyllabum habet Seneca Tro. 752. 

Ceterum rarae sunt uoces compositae quales bene-ficium, 
sdcri-legtum (88,3), fidi-ctnius (quod Plautus in senario collo- 
cauit Rud. 43 itidem ut Phaeder beheficium). Itaque trans- 
eundum estad exempla aliter conformata. 

§ 80. — Leguntur in appendice Perottina hi duo uersus : 

120,7 Adeone per me uide-or tibi me/fa-scula? 
131,1 Cum uenatorem cele-r/ pede fiigeret l[u]pus. 

Ex quibus alterum a re metrica suspectum ego non haberem 
(cur enim abiudicandum sit a Phaedro pcde fugeret potius 
quam ab Seneca ubi facias?), sed suspicionis aliae sunt causae. 
Nam si genuina est Perottina lectio uenatorem, intellegi nequit 
quo pacto scribere potuerit paraphrastes persecutorem ; inter- 
polauit igitur Perottus uersum ex 6 et 9, ubi legitur uenator. 
Atque celeri pede de bestia accipi non debet, quae si nimis 
celeris depingetur, latibulo non egebit neque silcntium bubulci 
requiret; celerem dixerat Phaeder (ut Babrius) nonquae iam 
de fuga desperabat defessam aut sauciam feram, uerum illum, 
cuius ea oculos uitare cogebatur, uenatorem uel « persecuto- 
rem ». Itaque adhibendum erat huic loco remedium solito 
acrius. Nos pro substantiuo uenatorem restituimus partici- 
pium et interposito uirum disiunximus pede* a fugeret. Quae 
emendatio ut incerta est, ita esse uera potest; contra lectioni 
codicum neque fides est neque ut ita dicam spes fidei. 

Priorem uersum fuit cum tolerare conaremur ; qui enim 
seruaramus nisi me/iores, non offendebamus in tibi mcltuscula. 
Sed re bene perpensa accessimus, non propter breucs quater- 
nas, uerum propter loquendi genus insolitum, sententiae 
Andreae Spengel, qui melimcula reiciendum putauit. Nam 
Aesopi domina dici potuit sine suo cultu pulchrior, deccntior, 
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speciosior, non uero melior aut meliuscula. Item potuit con- 
iungi adeo cum adiectiuo (adeo bona, adeo pulchra), non cum 
comparatiuo, etiam deminutiua forma praedito ; id quoque 
argumento conueniens est utmoecha st,ultissima, dum ab seruo 
suo laudem formae expetit, sese per se pulchram uel pulchellam 
uideri postulet, non perse aliquanto pulchriorem. Bene igitur 
cogitauit Spengel de mellitula. Pro qua tamen emendatione 
posuimus uenustula, ne in emendando deleretur illa littera s 
(quae in corruptelis rarius obscuratur), neue inter e et tula pro 
quinque calami ductibus tres tantummodo comparerent. Simul 
uisum est sensui paulo aptius esse uenusiula quam mellitula, 
quod adiectiuum decorpore uel de sauio proprium esse potest, 
hic de ipsa muliere dictum uix placet. 

Nullum igitur superest exemplum anapaesti quinti post da- 
ctylum collocati, qui cumuoce noua incipiat. Atque conceden- 
. dum est doctis uiris, qui breuium quaternarum concursum 
anxie refugiunt, casu non esse effectum ut illi exemplo singu- 
lari itbt fdcias deficiat exemplum gemellum et apud Senecam 
et apud Phaedrum. Ita enim saepe uterque poeta constituit 
semipedem octauum ex uocula bibreui, ita saepe semipedem 
nonum ex uoce a breuibus binis incipiente, ut compluribus 
locis exspectari possit quod semel tantummodo factum est. 



De prosodia. 

§8f. — Habet Phaeder quae inter sepugnent, ut uoluc-ri 
uolu-crem, insiieta insvetis, tibi tibl, unius utrtusque, periculum 
periclo, mihi mi, iurgii ingeni, dcum deorum, libuerit libitum 
est, rjueri reuertier, parturibat custodiebat, fucrunt fuere, 
haescrunt haesere, fauerit promorat, celaucrat laudaram, petiit 
petit. Qua autem inaequalitate iam insignis estsenno Homeri- 
cus, eam nos apud Augusti libertum toleramus facillime. 
Itaque secuti non sumus editorem doctissimum Lucianum 
Mueller, ubi constantiae gratia quasi Procrustcs modo nihil 
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mutilabat, modo utriusque in ponderosam epitriti quarti lon- 
gitudinem diducebat. 



§ 82. — Media quae dicta est consonans, nunc rectius 
sonora dicitur, disiungitur ab insequenti liquida syllabamque 
longam efficit in locis 7 : nig-ros 35,10 (sic Seneca Oed. 358, 
Ag. 756, Thy. 654, 665, HO. 559, 1705), dg-ros 126,1 (sic 
Seneca Phaedra 1051, 1105, 1209, 1278...), Integ-ritatis 55,5 
et 76,30; — hyd-rum 3,24 (sic hyd-ra Sen. Med. 701, HO. 
19, 94...); — fdb-ro 76,7, fdb-ri 85,3. Nos 131,5 pro Huic 
dg-ro correximus Huic iuro. — Coniungere consonantes non 
licet in composito nig-legere, uelut ex. gr. 82,20. 

Locis 13 coniungitur sonora cum liquida, itaque syllabam 
relinquit breuem : Pere-grinam 27,11; — cathe-dra 52,4; — 
gld-bros 82,22, tene-bris 54,26; 60,4; 70,10, tene-bras 54,42, 
cele°-bresl ',1, cere-brum 8,2, colii-bram 69,2, mulii-brem 82,21 
(cf. § 1), CeU-brate 124,7, Fd-bricasset 84,9. Ex coniectura est 
scd-bro 97,6. 

§ 83. — Surda consonans disiungitur a liquida locis 7 : 
re u c-reatus 119,27 (quod sine exemplo esse ait Quicherat), 
uolHc-ri 101,1 (eodem uersus loco Sen. HF. 750, 756); — r£t-ro 
34,6 (eodem uersus loco Sen. HF. 55, 280, 941, Tro. 503, 
1151, Phoen. 192, 541...), put-ris 134,6 (sic Seneca Oed. 534); 
— dp-ro 30,4, u£p-rem 131,2 (sic Seneca Phaedra 1103), 
lociip-les 119,2. Traditum est 84,16 pdt-ris, sed reponendum 
uidetur pd-tria. Traditum est 75,24 supra, 3,20 supra uel 
super; utroque loco legendum putamus supera potius quam 
sup-ra (cf. Sen. HF. 1289, Phaedra 935, 1158). De atroci 
113,21 u. § 29. 

Locis 43 coniungitur surda cum liquida : necessitate corri- 
pitur in uersu iambico uox merS-tricius 107,4, uoluntate 
Phaedri corripiuntur uolu-crem 47,11, uolii-cris 37,6 et 93,3, 
ld-crimas§7 ,A, Ld-crimis 124,6, sd-crilegio 88,3, lu-crum 24,8; 
44,26; 70,26; 94,8; lu-cro 89,8, lu-cri 99,3, sd-crum 88,13, 
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obse-cro 111,1 et 135,5; — pd-trimonio 70,23, arbi-trio 62,10 
et 106,1 , F-triusque 54,2, toni-tribus 100,23, arbi-tror 113,23, 
imp#-trant 68,21, pd-triae 43,31, pd-triam 72,7 et 111,9, 
mere-trix 107, 13 et 132, 1 , uere-tri 64, 1 , pd-tris 115,2, pd-trem 
52,9, pd-tri 82,30, p£-tram 125,2; — locu-pletes 28,2, locu- 
ples 72,6, prd-prium 4,10 et 5,1, prd-priis 62,13 et 87,2, 
prd-prios 43,12, Prd-priae 108,15, stu-pro 111,14, re-plent 
68,19. Traditur priore correpta 103,7 latrans, sed latrare 
per uocalem breuem nemo antiquus dixit, ne comici quidem 
(neque Phaeder 24,6); pro latrans reposuit Bentley felici 
inuentu Lacon. 

§ 84. — Recte praebent codices reccidat 62,15, rettulit 
34,6 et 63,10, rettudi 74,22, repperit 1,1 ; 54,43; 56,2; 82,49; 
88,15, repperi 81,11; itaque restituenda sunt rettuli 75,4, 
rettulit 3,9, repperisset 117,5 (ut apud Senecam HF. 269 recci- 
distis). Semperautem praesens reperio primam syllabam corri- 
pit, quamquam male traditum est repperies 79,4 et 94,11, 
repperire 86,2 (cf. repperti 75,30). Corripitur recte recipior 
44,23; item reticebo 127,3. Corripitur prima in reliquiis 23,6, 
reliquiae 45,6 et 76,15, reliquias 94,3 (sic Seneca Phaedra 
1247, Oed. 1021, HO. 1823), religio 88,4 et 111,4, religioni 
28,6. 

Dissicit, non disiicit aut disicit, scripsi pro corrupto dissipat 
113,10. Vsitatam enim fuisse eam per geminam s formam 
Phaedri aequalibus docet Seneca, qui quamuis in adicio, abicio, 
obicio primam corripere soleat (dactylicum obice nomen ost 
HF. 999), tamen dissicit pro dactylo habet Tro. 395 (ubi 
scriptum inuenitur etiam dissipal). Quo ille iure uix dicam, 
sed siue iure aliquo siue iniuria, uoluit distingui dissicit a 
ceteris eiusdem uerbi compositis. Quae autem lingua Pollux 
habet pro "Poldux, tollo pro *tolno, collum pro *co/sum, ferre 
pro " ferse , parra pro *parfa, eamne incredibile est habere diss 
pro Vwy-?Non potuit confundi in composito iaciendi uerbum 
cum uerbo secandi? Non potuit Phaeder in eo composito 
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peccare, siquidem peccatum hoc est, quemadmodum pcccasse 
dicuntur multi multorum librarii? 
Producit Phaeder prdcurare 47,16. 

§ 85. — De u modo uocali modo consonante haec enotaui : 
pronuntianduni est argilebat 11,4, argiiis 55,6, quod niliil 
noui habet, itemque miliium 32,3 et miliio 32,10, quod perinde 
legitimum est. In suescendi uerbo baesitat Phaeder : insueta 
12,5, adsiietam 44,14, adsiievi 85,7, sed cum u consonante 1 
insvetis 3,8, adsvevit 17,5, mansvetudo 115,15 (consveverit 
57,14 ex coniectura; non sine metrica necessitate mansvetudi- 
nem 106,7, consvetucline 91,3 et 118,22); constanter tamen 
persvasus 49,8, persvasa 9,7, svadebat 16,6, svadet 39,11, 
svaves 96,3. Recte in reliq-iius siue mauis relic-iius auditur 
u uocalis (a relinquendo enim, ut a conspiciendo conspic-iius 
83,6) : reliqiiis 32,13, reliquas 48,2, reliqu[o]m 75,12. Etiam 
recte fortuitum 37,4 (fortvitus uel male fortiiitus alii, ut pitvita 
Horatius, qvattvor Ennii exemplo Seneca HO. 1095; gratuitus 
Statius). De uoce liquidam u. ad 27.4. 

§ 86. — Collatis uersibus 

3,16 Hoc mersum limo cum iaceret diutius, 
76,14 Fruar diutius si celerius c[e]pero, 

apparet Phaedrum pronuntiare solitum esse dtittius, non uero 
dtut- uel djut- aut divt-. At pronuntiauit cuj, ej : u. § 34. 

§ 87. — Producitur -o ubicumque semipedem parem efficit : 
quacso 53,6; 131,7; 51,4 (et secundum PRb\,\7),purgo 23,3, 
parco 76,1 (sequitur sc), placd 84,4, dono 113,30, pereo 51,6, 
facid 132,5, uolitd 135,6, confidd 19,6, seruabd 33,8, monstrabd 
49,5,perlustro 74,5 (nisi est praegusto 74,6), committd 135,12, 
restituo 57,15, reticebd 127,3; — Nemd 19,1, uirgd 111,16, 

i. Sic Seneca constantcr, ex. gr. HF. sxaptc Ag. 250. — Raro exemplo libr.:- 
653, Tro. 4 52, Mcd. 808, Phaedra 475, rius codicis P uoccm ita diremit 04,3 : 
207, qui habet et S&cbae Med. 713 et c.msu ctudinc. 
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condicid 51,7 (?) et 57,12; — subito 3,14 et 40,7 (cx conicctura 
111,3), Serd 65,10, Tutd 123,5, Ergo 106,12, rctrd 34,6, merild 
28,9 et 50,10, ided uel aded 41,11, ilicd 118,18, aliquandd 
58,12, Falsd-que 84,18; Immd legitur 110,12 (sed conicctura 
sustuli 120,8) sicut Catull. 77,2, Plaut. Merc. 297 (nam parum 
fidei habet Cist. 565). Corripitur composilum Quanddquidem 
54,52. 

Etiam producitur -o in semipede nono (§ 42) : pcrstd 123,8, 
cedd 129,5, optd 131,14, habcd 49,4, uided (sequitur sl-) 
74,15 (?), curabd 92,6; — scitd 97,3; — nemd 46,5, magni- 
tudd 83,12; — agendd 38,3, ambulandd 113,2; — uerd 27,1, 
subitd 16,5 et 54,20, meritd 32,13 et 57,7, omnind 84,23. — 
Facilius quam in Phaedri senariis apparct in trimetris Senecae 
-d correpta, ut bis fit in Phoen. 64 : Non obstd sed praecedd, 
quouis utere. 

Casu euenit ut numquam reperirentur iambica in -J, qualia 
ndlo, hdmd. Vbicumque igitur legimus uoces huius generis, 
corripiuntur, et ex breuibus geminis fit semipes : Scid 92,13 
et 129,6, ne-$c#)-quis 53,5, ne-jcitf-quid 38,20, u&ld 68,31, 
nd7<*71,6; — Lco ^22,4, hdmd 37,25; 72,1; 75,28; 100,32; 
— citd 58,10 et 76,13, mddd 10,9 (ex coniectura 93,11 ot 
100,25). 

§ 88. — De hdmd, tibi', ttbl, mthi et similibus in primo 
pede dictum est § 64, in secundo et quarto pede §§ 35-36 
Praeterea enotaui in semipedibus paribus tbl 47,14; iibi 10,4; 
31,1; 50,9 (?); 63,4; tibi 12,13; 23,3; 54,8; 56,7; 76,20; 
84,17; 84,21; 123,3 (cf. praeterea 76,2 [cum § 18]; 112,4; 
126,11; 135,12); sibi 30,2 ; 46,15; 68,4; 78,7; 92,2; 100,2; 
102,5; ne-jc/tf-quis 53,5, ue-scid-quid 38,20; uctd 68,31, udld 
71,6; hdmo 37,25 et 100,32. Vbicumque pronuntiari potest 
mihivxl 51,13, potest ctiam mi. In uersus exitu stat ea uox 
2,5 et 55,5, posterioris syllabae elisionem patitur 20,9 ; 22, 1 1 ; 
135,6 et ut uidetur 56,7 et 88,6, ut de mihi disyllabo dubitare 
non liceat, etiam ubi non fit iambus. 
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Dc ego ante .vc*-, ibi ante st- bibreuibus u. § 48. 



§ 89. — Pronuntiatur producte unius 82,49, ullius 88,21 
et 123,11, illius 43,14 et 75,26; correpte autem (quae exempla 
Lucianus Mueller tolli postulauit omnia) allerlus 54,55 et 86,2, 
utrlusque 54,2, ilUus 15,8, ut bis in uersu Horatiano C. iv 
13,18. Equidem me fateor nescire cur non licuerit Pbaedro 
etiam in hac re pugnare secum ; Vergilius in uno eodemque 
libro unius ob noxam A. i 41, unius ob iram i 251; Seneca 
ipslus HF. 480, unius 1266, illius Med. 729..., sed etiam 
unius Ag. 626 (quis enim uersus esse potest nisi sapphicus?), 
alterlus Tro. 231, utrlusque Tro. 893, Thy. 709, 1088... 

' § 90. — Posuit Phaeder in exitu uersus dextera 92,3, dex- 
teram 131,8 (cf. Sen. Med. 104, Ag. 551; etiam in uersu 
medio Oed. 1002, HO. 870, 995, 1727...); in uersu medio 
(lextras 100,9. Posuit Phaeder in exitu uersus periculum 30,3 
et 47,8 ; pronuntiandum est in uersu medio periclo 29,11; 
37, 13 ; 40, 14 ; 4 1 ,19, et restituendum periclis (non uero periclo) 
67,8 ; de pericium 86,1 ipsamu. editionem. Recte se habentPe- 
ricIitaturS3,12 y Periculosam uel -sum 9,9; 54,1 ; 94,8 [Archw 
f. lat. Lexikogr. ix 1894 p. 136). Periculis in uersus initio Sen. 
HF. 327, Med. 434, qui etiam periclis -clum -cli Oed. 709, 
971, Ag. 234, 798,978.— In u. medio saeculis Phaeder79,16, 
cf. 108,1 ; poculis 75 ,20; in exitu saeculo 97,4, poculis 119,26. 

De dis pro diues cogitauit Lucianus Mueller 40,4 et 95,4 ; 
vecxHTil diues 49,6 ; 89,2; diuitis 119,6; cf. ditum ap. Senecam 
HO. 648 ; de diuitiae dictum est § 39; de -ue-, -u'£- in uerbis 
dicetur §§ 101-103; de Lachmanniana uoce stum pro Latina 
istum u. §§ 21 et 55; de benficium §§ 69, 79; de mehercule[s\ 
u. 26,7. 

Legitur Neque enim 43,25 ; praeterea semper nec. 
Corcodillis 26,4, corcodillus 26,6 recte se habent; item 
tympana (non typana) 78,7. 

§91. — Pro nihil fere ubique nil scribit L. Mueller; 
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quin 74,17 pro Nihil laboras reponit Laboras nil. In quo sine 
iusta causa uidetur audax fuisse uir doctissimus. Quid enim 
impedit quominus Phaeder utramque formam usurpauerit, 
ut homo aequalis Seneca, qui sibi contradicit in uno eodem- 
que uersu (Med. 163 Qui nil potest sperare desperet nihil 1 )? 
Cur non Nihil iambum primum effecerit ille, ut Seneca 
HF. 365, 1302, Tro. 423, Med. 461, Ag. 1010, Thy. 435 
(qui etiam Nil Phaedra 1176, Ag. 507, Ag. 517, Thy. 255, 
HO. 1479) ? Legitur nil in P 40,12, pro eo nec 41,11. Recte 
restituitur nil pro nihil 95,31 et 123,16. Quod fecerat Pithou 
in 54,31 (cf. 54,51), cum nondum innotuisset uera scriptura ex 
Perottino testimonio. Vereor tamen ne hic et 110,9 diffiden- 
dum sit Perotto, cui ut uidetur senarius eo melior erat quo 
propius accedebat ad syllabarum numerum duodenarum 
(p. 287). Desinit uersus in nihil 82,16. 

Restituendum est mi pro mihi 62,9 et 114,12. 

Pronuntiandum estprensa 23,1, comprensus 49,10 (-prehen- 
sus PV) et 79,14 (traditur -pressus), deprensi 94,10 (trad. -pre- 
hensi; cf. Sen. HF. 224,323, Tro. 1097..., qui tamen depre- 
hensum HO. 470), prendens 125,2, prendit (perf.) 107,15, 
prenderat 128,1 (cf. Sen. Tro. 1046, Oed. 916, HO. 533), ut 
recte uideatur Nevelet restituisse reprendere 101,4. 

§ 92. — Sicut in medio composito longam breuiat auctor 
Iliados (/ajAai-suvai II 235), ita solent Latini non minus inter 
compositi partes quam inter uoces geminas elisionem facere : 
ant(e)hac y d(e)in, m(e)hercules y sem(i)animus (monstrum hor- 
rendum informe est Eicherti semjanimus, Vollstaendiges 
Woerterbuch zu den Fabeln des Phaedrus, s. u.). Opus igitur 
non est ut nos partim exquisitas partim barbaras scripturas 
inducamus, uelut semanimus aut mercules. Neque modo in 
scribendo parendum putamus esse consuetudini ueterum, 
etiamsi forte praua nonnumquam fuit, sed etiam in loquendo 

I. Sie ctiam Martialia n 3 : Sexte nihil debes, «/7 debes Sexte, fntcmur. 
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non est curuocalem deleamus, nam id interfuit inter elisionem 
Graecam ct Latinam, quod uocalem elisam Graeci delebant, 
Latini quamquam non adnumerantes pronuntiabant tamen ; 
neque opinor umquam liomo uere Romanus pronuntiauit aut 
minquit pro me inquit aut mercu/es pro mehercufes. Sed de 
efferendis utut est uocibus, in describendis summa religione 
seruauimus qualia sunt antehac 45,6; semianimus 10,8 (etiam 
in loco corrupto 68,19 requirit apicum numerus semiusto\; 
dein eldeindeex. gr. 9,3; 15,7; 20,5; 49,3; 70,6; 82,16; 92,5; 
mehercule et mehercu/es 26.7 (ubi uide); 49,4; 61,8; 95,22; 
117,3. Etiam in circumire 72,4 Phaeder elisionem admittit. 
Inccrtum est quomodo pronuntiemus circumeunti 63,5; cir- 
ciimit uel circuit habet Seneca Oed. 547, Ag. 237. 

§ 93. — Vna uoce efferenda sunt superuolans et superfuit 
(ut apud Senecam supererant, Phoen. 240) in 

42.6 [Nc] solus esset stud[u]i, quod superftiit. 
120,9 Ostendit sese coruus et stiperuolans. 

Quare scripsi propteruolans 39,7, propteruolitanti 134,1; 
scd haec minus certa. 

§ 94. — De deciinatione . — Metro requiruntur pretii 56,4, 
iurgii 2,4, luscinii 62,2, ex coniectura studii 77,4; sic Seneca 
Ilii Tro. 428, scnii Phaedra 823, coniugii Ag. 80, consilii Ag. 
126, Danuuii Thy. 376, e.viliiT\\y. 923. Sed pronuntiandum 
cst ingeni 112,5 (§ 37; sic Sen. Phoen. 238), imperi 84,20 
(ubi traditur imperium) et 113,31 (sic Sen. Phoen. 296, 661, 
Oed. 84...; tamcn-r« Phaedra 430,542, 11 11), malefici 18,1. 
Supplici 23,5 melius a supplice quam a supplicio rcpetas. 
Seneca consiii Thy. 308, 325. 

Certum est frenos^ non frcna, 81,9. 

Genetiuo numeri pluralis legitur superum 99,5 (sic Sen. 
Thy. 789) et in pseudo-tragoedia Graium et barbarum 84,11 
[Graiorum Seneca Tro. 526), deum 88,12 et 19 (sic Sen. Tro. 
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351), sed deorum 3,13; 61,10; 68,22 (sic Sen. Phoen. 200 
et saepe). 

Monosyllabum est di 100,24 (ex coniectura 68,26 ; sic Sen. 
Thy. 1070), dis 70,15 (sic Sen. Phoen. 205). Iambice tamen 
reposui 61,2 Dii ut uel Dei ut pro Diui, adhortante prosodia 
Senecae, qui dei HF. 450, 712, HO. 64, deis Oed. 767, Thy. 
148, 984... Talia non habet Phaeder qualia sunt meis mono- 
syllabum Tro. 191, exi/is pro exiliis Phoen. 625, supplicis 
Med. 743, 1015, Oed. 944. 

§ 95. — Venantum scriptum est substantiui sensu 13,7 
(nocentum Seneca HF. 93) ; item substantiui sensu repositum 
metro inuitante potenti pro potentc (§ 44). Res anceps est de 
maiori siue maiore 47,11 et 13 (maiore Seneca HF. 747, Thy. 
254, maiori Phaedra 543); apud Phaedrum titubanti metro fir- 
matur 65,10 ut apud Senecam HF. 777; corrigitur ueniente pro 
uenienti 89,5. Accusatiuos in seruarunt saepe codices; resti- 
tuendum pro humiles censuimus humilis 29, 1 ; cf. 76, 12; 95,4. 

Propter metrum restituitur uuipes 14,5 et 27,3 et 29,8 (his 
et ceteris locis uulpis P; cf. fcles 37,2 ct 4). — Versum clau- 
gruis pro grus 9,7; monosyllabum est Sus 37,3. — Plebes 
legitur 83,13, non plebs. Ex R reposui colos 57,6. — Restitui 
debent casu accusatiuo uirginale (pro -ali) 65,12, casu uoca- 
tiuo animale (pro -al) 93,8. 

Quae Phaeder uidetur a declinatione Graeca mutuatus esse 
ut mrrtos 61 ,3, Tityos 1 10, 13, sophos uel aofzq (u. ad 58,9), Lede 
75,9, Simonide 72, 13, Praxitelen ante consonantem 97,6, Cybe- 
bes 78,4, Cfbebe datiuo casu 61,4, ea plerumque ad prosodiam 
non pertinent. Contrarium Graeco mori est Phalercus 98,1. 

§ 96. — In quis sensu relatiuo seruauerunt PR et Perot- 
tus 98,9, Perottus 112,2 ; Dc qnis testatur Perottus 57,11, ubi 
PR contra metmm Dc quibus. Praeterea quis conieci pro quo, 
quae 4,11 et 67,10. Etiam puto legeremus quis 8,3 pro quibus 
(utrumque metrum sinit), si seruatus esset ea quoque in parte 
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codex Perottinus. Sensum interrogatiuum habet quibus 100,6. 
Relatiuo sensu Seneca modo quis (Med. 711, Phaedra 443, 
Oed. 680, A#. 197), modo quibus (Ag. 10, 525, Thy. 897...). 

§ 97. — Dc coniugatione. — Coniugationis tertiae sunt 
orltur (quod reponendum uidetur pro uritur) 118,19 et, si 
forte pro genuino haberi debet, cupimus 41,17 (ut cupitis Sen. 
Phoen. 491, cupere Med. 544). Secundae sunt intuere 79,3 et 
quod fide codicum sola nititur tuearis 51,10 (cf. Sen. Tro. 
501, 507, 667, 906...). 

Legitur libuerit 33,9, libitum est 59,4; miseriti 46,4, mise- 
rita 59,16. De coepit cum passiuo u. ad 20,9. Traditur infini- 
tiuus ioculare 79, 1, neque ex alio auctore demonstratur dictum 
esse potius iocufari, quamquam iocari dicitur. 

§ 98. — Infinitiuus medio-passiuus terminatur fere in -i, 
uelut queri 67,9 ; unico exemplo legitur reuertier 68,14. 

In imperfeclo coniugationis quartae notanda sunt haec : 
parturibat 73,1 {-iebat metrum non respuit), sentiebat 54,15, 
CustorJiebat 70,4, Veniebat 98,13. 

Restituitur occucurrit 51,3 et 135,3. Vix tamen potest intel- 
legi occurrit tempore praesenti 123,2; perfectum esse potest 
ut accurrit 122,2; Seneca occucurrit Phoen. 367, occurrilHO. 
42*. Tamen uidendum est annon reposuerit Perottus Aesopo 
occurrit pro Huic uel Illi occucurrit, dempto promythio in quo 
steterit olim nomen Aesopi. Velut 54,39 pro Diuo Augusto 
posuit summum pontificem, pro nostris ut uidetur 113,16 
Romanos et pro contubernales 107,1, nisi nos coniectura 
fefellit, mulieres. 

§ 99. — Secundam personam medio-passiuam finit Phaeder 
in -rw si praesentis est: quer\er]is 2,7, falleris 24,6, abigeris 
74,16, caperis 77,10; — u ideris 11,9; — m inaris 73,4, dele- 

\ . Praeterea incucurrit HO. 48 ; etiam posita, sen.atum esse in optimis codici- 
apud T. Liuium uideo ex dissertatione bus concucurrisscnt viii 7,9, pratcucur- 
quam scripait J. Dianu, nunc sub prelo rerant vni 30,4 3. 
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ctaris 93,9; — experiris 123,17. Sic solet Seneca : moreris 
Phoen. 76, uereris 492, moraris Med. 988, moliris Phacdra 
431... Nam ab amhiguitate cauendum est poetis, in uerbis 
praesertim quae actiuam formam recipiunt. Seneca tamen rere 
Phaedra 895, Ag. 250, speculare Phaedra 679. 

In subiunctiuo et in futuro maior datur poetis libertas ; in 
subiunctiuo igitur Phaeder fruaris 23,6, irascaris 70,14, 
tuearis 51 ,10, priueris 131,14, in futuro dicere 61,1 1. Seneca 
in subiunctiuo condaris HF. 1010, queraris Thy. 1104, frue- 
reris Phaedra 1187; in futuro cogere HF. 426, HO. 1710, 
moriere HF. 429, Tro. 860, Med. 170, HO. 332, sed etiam 
morieris Ag. 971, sequeris Tro. 777, HO. 897, 1532, mitteris 
Oed. 521 (quibus cum formis uix recte conferas satiaberis 
Thy. 980). 

§ 1 OO. — In perfecto utitur Phaeder promiscue, more uete- 
rum, terminationibus tribus -erunt, -erunt, -ere : 

pepererunt 47,4; — uiderunt 21,3 et 68,10, dixSrunt 25,8 et 133,2, 
legerunt 61,2, fecSrunt 78,7, haeserunt 125,4; — restiterunt 
51,4; — pertraxcrunt 54,35, euaserunt 83, 4, respondZrunt 98,16 ; 

fuerunt 76,24, luerunt 118,7; — laeserunt 46,19, coeperunt 66,2 
(cf. uerterunt Hor. Epod. 9,17); — abierunt 70,16, peri&runt 
94,10; — praebuerunt 37,24 (cf. miscuerunt Verg. G. iii 283) ; — 
inspexerunt 52,5 ; 

posuere 42,1, petiere 3,11; — misere 3,22 et 68,1, coepere 21,5; 
35,7; 68,23, Videre k6,3, Haesere 83,8, Ke/iere 95,7, Finxere 
101,7; — sustulere 7,4. 

Traditum est (a rubricatore) petiere 54,39, ubi reponendum 
est petierunt ut 72,18 ; utroque loco et e admitti potest et (ut 
in abierunt, perierunt) e. 

Vbi libera est poetae eligendi potestas, semipedem tertium 
efficit -re in Sonuere 117,3, Periere 21,6, Misere 46,6, -runt 
nusquam; semipedem septimum efficit -re in rapuere 94,9, 
-runt in adscripserunt 97,6, miserunt 68,33 (ubi poetae libertas 
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non fuit, si forte lcgendum est miserunt hos). Semipedeni 
quintum efficit -re in fuere 6,4 et 116,5 (sic intulere Seneca 
HO. 95) -runt in scierunt 75,32, indiderunt 133,3 (sic abstu- 
lerunt Seneca HO. 956). 

Terminationem -erunt ob necessitatem metricam uitant da- 
ctylici praeter in quibusdam uerbis (stctcrunt, dedcrunt, tii/e- 
runt...). Quos Seneca seueritate regulae superat. Hic num- 
quam -crunt, saepius -erc quam -erunt adhibet ; praeter uoces 
ab anapaesto uel spondeo incipientes, ut adiere, sensere, 
enotaui bibere HF. 484, Ag. 700, tulere Tro. 209, iere Phae- 
dra 554, luere Phaedra 1166, stetere Ag. 712, dedere Ag. 784. 
In penthemimere abstulerunt HO. 956 ; ante uocalem fuerunt 
Ag. 876, steterunt Oed. 963/Ante iambum ultimum cesserunt 
HF. 955, ceciderunt Tro. 175, texerunt Ag. 41, fecerunt Ag. 
171, pepulerunt Ag. 549, redierunt Thy. 311, uicerunt HO. 
575, senserunt HO. 1164. 

§ f Of . — Syllaba -uc- in temporibus perfectis modo demitur, 
modo seruatur : 

92,7 Quos adtemtarit; tunc qui dcpugnauerat. 
112,1 Aesopo quidam scripta rccitarat mala 
In quis inepte multum se iuctauerat. 

Sic in exitu uersus cclauerat 95,32, lucubrauerat 118,14,* 
nouerat 82,28; — nouerit 45,7 (ex coniectura consueuerit 
57,14); — cognoueris 54,58. Alio in loco uio/arat 28,4, occu- 
parat 42,5, negarat 60,19, promorat 75,27 (jjromouerat PR; 
mouerat Seneca Tro. 1098 in medio uersu, norat Med. 309, 
334, Phaedra 531, Oed. 596); — tigarant 83,6, compilarant 
118,6; — /audaram 13,15; — crearit 7,9, optarit 107,8 (ex 
coniectura putarit 38,20, uacarit 77,14, denotarit 114,14; 
Seneca efferarit Phoen. 206, expiarit Phaedra 718, contami- 
narit Oed. 389); — laxaris 58,11, occuparis 101,3, peccaris 
123,18 (pararis Seneca Thy. 1106); — monstraro 39,9; — 
cessarunt 10,5, negarunt 25,6, collocarunt 42,2, postu/arunt 
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54,34, concacarunt 68,11, conprobarunt 119,33 (leuarunt 
Seneca Tro. 696; norunt Phaedra 1212, sicut etiam norint 
Oed. 749). 

In medio ucrsu etiam fauer[i\t 42,8, quod uix contrahi 
potest (cf. creueras Sen. Oed. 419, fouerat Oed. 762). 

§ f Ofc. — Contra omittitur constanter syllaba praeter 
in adiuuisscs 92,8: Superasse 116,9, commendasse 18,3, inui- 
tasse 27, 4, Interrogasse 114,4 ; — destinassem 77,1 ; — rogas- 
set 20,3, reuocasset 27,7, fabricasset 84,9, fundasset 53,2, 
limasset 54,49, procreasset 65,2, immolasset 94,1, o£/e- 
ctasset 117 ,6, persalutasset 89,4 ; — uitassent 32,4, acquassent 
66,3, inquinassent 3,21, impetrassent 66,1, perorassent 11,7, 
recusassent 57,17 ; — uindicasti 113,31, concupisti 28,10 (ubi 
concupiisti metrum non respuit); — nossem 12,14, nosset 57,4 
et 122,4, deflesset 122,8 ; — redisses 56,5, praeterissem 57,16 
(in quibus locis metrum non respuit per i duplicem rediisses, 
praeteriissem) . 

Itidem Seneca, uelut redisse HF. 640, perisse Tro. 490, 
ex/jwe Med. 281, exisset Med. 955, petisset Med. 1010, punisti 
Phaedra 1194, nescissc Oed. 514, /wftoi Ag. 371, HO. 551, 
audistis HO. 294, redisti HO. 982. — Manct -wi- in neuisset 
Phaedra 662, pauissem HO. 1194. 

§ f 03. — Perfecta in -iW terminata amittunt consonantem 
ante -er>-, -<?r- (quod Seneca quoque obseruat) : petierant 21,6, 
petiirint 33, 1 $,peti$rit 46, 17, perierant 72,15, perierunt 94, 10, 
abierunt 70,16 (de peticrunt 54,39 et 72,18 u. § 100), exieris 
37,14, Audierat 36,3, desierint 82,11 (ex coniectura desierit 
76,18). Legitur scierint 36,6, scicrunt 75,32, Periere 21,6, 
petiere 3,11 (non 54,39). 

In ceteris formis inueniuntur inter se dissimilia : 

poliui 1,2, petiuit 3'±,10, quaesiuit 25,7; 48,3; 89,6, adquaesiuit 
15,4, exaudiuit 126,2, 59,10; Seneca concupiuit Phoen. 
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198, audiuit Med. 514, Ag. 855, asciuit Phaedra 202, quaesiuit 
HO. 1694 ; 

obiit 54,3 (obit PR), abiit 63,9 (abit P) et 131,8, rediit 75,19 et 
113,29 (utroque loco redit Perottus), periit 79,15 (perit et PR; 
u. infra), petiit 81,4 (peM PR ) ; Seneca rafcVt Phaedra 135, 
a£«f Ag. 944, HO. 751 ; 

syllabis duabus perit 38,24 et 72,27. petit 41,3 et 75,6; Seneca 
peritHF. 49, Ag. 113, rerf/f Tro. 50, obit Tro. 597. Sic fortasse 
108,12. In uersus tamen initio 81,5 pronuntiari debet ana- 
paestice Rediit (traditur Redit) ; sic Seneca Petit HF. 244, Adii 
HF. 321, Redit Tro. 806. 

Corripitur perit, quamquam perfectum est, in uersu uno : 
79,15 Alter similiter, deinde perit et tertius; 

nisiforte scribendum est dein perit. Correpte certe Seneca HF. 
1023 Perit ante uulnus, spiritum eripuit timor. 

§ 104. — Posuit Phaeder dixisse 11,8, non dixe y et ut 
uidetur dixisti 2,10, non dixti. Neque magis lormis mutilis 
utitur Seneca. 
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DISQVISITIONVM CRITICARVM 

PARS POSTERIOR 



DE ORDINE RESTITVENDO 
ET TEMPORIBVS DISTINGVENDIS 

Dc codice X et de poematiis 42-44. 

§ 1 05. — Prologus qui uulgo fertur libri III constat ex par- 
tibusduabus, quarum prior continet uersus 32, altera uersus31 . 
In priore parte alloquitur poeta Eutychum quendam (§ 159), 
hominem intentum lucro et occupatum negotiis el officii qui 
uix per ferias ad legendum tempus inuenire possil. Quem ab 
limine Musaritm deterret Phaeder candidius fortassc quam 
gratius, eoque esse parum litteratum significat, quod dubitat 
lecturusne sit Eutychus librum honori et meritis suis dedica- 
tum, quodque notissimum Aeneidos locum laudans non leuiter 
hominem commonet « nec plura alludens », uerum quasi studio- 
rum puerilium iam immemorem nimia cum diligentia edocet. 
Trimalchionem credas, qui, nisi quis praecaueat, locuturus sit 
de Diomede Helenaefratre aut deTroia ab Hannibale capta 1 . 



I . Eutvcho dicitur tibi 54,8 ; Eutycho simplicium numero amicum Phacdcr 
igitur et simplicibus (54,54) scriptum cst inccrtum est. 
illius fabulae epimythium ; exemeritnc cx 

PHAEDRI. 15 
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§ 1 06. — Valde diuersa leguntur in alterius partis exitu 
(apud nos 43,38-39). Primum dicit Phaeder Induxi te ad legen- 
dum, qui reuera Eutychum non induxit, sed potius ab legendo 
deterruit. Deinde alloqui uidetur non Trimalchionem alte- 
rum, sed alterum Particulonem, cuius approbatio pro laude sit 
(u. 77,17); immo iisdem blanditiis utiturquibus Horatius, ubi 
sermonum candidum iudicem praedicat Tibullum : 

sincerum mihi 
Candore noto reddas iudicium peto. 

§ 107. — Alius igitur est ille Eutychus, ad quem pars 
priorprologi derigitur, alius homo anonymus, ad quem uersus 
43,38-39. Huic autem, nonilli, conueniunt uersus praecedentes 
(43,28-35); nam aut nesciebat Eutychus, aut saltem non me- 
minerat, ex Phrygia oriundum fuisse Aesopum, ex Scythia 
Anacharsin, ex Thracia Orphea multoque minus clarumLinum. 
Doctiori etiam lectori, uel nude dicam lectori (quoniam lectu- 
rus uix uidebatur Eutychus)conueniunt uersus 43,21-26, de iis 
quae in Phaedri libello continebantur, atque uersus 43,9-13, 
de genere ipso deque mente Aesopi et de sensu fabularum 
recondito. Idem dicendum est deuersibus 43,14-20, in quibus 
nominatur Seianus. Nemo enim dubitat quin Eutychus ille sit, 
quem Phaeder in epilogo rursus alloquitur : at hic cautissimis 
uerbis utitur poeta, ueteris sentcntiae 1 Palam muttire... se 
memorem fore promittit (76,33-35), de copia tantummodo 
fabularum loquitur (76,1-7), non uero de affectibus propriis 
deque arcana illa utilitate ; quin ubi difficulter contineri spiri- 
tum excusans ait (76,29), eatenus audax est ut se innocentcm 
fuisse affirmet. Quam imprudenter, quisein epilogo tam timi- 
dum fingit, ea in prologo diserte posuisset per quae facilius 
posset uideri seditiosus! Ad Eutychum ergo non uersus 
43,14-2^, non 43,21-39, non 43,9-13 mitti potuerunt; atque 
a prologo Eutychiano separanda sunt quaecumque uersum 

I. Ennianam essenon dicit, quia opinor Nisi forte sententiam sine nomine inter- 
timet ne Enniuni Eutychus parum nouerit. mixtam Publilianis legerat. 
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44,32 subsequuntur. Quo facto multo melior fit prologus. 
Nam in textu uulgari postquam se in iugoPierio etMusarum cu- 
nabulis natum dixit Phaeder addiditque se tamen uix recipi in 
coetum poetarum (44,17-23), cur in eodem textu se Thracem 
profitetur patriaque illa superbit (43,30-35) ? offendit ipsa itera- 
tio ; exsingulis offenduntet quae similia sunt et quae uariantur ; 
diuiso autem prologo recte se habent utrimque omnia. 

§f08. — Pars prologi prior (fab. 44) sine dubio pertinet 
ad librum III (44,29 Librum exarabo tertium). Eiusdem libri 
non fuit pars posterior (43,9-39); nam quae modo dixi de 
uersibus prope seditiosis 43,14-20, ea spectant ad librum 
uniuersum. 

Neque de genere fabularum (43,9-13), aut de mente sua 
(43,21-26), aut de non deserendo patriae decore et quaerenda 
per litteras gloria (43,27-37), eo modo disseruisset scriptor qui 
iam edidisset fabularum libros duos. Decent tales praefationes 
eum qui aliquid noui incipit, neque quidquam simile reperias 
in genuino libri III prologo (44), in epilogo (76), in libri IV 
prologo (77) et epilogo(96), in libri V prologo (97). Adde quod 
in parte prologi genuina queritur poeta de inuidis, a quibus 
fastidiose in coetum recipitur (44,23); in parte altera (43,36) 
abesse liuorem iubet, quasi nondum constet futurine sint sibi 
qui inuideant. Quique in parte prologi genuina meriti sui iam 
conscius est (44,22) haud secus quam in prologis Hbri IV 
(77,16) aut libri V (97,9), idem in parte altera uerecunde roga 
iudicium alienum (43,39); nam in uersibus 43,27-37 magnat 
quidem spes, sed spes tantummodo insunt, non uero ea confi- 
dentia quae ex usu et laude iam parta oriri solet. 

JJ f OO. — Abiudicanda igitur est ab libro III pars prologi 
posterior. Libro I ne attribuamus uetat nomen Seiani (43,17) 
Nam cum propter fabulas fuerit accusatus a Seiano Phaedei 
(43,15-16), debuit liber fabularum primus scribi uiuente 
Seiano ; ii autem uersus, per quos Phaeder accusatorem accu- 
sat, non potuerunt scribi nisi Seiano mortuo. 
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Ergo restat hoc unum, ut prologi partem non genuinam 
demus libro II. Atque liuic libro ea conuenit optime. Eundem 
hic alloquitur poeta candidum iudicem (43,39) cui in prologo 
libri II commendat breuitatem suam (33,12), cuius laudes 
in epilogo libri II pro felicitate sibi esse dicit (43,1-3). Quae 
de se Phaeder, quae de fabularum genere profitetur, ea in 
libro II bene erant collocata, quia cauerat olim Seianus ne 
liber I in publicum prodiret (de qua re dicitur §§ 135-136), 
uidebaturque legcntibus liber II nouum noui poetae opus, 

§ f f O. — Sane habet liber II iam prologum, qui uidetur 
esse integer, nisi quod aut periit, aut obscuratum est mendo 
aliquo, nomen candidi illius iudicis, quem nescimus quis 
fuerit. Praeterea habet liber II iam epilogum. Sed breuior 
cst ille cpilogus quam uulgo creditur. Nullo enim pactocohac- 
rent uersus priores undecim (nobis fab. 42) cum sequentibus. 
Neque modo non cohacrent, sed est cur necessario separari 
debeant; immo ui* credas trecentos per annos toleratum esse 
ut post Quod ai..., Si... (42,8-11) statim diceret Phaeder «Si\.. f 
Sin autem... (43,1-8), iuxtaque enumerarentur duo condicio- 
num paria quae nihil inter se commune habcnt. Separanda est 
igitur fabula 42, id est narratio de Aesopi statua breuis cum 
longo epimythio, in qua poeta non cum Particulone aut Eutv- 
cho aut Phileto aut alia quauis persona rem habct, uerumcum 
toto Latio, ab octo uersibus quorum primus hic est : 

43,1 Si nostrum studium ad aures peruenit tuas. 

§ ff f . — At mire congruunt ii uersus cum parte prologi 
libri III non genuina. Vtroque loco alloquitur Phaeder horai- 
nem quendam litteratum. Vlroque de calamitatc sua conque- 
ritur : 

[ 43,3 Omnem qucrclam submouet felicitas... 
II epil. J 43,7 Fatalc. . . . corde durato feram 

( Donec fortunain criminis pudeat sui. 

III pboj * ^'M9 Dignum faterer esse me tantis malis, 
( Nec his dolorem delenirem remediis. 
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Altero loco inducit ad legendum certam personam (43,1-2), 
sicut iam in prologo librill fecerat (33,1 1); altero se indusisse 
dicit (43,39). Altero postulat xxtarte fictasfahulas animussentiat 
(43,2); altero docct quomodo in fabulis eludatur calumnia 
fictis iocis (43,13). Vnde apparet eoniungcndos esse locos. Iam 
quanto melius introducuntur uersus de seruitute fabularum 
inuentrice ! Qui corde dtirato loqui incipit, eo inuitus deuenit 
ut fateatur se dolorem delenire. Qui ob animi aegritudinem 
rauulas nescioquos obiter carpebat, ecce praeter exspectatio- 
nem transit ad ipsum aegritudinisauctorem. Insigne est totum 
rcstituti epilogi initium (43,1-20) uno eodemque affectu. 

Valde discrepat ea pars cpilogi a genuino libri IHprologo, 
in quoPhaeder animum placidum coactus assumit. Hicetsui et 
neniarum suarum conatur esse immemor; de Eutychi negotiis, 
de Eutychi feriis, de Eutychi amicis et uxore loquitur ; Seia- 
num non nominat ; ne liuorem quidem aperte incusat, sed 
leniore uocabulo fastidium ; cumque intellegat sibi esse peri- 
culum ne in amaritudinem quandam uerborum delabatur, 
hilarem rursus se facere properat, ad Sinona et Priamum con- 
fugit atque ad Aesopi non seruitutem, sedstilum ; iam congerit 
uoces faustas : magnas opes, du/ce lucrum, honorem, merita, 
laetabor, se oblectent. Qui ergo animus « sentietuim carminis », 
ille non dubitabit quin recte separauerim ab hoc prologo 
illud tristioris epilogi fragmcntum (quamuis utriusque frustula 
coniuncta legantur ap. Wiss. v 8 et Rom. iv 23; nam etiam 
42,1 et 43,14 coniungunt Wiss. v 11, Rom. iv 22). 

§ 112. — Igitur quod usque adhuc lectum est post genui- 
num libri III prologum, reuera ante eundem prologum collo* 
candum est. Folia duo puto fuisse in codice aliquo inter se 
commutata, ex quibus alterum continuerit prologi uersus 32 
cum titulo, alterum illosuersus 31, qui epilogo libri Ilreddendi 
sunt; praeterea debuerunt reseruari rubricatori, inter epilogum 
et prologum, lineae uacuae in quibus talia scriberentur : 
PHAEDRI AVG. LIB. LIBER II EXPLICIT, INCIPIT LI- 
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BER III FELICITER. Itaque uidentur continuisse^ingula folia 
lineas tricenas quaternas. In illo quod primitus prius erat fue- 
runt lineae uacuae tres, in posteriore linea uacua una. Transit 
igitur disquisitio nostra a poeta ad ueterem codicem (ille codex 
deperditus est, qui hic uocatur X). 

§ 113. — Neque iam de animi affectibus loquendum est, 
sed de computatione linearum. Xam si reuera in codice X <\vlo 
deinceps fuerunt folia quae constarent lineis tricenis quater- 
nis, neque plures neque pauciores lineas continere debuerunt 
cetera folia. Ergo firmior fiet coniectura nostra de foliis com- 
mutatis et de parte prologi praecedenti epilogo reddenda, 
sicubi apud Phaedrum recurret numerus linearum 34. 

§ 114. — Primum uidendum est quot lineae fuerint ab 
initio totius operis ad uersum 43,8, qui ultimus fuit ante folia 
commutata. Sunt autem uersus 536, fabularum tituli 41, prac- 
terea totius operis titulus; denique inter 32,13 et 33,1 titulus 
mendosus (§ 139) PHEDRI AVG. LIBERTI LIB. SECVNDVS 
INCIPIT LIBER TERTIVS FELICITER. Hunc adnumerandum 
non arbitror, non modo quia suspecti insunt librorum numeri, 
sed etiam quia praecedit lacuna, in qua periit opinor qui antiqui- 
tus traditus erat libri II titulus. At non adnumerato adulterino 
titulo fiunt in summam lineae 578 = 34 X 17. Folia igitur 17 
compleuerunt illa priora ; commutata autem inter se folia 
fuerunt decimum octauum (in quo scripti erant uersus 43,9-39) 
ot decimum nonum (inquo fab. 44, id est libri III prologus). 

• § 115. — Inter folia commutata et uersum 54,39, qui in 
PR litteris maiusculis rubris ad instar tituli exaratus erat, sunt 
uersus 159, fabularum tituli 10, in summam lineae 169. His 
addita una lineae fiant 170 = 34x5, quae compleant folia 
quinque a uicesimo ad uicesimum quartum. Videtur igitur 
uersus 54,39 fuisse primus folii uicesimi quinti, id est primus 
quaternionis quarti, ideoque fuisse in codice X litteris rubris 
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conscriptus. A codice X, in quo insigniebant litterae rubrae 
quaternionis initium, transmissus est imitatione caeca ille 
ornatus ad codices PR. 

Cur autem deficiat in nostra computatione linea una, certo 
dicere non possum. Casu fortasse euenit ut uersiculus unus bis 
scriberetur. Veri tamen similius uideturmihi distributum esse 
laborem describendi Phaedri inter duos librarios, quorum 
uterque tres quaterniones confecturus fuerit 1 , ideoque prae- 
scriptumesse alteri ut a uersu 54,39 inciperet, sed, quisicius- 
serat, errasse in computandis lineis, aut parum accurate egisse. 
Inde etiam repetendum crediderim quod in foliis commutatis 
(fol. 18 et 19) paulo plusspatii titulo libri II supplendo relictum 
erat quam fuisse uidetur necesse ; nempe perspexerat fortasse 
librarius priorpaucioressibi esse attributas lineas quam quibus 
quaternio tertius ad finem legitimum deduceretur. 

Vtut est, id admittendum non est quod facillime quis coni- 
ciat, exstitisse in codice X uersum qui in PR non compareat. 
Namquamquam post 51,24 lacuna hauddubia agnoscenda esr, 
uersum ne in X addamus uetat ratio arithmetica codicis F, n 
quo codex X defluxit; u. § 129. 

§ 116. — A uersu 54,39 ad 82,28 exstant in Pquae uersus 
conficiant 222 (nam in unum conflatilegunturduo uersus 59,11- 
12, quos ut hodie distinguamus permisit testimonium Perotti) 
cum fabularum titulis 1 4 et libri titulo 1 . Fiunt in summam lineac 
237, si libri titulus unam lincam occupauit; sin duas, quod 
ueri similius uidetur, lineae 238 = 34x7. Compleuit igitur 
illa textus pars folia septem a uicesimo quinto ad tricesimum 
primum, debuitque folium triccsimum secundum incipere a 
uersu 82,29. Qui uersus sicut 54,39 aliquid habet in Pprorsus 
insigne. Nam ita scriptus est in noua linea cumque littera ini- 
tiali A maioris formae, Aesopus media suhito...^ quasi fabulae 



4. Vbi rtirsus codicis X apographum bcndi. Sic intellegns cur mbricatori reser- 
factum est, fortasse traditi stint cx co unuerit uersum 51,39 alter librarius, 
quaterniones terni librariis singulis cxscri- quid praecederct omnino ignorans. 
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esset primus, atque praemittitur litteris maiusculis rubris 
AESOPVS ad instar tituli. Vnde concludas in X fuisse 
AESOP VS media snbito; scilicet uocem totius folii primam 
cxaratam fuisse litteris maiusculis rubris. Itaque uidentur in 
X insignita esse uersu integro rubro initia quaternionum t 
syllabis aliquot rubris initia foliorum ; omnes autem litteras 
rubras fuisse formae maiusculae. Simili ornatu distinctum 
fuisse codicem Plauti aliqucm, a quo defluxerint codices nunc 
superstites BDEJ, indicauimus in editione nostra Amphitruo- 
nis Plautinae. Aliis quaerendum relinquimus, eodemne. forte 
e monasterio oriundus fuerit Plautinus ille archetypus atque 
Phaedri codex X. — Etiam Phaedri codex Y habuit aliquid 
simile (§ 128). 

§117. — Peruoluenti mihi editionem codicis Rosanboniani /\ 
ab Vlixe Robert summa cum diligentia et summa cum peritia 
rei palaeographicae comparatam, hoc maxime laudabile uide- 
batur quod ipsa operis ratio ab omni parte bona erat, ab omni 
parte utilis. Hic enim uidere est iam primo conspectu quid in 
quaque pagina, quid in quaque linea, quid inter lineas stet; 
quae plerumque docti aut referrc non curant aut obscurc 
significant. Neque tempus atque operam perdunt legentes aul 
errori fiunt obnoxii, qui ab Roberto non cogantur confusa 
distingucre, non dissimiliter enuntiata comparare, non alieno 
loco dicta quasi fugientem praedam persequi. Quin erat in 
quo illae typis confectae tabulae photographicis praestantiores 
essent; nam solent imagines photographicae uel optimae 
colores obscurare, ut ab atramento rubricam non distinguas; 
at quae iri P Htterae rubrae essent Vlixcs Robert non dico 
enotauit, ucrum ipsis « oculis fidelibus » subiecit. Itaque rem 
in editione Roberti statim animaduerti, quam me numquam 
docuisset liber aliter institutus. Litterae fabularum initiales 
cum sint in toto Phaedro numero 102, omnes non ab librario 
exaratae, uerurn ab rubricatore, colore sunt eae partim rubro, 
partim nigro (nigriore quam est librarii atramentum). 
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Variandi gratia esse adhibitos colores duos credibile non 
est, ita dispari numero sunt utriusque coloris exempla; nam 
litterae initiales nigrae sunt 95, rubrae 7 tantummodo (fabb. 19, 
21, 23, 27, 36, 45, 76). Per eodicis P condicionem non expli- 
catur diuersitas colorum, nam modo in pagina summa, modo 
in media adhibita est rubrica. 

Itaque repetenda est ex codice uetustiore, ex quo /Mefluxc- 
rit, causa cur haec et illa fabula littera rubra insignita sit. 
At eomputatis lineis cognoscitur uersum fabulae 18 ultimum 
stetisse in linea codicis X 238', id est in calce folii septimi. 
Igitur in folio octauo continebai linea prima titulum fabulae 19, 
linea secunda uersum ab iVrubra incipientem Nemo libenter 
recolit.... Fabulae autem 45 praecedebant in X folia inter se 
commutata decimum octauum et decimum nonum. Igitur in 
folio uicesimo continebat linea prima titulum fabulae 45, 
linea secunda uersum ab A rubra incipientem Anm iacere 
uidit — Denique debuit in folio quadragesimo secundo con- 
tinere prima linea titulum fabulae 76, secunda linea uersum 

ab S rubra incipientem Supersunt mihi quae scribam Nam 

in prima linea folii tricesimi secundi stetit ut diximus uersus 
82,29; ab eo autem uersu ad ultimum fabulae 75 uersum 
leguntur in P (82,29 — 91 et 64 — 75) quae efficiant uersus 322 
et fabularum titulos 20, in summam Hneas 342, qui numerus 
proxime abest ab hoc, 340 = 34 X 10. Neque id magni 
momenti est, quod duabus lineis maior est summa quam 
expectamus. Nam turbae complures sunt in hac Phaedri parte, 
quibus consideratis conicias potuisse in X omitti a prima 
manu uersum 84,19 aut 84,20, uersum 68,15 aut 68,16, 
uersus 68,29-30, multos ex uersibus 74,13-19, uersum 75,27 
aut uersus 75,26-28. Item potuerunt in unum conflari uersus 
74,5-6, contra bis scribi uersum 86,1 : at si utrumque factum 
esse statuimus, praetercaque, propter iteratum nomen Simo- 
nidis, post 

75,25 Mandant ut ad se prouocet Simonidem 
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omissos esse a prima manu (ut etiam apud Perottum euenit, 
utque facile, propter interpositum in PR 75,27, credas in X 
euenisse) 

75,26 Illius interesse; ne faciat moram; 
75,28 Homo perturbatus excitat Simonidem, 

stat ut dixi titulus fab. 76 in prima folii linea, tertiumque habe- 
musexemplum litterae initialis rubrae in folii linea secunda.Vt 
igitur, ubi a uersu incipiebant codicis X folia, rubrica scriptac 
crant uersus syllabae primae, ita, siquod forte folium a titulo 
incipiebat, rubro titulo rubra subiciebatur littera initialis. 
Ceterum, computatione linearum facta in tota illa textus partc 
quam ex X desumptam seruauit codex P, inueni non necessc 
esse ut ullius fabulae, praeter 19, 45 et 76, in prima folii Hnea 
titulum collocemus 1 . 

§ 118. — Ita uidetur constare de origine litterarum initia- 
lium rubrarum trium. Aliae restant quattuor (fab. 21, 23, 27, 
36). Ex his duae (M in Mustela 23,1, A T in JXnlli 27,1) collo- 
catae sunt in P in initio paginae uersae; sed similiter collo- 
catae sunt initiales nigrae fabularum 8, 15, 83. 

§ 119. — Ex iis quae disputauimus uidentur haec esse ucri 
simillima : defluxit codex Rosanbonianus P eiusque gemellus/? 
ex codice quodam X cuius folia continuerunt lineas tricenas 
quaternas; inter se commutata fuerunt in X folia decimum 
octauum et decimum nonum; maiusculis rubris ornata erant 
foliorum initia; incipiebat 

folium 8 0m a titulo 19, 

folium 18 0m (19 001 ) a uersu 43,9. 
folium 19 0m (18 0m ) a titulo 44, 
folium 20 om a titulo 45, 

folium 23 0m a uersu 54,39, 

folium 32 om a uersu 82,29, 

folium 42 0m a titulo 76. 

4. Saltem sic est, si ene turbae admit- fabulae 90, modo fab. 69 aut 71 aut 76, 
tuntur quas modo dixi. Nam cum pri- quae litteram initialem habcnt nigram, 
mum nliis coniecturis indulsissem, modo incidebat titulus in primam folii lincam. 
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§ f 5BO. — Quibus cognitis plerumque facile fuit per ratio- 
nem aritlimeticam inuenire ceterorum folium initia. Omnia 
adscripsi in textus margine sinistra; item paginarum uersarum 
initia. Quoque melius possent legentes et de disquisitione 
nostra iudicare et noua eiusdem generis instituere studia, per 
totum opus adscripsi computationem linearum continuam, in 
qua pro lineis singulis numeraui quotquot uersus aut tituli 
in P seruati sunt. 

§ f fcf. — In ipsoPet simili modo in eius gemello R abolita 
est distinctio uersuum (u. ad 1,2). Vnde patet non descriptos 
csse eos ex codice JT, uerum ex uno eodemque codicis X 
apographo, in quo primum, ut chartae parceretur, illn distin- 
ctio sublata est. 

De codice Y 
et de fabulis librorum JJI-V. 

% f£2. — In textu Phaedri, qualem exhibet codex P et 
exhibebat codex 7?, turbas inesse testantur poematia 76-77, 
96-97. Nam 77 aperte prologus est libri IV (u. 14 Quartum 
libcllum...perleges)\ epilogus igitur libri III est 76; ergo 
titulusLIB. IIIEXPLICITINCIPITLIB.IIIIlegi debetinler76 
et 77, id est in pagina codicis P 68; reuera autem legitur ille 
titulus p. 46. Atque si 77 libri IV est prologus, eiusdem libri 
epilogus esse debet 96, in quo rursus appellalur Particulo; 
sed miro modo distat a prologo epilogus paginis codicis P non 
plus sex, fabulis item sex (97-98 et 92-95), ex quibus una (97) 
uidetur esse libri alicuius prologus (u. 10 Sed iam ad fabel- 
lam...feror). Itaque docti complures haeserunt in partiendis 
libris; iam anno 1599 Rigaltius discerpsit fabulam 78-79, 
partem priorem libro III addens, ex parte posteriore fingens 
aliquem Iibro IV prologum; libri V initium uolunt esse 
alii 97, alii 99; etiam sunt qui inde ab 78 usque ad 103 nihil 
numerent nisi libri IV fabulas, ut liber V prorsus euanescat. 
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Quoque facilius in his rebus liceret indulgere coniectando, 
nonnulli ut Vrsin, Gude, Burman ipsam inuestigandi lucem re- 
stinxerunt; illum enim libri numerum, u. 77,14 ab ipso pocta 
significatum, uariis modis fecerunt aut mendacem aut nullum, 
pro tradito Quartum scribentes Quintum, Quarum, Harum. 

Tandem fuit qui rectius iudicaret non de uniuerso quidem 
turbaram generc, sed tamen de ipsis poematiis 76-77, 96-97. 
Ea laus fuit Broterii, qui uir primus anno 1783, immutato 
audacius codicum ordine, iussit librum III dcsinere cum 76, 
librum IV incipere cum 77 ct desinere cum 96, librum V inci- 
pere cum 97- Broterii inuentum cupide arripuerunt recentiores 
fere omnes; pauci ut Orellius cautiores se praebuerunt, quorum 
tarditatem laudabilem esse ostendit nimia ceterorum festinatio. 
Nam nullo modo, quia Brotier partem ueritatis perspexcrat, 
ideo ueritatem reliquam legitimum erat obscurare. Loco autem 
mouere unum et alterum poematium, cum dicere nequeas cur 
prauus ordo sit traditus in libris, atquequem tu prologum aut 
epilogum libro suo reddas, eundem a fabulis cohaerenlibus 
seiungere, quid aliud est quam turbas nouis turbis cumulare, 
maiorem parare sequentibus molestiam, denique cauere, ut 
ita dicam, nequis se umquam ex auctis difficultatibus cxpediat? 
Equidem memini, cum assidue uersarem editionem Luciani 
Mueller, nonnihil suscensere uiro clarissimo, quod offerretur 
mihi ille textus ordo Broterianus, non sicut in libris manu 
scriptis socordia tantummodo corruptus, sed cura et industria 
factus corruptior. 

§ f 23. — Ergo Broterium ita mihi ducem sumpsi, ut quac 
recte docuisset libens acciperem, alia tamen statuerem aut 
posse inueniri aut saltem debere inquiri. Primum inuesti- 
ganda erat causa turbarum. Quae uix alia fuisse poterat, ut 
mihi uidebatur, quam foliorum alicuius codicis inter se muta- 
tio. Mutata autem inter se si sunt olim folia, promiscue cum 
prologis et epilogis debuerunt loco moueri nonnullae fabulae. 
Atque nonnumquam fieri debuit ut aliqua fabula scripta fuerit 
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in duobus foliis, quibus disiunctis aut prior pars sola aut 
posterior in alienum locum peruenerit, ut deficiente altera 
parte lacuna notabilior in hodierno textu agnosci possit; quali 
casui procul dubio referenda est origo lacunarum quae sunt 
ante fab. 14% post 32, ante 64, post 90, post 91, ante 92, 
post 98, etiam fortasse post 85. Ita fabulae exitus, si deper- 
ditum est initium, folii incipientis memoriam seruat; exeuntis 
contra folii fabulae initium, si deperditus est exitus. Denique, 
sicubi inter se commutatae sunt foliorum series duae, necesse 
est appareat ratio aliqua arithmetica in computandis utrimque 
lineis. Qui igitur quaestionem mihi proposueram de ordinc 
textus philologicam, quaestionem de linearum numeris mathe- 
maticam instituere debui. 

§11&4. — Neque me paenituit quod eam uiam cssem ingres- 
sus. Cum enim uiderem esse lacunam post V i 17 (98,17), ut in 
illo ipso uersu folium olim desiisset, haberemque pro certo 
incepisse olim folium una cum V prol. (97), cui poematio praeit 
nunc in libris IV pnoL. (77), inueni fuisse scriptos in hoc folio 
uersus 27 et titulos 2, occupantes lineas 29. Tricesima prae- 
terea debuit esse linea (nam infolio imparesse nequit linearum 
numerus), quae relicta fuerit rubricatori titulum libri V exara- 
turo. Itaque intellexi exstitisse aliquando Phaedri codicem 
cuius folia lineas continuerint tricenas. Quem codicem uolui 
per litteram Y designari. 

§ 125. — Cum liber V inceperit in Y una cum folio nouo, 
necesse est desiisse una cum folio praecedenti librum IV, cuius 
epilogus (96) legitur nunc loco alieno post fabb. V n-v (92-95). 
At fabulae V n deest initium, ut olim folii primus fuerit 
uersus V n 3 (92,3). Ab hoc autem uersu ad ultimum libri IV, 
id est ad IV ep. 9 (96,9), uersus sunt 85, tiluli 4; addenda 
est linea una uacua, titulo libri reseruata; sunt igitur in sum- 
mam lineae 90 = 30x3. Vnde colligitur folio illi singulari, 
quod continuit V pr.-i (97-98), praue esse postpositam, quae 
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praeponi clcbebat, foliorum trium seriem, continentem V u-v 
et IV ep. (92-96). Neque recte attribuuntur libro V fabulae 
92-95, sed reuera, sicut 96, fuerunt libri IV; cf. acl 95,4. 
Nunc uides quid intersit inter textus medicinam Broterianam 
atque nostram. Loco mouet Brotier solum 96 ; mouemus nos 
quasiunum indiuiduum corpusculum quicquid secum 96 ducit. 
Velut si forte uidcas in lacu fluitare caesariem humanam, 
prehensis crinibus ipsum hominem extrahere conuenit. At 
Brotier cum forfice accurrit, tonsoque homine sedulus capillos 
in ripa sistit saluos. 

§ lfc6. — Vna cum folio desinebat IV prol. (77), cui suc- 
cedit folium illud singulare. Vna cum folio incipiebat IV xv 
(64), quae fabula initio mutila est. A 64 autem ad 77 sunt 
uersus 255, tituli fabularum 14, in summam lineae 269. Sed 
inter III epil. (76) et IV pnoL. (77) rcseruari debuit una linea 
scribendo libri titulo. Qua adnumerata fiunt lineae 270=30x9. 
Nouem igitur folia apparet esse loco alieno posita. Atque 
fabulas IV xv-xxvi (64-75), quae cum III epil. (76) cohaerent, 
perspicuum est fuisse olim libri tertii, nullo modo libri quarti '. 
Brotier dum cpilogum solum transponit, non modo ipse com- 
plurcs fabulas siuit exsulare ab legitima sede, sed in saeculum 
et amplius prohibuit ne eo reuocarentur ab aliis. Quod iterum 
moneo, non quo mihiplaceat insectari uirum doctum de Phaedro 
optime merituni, sed quia de omni artis criticae ratione nunc 
agitur. Non celando aut clependo sanari solent menda codicum, 
sed illuminando ; neque errori humano is satis oflicit qui citius 
damnat, explodit, abigit, fugat, sed qui deprehensum tenetfor- 
titer et obseruat et ostentat et cogit aciem oculorum pati. 

§ 127. — Desinente una cum folio poematio IV pnoL. (77), 
una cum folio incepisse necesse est quod sequitur IV i (78). 
Vna autem cum folio desinebat quod ex fabula mutila IV xiv (91) 
superest; ei enim folio postpositum est olim alterum folium 

4. Ingratum non est, quod in alio libro uersus 77,4 0, in alio 71,3 nune legitur. 
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incipiens cum fabula libri tertii IV xv (64). Computatione 
lacta uidemus contineri in IV l-xiv (78-91) uersus 199, titulos 
rubrica scriptos 13, titulum atramento scriptum 1, in sum- 
mam lineas 213. Sed atlnumerandus non est titulus atramento 
scriptus (fab. IV iv, nobis 81), qui nisi olim defuisset, rubrica 
ut ceteri esset exaratus. Neque adnumerandus titulus adulte- 
rinus AESOPVS uersui 82,29 praepositus; qui inde natus 
est quod in codice JTfuituersus Aesopus media... prima folii 
linea (§ 1 16). Rcstant igitur lineae tantummodo 211. Nos autem 
exspectaremus 210 = 30 X 7. Sed contra Phaedri mentem 
uidetur esse additus tit. POETA inter fabb. arte cohaerentes 
78 et 79 (sic etiam inter 33 et 34 additus est tit. IVVENCVS 
LEO ET PRAEDATOR, qui in Y uidetur nondum exstitisse ; 
§ 129 ! ). Compleuerunt igitur fabb. 78-91 folia septem*. 

§ i$8. — Horum foliorum continuerunt paenultimum et 
ultimum fabulas 86-91. Inde factum est ut in prima linea folii 
paenultimi scriberetur litteris maiusculis rubris, in speciem 
tituli, uersus 86,1 (IN PERICVLVM SIMVL AC VENIT CAL- 
LTDVS). Sicexaratum esse uidimus in X uersum 54,39, sed in 
co folio quod quaternionis esset primum. Conicere igitur licet 
fuisse in Y quoque primum in quaternione illud folium quod 
fabulam 86 continuit. 

Vnde concludas non cohaesisse folia duo, continentia fabu- 
las 86-91, cum foliis quinque continentibus fabulas 78-85; 
itaque minime constare utra fabularum series fuerit prior. 
Libri quarti fuisse 78-85 certum uidetur ; nam nisi in margine 
superiore (cf. § 139) seruata esset eius libri memoria, non 
legeretur in PR inter 63,12 et tit. 78 titulus PHEDRI AVG. 
LIBERTI LIBER III EXPL. INCIPIT LIBER IIII. At fabulas 
86-91 uix est cur confidamus stetisse primitus post IV vm 
(85) uel post IV prol. (77) potius quam post III xix (63) uel 

\. Etiam fortasse tit. DKMETMVS rari debet uersus post 08,2 deperditus. 
REX ET MENA^DER POETA intcr 2. In quarto et quinto similiter collo- 
07 et 08, si in computatione adnuinc- cati crant u. 83,4 et 84,10, quos uide. 
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post V i (98) f . Vtut est de 86 et insequcntibus fabulis, quae 
praecedit fab. 85 uidetur esse mutila. Itaque posl quinque 
folia, quae fabb. 78-85 olim continuerunt, restituenda est 
memoria deperditi folii aut unius aut etiam complurium. 

§ i£9. — Vna cum folio incipiebat ut uidimus fabula IV i 
(78). Vna igitur cum folio desinebat quae ei in codicibus 
praemittitur fabula III xix (63). Mutila autem est fabula I xxxi 
(32), quae exitu caret ; ergo incipiebat una cum folio qui sub- 
sequitur libri II prologus (33). At continent 33-63 uersus 541, 
fabularum titulos 30, in summam lineas 571 ; cum uideatur 
contra mentem Phaedri additus titulus IVVENCVS LEO ET 
PRAEDATOR inter33 et 34 (sicut, ut dictum est § 127, inter 78 
et 79 titulus POETA), genuinae lineae remanent 570= 30 X 19. 
Compleuerunt igitur fabulae 33-63 folia decem et nouem. 

Ex his uidentur decem, quae prima erant, continuisse 
fabulas 33-48, illa autem nouem folia, quae post ueniebant, 
fabulas 49-63 ; dubitationi tamen locus est. Nam si reuera ita 
distributa fuerunt folia illa decem et nouem, nullum reserua- 
tum erat spatium in quo scriberetur titulus libri III. Fortasse 
reseruata erat ei titulo una linea, sed in F, sicut in Jf, ex 
uersibus duobus 59,11-12 factus erat uersus unus ; quod si 
fuit, nulla ex fabulis 33-63 incepit una cum folio nouo. 

§ 1 30. — Hactenus cum aliqua fiducia progredi licet in 
distribuendis codicis Y foliis. Quo facilius de computationibus 
nostris iudicari posset, curauimus ut in hac editione singulae 
paginae paginas codicis Y repraesentarent. Cum ordinem 
foliorum genuino propiorem restituerimus, adscriptis inter 
uncos paginarum numeris significauimus ordinem in codicibus 
PR traditum. Itaque nullo negotio scire poterunt legentes 



4 . Libro III minus libenter tribuani, 
qui iam omnium est longissimus, quam 
libro IV aut V; cf. tamen § 463. — 
Iuppitcr nominatur in fab. 87, ubi apud 
Babrium est IIpo|JiT|&£*j; ; at Promethca 
Phaeder induxit in libro III, non in li- 



bro IV; unde fortasse de libro fit indi- 
ciura qualecumque. In fabula 00 collato 
Dione Cassio uidentur derideri quae C. 
Caligula circa a. 40 egit ; nescimus autcni 
quo primuin tempore ausus sit Phae- 
der defuncti Gai niemoriam aggrcdi. 
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quid nos quoque modo transposuerimus. Immo nihil prohibet 
quin ipsas editionis nostrae chartulas cultro abscidant, quibus 
inter se transpositis ordinem codicum instaurent. 

§ 131. — Ex codice Y defluxisse codicem X, non contra Y 
ex X, inde colligitur quod in distribuendis codicis X foliis 
cogimur sequi ordinem codicis Y iam foliis transpositis 
perturbatum. Ceterum defluxit Y ex alio codice, transpositis 
foliis itidem perturbato, ex quo sua hausit paraphrastcs ; 
u. ad fab. 90. 

Liber autem quo usus est Perottus defluxit aut ex Y non- 
dum perturbato (cf. 92,1-2 et 98,18) nequedum mutilo, aut ex 
codice uetustiore, de quo nihil quod dicam habeo. Ex intcr 
polatione legitur neptuno 61,4 et in PR et apud Perottum. — 
Cf. 75,26-28 [cum § 117]. 

Neque quicquam praedicare ausim de origine schedae 
Danielinae D (u. fabb. 12-14, 18-22). In cuius textu hoc 
notatu dignum est, laborare uersum 20,3 eodem mendo atque 
in textu codicis P; iam corruptus erat ut uidetur locus in 
codice quem paraphrastes adhibuit. — Interpolata est scheda 
ex paraphrasta 14,12. 

De codice Z 
et de fobulis librorum 1-11. 

§ 132. — Commutatis inter se codicis X foliis diximus 
esse perturbata poematia 43-44. Codicis autem Y commutatis 
foliis transierat pars libri tertii in quartum, pars quarti in 
quintum. De turbis eiusdem generis nunc disserturi sumus, 
per quas pars libri secundi transierat in primum. Rursus 
necesse est commutata fuerint inter se alicuius codicis deper- 
diti folia ; qui codex cum et ab X et ab Y diuersus fuisse 
uideatur, per litteram Z in hac disquisitione indicabitur. Scd 
antequam de eo disputamus, praemittenda sunt nonnulla dc 
utriusque libri temporibus et de Phaedri aetate. 

PHAEOBI. 16 
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§ 133. — His rebus cognoscendis utiles sunt praecipue 
uersus notissimi 

43,13 Excogitaui plura quam reliquerat [scilicet Aesopus], 
In calamitatem deligens quaedam meam. 
Quodsi aceusator alius Seiano foret, 
Si testis alius, iudex alius denique, 
Dignum faterer esse me tantis malis... 

Vnde hoc primum apparet, Phaedrum in calamitatem deue- 
nisse uiuente adhuc Seiano propter fabulas ; deinde hoc, uersus 
de Seiano conscriptos esse illo morluo. Ante Seiani igitur 
mortem, id est ante annump. Chr. n. 31, compositus est liberl. 
Contra post eundem annum 31 compositus est, aut certe edi- 
tus, liber II. Nam quamquam uulgo leguntur uersus de Seiano 
in libri III prologo, nobis nihil certius est quam reuera 
reddendos esse eos libri II cpilogo (§§ 105-112). 

Neque haerendum est in opinione doctissimorum hominum, 
qui putauerunt et librum I etlibrum II editos esse ante Seiani 
mortem. Velut Lucianus Mueller p. vn (anno 1877), o iam 
regnante Tiberio cum duo fabularum uolumina emisissct, 
Seiani fraude est circumuentus » ; Ludouicus Schwabe in 
quinta editione libri Teuffeliani Geschichte derroem. Literatur 
§ 284,2 (1890), « die zwei ersten Biicher scheinen zusammen 
(unter Tiberius) herausgegeben zu sein » ; Hervieux in secunda 
editione (1893) t. I p. 22, « on ne peut conserver aucun doute 
sur T^poque de Tapparition de ses deux premiers livres » ; 
Robinson Ellis (1895) p. 4 : « It was probably in the reign of 
Tiberius that he published his first two books of fables. I 
should suppose that Book i. was published by itself... It was 
after the publication of Book ii. that Phaedrus was attacked by 
Sejanus ». Fraudi enim fuit omnibus error ille ueteris mona- 
chi,quicodicis X folium decimum nonumdecimo octauoprae- 
posuit; quo errore semel deteeto quicquid in eo nitebatur 
statim cadit et ad nihilum redit. 

§ 134. — Siquis est autem qui de restituto ab nobis ordine 
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dubitet et a testimonio codicum recedere nolit omnino, uideat 
n« incredibilia testentur codices. Nam si uiuente Seiano et 
imperitante Tiberio editus Jest liber II, quo pacto potuit prin- 
ceps in eo libro (II v 7, nobis 38,7) uocarihoc nomine, Caesar 
Tiberius? num obscurum per se futurum erat Caesar, aut 
poterat positum putari pro diuo Iulio aut diuo Augusto ? num 
praenomine distinguendus erat Tiberius, non adiectiuo, uelut 
inuictus, aut aliqua laude longiore? Compluries sane Vel- 
leius Ti. Caesarem dixit et Caesarem Tiberium, sed in opere 
historico, in quo tempora seduio distingui debent et prin- 
cipes; cauitque Velleius satis superque, ne parum adulator 
existimaretur ; at in Phaedri fabella pro contumelia fuisset 
nomen sic nude adhibitum. 

Fac autem recte se habere iilud Caesar Tiberius. Num 
licuit principis sales, sicut histrionis aut scurrae, publicae 
memoriae sponte mandare ? Sin permiserat ipse aut iusserat 
princeps, id dici non debuit ? Atqui iocatus erat Tiberius non 
coram populo, non in circo aut theatro, quo garrulitas Phae- 
dri excusatione dignior fuisset, sed domi suae dum in horto 
ambulat aut solus aut cum paucis. Quanta narrandi intem- 
perantia liberto praesertim tribui debet, qui talem fabel- 
lam conscripserit et ediderit, talemque calamitati suae pa- 
rauerit causam ! Sed id non fuit, opinor, quod intempestiue 
delegit ex Aesopo. Itaque aut libro II abiudicanda est 
fabuia II v et in ea testimonium codicum reiciendum, aut 
contra fabula suo stare ioco debet, sed liber II conscriptus 
est non modo post Seiani (anno p. Chr. n. 31), uerum post 
Tiberii mortem (anno 37). At ut iam docebo, ne in anno 
quidem 37 sistere debcmus; aliquot demum annis postea 
editus est liber II. 

§ 135. — Seneca in Consolatione ad Polybium (viii 27) ita 
de fabulis loquitur, quasi Phaedri opus nullo modo nouerit : 
« Non audeo te eo usque producere ut fabellas quoque et 
Aesopeos logos, intemptatum Romanis ingeniis opus, solita tibi 
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uenustate conectas 1 ; difficile est quidem ut ad haec hilariora 
studia tam uehementer perculsus animus tam cito possit acce- 
dere ; hoc tamen argumentum habeto iam corroborati eius et 
redditi sibi, si poterit a seuerioribus scriptis ad haec solutiora 
procedere. » Satis mire : haec enim scripsit Seneca anno 43 
aut 44 (ut colligitur ex xiii 32, in quo loco alludit ad Claudii 
expeditionem Britannicam : « hic Germaniam pacet, Britan- 
niam aperiat, et patrios triumphos ducat et nouos ») ; itaque 
anni effluxerant duodecim aut tredecim a morte Seiani, quin- 
decim fortasse aut uiginti, ex quo calamitatem attuleratPhae- 
dro liber fabularum primus. 

Sane exsul erat Seneca iam secundum uel tertium annum, 
neque fortasse quae cottidie apud bibliopolas edebantur sta- 
tim cognoscere poterat ; non tamen rectum esse potest quod 
apud Teuflel-Schwabe legitur (§27,2) : « Da er damals in der 
Verbannung lebte, so kannte Seneca den Phaedrus noch 
nicht ». Nam in exsilium missus erat imperitante iam Claudio 
a. 41, itaque, quo tempore missus erat, iam per decem annos 
et amplius potuerat Phaedri libellum legere et perlegere. 

Nullam autem notitiam operis tam elegantis simul et tam 
noui peruenisse ad filium rhetoris, rhetorem ipsum et philoso- 
phum et xoXwypoLfwx^Qv et poetam et adulescentem, per se 
incredibile uidetur, praesertim cum in illo Consolationis loco 
Senecae sermo non illius hominis esse uideatur, qui se de 
litteris Romanis parum doctum existimet. Lectas Senecae esse 
olim fabulas, sed postea ex memoria omnino elapsas, non 
minus incredibile est; nam ut stili lepor eum fugerit, utnihil 
suspicatus sit de locis Seiano parum gratis et de recondito 
sensu, neque etiam in mentem uenerit inquirere quinam illi 
essent homines, qui fictis causis innocentes opprinwnt, ut non 
animaduerterit « intemptatum esse Romanis ingeniis opus », 
aliquid tamen erat quod diligentius attendere debuit homo in 



I. Prius suasit Sencca Polybio ut sonas, quod prac candore nimio facerc 
Claudii rcs gestas conscriberet ; nunc iu- uix arbitror cum scriptorem, qui postca 
bct a principc transirc ad Aesopcas per- composuit Apocolocyntosin. 
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pangendis uersibus exercitatus et ingeniosus : senarii formam 
dico, a Phaedro instauratam simul et arte cum summa renoua- 
tam. Mentiri adulandi gratia Senecam putet fortasse, sicui tur- 
pissima Consolatio e manibus excidit; sed cauendum est ne 
nos in iudicandis illorum temporum moribus paulo simus 
quam decet iniquiores, itaque Senecam, quia sunt apud illum 
quae iure displiceant, statim pro uiro improbo habeamus; 
ceterum uix grata futura erat adulatio nimis aperte mendax, 
meliusque esset Polybio blanditus qui ab eo Phaedrum dixis- 
set longe superari. — Itaque neque falsum dixit Seneca, 
neque tamen potuit esse aut ignarus aut immemor libelli a 
Phaedro editi. Vna rcstat uia, per quam expediri possit res 
primo aspectu perdifficilis ; sed ea uia simplicissima est- 
Nempe editum exstabat anno p. Chr. n. 43 Phaedri uolumen 
nullum ; ne primus quidem prostabat apud bibliopolas liber, 
conscriptus ante mortem Seiani, neque magis uenditabatur 
tunc temporis Hber II. Quare diximus supra editum essc 
librum II aliquot demum annis post mortem Tiberii. 

§ 136. — Cur lib. I editus nondum fuerit causa cito excogi- 
tari potest. Nam curarat Seianus ne in publicum emitteretur; 
qui si scriptorem calamitate affecisset, librum autem lectitari 
permisisset, parum sibi uisus esset profecisse. Sane non cen- 
suere patres cremandas esse per aediles liberti fabulas, uelut 
anno 25 senatoris Cremutii Cordi annales (Tacit. Ann. iv 35), 
quia etiam ille odium Seiani meruerat (Seneca ad Marciam 
consol. xxu). Sed neque senatu neque aedilibus opus fuit; 
satis, quid impune liceret, intellexitet poeta ipse et quicumque 
forte in manibus exemplar libelli habebat. Quin ideo putauerim 
esse Phaedro uitam relictam, quia uix aliquot amicis inno- 
tuerant fabulae, altiusque silentium exspectabatur a paucorum 
pauore quam a caede, quae plurium sermonibus locum dedis- 
set. Itaque neque exstitisse fabularum librum resciuit Seneca, 
neque esse propter senarios quosdam afflictum obscure homi- 
nem obscurum.Optima igitur fide credidit neminem Latinum 
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temptauisse ante Polybium Aesopeos logos. — Atque magni 
nobis est pretii, in hac re errasse Senecam. Nam disertis- 
simo eius testimonio constat non Polybium quidem, sed 
Phaedrum aggressum esse primum ex omnibus Romanis ut 
id excoleret litterarum genus. Buecheler si recte in titulis 
Pompeianis agnouit fragmenta fabularum (u. p. xvi), compo- 
sitae sint illae fabulae oportet inter annos 43 et 79. 

§137. — Quo tempore Seneca ad Polybium scribebat, 
anno igitur 43 uel 44, nondum licuerat Phaedro aut ueteres 
libri I fabulas tandem populo notas facere, aut, siquas nouas 
secreto conscripserat, altero uolumine comprehensas obicere, 
quasi iteratas ingenii primitias, laudi atqueliuori. Ei ergo non 
profuerat quod primis principatus temporibus Gaius Caesar 
damnatis libris clarioribus ignouit (Sueton. Gai. 16 : « Titi 
Labieni, Cordi Cremuti, Cassi Scueri scripta senatusconsultis 
abolita requiri et esse in manibus lectitarique permisit »). 
Itaque certum uidetur, contra ac uulgo putant, nihil ex operi- 
bus Phaedri esse publicatum imperitante Tiberio, nihil impe- 
ritante Gaio. Claudii demum tcmpore, neque statim primis 
annis, prodierunt fortasse coniuncti, fortasse separati libellus 
uetustior et libellus nouus. Princeps erat Claudius Caesar, — 
usque ad Neronisprincipatum confugiendum esse non uidetur, 
— cum antecessoris anteccssorem in fabula II v Phaeder 
Caesarem Tiberium nuncupauit. 

Perspicuum fit iniuria, qui litterarum Romanarum historias 
conscribunt, in ordine temporum digerendo praeponere ex 
consuetudine Senecae Phaedrum. Nam sine dubio incepit Se- 
neca litteratis Vrbis hominibus notus esse, priusquam de 
Phaedro quicquam suspicarentur; maxime placuisse ex orato- 
ribus Senecam Gai Caesaris tempore ait Suetonius, qui ipsius 
Gai de Senecae eloquentia iudicium refert (Gai. 53), praeter- 
que orationes scimus esse nonnullos eius libros ante Claudii 
principatum editos. Neque, quando post annum demum 43 
liber II Phtedri prodiit, tuto opineris prodiisse librum V ante 
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annum 65, qui Senecae fuituitae ultimus; inter singulos enim 
libros satis longa requiruntur temporis interualla, ut mihi 
quidem ueri dissimile non uideatur conscriptum esse librum V 
sub Vespasiano potius quam sub Nerone (§ 168). Certoigitur 
post initia Senecae Phaedri uera initia, fortasse post ultima 
Senecae Phaedri ultima collocanda sunt, ut in libris ex ratione 
temporum dispositis praeire iam non debeatPhaeder Senecae, 
uerum Seneca Phaedro. 

§ 138. — Fabulas nouas quo tempore edidit Phaeder, 
longe alia erat res publica quam illo quo primas conscri- 
pserat. Neque Tiberio erat similis Claudius, neque Seiano Mes- 
salina aut Agrippina, et decederant plerique ex senibus qui 
libertatem uiderant, et didicerant nobiles libertis adulari. 
Longe alius etiam ipse ni fallor erat factus poeta, iam non 
adulescentulus, iam et annis et calamitate nonnulla edoctus. 
Itaque id exspectandum est, ut multum liber II a priore abhor- 
reat; credasque, si utrumque statim oculis perlustres, facile 
deprehendi posse quibus in rebus alter ab altero discrepet. 
Sed ecce noua quaestio oritur ; nam ut esse debet dissimilitu- 
do, ita distinctio non reperitur; ubi liber I desinat, ubi liber 
II incipiat, dixerunt quidem multi,sed uere dixit nemo. 

§ 130. — Mos adhuc fuit, ut libro II id nec aliud tri- 
bueretur quod in P legitur inter eius libri prologum (33) et 
prologum libri III (44), id est poematia 34-43 usque ad 43,8. 
Quo nihil posset esse rectius, si omnes Phaedri prologi et epi- 
logi suo quisque loco legerentur in P; sed, ut ceteras turbas 
non memoremus, quamquam seruatae sunt in P fabulae libri 
IV, tamen huius libri prologus coniungitur prologo libri V. 

Neque fortasse alius magis scriptor Latinus fuit huiusmodi 
perturbationibus per se obnoxius; nam siquo in monasterio 
erat eius exemplar solutis aut diuulsis quaternionibus atque 
foliis mutilatum, diuisum, dispersum, singulae tamen narra- 
tiones manebant fere intactae ; quique monachus secum in cel- 
lulam abstulerat hanc aut illam textus particulam, ad calcem 
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tamen perlegere poterat totam breuiculam de lupo et agno, de 
uulpe et uua, de asino et lyra fabellam; uix autem mirandum 
est, si nonnullae membranae in cellulis remanserunt, aut intra 
codicis opercula sunt prauo ordine repositae f . Immo bonae 
fortunae tribuendum est, quod non omnes singillatim perie- 
runt. Quod ex prologis et epilogis tam pauca interciderunt, id 
inde repetierim quod cupidius ipsae fabulae lectitabantur et 
asportabantur, prologi autem et epilogi pauciores delectabant, 
atque eos praesertim qui minus puerili erant ingenio. 

Videas rogo igitur, quantulum fidei debeatur ordini codicis 
P. Cuius ordinis auctoritas eleuatur ipsius codicis/ 5 tcstimonio, 
in quo ante II prol. (33) legitur titulus PHEDRI AVG. LI- 
BERTI LIB. SECVNDVS INCIPIT LIBER TERTIVS FELICI- 
TER. Nondum exstabat hic titulus, ut supra indicatum est 
(§ 114), in archetypo codicis X. Qui eum confecit, uoluit sine 
dubio LIB. SECVNDVS explicit, INCIPIT LIB. TERTIVS. 
Itaque praecedentes fabulas tribuebat siue iure siue iniuria 
non libro I, ut nunc fit uulgo, uerum libro II; atque quamuis 
in parte textus priore nec compareret alter libri titulus nec 
alter prologus, pocmatium 33 tamcn habuit pro prologo 
libri III. Errorem sane mirum, si talia cx sese ille homo ex- 
cogitasset ! Sed cur sic erraret aliqua in archetypo causa certo 
fuit. Transponuntur prologi facile, sed non facile delentur 
tituli in margine superiore appositi (cf. § 128). Itaque statuo 
exstitisse in archetypi marginibus, saltem eorum foliorum 
quibus libri II prologus statim succedebat, titulum LIB. II; 
qui titulus postea errori ansam dcdit, scd per se ct uerus esse 
potest et maiorem auctoritatem habet quam ordo foliorum et 
fabularum maximis turbis obnoxius. 

§ 140. — Redimus igitur ad foliorum commutationes; nam 

4. Satis opinor nunc apparct, Rosan- tholngia ulla usus est Perottus (ibid. 

bonianam fabularum svllogen nullo modo p. xxv). — ISuniquain separantur in PR 

essc, ut uoluit Lucianus Mucller p. xiv ciiisdeni fabulae iuitiuin ct exitus, quod 

ct xv, ant/iologiam ex codice Merouin- comprobat fuisse tamen aliquam biblio- 

gicac aetatis c xccrptam. Neque magis a«- therariis ucri ordinis curain. 
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nisi commutntis foliis non potuit prologus ipsis fabulis non 
praeponi. Videndum est uerene attributae sint olim libro II 
quae fabulae prologo antecedebant. 

Hoc primum animaduertendum est, nimis breuem esse nunc 
librum II. Nam continent poematia 33-43 lineas 214; at qui 
uulgo dicitur liber I (1-32) continet Hneas fere 400; libri III 
mutili seruatae sunt lineae fere 600, libri IV mutili fere 320, 
libri V admodum mutili fere lOO.Itaque ueri ualde simile est, 
reperiri posse in alia textus parte quod libri II olim fuerit. 

§141. — Secundo loco id notatu dignum est, non compa- 
rere libri I epilogum. Sane epilogo carere potuit liber I, tot 
annis ante reliquos compositus. Sed tamen si adesset ille epi- 
logus, statimque sequeretur prologus libri II, haereret qui- 
cumque turbas quaereret ; nunc niliil ab ea parte nobis 
obstare potest. Neque tantummodo deficit epilogus, sed ultima 
fabula (I xxxi = 32) mutila est. Lacuna igitur reperitur antc 
II pnoL.,quod certissimum est indicium codicis parum integri. 

§ 14$. — Etiam intra ipsum Hbrum II, qui uulgo fertur, 
detegitur lacuna. Sane nihil primo aspectu deesse certum est 
praeter epilogi titulum ; cum eo tamen titulo intercidere po- 
tuerunt uersus nonnulli. Immo melius procedat uersus primus 

43,1 Si nostrum studium ad aures peruenit tuas, 

si prius interpellatus fuerit uocatiuo casu, uelut amice, in ipso 
epilogo ille quem poeta alloquitur; sic nomine interpellantur 
Particulo in epilogo libri IV (96,5), Philetus in ultimo uersu 
libri V (103,10). Nam in epilogo libri III quod deest uocati- 
uus, id minus offendit, tum quia non abrupte introducitur uox 
tibi (76,2), tumquia non nude tibi dicitur, sed additur Distrin- 
git quem multarum rerum uarietas. 

Ante 43,1 siue in ipsius poematii textu aliquid omissum 
statuimus, siue negamus aut ignoramus, titulus certe abest, 
itaque lacuna est agnoscenda. Ergo habemus quo fabulas loco 
motas, si motae sunt, reuocare possimus. 
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§ 143. — At si transpositis foliis migrauit pars libri II in 
librum primum, non moclo post folia transposita (id est post 
I xxxi = 32) exspectari potest lacuna, sed etiam ante folia 
transposita, in medio igitur illo libro, qui primus uocitatur, 
spes est lacunae altcrius inueniendae. Quam agnouimus prae- 
eunte Dresslero inter fabulas 14 et 14'. 

Omnia igitur conueniunt indicia externa, quae foliorum 
commutationem comprobare possunt : titulus illc in codice P, 
libri II amplitudo iusto minor, lacuna intra librum II, atque 
in Hbro I series fabularum inter duas lacunas collocata. Neque 
obstat, quod inter eas lacunas Hneae sunt 207, qui numerus 
neque per 30 neque per 34 diuiditur. Nam neque codicis Y 
ncque codicis X folia dicenda sunt, cum codices ambo, ut ex 
editione perspicitur, lacunam libri II habuerint post Hneam 
folii uersi nonam. De alio codice loquimur, quem Z diximus. 
Obliuiscendi erunt igitur illi in prioribus capitibus sollemnes 
nobis numeri 30 et 34, ubi ad quaestionem arithmeticam 
deuenerimus. 

Sed aliud nunc agendum est, inuestigandaque diuersi gene- 
ris indicia. Ipsae libri I fabulae, quas in suspicionem uocaui- 
mus, examinari debent ita ut conslet utrum libro uetustiori 
magis conueniant temporibusque Seiani, an libro nouo et 
Claudii imperio. Id quoque quaeri debebit, congruantne melius 
singulae cum prologo libri I an libri II; nam comparatis pro- 
logis apparet in argumcntorum delectu aliquid interfuisse. 

§ 144. — Fabula de cane in thesauro immoriente (I xxvn 
= 28), cuius uersum secundum supra § 30 contra Bentleium 
aliosque uindicauimus, ita miro argumento est ut putes non 
cx Aesopea sylloge haustam (in qua hodie haud comparet), 
uerum ab ipso Phaedro excogitatam. Qui cum odium atque 
contemptum diuitiarum prae se ferat (§ 170) diuitcsque a 
malis non distinguat (89,7; 88,5) lucrumque improbis esse 
proprium arbitretur (94,8-1 1), ibi non modo perstringit auaros, 
uerum etiam qui humiles nati dici locupletes student. Non id 
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genus hominum intellegendum est, quos uernacula nos lingua 
« peruenisse » dicimus, qui saepe uidentur esse inurbani, 
inculti, inficeti, pictarum tabuiarum maximi emptores, pessimi 
iudices, non uero existimantur esse necessario foedi, abiecti, 
perfidi, crudeles ; quin potest idem qui deridetur esse tamen 
bona fama, quod se praebuerit mitem aut munificum. Peiores 
notat Phaeder, quibus non labor aut industria, uerum turpi- 
tudo et scelus opes peperit. Eorum exemplar facit animal sibi 
inuisum (cf. fab. 68) canem, educatum stercore, stultissime 
auarum, sacrijegum, qui humana effbdit ossa. At triuio con- 
ceptus dicitur idem canis, ut castigentur illi humiles nati 
homines. 

Seianine amicos nescioquos putabimus tali imagine dcpingi, 
an quos enumerat Suetonius (Claud. 28) Claudii libertos, Pal- 
lantem, Narcissum, Felicem trium reginarum maritum, Posi- 
den spadonem triumphi Britannici socium, Harpocran specta- 
cula publice edentem, atque Phaedri aemulum in componendis 
Aesopeis fabulis Polybium, ad quem, cum histrio hunc uersum 
pronuntiasset, 

omnes oculos conuerterunt (Dio Cassius lx 29,3) ? Aliquem 
certo habuit in animo Phaeder, quem quis sit nescire cogi- 
mur, tanta fuit turba jjLaortYtwv. Monuimus in editione dici locu- 
pletes intellegi posse de cognomine ; sic ex Claudianis libertis 
habuit Felix cognomen Latinum. — Sed de persona uix um- 
quam constare poterit; hoc tantummodo certum uidetur (tam 
acre totam fabulam implet odium et in iis etiam agnoscitur 
quae minus bene excogitata sunt), ex toto genere hominum 
unum fuisse qui praeter omnes mouerit poetae bilem. Eius 
hominis quia nomen dicere nequimus, ideo non necesse est 
omnem spem abiciamus sentiendi quid sibi Phaeder uoluerit. 
Itaque contendo remanere fabulam obscuram, si ad Seiani 
tempora referatur, contra fieri noua luce illustrem, si ad 
tempora Claudii et Pallantis. 
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§ 145. — In fabula tle sene et asello (Ixv=16) siue 
ciuium siuc saepius ac postea siue domini mores siue domini 
nomen legitur, clubiae non sunt uoces primae In prineipatu 
commutando, ncc magis dubium est quin id negetur, paupc- 
rum intercsse quisMmperitet. Negatne igitur Phaeder, paupc- 
rum intcrfuisse utrum Augusto parendum esset an Tiberio ? 
spesne significat, Augusti excitatas morte, a Tiberio essc 
deceptas? uix credas ; potius teste Tacito (Ann. i 10) dicebant 
nonnulli, quoniam Augustus arrogantiam saeuitiamque Tiberii 
introspexissct, comparatione deterrima sibi gloriam quaesiuisse . 
Plcbs Romana quid tunc commune habuit cum Phaedri asello, 
cui eligere licuit utrum dominum sequcretur an liostem manc- 
rct ? non alio fugiebat dominus, sed uita deccsserat; hostis 
autem iam aderat, nam a simul excessisse Augustum et rerum 
potiri Neronem fama eadem tulit » (Tac. Ann. i 5). Talem 
fabulam nec scribcre poterat poeta, quo tempore nondum 
Tiberio Gaius, ne Seiano quidem Macro successerat ; nec, si 
tamen poeta scripsisset, intellecturi erant lectores. 

Tum demum aliquid ea boni sensus continere coepisset, ubi 
Tiberium in Tiberim clamitatum est (Suet. Tib. 75), imperium- 
que adeptus cst Gaius, « e.roptatissimus princeps maximae 
parti prouincialium ac militum, quod infantem plerique 
cognouerant, sed et uniuersi plebi urbanae ob memoriam Ger- 
manici patris... » (Suet. Gai. 13). Huic soli, contra Tiberii 
testamentum, ius arbitriumque omnium rerum permissum est 
« consensu senatus et irrumpentis in curiam turbae » (Suet. 
Gai. 14); pronus igitur fuit in amorem noui domini populus; 
lenti fortassc sapientiores, ut ille in fabuia asellus. 

Sed multo melior factus est tali fabulae sensus, postquam 
bis intra quattuor annos commutatus erat princeps, bis uanae 
spes fuerant. Vt enim Tiberio succedere bonum principem 
turba putauerat, ita occiso Gaio uisa erat quibusdam ipsa 
instauratum iri libertas, toT? p.lv y«P (ex senatoribus) 8r,jxcy^a- 
TsTsOat tcT<;S£ jJicvap/ctsOat iz£v.v. (Dio Cass. lx 1), ncque coniurati 
cuiquam imperium destinauerant (Suet. Gai. 60). Ita potuerunt 
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et multi et Phaeder de « principatu eommutato » cogitare et 
quaerere num rei publicae, num omnium ciuium, num paupe- 
rum commutatio interesset. Inter quos pauperes se ipse, ut 
crediderim, potissimum poeta respexit, quem a calamitate 
non exemerat Tiberius perdito Seiano, non Gaius, non primis 
saltem annis Claudius ; nam quamquam incerto post annum 
43 tempore tandem permissum est ut fabulas ederet, cala- 
mitati tamen (inem impositum nondum esse (§ 159) perspicitur 
ex II epil. (43) u. 7; quin etiam in libro III (76,20-27) innocen- 
tem se esse afGrmans ab Eutychi bonitate postulat ueniam. 

Sed siue de se fabulam 16 narrauit, siue in uniuersum dc 
« pauperibus » uel « humilibus », in libro II post annum 43 
narrare debuit potius quam in libro I ante annum 31. Ea 
fabula inter Graecas hodie superstites deest, ut suspiceris, 
uelut I xxvii (28), esse a Phaedro excogitatam. Quo magis 
necesse erit ut argumentum conueniat cum historia temporum. 
Nam in I n (3) potuit hydrus referre ex poetae mente Seianum 
uel Tiberium, cum tigillo dandum nomen non esset ; ex Graeca 
enim tigillum desumptum erat ; at fab. 16 si primus Phaeder 
repperit, omnia conicias accommodasse ad animum suum. 

§ 146. — Etiam libro II tribuo fabulam I xxx (31), cuius 
est promythium 

Humiles laborant ubi potentes dissident. 

Contraria sane sententia haec est illi quam in I xv (16) exprimi 
poeta uoluit, sed pariter utraque uera est, et eadem ad utram- 
que experientia cogitationes hominum ducit; utramque omisit 
paraphrastes. Atque uix inuenias quo tempore potentes disse- 
derint saluo Seiano ; contra saepe dissederunt qui Claudii 
consilia regebant; etiam exstitit a. 42, quocum de principatu 
gregis certaturus ipse Claudius uideretur, Camillus Delmatiae 
legatus. — Hacc quoque fabula inter Graecas superstites non 
legitur. 

§147. — Plura eiusdem generis indicia fortasse inuenict, 
qui fabulas I4 a — 32 cum historicorum testimoniis sedulo 
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contulerit. Nobis nunc de alio indiciorum genere disserendum 
est. In opere Phaedri distinguendi sunt apologi, uelut 117 de 
asino et lyra, ab narratiunculis, uelut 113 de Pompeio Magno 
et milite. Apologos dico in quibus pro hominibus introducun- 
tur pecudes, ferae, aues, serpentes, uespae, arbores, mons 
quoque aut lima ; narratiunculas, in quibus ipsae personae 
agunt, uelut Tiberius, Aesopus, Prometheus, Hercules, Miner- 
ua, Religio, medicus, anus, lanius, eunuchus... — Vtrumque 
genus adhibetur in libro III (apologi sunt 46, 50, 51..., 66, 
69, 70...; narratiunculae 45, 47, 48..., 65, 67, 72...); — in 
libro IV (apologi 79, 80, 81..., 94; narratiunculae 78, 82, 
88..., 92, 95) ; — in libro V (apologi 102, 103 ; narratiuncu- 
lae 98, 100...). 

Itidem in libro II apologi (34, 36, 37, 39, 40, 41) inter- 
mixti sunt narratiunculis (35, 38, 42). 

In libri I parte priore, id est ante lacunam de qua supra 
dictum est, nulla est narratiuncula ; apologi continui leguntur 
tredecim (lupus et agnus, ranae et hydrus, gragulus et pauo, 
canis carnem ferens, leo cum tribus pecudibus, ranae et sol, 
uulpes et persona, lupus et gruis, passer et lepus, simius 
iudex, asinus et leo uenantes, ceruus ad fontem, uulpes et 
coruus); in posteriore parte rursus reperiunlur interpositis 
apologis tribus narratiunculae duae (15 sutor medicus, 19 mu- 
lier parturiens), quas subsequitur altera series continua apolo- 
gorum tredecim (20-32). Casu autem factum uidetur, quod 
hanc nouam seriem nulla narratiuncula rumpit ; sed de priore 
serie idem dici nequit. 

§ 148. — In libri I prologo nihil se admisisse profitetur 
Phaeder praeter Aesopus auctor quam materiam repperit. Eam 
materiam quin ex apologis constare putauerit dubium non est ; 
quid enim risum mouere dicit, nisi ranas pro Atheniensibus 
positas, pro rege tigillum ? Etiam apologi erant illae deper- 
ditae fabulae, in quibus arbores loquebantur, uelut sunt in 
Graecis nostris 8p6*<; xai Zsu? (Halm 122), reyxr, (123 b ), i\cdx 
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xat (tjxtj (124), IXa-nj y.ai {Jaro$ (125), xaXajxot *al 5pu$ (179). Huius 
quoque argumenti fabulas ex Aesopea sylloge esse decerptas 
ueri est simillimum, neque ab sese tantummodo sed etiam ab 
Aesopo defendere Phaedrum calumniam, si solis feris conce- 
dat opinio uulgi loquelam, uelut solis concessit natura ipsam 
uocem. Quod autem in libri II epilogo (non libri III prologo) 
se Aesopeis olim aliquid addidisse confitetur, 

43,14 Illius porro semita[m ego] feci uiam ; 
E[x]cogitaui plura quam reliquerat, 
In calamitatem deligens quaedam meam, 

inde nullo pacto sequitur recessisse eum in libro I umquam 
ab Aesopi exemplo et ab apologi forma, nouumque genus 
ueteri illi intermiscuisse ; id modo sibi uult, Aesopeis apolo- 
gis nonnullos esse additos ab se repertos apologos. Ceterum 
in libro adulescentis, qui primus omnium Romanorum (§ 136) 
syllogen fabularum edere conatus est, uarias inter se com- 
mixtas esse materias uix exspectes. Itaque fabulae tredecim 
2-14, quae cum prologo libri I cohaerent uidenturque esse 
certissimae eius libri particulae, ideo sunt omnes apologi 
meri, quod ex apologis meris totus liber constabat ; neque 
credendum est, siquando ex nouo codice proferatur exitus 
libri I nunc deperditus, fore ut ulla in lucem ueniat narra- 
tiuncula. 

§ 1411. — Contra in libro II, ut supra dictum est, admis- 
sum est id alterum fabularum genus. Neque tantummodo ea 
argumenta accepit aut inuenitPhaeder,quae ab apologoparum 
discrepent, ut in fab. 35 de « -aetatis mediae quodam », sed 
etiam quae longius ab apologo quam ab historia absint, ut in 
fab. 38 de Tiberio, in qua ad emendandos Ardaliones « uera 
fabella » utitur. Mirum esse non uidetur poetam post annos 
duodecim uel plures ab instituto priore discessisse, neque iam 
ut tironem eo fuisse contentum, ut auctorem suum ab omni 
parte imitaretur. 
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Immo par erat Romanum scriptorem etiam ab Romano lit- 
terarum genere petere exempla, idque Graecis fabulis addere 
quod etiam uernacularum satirarum effigiem referret. Neque 
reuera aliud est unusquisque fabularum liber apud Phaedrum, 
quam apud Horatium sunt satirarum libri, nisi quod alter poeta 
forma sermonis utitur libera, alter materiam aequaliter distri- 
buit singulasque sententias breuibus narrationibus concludit. 
Eundem utrumque genus (inem petit, ridentem dicere uerum ; 
in utroque carpuntur modo auari, modo fautores ueterum 
(u. 97,8-9); in utroque introducitur Paruo/a, nam exemplo est, 
magni formica /aboris; in utroque potest locum inuenire per- 
sona siue Tigellii cantoris siue Principis tibicinis, responsa 
siue Tiresiae siue Pythiae... Atque in hoc complures docti 
peccauerunt, quod non intellexerunt Phaedrum esse Lucilio 
quam nostro Fontanio propiorem ; modo enim eos fugit quod 
interiore condidit cura angulo, modo parum animaduerterunt 
quot intersererentur apologis narratiunculae. 

Ad quas ut reuertar, additis narratiunculis distinguuntur 
libri II, III, IV, V ab illo uetere libro I, quem ira Seiani tan- 
tum non aboleuerat. Additumque narratiuncularum genus, 
nisi fallor, significatur in prologo libri II, in quo id cordi est 
poetae, ut nouitatem coepti excuset auctoritatemque Aesopi 
reiciat. Nam ne forte putes excogitatum esse in secundo 
demum libro unum et alterum argumentum de asino aut boue 
aut uulpe, id iam esse in libro I factum docent uersus supra 
laudati 43,14-16. Diuersum aliquid Phaeder interposuit argu- 
mentis Aesopeis, quod frustra quaeras extra quasproprie dici- 
mus hic narratiunculas. Ita illata est in librum II illa quae 
sensus delectaret dictorum uarietas ; ei nouitati uenia lectoris 
petitur, Dum capiat aurem et seruet propositum suum. Vtque 
cx praecedentibus apparet libri I non esse quae uulgo eo refe- 
runtur narratiunculae I xiv (15) et I xvm (19), sic ex modo 
dictis perspicuum fit reddi eas posse libro II cum omnibus 
cohaerentibus fabulis. Vtramque hausit Phaeder ex fonte ali- 
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quo Graeco 1 , prorsus ab Aesopea sylloge diuerso, exquoetiani 
Plutarchus sumpsit quae de muliere parturiente refert. Ex 
simili fonte petitum crediderim fabulae26de corcodillo argu- 
mentum; hoc quoque fuit Aesopeis apologis additamentum. 

§ 1 50. — Praeter narratiunculas addidit Phaeder apologis 
quos dixerim pseudapologos, in quibus ferae nomine tantum 
ferae sunt. Apologus est ubi lupus os festinantius deuorat 
(I viu = 9) ; pseudapologus, ubi sponsor (l xvi = 17) aut de 
re commendata testis (Ixvn = 18) fit lupus. Apologus est 
ubi canis fert carnem (I iv = 5); pseudapologus, ubi diuitia- 
rum cupidus fit canis et suum custodit aurum (I xxvn=28; 
cf. 70,7). Iam in libro I inest pseudapologus unus, scd 
ex Graeco desumptus (I v = 6); nam quod pro onagro 
carniuoro (Halm 258) carniuoras posuit Phacder uaccam, 
capellam et ouem, paulo insulsiorem fecit fabulam satis 
insulsam. Sed libro II reddendae sunt illae miri argumenti 
fabulac I xvi, I xvn, I xxvn, omnes (ut de I xxvn dictum 
est § 30) ab ipso Phaedro excogitatae. Quem anni et ingenii 
fiducia ad audendum promptiorem, acerbitas odii elegan- 
tiae immemorem fecerat. 

Pro pseudapologo habenda est fabula I xxix (30), de asino 
inridente aprum, sale minime Attico insignis. Cuius argu- 
mentum uereor ne Phaeder ipse « reppererit ». 

§ 151. — Ergo multis de causis (etiam u. ad 71,6) sta- 
tuimus quidquid inter lacunas legitur, inde a uersu 14,13 ad 
32,13, debere inseri in medium librum II. Locus autem 
reponendis illis fabulis idoneus uidetur agnosci posse inter 
poematia 42 et 43 (§ 142). Transpositis foliis codicis alicuius, 
quem littera 7* insigniuimus, diximus turbas esse factas (§ 132) ; 
gratum autem esset, si codicis Z, computationibus linearum 
factis, liceret formam aliquatenus definire. Sed in codicc Z 
deserit nos illa felix fortuna, quae in describendis codicibus 

J. ln fabula 4 5 plures sunt Graecismi, = 7i6).£<i>c» antuIotum t strophis, scjrphum % 
ut uidetur, quam in ulla alia : rex urbis toxicum. 

PHAEDRI. 17 



Digitized by 



Google 



238 DE CODICE Z ET DE LIBRIS I-II, §§ 131-132 

deperditis X et ¥ praesto fuit. Non modo certae de codice 
Z computationes institui nequeunt, sed etiam fuit cum prope 
desperarem ad ueri similitudinem aliquam perueniri posse. 

Breuiter igitur indicaboquod fortasse factum est, — fortasse 
inquam, quipropter fiduciam, siquando meliora reperta erunt, 
rcprehendi nolim. Fac codicem Z (sicut Plauti palimpsestum) 
constitisse ex foliis continentibus lineas tricenas octonas ; in 
foliis primis quinque stare potuerunt fabulae libri primi genui- 
nae 1-14 (quae lineas efficiunt 188), dummodo statuas esse 
datas titulo totius opcris lineas tres ; etiam possis ei titulo 
duas tantummodo relinquere lineas, ut in ultima quinti folii 
linea scriptus fuerit fabulae deperditae titulus, quem poste- 
riores rubricatores non exceperint. Deperdito autem codicis Z 
folio sexto cum iis quae insequebantur intercidit magna pars 
libril. Idco foliis codicis Z tribui lineas tricenas octonas,quod 
aliter (nisi forte textui Phaedri praeibat alius textus) explicari 
nequit numerus Hnearum 188 ante primam lacunam. Nam si 
continuerunt folia lineas quadragenas, numerus exspectatur 
160aut 200; si tricenas senas, 180 aut 21(5; si tricenas qua- 
ternas, 170 aut 204 ; si tricenas binas, 160 aut 192 ; si tricenas, 
180 aut210; si uicenas octonas, 168 aut 196.... 

§ 152. — Prologus autem libri II (33) cum uideatur ince- 
pisse una cum aliquo codicis Y folio, fac anle eum prologum 
periisse folia codicis 1 quinque, id est lincas 150 : additis 
lineis 207 quae sunt a 14,13 ad 32,13, item 175 lineis quae 
sunt a tit. 33 ad 42,11, (icl summa linearum a 14,13 ad 42,11 
haec : 207 -f- 150 -f- 175 = 532 = 38 X 1 i. Quattuordecim 
igitur codicis Z folia in manibus habebat qui codicem 1 exa- 
rauit, ex quibus sex prima conlinebant fabulas 1 i a -32 et 
praeterca 21 lineas, quinque ultima lineas libri primi 15 
ultimas cum fabulis 33-12, media tria partes deperditas aut 
libri I aut libri II aut utriusque. Sed commulata inter se erant 
ea quattuordecim folia eo modo, ut quae librario codicis Y 
priora uiderentur reuera fuissent olim posteriora ; itaque ante 
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fabulas 33-42 legebantur fabulae 14 a -32, quae olim positae 
fuerant inter 42 et 43. — Eae, ut dixi, incertissimae sunt 
computationes neque hic nisi exempli gratia aflcruntur. Fac 
enim exstitisse incodice Z loco aliquo lacunoso (15,5aut 15,13 
aut 35,2 aut 39,14) ! duos uersus quos } demum omiserit, 
iam non deerunt ex codice Y quinquc folia, uerum decem; 
neque fabulae 14*-42 reputandae erunt effecisse in Z lineas 
532 = 38X 14, uerum 684= 38x 18. 

De Phaedri ttita. 

§153. — In quattuor tituiis (p. 1, 32, 71, 121) dicitur 
poeta Augusti libertus^ quod de diuo Augusto intellegi et 
potest et in libro quidem debet. Memoria sua 54,8) id factum 
refert quod*curare debuerit diuus Jugnstus (54,39), qui anno 
p. Chr. n. 14 mortuus est. De ludis anni p. Chr. n. 9 (u. 
ad 100,16) ita loquitur ut nesciamus utrum ipse interfuerit 
necne; cf. § 158. Eum crcdiderim, ut Senecam, perpaucis ante 
Christum natum annis dicm uidisse. 

§154. — Cognomcn <J>aTc t cc; legitur apud ipsum 44,1 et 
apud Martialem 'u. pag. xvi) gcnetiuo casu. Nominatiuus 
Phaedrus legitur sacculo IV uel V apud Auianum (u. p. xvi), 
qui nulla puto auclorilate nilebatur, atque praeterea in titulis 
trium fabularum (41, 71, 84), quorum tilulorum auctor Auia- 
num fortasse secutus est. At ^xlzpoz grammatici numquam 
numerant inter nomina Graeca quae UTininationcm -rus acci- 
piant, uelut Codrus, Petrus. Ex inscriptionibus quas ad tit. 44 
laudaui apparet usitatum fuisse in uita communi Phaeder ; 
itaque, ut ipse poeta alicubi scripserit nominor Phaedrus, quod 
minime credo, uixdubiuni esl quin ei persaepe salue Phaeder 
dictum sit ; quare ego quoque hanc formam praetuli alteri. 

Diui Augusti libertum facile conicias uocitatum esse C. 

4. >on adnumero locum ti0,3, itciu puto uitium, quod et in D recurrat et ut 
acunosum; uetustissiuiuni cnim incsse uidctur in paraphraseos fonte (J 431). 
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lulium; poetae filius fiut nepos fuit fortasse C. lulius C.f. 
Phaeder (non Phaedrus), C.I.L. vi 20181 ; u. ad fab. 52 

§ 155. — Phaedrum mater enixa est Pierio iugo (44,17)in 
Thracia (43,32-35), id est non in Pieria citra Haliacmonem, 
uerum ultra Strymonem, intra fines tamen prouinciae Macedo- 
niae, quo in tractu condita erat a. ante Clir. n. 42 oolonia Phi- 
lippi; Pierium iugum uidetur esse idem atque mons Pangaeos. 
Thraciam non modo nascendi locum agnoscit sed proprie 
patriam, cuius decus deserere non debeat (43,31). — Thraciae 
partem liberam parum nouerat, nam cum Vergilius scripsisset 
uolucremque fuga praeuertitur Hebrum (Aen. i 317), quem de 
Hebro errorem castigat pseudo-Seruius (« falsum est, nam est 
quietissimus etiam cum per hiemem crescit »), imprudens 
Vcrgiliano testimonio credidit posuitque et ipse (si recte 
Pithou rcstituit Hcbri pro hereb) 

43, 3 j Hebrique tenuit impctus dulci mora. 

Similiter aequalis Seneca HO. 1038 de Orpheo : « Illius stetit 
ad modos Torrentis rapidi fragor, Oblitusque sequi fugam 
Amisit liquor impetum ; Et dum fluminibus mora est, Defecisse 
putant Getae Hebrum Bistones ultimi. » 

Phaeder in Thracia non degebat, quo tempore conscripsit 
libri Illprologum. Nam non dixisset tantummodo mater enixa 
est, uerum aliquo pacto significasset se adhuc in patria 
morari ; atque, ut exponetur § 158, Romae librum III uidetur 
composuisse, ab exsilio quodam reuersus. Ceterum iam Romae 
nisi fallor uiuebat, cum libri I fabulae iram Seiani mouerunt. 

§ 156. — Graeco nomine uocitatus est, ut serui permulti, et 
sinedubio in prouinciaMacedonia saepissime Graeculisoccucur- 
rit; longe tamen abestut se Graeculum esse profiteatur. Litte- 
ratae Gra<eciae se propiorem dicit, quoniam Thrax sit, quam 

4 . Iulium Phaedrum praetcren non noui datos recurrit cognomen C.I.L. vi 40500 ; 

(at in triginta fere titulis nominatur nli- 49474; 24058; vm 8377; ix 5227; xtv 

quis Iulius Hermes.) Praeter locos nomi- 4 24 ; 3956 ;C.f.G. 4 94; 765; 4553 ; 6829 ; 

natiui Phaeder causa ad titulum 44 lau- 9602. 
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Phrygem Aesopum aut Anacharsin Scythen (43,30), sed Hbens 
deridet Graecos loquaces eamque qua se iactent uerborum 
copiam (133,2-4). Quin se, utpote Latina lingua utentem, 
Latii aduersus Graeciam propugnatorem facit (42,8-9). 

Latinis litteris iam puer imbutus est siue Romae, siue for- 
tasse Philippis apudOrbilium aliquem colonorum Romanorum 
filios edocentem, lectique Ennii meminit (76,33-34; § 107). 
Atque in eligendo uersuum genere omnia Graeca metra respuit ; 
senarium sibi sumpsit, apud Latinos uetercs excultum et 
ab exemplis Graecis docte detortum. Publilium Syrum maximc 
uidetur esse imitatus ; nam cum ipsis fabulis exemplar metri- 
cum et Graece et Latine deesset, promy thia et epimy thia pronum 
erat accommodare ad Publilianas sententias; cf. 20,1; 25,1, etc. 

Scriptorum ueterum amor indicio esse potest, iam uirum aut 
certe ephebum fuisse Phaedrum cum patriam reliquerit, infor- 
matumque in prouincialibus scholis esse iudicium. Nimis sim- 
plex et prope inscita eius est nonnumquam in promythiis et 
epimythiis elocutio [Haec propter illos scripla est homines 
fabula..., Id esse uerum parua haec fabella indicat..., Quas ut 
uitemus uersus subiecti monenl..., Hac re probatur..., Haec res 
auaris esse conueniens potest..., Hac re... non possumus..., Hoc 
argumento tuta est..., Quot res contineat hoc argumentum utiles 
Non explicabit...) ; oppidanum scribendi genus fortasse etiam 
in narrationibus ipsis inueniebant Romae illi fastidiosi de quibus 
conqueritur (44,23). Vulgaris sermonis sunt, opinor, tricare 
50,9 et 120,2, stigmare 111, 13, strophae 15,4, uiduuium 118,5. 

Quod memoria sua euenisse ait imperitante Augusto, ut pro 
moecho ciuis Romanus proprium filium occideret, id factum 
est in oppido (54,19); in Thracia puto, in qua Pbaeder uixerit 
cum iam non esset infans aut paruulus puer ; fortasse Pbilippis 
in colonia Romana. 

§ 157. — Pater sibi quis esset nouisse debuit, qui derisc- 
rit sub canum nomine triuio conceptos (28,11). Et patrem ct 
ipsum, siquidem iam anni sinebant, Phaedrum crediderim 



Digitized by 



Google 



262 DE PHAEDRI VITA, §§ 157-158 

fuisse occupatos in administranda re principis et p Hestati pro- 
curatoris prouinciae Macedoniae subiectos. Vnasiir lessemanu 
missos ueri simile est, nam ea aetate Phaeder fuit l.t per seuix 
ab Augusto libcrtatem increre posset. Veram in domo erili 
seruitutem, quae homini eripiat t/a.tj apsTf^, ille numquam 
passus est; itaque non erubuit se libertum fateri. Ipsi enim 
tribuendum est, quod in labularum tiiulo dicitur Augusti 
/ibertuj; neque dubitandum est quin sese respexerit cum scri- 
beret de Aesopo 

42,2 Seruomque collocarunt aeterna in basi. 

Qua de causa etiam pJeheium se memorat 76,34 causamque 
humilium amplectitur 29,1. Fortasse in Aib. de eunucho ser- 
uitutem exprobrantibus respondet (55,6-7). 

Anno p. Chr. n. 15 cum prouincia Macedonia a proconsulari 
imperio ad Caesarem traducta sit (Tac. Ann. l 76 et 80), for- 
tasse ibi tota fisci ratio mutata cst dataque Phaedro occasio 
Romam migrandi. Iam tamen fuisse Romac anno 9 crediderim, 
cum derisus est in theatro Princeps tibicen (fab. 100). 

§ 158. — Propter librum fabularum primum nondum edi- 
tum damnatus est Seiano et accusatorc et tcste et iudice (43,17- 
18), igitur ante Seianum anno 31 oppressum. Neque ullam 
fabulam publicarc ei licuit ante annum 43 uel 44 (§ 135). 
Librum II cum tandem emisit, caJamitati (43,16) et dohri 
(43,20) finis nondum impositus erat, ita ut durato corde ferre 
conaretur fataJe exitium, ut in P traditur, uel ut corrigendum 
esse uidetur fatale exilium (43,7). De uoce exiJium quamquam 
parum constat, Romae Phaeder uidetur non uixisse tunc tem- 
poris ; uix enim ea uerba delegisset quibus in epilogo utitur, 

43,1 Si nostrum studium ad aures peruenit tuas... 

43,4 Sin autem [rauulis] doctus occurrit labor. 
Postea permissum est ut in Vrbem rediret, nam reducis sunt 
quae de ceterorumpoetarum fastidio narrat in libro III : 

44,23 Fastidiose tamen in coetum rccipior. 
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Redibat autem nonnullis infensus. Nam siquis dubitat de sensu 
febulae 46neque libenter rredit pantheram ipsum esse poetam, 
uideat ille qua aecrbitnte, dum sibi beni^nos fera bono animo 
esse iubet, inuita in odium et minas feratur : 

46.1"» Tuin sihi timentes, qui ferae peperccrant 

Daninum haut recusant, tantum pro uita rogant. 
At illa : « Memini (juis me saxo petierit, 
Quis panem dederit : uos timere ahsistite ; 
Illis reuertor hostis qui me laeserunt. » 

» 

Hic equidem proprii doloris agnosco ueritatem. Neque alius 
melius locus ipsum Pbaedrum posteris dcpingit iustamque 
ut uidetur iracundiam aperit, nisi tamen hos eiusdem libri 
uersus excipias, in quibus pariter dolor crumpit, paritcr 
tanguntur iidem inimici : 

76,28 Excedit animus quem proposuit terminum ; 
Sed dillieulter eonlinelur spiritus, 
Intepritatis qui siiu erae eonscius 
A noxiorum premilur iiiM>!eiitiis. 

Certum i:;itur uidetur de sose !oc; poe':nn, tpieni flcspcctum 
fuisse uersu primo siijnifieat . uelrl l :>.m il 'ifnts ^ratulatur 

• uindictam. Sose, non oant lu-am, / '? ' r i','»*r-- 'um praedicat, 
et simul saluto. siniu 1 ^ \\. 'iseoirii propo nes« :us ellertur. 

§ ^o9. — Du;<s res i '.\\\v iam a'.!' 4 ptus erni, nt uersus 
impune p;;b! 'cw l e; ut r!> e\-:! :> w ■ - ".oquo rcuertereUir. Sed 
tainen <!;..nua;us .''ierat t< \i r'U\-> S et damnatus mane- 

bat, ut i]>se in ej /! *_ •>!'!:• r i c! •«■!;. ra! : 

76,22 Saepe impetraui! /t< ; >n? eoufossus rctts. 
Quanto innocmti Iiis:'h, dohet dari! 

Damnatus igitur prouocat ad Eutvchum : 

76,24 Tuac sunt partcs; fucrant aliorum rprius]; 
Dein simili gvro uenient aliorum uices. 
Dccernc quod religio, quod patitur fides, 
Et iudicio tuo. 
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Obtinebat enim Eutychus partem aliquam potestatis publicac, 
qui non modo negotiis (44,2) ut mercator aut faencrator, uerum 
etiam officiis (44,5) occupatus erat; quin rei domesticae curam 
impendere uix poterat, nisi per ferias (44,8-11). Homo tamen 
nobis prorsus incognitus, Graeco cognomine, lucro attentus 
(44,26), minime doctus (supra § 105), non fuit ex primoribus 
ciuitatis; fere tuto contendas fuisse principis (ut ipsum Phae- 
drum) libertum, imperitantis tunc Claudii procuratorcm, 
nuper praepositum nesciocui in Vrbe fiscali administrationi, in 
cuius officiales iuHsdictionemhabuerit 1 . Nempe ab eo id roga- 
batur, ut et bonitatis (76, 1 7) et aequitatis causa priorum procura- 
torum facta dirimeretpoetamque restitueret in oflicium aliquod 
humilius, unde per calumniam fuisset olim deiectus. 

§ f 60. — Haec si uera sunt aut ueritati proxima, quo pacto 
Phaedrum Seianus perdiderit prope diuinare licet. Non modo 
de uera iracundiae causa tacuit, sed nihil ei imputauit quod ad 
principem aut ad res publicas pertineret; nam si ita Seianus 
egisset, aut a Macrone aut a Gaio aut a Messalina ueniam 
impetrare perdifficile non fuisset. Id ut uidetur Phaedro obie- 
ctum est, quod hominem et in praesens deiceret et etiam in 
futurum dedecoraret, res in officio male gesta, fortasse furtum. 

Falsus igitur testis de Caesaris pecunia fuit Seianus, sicut in 
fab. 18 (ergo in libro II) de pane commendato ille lupus. Quae 
fera quin ipse in Phaedri mente Seianus sit nullus dubito; 
eoque minus offendit fabulae argumentum. Id primo aspectu 
ridiculum est : nulla causa affertur cur calumniatori lupo malc 
eueniat potius quam innocenti oui, nec per se intellegunt 
legentes utrum fortuitus casus an diuinum consilium ulciscendo 
scelcri prouiderit. At Phaedro res non ambigua erat cum 
librum II scriberet : 

18,9 Haec, inquit, merces fraudis a superis datur. 

1. Propter u. 76,24 uidctur non esse (1882) p. 334. — Fortuito eucnit ut in 

cogitandum dc noua procuratorum pote- uno titulo Atheniensi (C.I.L. iii 555) 

state iudiciaria, quae instituta est sena- coniungantur nomina Phileti et Q. Cal- 

tusconsulto a. 53 (Tac. A. xn 60). Alitcr purnii Eutjrchi; ^ieutcr homo ut mihi 

dc Eutycho Buechelcr, Rh. Mus. xxxvii persuasum est Phaedrum nouit. 
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Insulse, si nnimo remisso excogitatum erat; non sine quadam 
ui eloquentiae, si tacitum dolorem solatus erat repentinus 
nuntius ultionis uel alienae. 

De Phaedro et Seiano intellegenda est fabula in quafur(non 
sicut in Graeca fabula dominus) uendit equum ex quadriga, 
multis palmis nobifcm. Maerens equus 

124,4 In circum aequales ire conspexit suos 
Vt grata ludis redderent certamina. 

Inde conicias Phaedro suas fuisse palmas olim in agone Nea- 
politano quinquennali, qui fuerat a. p. Chr. n. 2 institutus; 
fabulam autem scriptam esse post Seianum oppressum (saluum 
enim jjuis ausus esset etiam in uersibus domi asseruatis 
ftirem dicerc?) eo anno quo Neapoli fucrit agon, 34 igitur 
aut 38 aut 42. Quae libro II rcddi debet fabula. 

Fabulam 39 de consiliatoribus ma/eficis 9 in eodem libro 
positam, facili interpretatione explices de Seiani adiutoribuj. 
Ipso enim iamdiu occiso inimicis non caruit poeta, quibus in 
libro III minatur (46,19) etut noxiis (76,31) quasi accusationem 
praenuntiat et ostentat; u. supra § 158. Fortasse ex illis fuit 
qui propter officium fiscale aliquam in Phaedrum potestatem 
haberet : cui homini conueniant in libro III partes muscae 
mulam increpantis (50), aut ouis (59) cui iustis de causis dene- 
gatur pietas agni. Haec tamen incerta sunt. 

§ f Iff . — In uniuersum notandum est, in libro III maxime 
aperiri proprios poetae affectus. Praeter enim fabulas iam 
laudatas 46, 50, 55, 59, complures sunt in quibus semet 
respexisse uideatur. Ad Seiani calumniam et Phaedri calami- 
tatem in fab. 54 de credendo et non credendo alluditur; immo 
ideo illam fabulam conscripsit poeta, ut apud Eutychum 
(quem u. 8 alloquitur) causam suam oraret. Ipse est Phaedcr 
ille in fab. 67 factus periculis cra^;. Sesc ab liuore defendit in 
fab. 71, deridet 54,60 qui breuitatem suam carpserant, mutua- 
tusque in fabb. 72 et 75 Simonidis peisonam poetas contra 
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266 DE PHAEDRI VITA, §§ 161-162 

indoctorum fastidium tutatur. In fab. 57 plagiarium insectatur 
suum, credo (ut Martialis i 52 ct alibi), qui tertii poetae arbi- 
tratum prius admiserit, postea damnatus repudiarit. In fabula 
53 locuturus de Socrate, praeter exspectationem se ipse inter- 
ponit, animusque suus qui sit profitetur : 

53,2 Cum paruas aedes sibi fundasset Socrates, 

Cuius non fugio mortcm. si famam adsequar, 
Et ccdo inuidiae, dummodo absoluar cinis. 

§ 162. — Praeterea in libro III dcmum admonentur 
legentes, quod totius operis et singularum fabularum et non- 
numquam uersuum uocauerim lumen, inesse et menti sagaci 
inuestigandum esse sensum reconditum, qui nimis simplices 
fugiat; hoc docet et ipsa fabula 56 de pullo et margarita et 
aculeatum eius epimythium : 

56,8 Hoc illis narro qui mc non intcllegunt. 

Nostro saeculo inter parum intellcgentes fuit quem minime 
exspectes. Vir acutissimus cum pro explorato haberet desli- 
natas esse pueris etiam Phaedri fabnlas (exemplari puto uti 
solebat iuniorum gratia mutilato\ scripsit de labularum genere: 
« ... je n'y vois qu^une forme dinstniclion veritablcment a 
1'usage des enfants. Ksope, Bahrius ott / } !;ca'rc ont pu v exceller; 
ce n'est pas moi qu», les avant lus ;r:-! J«\s re1"re. (\> P/ia f rc 
qtte (Tha/a/es genv ne veti/ent nttl/cntcn! rccort.j ";v prnr c.'rc (ht 
siccfe tF dttgtt / mas fjtti e. ■' c/o s : atte f/n nto'/ s p f r snn c.racte 
pratiqtte dtt genre cor-tt dans fottle sa s'tinp/ic'te et son e/eganee, 
est ttn atttcttr fjuil est j)crntis t/e nc pas roucrir qttavd on a ttne 
fois fini sa tjttalrieme. » (Saiutc-Bcuve, Causerics t/tt /ttndi, 
vn, p. 525-526, La Fontaine.) Reucra Phaedrum more puero- 
rum legit quicumque non aliud in eius fabulis dispicit quam 
pueri uident. — De sensu recondito iam significatum erat in 
libro II (43,10-13), sed propter solum Aesopum. Multo apcr- 
tius illud libri III qtii me non inte//egttnt; idem iterum, sed 
fusius, dicturus erat poeta in libro IV : 
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79,3 Sed diligenter intuere has nenins : 

Quantam sub ti[tu]lis utilitatem reperies ! 
Non semper ea sunt quae uidentur dispici. 

[ decipil] 

Frons prima multos ; rara mcns intcllegit 
Quod in[t]eriorc condidit cura angulo. 

Ceterum in libro III non tantummodo cauium erat, breuiter 
quidem, at clare, ne nihil esse intellegendum putarent legentes, 
uerum etiam sic iubebantur uti diuinatione : 

45,7 Hoc quo pertineat dicet qui me nouerit. 

Quae mea uolo sit excusatio, sicubi forte plus sum diuinare 
conatus quam tuto licebat. 

§163. — Aliud quoque fuit. uod librum III a praeceden- 
tibus distingucret. In eo enim (non ut uulgo fertur in libro IV) 
admissae sunt fabulae philosopliicac partim obscaenae de 
origine quarumdam rerum, cur cancs inler se culum olfaciant 
68), cur sint tribades et mollcs mares (>;V. ( v )uas respcxit puto 
Martialis cum aliis nonnullis obscacnis .*>*{), 17... :n hn" uersu 
(u. p. \vi) : An acmttlntitr impml f' /V.w.w PL" < cr polisson 
de Phedre «.Kasdem fortasse excusaturus scri|>sit ipse Phacder 
fabulam 58 dc Aesopo nucibus ludmte. Scd mutiia ea est 
pars libri III pliilosophica : ci rcddcnda o<sc uidctur quam- 
quam obscacna non cst fabula i(W <\r o::-ine mcndacii, in 
qua sicut in (H-(>5 inducilur Promcthcus. IVo Prometheo 
Iouem babct fab. Graeea obseaona illis ualdc similis Halni 
148). — Aliud aiTisv continctur in fabula SS u. uersus 12-13 ; 
ca autcm utrum in libro IV rclinqucnda an in librum III 
transferenda sit incertum est (5$ 128^. 

§ 164. — Scriptus esse uidetur libcr III imperitante adhuc 
Claudio. In cuius epilogo sic loquitur Phaeder de aetate sua : 

76,15 Languentis acui dum sunt aliquac reliquiac, 
Auxilio locus est ; olirn scnio debilem 
Frustra adiuuare bonitas nitetur tua. 
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268 DE PHAEDRI VITA, §§ 164-166 

Senectac igitur propior erat, sed nondum senex; annos 
natum dixerim paulo plus quinquaginta. At Claudio successit 
Nero anno 54 ; uidetur autcm Phaeder natus esse ante annum 
computationis Christianae primum (§ 153). 

Fabula 66 de barba capellarum si forte referri debet ad 
Pallantis ornamcnta praetoria, scripta est a. 52 (Tac. Ann. xn 
53; cf. Sueton. Claud. 28). Sin de re agitur quam Tacitus in 
parte Annalium deperdita narrauerit, scripta est ante a. 48. 
Sucton. Claud. 24 : « ornamenta consularia ctiam procurato- 
ribus ducenariis indulsit » ; Dio Cass. lx 23,2-3. 

§ 165. — Librum III cum edidit Phaeder, decreucrat sibi 
non esse addendum quartum librum (76,1-5; 77,1). Sed ct 
pessimam desinendi causam habuerat et sese placuisse nouerat 
nonnullis, uelut homini litterato nobis aliundc ignoto Particu- 
loni. Interpositis igitur ut uidetur aliquot annis, iam fortasse 
sub Nerone, nouum fabularum librum emisit et Particuloni 
dedicauit. — Nuper puto prodierat quartus ille liber, cum 
Medeam Seneca conscripsit, cui anno 62 adhuc obiciebatur 
quod carmina crcbrius factitaret postquam Neroni amor eorum 
uenisset (Tac. Ann. xiv 52). Nam in fab. 84 Phaeder initium 
Medeae Euripideae et Ennianae imitatur; id autem initium 
Seneca, tamquam ab aequali occupatum, sibi non assumpsit, 
tragoediam modo prorsus diuerso incohauit. 

§ 166. — In libro IV nihil praeter fabulam 83 de murium 
ducibus et magnitudine principum admisisse Phaeder uidetur 
quod equidem ad res publicas trahere audeam, siue ipse 
cautior factus erat aut magis Nero quam Claudius timebatur, 
siue ego minus bene interpretor. Ex illis tamen uersibus 
quos § 162 laudaui apparet etiam hic quaerenda esse quac 
rara mens intellegat. In inuidos poetae infensos scriptae sunt 
fabulac 84 et 85. Qui cum iam in libro I timucrit calumnia- 
turos (1,5), nihil saepius in omnibus libris insectatus est quam 
Huorem (42,10; 43,4-6; 43,36; 71,1; 77,15; 97,9; 105,3). 
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§167. — Libro IV sua est facies peculiaris. Vt diximus, 
librum secundum a primo distinxerant intermixtae apologis 
narratiunculae ; in libro III demum admissae erant fabulae r.zpi 
atawv philosophicae ; ita sua libro IV fuit nouitas narrationum 
longiorum genus, ex nescioquo libro Graeco petitarum; quales 
sunt fab. 82 de Aesopo et testamento et fab. 95 de scurra et 
porcello, etiam a Plutarcho narrata. Paulo breuiores sunt in 
libro III narrationes de Simonide (72 et 75), in Appendice 
fabulae 118 de uidua et 119 de duobus procis. Perlonga est in 
libro III fabula 54 de ciui Romano filium occidente, sed 
non ex libro Graeco petita (54,8). 

§ 168. — Senex iam erat poeta uelut in fabula 103 canis, 
cum librum V ad Philetum, Claudii fortasse libertum, misit; 
cf. quae iam in epilogo libri III (supra § 164) de aetate sua 
dixerat. Ipse fortasse est in fabula 102 taurus, uitulus autem 
aemulus iunior. Prorsus ignorare me fateor utrum imperitantc 
Nerone an Vespasiano liber V prodierit; anno p. Chr. n. 69 
non dubito quin Phaeder iam septuagenarius fuerit (u. supra 
§ 153). Ceterum ex omnibus libris difficillime quintus cogno- 
scitur, ex quo tanta pars periit. 

§ 169. — Nullus umquam additus est liber VI. Quod 
diserte testatur Auianus : Pliaedrus etiam partem aliquam 
quinque in libellos resoluit. Credas paucis post editum librum V 
annis Phaedrum esse aut morbo aut morte oppressum. Vita 
sine dubio cessit ante a. 87-88, quo scripsit Martialis (§ 163) 
improbi iocos Phaedri. 

§ 170. — Opus in uita satis longa composuerat unicum ut 
uidetur et breue, nam uersus superstites sunt minus 2000, cui 
numero si addantur promy thia uel epimy thia fere 30 fabularum 
Perottinarum et fabulae fere 40 ab solo paraphrasta seruatae, 
summa uniuersa possit acquare 2500 uel 2600 uersus, uel 
fortasse paulo plures; nullo autem pacto ad 3000 peruenias, 
nisi statuas exstitisse fabulas 20 aut 30 quarum omnis memoria 
perierit. 
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Illud opus commentlabat ante omnia ipsa breuitas, quam 
sibi laudem Phaedcr uindicare solet (33,12; 54,60; 76,8; 
82,2; 96,7; cf. 115,5); praeterea ea uenustas quae per labo- 
rem quaeritur, posita in proprietatc uerborum et perspicui- 
tate nitida dictionis. Sermonem nimis simplicem esse inter- 
dum, praesertim in promythiis et epimythiis, dictum est 
(§ 156); nec nobis grata sunt abstracta persaepe pro concretis 
adhibita, uelut corui stupor pro coruo stupido, aequalitas pro 
aequalibus (1 19,29) ;cf. p. 277. Poeti» Phaedrum illis adnu- 
merem qui fiunt, non nascuntur; uersificatoribus quam opti- 
mis, nam inest eius senariis lepor qui aures uel nostras 
mulceat. In argumentis nouis reperiendis parum felix fuit; 
de epimythio multiplici u. § 30. 

Philosophum non dicas, qui nonnulla candore puerili nar- 
rauerit (ut fab. 119); pharmacopolis tamen et hariolis non 
credidit (fabb. 15, 47); nullum uerbum reliquit de arte magica 
aut astrologica. Diuitias Christiano prope more damnauit 
(88,5; 89,7; cf. 28,10; 44,21; 70,16-26; 94,8; 119); de diis 
ueteribus non dubitauit, sed in Iouis templo induxit loquentem 
ipsius loco sanctam Religionem (88,4; cf. 28,6 et 111,4). 

Risum mouerc se professus est (1,3), plerumque ne jAetStwv 
quidem. Vix homines inter se dissimiliores inuenias quam 
nostrum Fontanium atque illum Romanum siue mauis Thra- 
cem; conscripsit alter une ample comedie, alter satirarum 
libros (§ 149) uitata ubertatc ^raues. Alterum delectabat uel 
cuniculus; alteri homines magis odio fuerunt mali quam pla- 
cuerunt boni (u. ex. «r. 93,11-13). Kon sine acerbilate singulos 
notat Phacder (quippe qui id se iacere neget, 13,25). Auaros, 
inuidos, iniquos praecipue, qui poleslate lyrannica abutantur, 
oratorie carpit ma^is quam poelice. llaro iueundus est, saepe 
nescioqua grata niorositale sanctus, tristitiae Taciti proximus, 
ut fuit captus liberti. 

Plebeius ausus est muttire et, Senecae aequalis cum esset, 
nemini adulatus est. 



Digitized by 



Google 



FABVLARVM PROSAICARVM CONSPECTVS 



Fabulae depcrditae 

Fabulac scruatac ah solo Pcrotto 

Falmlac cndd. PR quac apud Pcrottum desunt 

Fahulac codd. PR Pcrottinac. 


Ordo 
apud 
1'hac- 

dri;m. 


Numeri 
in paraphraseos fon- 
tibus nostris 


1 

14*-S2 : numeris inclinatis significantur 








fabulae libri I libro 11 restituendae 


Adtin. 


Wiss. 


Rom. 


Pullua et margarita (praeit prooem. Wiss. v 6). 
/^ulpes et pcrsotta 


fifi 
H 


i 


v 7 
Ui 6 


i ( 

II 15 




i7 

2 


2 
3 


i 1 

I ( 


™ """^ 

i 2 


litin #»/ mitn (\Kt\\m OQtt it<i<Mirt rt.Tlnai tlton- r» A.A OT ^ ■ 

l V i* »' C» / U/ltL 1 IldlUl «UO, |)SLUUU'17UJI IIICUB JJ. VI j 




4 


i 3 


x 3 


Ouis, lupus ct canis [ct miluus et accipitcr] . . 


/# 




I 2 


l 4 


i. Kxstant ct Graccc ct Latinc apud pscudo- 
Dosithcttm (\>rpus gltMsar. Latin. III) sccundunt 
hcrmcncinnata I.ridensia fp. 4o) ct fragmcntuni 
Parisinuni ip. 95, hac iabul.tc : 


( )rdo 
in 

lierm. 

I.cid. 


Ord o 

iu 
fragm . 

Paris. 


Ade«. 


Rom. 


C.ervus ad iVmtcm (Phacdcr . 




1 


41 


m 7 




2 


o 


18 


i 17 




9 


3 


i5 


i 14 




10 


4 




iv «4 


Canis c.irtu-iii It rcn > 1'hacdcr . . 


1 1 


b 


7 


i 5 


Mus cl rana. ... .... 




6 


4 


i 3 


Pu^na iiiuiii ui ri mn iclaruni Piiacdcr S-i ... 


3 


7 






'I.fijii'/-- ; h >/i > ; nciii nutiitrtn^ . ... . ... 


i 


8 








5 


9 








fi 


4 i 


69 


iv (2 






* 2 






Corn!\ ct nnn Pii.u ■drr IV.'.' « » : ! • n . j i .7 . . . . 


8 


(11 




IV 13 


Asiuti - :i.yt r cl !i'j>!:-- ... . . 


i:i 


13 




IV 15 




1 1 


4 i 




IV 10 


Hotiio liMll.lll MU.w.V II-. ' .»IU.iiiiI i _i 


i;. 


1 .'» 


52 


IV (7 


Culc\ cl t.iuru.s . • . 


Itf 


om. 


J5(l 




Forinir.l t-t rir.tda Vui.imis »i . 


17 


1 7 


5ti 


iv (9 


Mus urbauus ct ni>ti«.us j 


18 


18 


«3 


I 12 
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Fabulae depcrditae 

Fabulae seruatae ab solo Perotto 

Fabulac codd. PR quac apud Perottum desunt 

Fabulae codd. PR Perottinne. 


Ordo 
apud 
Pha*- 
drum. 


N'umeri 
in paraphraseos fon- 
tibus nostris 








Wiss 








6 






Canis carnent fercns (pseudo-Dosithcus p. 44. 07). 


5 


7 


1 6 


I & 






H 






Vacca, ouis, capclla ct leo 


6 


0 


I 7 


I 6 




7 
0 


10 
64 


1 8 
I 0 


I 7 
I 8 






53 








20 

60 


5i 
4 1 


I 41» 
IV 2 


I 0 
I 40 




30 


12 


I 14 


I II 


Mus urbanus ct rusticus (Halin 207, psctido- 

rw>«it Ikmi* ii 47 JfilV ii :id 117 17 




13 


II 1 


I 42 




9Q 


4 4 li 2 u 8 (in 
Romulis 
Oxoniensi et Floren- 
tino post i 4 2 : Her- 
vieux II* p. 463, 703) 














30 




i! :» 


I 13 


Fulpes et coruus (pseudo-Dositheus p. 43, 06). . 


14 


45 


II 7 


I (4 




22 


46 


ii 8 


I 46 


Asinus domino blandiens (Halm 334) ; u. ad H5,ll. 




47 


11 10 


I 46 


Leo et tnus (Halm 256, pseudo-Dositheus p. 40, flf»'; 




18 


II 4 1 
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I 48 
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Hirundo et aues (Halm 4 05, cf. 4 17) 
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i 40 
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ii 4 
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4 


26 


H 4 


II 6 
II 10 
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ii 6 


II 17 




74 


27 




H 18 


Lupus, uulpcs ct simius 

Mustcla ct honio. . .... 


1 1 

23 
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20 


n 0 


II 4 0 
II 20 



Digitized by 



FABVLARVM PROSAJCARVM CONSPECTVS 273 



^abulae depcrditae 

Fabulae seruatac ab solo Perotto 

Fabulae codd. PR quae apud Perottum desunt 

Fahnlae codd. PR Perottinac. 



Perdix et uutpes 

Canis et corcodillus 

Canis et thcsaurus 

Rana et bos 

Asinus et bos (textum uide p. 275) 

Leo et pastor (Androclus) 

Culexet taurus (pseudo-Dosith. p. 46, cf. Halm 234). 

Leo medicus et tquus (cf. Halm 334); u. ad 22,8. . 

Equus phaleratus et asinus (textum uide p. 276). . 

respertilio{ci. Halm 307; etiam 391 ; Varro Aga- 
thone apud 2Voniuin 47) 

Luscinia et accipiter 

Lupusj uulpes et pastor 

Ceruus ad fontem (pseudo-Dositheus p. 40, 05). 

Iuno ct Venttt 

Vidua et miles (compnrandus est Pctronius ni). . 

Meretrix et iuuenis 

Scrofa parturiens 

Mons parturiens 

Adulescens et iuuencus 

Fipera et lima 

Oues ct lupi (Halm 268) 

Sccuris manubrium (cf. Halm iT>\) 

Lupus et canis 

Membraet uentcr (Halm 197) 

Simia et uulpes 

Asinus et galli 

Ceruus ct boues 

Leo regnans 

V utpes et uua 

Mustela et mures 

Lupus (Lepus) et bubulcus 

Pauo et Iuno 

Panthcra ct pastorcs 

yulpes in hominem uersa (Halm HK) 

Taurus ct uituius 



Ordo 
apud 
Pbie- 
d'um. 



26 
28 
25 



78 
41 
01 
80 
79 

62 
16 



102 



Numeri 
in paraphraseos fon- 
tibus nostris 



Adctn. Wi s. 

30 
31 
32 



Rom. 



33 




ii 


24 


34 








35 


iii 1 


m 


4 


36 










iii 2 


iii 


2 


37 


iii 3 


iii 


3 


38 




iii 


4 


30 


iii 4 


iii 


5 


40 


iii 5 


lii 


6 


4 1 


iii 10 


iii 


7 




III | 4 


III 


8 






iii 


9 




iv 4 


m 


40 




iv 4 


n 4 












iv 4 4 


ii 


5 










iv «5 


in 


44 


42 


iv 8 


iii 


42 


43 


iv 9 


iii 


43 


44 


IV <0 


m 


44 


45 


iv I6ct7 


iii 


4 5 




iv4< 


iii 


46 


40 


iv 12 


m 


47 


47 


IV 4 3et5 


iii 


<8 


48 


iv6et 16 


IH 


49 










40 


V 2 


III 


20 




v 3 


IV 








IV 


2 


50 




IV 


3 




v 4 


iv 


4 




v 5 


IV 


5 



v 0 

y 4o 
.18 
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274 FABVLARVM PKOSAICAUVM COJNSPECTVS 



Fabulac dcpcrditac 

Fabulae scruatac ab solo Perotto 

Fabulac cadd. PR quac apud Pcrottum dcsunl 

Fabulac codd. PR Perottinac. 



Bcrbcccs (Verucccs) et lanius 

Ancs et auccps (cf. Adem. 20) 

Mendax, ucrax ct simii 

Equus ct apcr, apud Romulum Equus ct ccruus. . 

Asinus ct lco ucnantcs (non ex Phaedro Romulus). 

Coruus et aucs 

Lconis sj ciunca (Halm 246, pseudo-Dosith. p. 42*90 

Cornix et urna ( Auianus 27, pseudo-Dosith. p. 43, 9s) 

Pucrct scorpius (Halm 350, pseudo-Dosith. p. 44, 97) 

Asinus aegcr ct lupus (pscudo-Dosithcus p. 45, 99) 

Equus (=Tattrus) ct hirci (Auianus 4 3, pseudo- 
Dositheusp. 45, «00, cf. Halni 396, etiani 394) 

Homo lconcm suffocans (Halm 63, Auianus 24, pseudo- 
Dositheus p. 45, 100) 

Formica ct cicada (Halm 401, Auianus 34, pseudo- 
Dositheusp. 47, 4 04) 

Gladius et uiator 

Ouis et cornix 

Passer et lepus 

Equus asino ncgans hordcum 

Pulcx (Cttlcx) ct catnelus 

Lcpores ct ranae (Halm 237) 

Hacdus ei lapus 

Catiis scnex ct uenator 

Vulpes ct ciconia 

Scrpcns a paupcrc uulneratus (Halm 96) 

Ouis, lupus ct ccruus 

Caluus et musca . . . 

Aquila et miluus 



Ordo 
apud 
Plue- 
inm. 



90 

[»<] 
[12] 



/-{» ?) 



103 
27 



17 
93 



A Phaedro alicna uidentur argumenta ab Auiano admissa. 

Libri I nihil habuit Perottus ; ci igitur libro tribucndae sunt 
plerumque fabulac per solum paraphrasten notae. 

Desunt in paraphrasi prologi, cpilogi, et pLerumque quas 
(£ 447) uocauimus narratiunculas dc hominibus aut 
diis; praeterea apologi 16 et 31 (§ 146), 37, 40, 57, 
60, 66, 70, M3, 86, 94, 421, 124-125, «27-128, 133-135. 



^iumeri 
in paraphraseos fon- 
tibus nostris 



Adrtn . W iss. 



iv 6 
IV 7 
iv 8 
iv 9 
IV 40 
iv 41 
iv 42 
IV 4 3 
iv 44 
iv 4 5 

iv46 

iv 17 

IV 4 9 

IV 20 



55 
57 




iv 24 


58 
60 


iv 3 


iv 48 




i 4 


ii 9 


61 


I 5 


II 40 


62 
63 


V 4 
u 3 


ii 7 
H 44 


65 


142 


ii 4 4 




1 13 


li 42 


66 


i 14 


II 4 3 



67 (in Rom. 

Monac, Her- 
▼ieuxPp. 464-465, 
cxtra locumsuum Ie- 
gnntur libri II fabu- 
laVa, 4, 14, 13, 46, 
19, 9). 



De fPiss. V6,8, 4 4, 
Rom. i pr.y iv 
22-23 (Phacdcr 
42-44),«. p. xv. 
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FABVLARVM PROSAICARVM CO.NSPECTVS 
In fabula de cquo phalerato et asino (Adein. 37, Wiss. m 
3, Rom. iii 3) Phaedri senarios nisi fallor fere incorruptos 
seruauit Ademaras : 

Auro frenatus, insolens phaleris equus* 

Asino occwcurrit, qui fatigatus malis 

Quia transeunti tardius dederat uiam. 

« Vix me »* inquit « teneo quin te rumpam calcibus. » 

Reticuit ille, "gemitu testatus deos. 

Equus currendo ruptus paruo in tempore 

Ad uillam est missus. Hunc onustum stercore 

Vt uidct asc//us ingredi per scmitam 

In prato pascens, tali eum mocc incrcpat : 10 
« Quid 'gloriar/ quondam phaleris profuit, 
Modo ad contemptam qui redisti miseriam ? » 

1 Auro frcnatus add. : ornntus freno cx ntiro ct argcnto JJ'iss. Jlom. — 1-2 asino 
occurrit cqutis — 3 quia...<lederat JViss. Rom. : dedit — 4 me inquit Jlam. : inquit 
nie — quin : ut non — 5 Reticuit : tlc pcdc tribrcui u. § 68 — geinitti tcstntus : 
et gcmitu testatur — 8-9 uidet asellus : uidit asinus, vf. in/ra; dc hunc cttm prac- 
scnti u. ad 05,22 — ingrcdi...pa*ecns add. ; tali cum irrisit ucrbo Adcm. — acrcpit 
ornamenta rttstica et onusttts ibat per icinitam (ucl -tas) JJiss. Rom.; jnstca asellus 
ille (asinus JViss.) in prato pasccns agnouit [cquum] iam infclieem Wiss. Jlom. ; 
deniqne cui (qucm JPiss.*) incrcpat talin diccns JFiss.^ qucm tali sono inrrcpat 
Hom. — 10 gloriari,..profuit : tibi gloriose quoudam ialcris Adcm. tibi profucrtint 
tunc illa ornamcnta pretiosa JFiss. Rom. (tunc om. J{om.) — 11 qui add. 



Item nullo negotio restflkiitur pars uersuum in fabula de 
asino et bouc (Ademarus 34% 

Asellus et bos uno sociati iugo 

trahebant. Bos dum conatur [paulo ualidius (lacuna admittcnda 
cst) incedere aegro cornu, asinus ipse negabat nullum leuamen acci- 
pere. Solus aratrum trahens bos cornu corruit et confestim mor- 
tuus est. 

Asinuin bubulcus carne bouis exaggerat ; 
Qui raultas inter plagas ruplus co/icidit 
Et expirauit media collapsus *uia* 

Tunc duplicem ad praedam conuolantes alites : 5 
Si te precanti milem exhibuisses boui, 
Non inmaturo nos *interitu pasceres*. 

3 cccidit — 4 uia pondere collnpsus — 5 tua uolucres aducnicotcs ad |*racdam 
conuolant dicentcs — *■ 7 inm inmaturo — pasceres tuo. 
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FARVLARVM PROSAICARVM APPENDICVLA 



EX SCRIPTORIBVS AETATIS MER O VINGICA E 

Gregorivs Tvron. Hist. Franc. rv 9 ed. Arndt (circa a. 533) : 
Theodoualdus uero cum iam adultus esset, Vuldetradam duxit uxo- 
rem. Hunc Theodoualdum ferunt mali fuisse ingenii, ita ut iratus 
cuidam, quem suspectum de rebus suis habebat, fabulam fingeret 
dicens : Serpens ampullam uino plcnam repperit. Per huius enim os 
ingressus, quod intus habebatur auidus hausit. A quo inflatus uino 
exire per aditum quo ingressus fuerat non ualebat. Veniens uero uini 
dominus, cum ille exirc niteretur nec possit, ait ad serpentem : 
Euome prius quod ingluttisti, et tunc poteris abscidere liber. Quae 
fabula magnum ei timorem atque odium praeparauit... 

V. Buecheler, Rheinisches Museuni xli (f 866) p. 3. 

Fredegarii scholastici Chronicarum quae dicuntur iv 38 ed. 
Krusch (a. 612) : Theudebertus terga uertens... Theudericus post 
tergum cum exercitum insequens, beatos et apostolicos uir Lesio 
Mogancensis urbis episcopus diligens utiletatem Theuderici et odens 
stulticiam Theudeberti, ad Theuderico ueniens, dixit : Quod coepisti 
perfice (cf. infra) ; satis te uteliter oportet huius rei causam expe- 
tire. Rustica fabula dicetur, [cm/w] lopus ascendisset in montem, 
et cum filiae suae iam uenare coepissent, eos ad se in monte uocat, 
dicens : Quam longe ocolus uester in unamqucmque parte uidere 
preualet, non habetis amicus, nisi paucus qui uestro genere sunt; 
perfecite quod coepistis. Theudericus cum exercitum Ardinnam 
transiens, Tholbeaco peruenit... 



PEROTTI PROLOGVS 

(Psus sum imagine codicis N apud Hcrvicux et apographo F*.) 

Nicolai Perotti epitome fabellarum Aesopi, Auieni et Phe- 
dri ad Pyrrhum (Perottum add. N) fratris (ilium adolescentem 
suauissimum incipit foeliciter : 

Non sunt hi mei quos putas uersiculi 
Sed Esopi sunt et Auienl et Phedri, 
Quos collegi ut essent, Pyrrhe, utiles tibi, 
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PEROTTI PROLOGVS 



277 



= phaedri Tuaque causa legeret posteritas 

Quas edidissent uiri docti fabulas. 
4 '4, 30 Honori et mcritis dicaui (dicam P) illos tuis, 
33,9? Sepe uersiculos intcrponcns meosl 
33,6? 43,1? Quasdarn tuis quasi insidias auribus, 
33,10? Solet quippe iuuare ista uarietas. 
44,31 Hos si leges laetabor: sin autcm minus, 
32 Habebunt certe quo se oblectent posteri. 
43,9 Nunc fabularum cur sit inuentum gcnus 

10 Breui docebo : seruitus obnoxia, 

11 Quia que uolebat non audcbat dicere, 

12 Affectus proprios in fabcllas transtulit 

13 Calumniamque fictis elusit (-siet N) iocis (ocis V). 
Redeo unde discessi ad libellum meum. 

77,15 Hunc obtrcctare si uolct malignitas, 

16 Imitari dum non possit obtrectct licet, j! 

17 Mihi magna laus est quod tu. quod similes tm | 
Labores libenter legant usque meos 

19 Dignosque longa iudicent memoria. 
97,8 Semper fugatae plus uetustati fauet !; 
9 Inuidia mordax quam bonis presentibus 

Memoria lapsus distinxit Pcrottus Aesopum ct Phaedrum, cum Phatdri esscnt 
fabulae Acsopiae, quas u adulcsccns » (u. ad fab. 64) descripserat, quo tempore 
Graece nondum sciebat proque ao^oc lcgebat cerie (l 20,4 6). Simili errore in Cornu- 
copiac tribuit Auieno fabulam Pbaedri 61. Cetcrum distinctioni falsac ansam dede- 
rat ipse Phaeder 43,15 et 77,12. Equidem Phaedro sine ulla dubitatione tribuo quid- 
quid Perottus seruauit iambice conscriptum; contra nuperrime dixit Ellis p. 26-2». 
Doctissimi uiri argumentum p. 20 parum ualidum uidetur : • ...these points oi 
similarity in no way prove identity : an imitator reproduces the salicnces of his 
modcl; and if Phaedrus had called the crane*s long neck. colli longiludinem [0,8], 
thatis the very reason why be would not borrow Irora himself, and talk [107,16] of 
nasi longitudinem ». Cf. enim hos uersus : 

95,4 Facturus ludos diues quidam nobilis. 

400,16 Erat jacturus ludos quidam nobilis. ji 

1 

Item cf. Ouidii uersus de apro : 

A. a. 11 374 Fuhnineo rabidos cum rotat ore cancs. 
F. 11 232 Fulmineo cclcres dissipat ore cancs. 

Similia uersuum paria ex omnibus, credo, Latinis poetis aflerri possint, in qukbus eos 
uideas a to borrow from themselves ». Atque ita Phaeder in exemplo ab Ellis laudato 
scsc imitatus est, ut dictionem suam felicissime nouaret. Nam in libro I colii fongi- 
tudinem dicitur pro collum longum, ut corui stupor pro coruus stupidus, quod gcnus 
loquendi et parum utile et etiam putidum iure dicas; in altcro loco multis post annis 
ct arte iam matura positum est traxit nasi longitudinem pro trajmt nasum, qui 
trahendo longus ficbat. 
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SYLLOGES PEROTTINAE CONSPECTVS 



Fabuloc in para- 
phrasi cx9tantes 

Fabulae in para- 
phrasi dcficientes 



III PR., IV PH., 

V pr.; — II PR. 

APP. i (Simia ct 
uulpes) 



APP. xxxi (« So 

qualecutnquc...* 
u. p. *22). 



Phaedri 
Auiani 

Perotti uei alius 



Ordo 
ptid 
Phae- 
drum. 



IV xxui (Simonides 
nfufragus) 



AW. 11 (Animalis 
cuiutque commoda) 



APP. iii (Mercu 
rius et mulieres) 



Nicolaus Perottus Pontijex Sypontinus Tito 
Manno Feltrio Fiterhicnsi conciui suo 
S. P. D. 

Nicolai Perotti Pontijicis Sjrpontini fabcl- 
larum ad Pjrrum Perottum /ratris ji- 
lium index incipit 

Nicolai Pcrotti cpitomc .. . foelicitcr (indrx : 
Prohemium libri) ; textum prologi u. p. 
276-277 

Auarum ctiam quod sibi supcrcst non libenter 
dare 

Ad libellum (index : apostrophc ad lib-) 

De his qui legunt libellum (indcx : De h- q. 
librum uindicant) 

Dc uirtute ad Lentulum (ad L- om. indcx) 

De Simonide (index : Dc S- poeta, et quod 
homo uirtute et doctrina preditus omnia 
secum habet) 

Non esse plus aequo peflrojl*m 

De eodem fabella 
De eodem alia fabella 



III x (Ciuis Roma- 
nus filium occidens) 



De malis uitac humanac ad Pjrrhuf* (ia- 
dex add. : Grecum disticon) 

De fide non adhibenda temere et adhibenda 

oportune 

Longe praestare laboriosam niuim sine 
periculo (index : lab- s- p- uitmm) agere 
quam molliter in ocio mori 
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SYLLOGES PEROTTINAE CONSPECTVS 



Fabulae in para- 
phrasi exstantes 

Fabulac in para- 
phrasi dcfxcientes 



APP. IV (Prome- 
theus ct Dolus) 
(inter III xix et 
IV xv) 



III xvn (Arborum 
tutela) 



III xviii (Pauo ct 
Iuno) 



APP. iV (« Simu- 
lata interdum...») 

APP. v (Inferorum 
supplicia) 



II vni (Ceruus ct 
boues) 



III iii (Agni hu- 
mano capitc) 



III xi Eunnchus ct 
improbus) 



III xin (Apcs, ftu 
et ucspa) \ cf. p. 
280 in (Ine 



Phaedri 
Auiaai 

Perotti ncl alius 



De ueritate et mendacio 



Non facile cuique Gdendum esse (indcx add. : 
multos enim esse infideles) 

Nihil agendum esse quod non prosit (index : 
non utile ac commodum sit) 

Ingcnio aliquando supcrari natttram(\udex: 
al- n- s-) 

Oportcrc (indcx : Oportet) omnes contentos 
cssc sorte sua (index : s- s- c- c-) 

Sua cuique maximc placere (index : S- 
cuiusquc naturaliter m- pl-) 

Nihil diu occultum (index : Licet simulata uicin 
interdum prosint nihil tamen posse longo tcm- 
porc occultum csse) 

Scnsum (index : In omnihus rebus sensum) ex- 
tiinandum essc non uerba 

Haud facile essc magnis obsistere (index : 
potentioribus resistere), nisi paulatim cc- 
dcndo 

Dominos in rcbus suis uidcrc plurimum (indcx : 
s- pl- u-) 

Tunc rectc ficri (a nobis add. index) omnin 
cum pcr nos facimus 

Aatione potius quam oraculis agcndum (index : 
rcs cssc agcndas) 

Apte ucrbum pro ucrbo poni aliquando 
(index : al- poni solcrc) 

Anseres ad cum qui (index : quem) ludo cal- 
cttli uicttts miscrat rcmissi duobtts ettitu- 
chis (index : mis- a uictorc rctn- d- gal- 
linaceis) pullis a lditis ita loquuntur (in- 
dex : loquitttr) 

Haud inscctandum cssc fortunac uicitim 

AdPattlnm ficnignum cnigma (add. indcx 
de dttodecim mcnsibtts Jilii ct triginta 
dicbtts noctibus anni) 

Vbi dubia cst scntentia astu utendum esse 
Epitapltiitm Iacobi feronensis 



Ordo 
apud 
Phae- 
drum. 



(inter 
«3-04) 
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SYLLOGES PEROTTINAE CONSPECTVS 



Fabulae in para- 
phrasi cxstantes 
Fabulae in para- 
phrasi dejicientes 



IV xxv (Forinica ct 
musca) 



V v (Scurra et ru- 
sticus) 



IV xxi (Vulpct ct 

draco) 



II vn (Muli duo) 



III xiv (Arcus rc- 
tensus) 



APP. vi (Oraculum 
Delphicum) 



APP. vii (Aesopus 
et scrtptor) 



V i (Demctrius ct 
Menander) 



[III xin (Apcs,fuci 
et uespa) iterum ; 
u. p. 270 in finej 



Phaedri. 
Auiani 

Perotti uel alius 



iNcmiucm debere sc exornare falsis Iaudibus 

Ad amicum absentem (index : V ersus sua- 
uissimi ad a- a-) 

Prauo fauorc sacpenumero homines labi (index : 
s- dccipi h- solere) 

Frustra fieri uota nisi te adiuues (indcx : 
u- ad superos nisi nos ipsos iuuemus) 

In auarum [ucrsus 4 6-26, deinde uersu interpo- 
sito (index : Acerba reprehcnsio hominis 
auari) 

Dc auaris (index : Contra nuaros et nimis 

parcos homincs fabella) 
De diuitiis et paupertate ad Andreain Con 
trarium Fenetum [ianibici xv Perottini, 
quibus adiuncti sunt senarii Phacdri de mulis 
duobus] 

Paupertatem cnm libertate praestare sum- 

mis diuitiis 
Iocus (index : Lascivtis i-) ad Thcodorum 

Rclaxandum interdum essc iocis (ac ludis add. 
index) animum 

Ad Cacsarem de laurca 

De oraculo Apollinis (add. index : optimo atque 
sanctissimo) 

Ad Argcntinum (add. index : cauenda essc 

omnia quae ab F littera incipiunt) 
Ad Iacobum (index : Iacobum penultima 
corrcpta male profcrri : et debere dici 
Iacobum pcnultima longa,- et quadrisit- 
labam essc ditionem) 

De malo scriptore se laudante (index : Irrisio 
mali scriptoris se tcmere laudantis) 

Ad Pyrrluun Perottum (add. index : uersus 
faceti et blandi) 

Quam (Quomodo N) saepe (in rebus humanis 
add. indcx) fallatur hominum (indcx : homi- 
nis) iudicium 

Apostropha ad urbem Viterbium (indcx : 
De pace ct tranquillitate ciuium ad Fi- 
tcrbienscs) 

[Pulchcr modus iudicandi JV; hic itcrum fabula 
in iV, non in V ; tamcn F hahet in indice : 
Dc iudicio fercndo in rebus dubiis pulchcr- 
rima fabella] 
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SYLLOGES PEROTTINAE CONSPECTVS .281 



Fafcufae in para- 
^hmi cxHtantcs 
Fabuiae in para- 
phrasi dcficientcs 



APP. vni (Pom 
peius ct milet) 



Phaedri 
Auiani 

Pcrotti uel alius 



APP. ix (runo ct 
Vcnus) 



APP.x(Adulescens 
et iuuencus) 



III vni (Soror ct 
frater) 



III xii (Pullus et 
margarita) 



APP. xi(Acsopuset 
uictor gpnnicus) 



APP. xii (Asinus 
ct ij'ra) 



Dc amorc superato (add. index : tctrasticon 

Dc apparatu aulae regis Alfonsi (index : 
De admirabili app- a- rcgiae Alphonsi 
quando cardinalcm Nicenum ad cenam 
inuitauit) 

Quam difficile sit hominem nossc (indcx : d 
homine ucrum iudicium ferre) 

De Atrebatum pontificc post mutatam uc- 
stem quae quasi rete contexta erat (index : 
De A- pontifices postquam cardinalis 
Jactus mutauit ucstcm quae instar rctis 
c- c) 

Ad Nicolatan quintum pontificem maximutn 
(add. index : conquaestio) 

Epitaphium (indcx : Breuc cp-) Caesaris 

De mulierum (continua et insatiabili add. indcx) 
libidine; cf. APP. xiii 

Non modo qui malc agit sed etiam qui 
suadct errare 

Quomodo (index : Quemadmodum a parentibus) 
domanda sit ferox iuuentus 

Qui minus cari sunt interdum mutata sortc 
cariorcs cffici 

De speculo ab adolescentibus aspiciendo 

Epitaphium Zucarinae catcllac atnatissimae 
(index : Zuchar- c- atnoeniss-) 

Contra cos qui res optimas non gustant (inticx : 
o- non inteltigentes contcmnunt) 

Aliquaudo brcui dictu euitari iustam calu- 
mniam 

Quomodo comprimatur aliquando iactantia 

Epitaphium Scilli catuli 
Epitaphium Ptholomei c Grcco translatum 

Quomodo ingcnia sepc calamitate intercidant 

Dcbcrc se (index : sesc) unumqucmquc 
metiri, nec alicnis laudibus se (frustra 
add. indcx) ornare 



Ordo 
apud 
Phae- 
drum. 
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282 SYLLOGES PEROTTINAE CONSPECTVS 



Fnhulae in para- 
jihrasi exstantes 

Fabulae i/i para- 
phrasi dcficicntes 



Phaedri 
Auiani 

Pcrotti ucl alius 



APP xiii (Vidun et 
milcs) 



[III ix (Socratis do- 
mus)] 



II ep. (Aesopi sta- 
tua) 



III xv (Agni mater) 



III xvi (Cicada e( 
tioctua) 



APP. xiv (Diues ct 
pauper proci) 



APP. xv (Acsopus 
et domina) 



APP.xvi(Go7/kjc ct 
felcs lccticarii) 



Ordo 
apud 
Phae- 
drum. 



Qunntn sit inconstantia (incontinentin index) et 
libido mulierum (-bris indcx); cf. APP. ix 
Epistola (breuis ndd. index) ad Dionisium 
y cronensem 

Epitaphium Iulii astrologi 

Quod (Quatn index) grauia mala scpenit 
mcro casu cueniant 

Qnanta sit uerorum amicorum penuria 

Socrates exiguas aedes dum forte pararet 

E turba quidam talia ucrba refcrl : 
Quidnam tam paruas ttir tantus construis aedcs? 
Impleat has utinam ucms amiciis y ait. 

(ngenio et uirtuti ueram gloriam tribui (exhi- 
bcri index) 

Quod omnes in fortunam (semper add. 
indcx) calnmitatis causam rciciunt 

Obstare sepe homincs naturalibus legihus, me- 
ritis capi 

De puclla longos pedes habcnte 

Laus Pii pontificis maximi 

Non essc sponte alicui faciendam iniuriam nam 
qui humanitati se (qui se h- indcx) non ac- 
commodant plerumque poenas dant superbiae 

Industriane hominis prncstet lconis uiribus 
nn e contrario 

Kortunnm interdum praeter spem atque expe- 
ctationem (a- e- om. index) hominibus faucre 

Duplici imminentc calamitate magis illu- 
strem (calamitatc honestiorem indcx)esse 
appetendam 

Dc Saxoferrato (ndd. index : quae urbs 
apud auctorcs Scntina diccbatur) 

Dc papa Pio (Dc Pio pontifice maximo in- 
dex) disticon 

De Aquapendcntc oppido 

Qunm noceat saepe (Q- snepe hominibus obsit 
indcx) uerum dicere 

Qunm periculosum sit principibus subcssc 

Dc Diana ct Hectorc 



Nimiam securitatem scpe in pcriculum homincs 
ducere 
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Fabulae in para- 
phrasi exstantcv 
Fabulae in para- 
phrasi dcficicntcs 


Phaedri 
Auiani 

Pcrotti ucl alius 


Ordo 

apud 
Phae- 
drum. 


Ordo 
apud 
Aain. 




Dc asparagis et lacte 








Ad Brigidam (Brigulam index) iuriscon- 
sultum quem licct uictor donauerit poeta 
(q- p- l- u- d- index) 








Ad Iuluim tetrasticon 






APP. xvii (Scrofa 
parturiens) 


Faciendum prius (Prius f- indcx) de homine 
periculum quam eius te committas fidei (f- 
te committis index) 

£ot nagis admirandos (hic o/it., post cor— 
ooris add. magis adamandos index) qui 
ingenio ualent quam qui uiribus et (aul 
indcx) pulchritudine corporis 




4(1 


IV xxii (« Quidiu- 
dicare... •») 


Multum semper inuidie inter homines esse (in- 
uidie hominum postera occupare index) 


71 






Breuibus dictis retundi saepe aliquorum 
insolentiam 




38 


APP. xvni (Aeso- 
pusetseruus pro- 
fugus) 


Non esse malo addendum malum (malo m- 
addcndum indcx) 






Laborandum esse dum aetas florida est ne 
aduenientcsenectute frustra aliorum auxi- 
lium imploremus 




34 


APP. x\x(Equusin 
pistrino) 

APP. xx (Vrsus 
esuriens) 


Fercndum csse equo animo quidquid accidtftft 

:'% 

Famem (saepenumero add. index) acuere ani- 
mantibus ingenium 

Epitaphium Picrii Antonii Benteuolci 


(inter 
12-43? 
8 180) 




'■>* 

*■*■.. 


F cdcrici Bentiuolci Jratris epitaphxum (Ep~ 
Fed* Benteuolci fr- index) 






APP. xxi (Piator 
et coruus) 


Verbis sepenumero dccipt solere homines (h- s- 
d- indexy h- d- s- iV) 

Etiam paruos aliquando magnis (maioribus 
indcx) obesse 






APP. xxii (Pastor 
et capella) 


Nihil ita occultum esse quod non reueletur 






APP. xxin (Scr~ 
pcns et laccrta) 


Vbi leonis pellis deficit uulpinam insuendam 
esse, hoc est ubi deficiunt uires astu utendum 






II vi (Aquila, cor- 
nix et testudo) 


Potentibus non facile resisti posse : quod si 
nefarius consiliator (consultor V) accesserit 
omnia petsumdari 


39 
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Fabulae in para- 
phrasi exstantes 

Fabulac in para- 
phrasi deficicntcs 


Phaedri 
Auiani 

Pcrotti ucl alius 


Ordo 
apud 
Phae- 
drum. 


Ordo 
apud 
AuilB. 




De Pio pontificc maximo [dtsticon add. 








indcx) 








Vvkann At***n ticinpimini | _n|< llltl£X\ irfHII 
Y rUflUU CllCvO IJl 1III~ 11 Jll 111 l f#f«*v^^ 




30 




aliquando comprimi, ct contra eos (et is< 








intlex) qui saepe (semel index) in pec- 








cato comprehensi non abstincnt (tandcm 








male cedere add. index) 








Quae non sine ratione fiunt, ab his qui noD 




29 




(non om. index) intelligunt liorrori haberi 






III ii (Panthcra ct 


Non essc lacicndam (fac- cssc v) nlicui iniurian: 


46 




pastorcs) 








III i [Anus et atn- 


Luxuriosos et[iam] sola luxuriae cogitatione dc- 


45 




phora) 


lectari 






III iv [Lanius ct si- 


As]>cctu hominum saepe iudicium lalli 


48 




mius) 








111 vf >/ «vw iii e /• / 


Male agentes processu temporis puniri 


49 




lulans) 








III vi (Musca et 


Vanas minas sinc uirtute parum momenti ha- 


50 




mula) 


bere 








..... 
Quantum prudentia uirious praestet 




27 




Non esse improbi hominis consilio creden- 




26 




dum 








Incerta spe perdere saepc homines quac 




25 




certa naneui ei proueciu aeiHic ^jihjuc - 








ctos aliquando index) homines a pueris 








dccipi 






III vn (Lupus et 


Quam dulcis sit libertas 


51 


• 


canis) 








Eos quibus permissa est rcrum potestas 




23 




posse et bene et malc facere (agerc index) 








Quanta sit in hominum mentibus (moribus 




22 




index) innidiae uis 






IV xxvi (Simoni- 


Quantum momenti habeant (-at index) pietas et 


75 




dcs ct pjcta) 


religio diuina 








Quantum possit concordia et quantum dis- 




18 




cordia obsit 






III xix (Acsopus ct 


[n tanta mortalium multitudine paucos esse ho- 


6:3 




garrulus) 


mines 








Sacpc in mediocri aspectu maiorcm essc 




15 




uirtutem 








Interdum homines mctu maioris cederc 




13 




ctiam minoribus 
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Fabulae in para- 
phrasi exstantes 

Fabulat in para- 
phrasi dcficientcs 



V n (MUites ct la 
tro) 

V ni (Caluus et 
musca) 



V iv (Asinns et por- 
celli hordeum) 



APP. xxiv (Ouis et 
cornix) 



APP. xxv (Seruus 
mocchus) 



APP. xxvi (Lepua 
ct bubulcus) 



APP. xxvn (Mere 
trix et iuuenis) 

APP. xxviii (Feber 
siue castor) 

APP. xxix(Papilio 
et uespa) 

A£P. «X (Terra 
nsnim. tt tmipes) 



Phaedri 
Auiani 

Perotti uel alius 



Multos in rebus secundis fortes esse qui in du- 
biis sunt timidi 

Natura qui imhecilliores sunt scmper timere 

His qui casu (Eis qui risu indcx) peccant dan- 
dam essc ueniam, qui uero consulto delin- 
quunt eos csse puniendos (delinquunt hosme 
rito p- indcx) 

Yitandom seniper esse periculosum lucrum 

Multis ad ignominiam adscribi quae sibi 
laodi esse putnnt 

Multos lacessere debiles et cedere fortibus (M- 
1- infirm[t]ores, fortioribus autem c- indcx) 

Detrahere sibi fidcm qui alios facere uolunt 
quales ipsi non sunt 

Nulluni maledictum esse grauius conscientia 

Viribus potius fidendum esse quam minis 

Multos uerbis blandos esse, pectore infidelcs 

Nullam esse mulieribus adhibendnm (hab- 
indcx) fidem 

Multa esse iucunda qnae tamen sunt incommoda 

Multi uiuerent (etiam add. index) w jtf^ja 
gratia parui facerent fortunas (suas add. »»^fcjr) 

Non praeteritam sed presentem aspiciendam esse 

fortunam \ 

Prauis non esse fidem adhibendam 



Ordo 
apud 
Phae- 
drum. 


Ordo 
apud 
Aai». 


92 




03 


1 1 


04 






7 




6 




4 




\ 


> 













De Gallo AethiopeMqruo Pjrrrhi Perotti (seruo P- P- om 
index), cutn puella deprehenso 

Theognidis ucvsus (de /ide add. index) in seditione seruan- 
* \ da cjpjteto (Je Gr- in Latinutn index) translati 

fyrsuhjSomcri de immutabili necessitate mortis (e Graeco 
J^\attnum add. index) 

Methsi uerius dt pritno ente e^reco tra+slati 

Fersus Parmenidis (Armcnidis uenm. index) de , ente 
finito ex Greco translati . ^ *** 

Eiusdem uersus de eleinentis rerum (e Graco+fraaslati 
add. index) * ^ 
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Pcrotti uci afiits 



Eiustiem ucrsus dc cntc immobiti (c Gracco transtati 
add. indcx) 

fcrsus (Eiusdcm indcx) Solonis c Gracco translati dc 
diuitiis (uitio index) ct uirtntc 

Epitaphium Platonis c Grcco translatiun 

Epitaphium FirgUii Maronis a yicotao Pcrotto (F- a 
jV- P- compositttm index) 

Epitaphiitm Firgitii ab codcrn JMcolao compositutn 
(Ep- ciusdcm ab c- c- indcx) 

Oraculum Apotlinis tlc istltmo a Xic° P. c Greco (c Gracco 
ab co.icm indcx) in Latinnm conucrsum 

Dc coco ignattissimo ad amicum (ad a- om. indcx) 

Dc codcm coco 

In pcrsonam Pyrrhi filii fratris, cndccasillabos post 
ccnam offcrcntis scdcntibtts (indcx : Endccasillabi a 
Pjrrro fratris filio in comtiitio recitati) 

Ad Sismumtum qtti (quod indcv) fcbrc ucxalus uotum 
(bcato add. index) Hieronimo fcccrat 

Omnia in hoc mundo uana cssc 

Dc militc furibuntio 

Dc itcro Dco ct ncra fuic ac (f- ac om. index) rcligionc 
ad Pomponium 

Ad Iuliutn Pomponinm (om. index) 



Phacdri dcsunt 4-38 ([ pr. — I[ v), nisi aliqna memoria seruata cst ex 33 (u. 
|». 277); item 64-69([V xv-xx) et 73 (IV xxiv); item 78-91 ([Vi-xrv); item 
99-103 (V vi-x). Consulto, puto, omisit Perottus 73. 



Auiani desunt 2-3, 17, 19-20, 28. 



In fine codicis V leguntur hacc : 
4517. 

Federicus uctcranus Vrbinas bibliothecaiius ad mcmoriam. 

Nc careat lacrymis liber hic post fata ferctri 

Hic me stibscripsi ; cumque dolorc graui 
Hunc egoiamdudum Fcdrricus stante fcretro 

Transcripsi ; gratus uel fuit ille mihi 
Qucm modo uel semper fas est lugerc parentem 

Et donunum, qui me nutriit atque diu. 
Pagina tcstis crit lacritnis interlita niultis 

Haec tibi, qui mesta haec rarmina pauca legi»; 
Kt si dissimilis conclusit iittera librum 

Sc.riptorcm ignarum me dolor ipsc facit. 
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Perotto cura de re metrica parum constaret (u. ad 54,39), admisit ille 
homo quae nunc uix credibilia uideantur. Velut putauit spondeum in 
scxtasedeesselegitimum : 41,14 ; 41,27; 47,13; 54,44; 54,47; 56,4;61,3; 
71,1; 72,13; 104,5; 120,15; 125,4; 131,5; 135,12... 

Non ignorauit Perottus fuisse in usu pedes trisyllabos (iterum u. ad 
54,39). Scd saepe haesit, ubi uersum inueniebat syllabarum plus duodena- 
rum, quare, dum Phaedri senarios interpolando suos facit, compluries 
syllabas detraxit singulas uel binas. Pro ternis denis posuit duodenas 
39,8; 39,15; 41,10; 41,27; 44,30; 47,13; 51,10; 54,44; 59,5; 72,11; 
75,15; 92,13; pro quaternis denis ternas denas 40,7; 41,13; 51,22 ; 54,2; 
56,6; 61,3; 72,10; 75,29; etiam 63,8, ubi reuera nimis longus tradebatur 
uersus;pro quaternis denis duodenas 51,25 ; 56,4; 62,9 ; 92,12 ; pro quinis 
denis quaternas denas 52,4; 59,9; 60,4; 72,15; pro quindecim tredecim 
74,17; imprudens puto tres uersus ita coartauit ut syllabae supercssent 
tantummodo undenae, 41,11 ; 47,14; 95,8. 

Rarius auxit syllabarum numerum; inscius fortasse posuit existimo pro 
aestimo 48,5 (cf. extimandum tit. 110); lapides pro lapidem ante uocalem 49,2 
et gemitus pro gemitum 70,22 (u. ad 39,11}; alueos pro aluos 57,9; de pro e 
post porcellum 95,36; mendis codicis sui inductus, nisi fallor, scripsit 
huic eo pro hic hos 41,5; ipsius pastorem pro ipsos pastores 46,13; cttstos 
si fueris pro custos ut sis 51,9(cf. 62,1); obscuritatem fugiens pro liher ut 
non sim mihi 51,27 finxit hemislichium nisi lihertatem haheam. 

Vbi autem aliqua de causa addebat Perottus uocem aut syllabam, 
fere cauit ut quaedam lieret in eodem uersu compensatio. Addito monet 
39,12 sustulit altis: addito esse 47,8 sustulit et; addito sic 58,13 sustulit 
tihi; addito supra 75,4 sustulit idem ; addito et 95,4 ita uocum ordinem 
immutauit ut quidam elideretur. Pro quod posito quia 41,16. pro praesti- 
terint posuit praestarent; pro insitiuos posito illegitimos 47,10, pro signi- 
ficari posuit significat\ pro cruce posito sceleris 49,10, pro persoluit posuit 
soluit; pro perscrutatus posito hene scrutatus 54,47, pro crimina posuit 
crimen; pro quis posito quisque 61,8, pro narrauit posuit inquit. Cum legisset 
suo sedit pro subsedit 54,20, pro deindc posuit dehinc; itidem egit 
54,36 [magna insolentem pro maligna insontem); 72,13 (inquit tu nihil cx 
istis sumis, praeeunte elisione, pro tu ex opihus nihil sumis tuis); 41,1 
(nemorum exagitatits pro nenwrosu excitatus); 47,15; 58,4; 62,6; 71,3; 
exemplum insigix <-m 54.39, ubij posito pontificem maximum pro a diuo 
Augusto, pro tunc petierunt posuit rogarunl. 

Ea debent peiiitns Animo tenere, qui tudicaturi sunt de Perotti uariis 
lectionibus. Jn fauuus sutem Appendicis, quas solus seruauit, textum 
patet esse dubitationibus permultis obnoxium. Ex Taciti Germania uuper 
reperta interpolauit ille uersum 106,6. Cf. § 98. De singulari numero pro 
plurali et pluraii pro singulari u. 70,22. Fortasse, quae Perottus adule- 
scens dcscripserat (p. 277), ipsc postea minus bene legit; uelut 109,23 
potuit ipse pro /«'//« legerc uitia, 115,l>t nisi istum pro ni filium. 



Digitized by 



Google 



INDEX FABVLARVM ET TITVLORVM 



TlTVLI IX PRyD TRADITI 

[argvmexta fabvlarvm Phaedri] 

argumenta fabularum paraphrastac 
Initia fabularum... 

A 

A feminis... II u ; 35 
A fictione... IV xv ; 64 
Abiturus... IV xxi 16; »©16 
accipiter et galli : Adem. 6 
accip-,ciconia ct anscr : Ad. 53 
accip- ct luscinia : Ad.39, etc. 
Ad riuum... I i; t 
Adhuc supersunt... IV f.p.; 96 
Aduersus omnes... V x; ffOS 
[aegrotus et medicus] : pseudo- 
Dositheus 
Aesopi ingenio... II kp. ; 4t 
Aesopi nomen... V pr.; 99 
[Aesopi statva] : II ep. ; 4t 
Aesopo quidam... A. vn; llt 
Aesopus auctor... I pr. ; 1 
Aesopus domino... III xix; 63 
Aesopus turpi. . . APP. xv ; ito 
Aesopvs : IV v 29 ; 8t 29 
Aesopvs ad qvexdam de svccessv 
ixproborvm : II iii ; 36 
[Aesopvs de dolore et gavdio] : 
IV xvin ; 6» 
[Aesopvs dePisistrato] : I m ; 3 
[Aes- de testamexto] : I V v ; Ht 
[Aes- etdomixa] : APP. xv;fftO 
[Aesopvs et paterfamilias] : 
APP. x; ffffS 
Aesopvs et petvlaxs : III v; -19 



Aesopvs et rvsticvs : III in ; 49 
[Aes-et scriptor] : A. vn ; fffft 
[Aes- et servvs] : A. xvm ; fftS 
[Aes- et gymxicvs] : A. xi ; ff 16 
[Aesopvs nvcibvs lvdexs] : 
III xiv : 58 
Aesopvs respoxdet garrvlo : III 
xix ; 63 

agxi hvmaxo capite] : III iii ; 4» 
agxi mater] : III xv ; 59 
agws et lvpvs] : I i ; t 
Amittit merito... I iv; 5 
[ampiiora epota] : III i ; 45 
Androclus : Adem. 35, etc 
Angusto in aditu... V ix ; ffOt 
[aximalivm dotes]: A. ii;106 
anser, ciconia et accipiter : 
Adem. 53 

AXVS AD AMPHORAM I III I ; 45 

[axtidotvs] : I xiv; 15 

AX VS DILIGEXS I VVEXEM 1TEM PVELLA : 

II ii ; 35 

Anus iacere... III i; 45 
[aper et asixvs] : I xxix ; SO 
[aper et eqvvs] : IV iv ; 81 
[aper,feleset aqvila]:II, iv;39 

apes et fvci vespa ivdice : III 
xiii ; 59 

aqvila et corxix : II vi ; 39 
aquila et miluus : Adem. 67 
[aqvila eTvvlpes] : I xxvm ; t9 

aqvila, feles et aper : II iv ; 39 
Aquila in sublimi... II iv ; 39 
Arbitrio si natura. . . A. n ; ffOO 

ARBORES IX DEORVM TVTELA : III 

xvii ; 61 
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[asinvs ad lyram] : A. xii ; 1 i 7 

ASINVS AD SF.NEM PASTOREM ! I XV J 16 

asinus aeger ct lupus : Rom. 

iv 15, etc. 
asinus et bos : Ad. 34 (p. 275) 
asinus et equus phaleratus : 
Adem. 37, etc. (p. 275) 
asino negans hordeum equus : 
Adem. 58 

ASIXVS F.T GALLI *. IV I ; »8 

[AS- ET LEO MORIEXs] I I XXI ; tt 
ASINVS ET LEO VENANTES : I XI ; it 
ASINVS ET porcellvs : V iv ; 94 

ASINVS INRIDENS APRVM : I XXIX J 30 

asinus domino suo blandiens : 
Adem. 17, etc. 
Asinus iacentem... A. xu; 119 
Athenae cum florerent. . . I u ; 3 
[avarvs] : IV xxi 16; »0 16 
avctor : II pr. ; 33 

II ep. ; 4t-43 8 
aues et auceps : Rom. iv 7 
aues et coruus : Rom. iv 11 
auesethirundo:Xdem. 20,etc. 
Auisquam... APP. xxx; i35 



B 



Barbamcapellae... IV xvn; 66 
berbeces et lanius : Rom. iv 6 
bos et asinus : Ad. 34 (p. 275) 
[bosetivvencvs] : APP. x; iiS 



[caesab ad atriexsem] : II v; 38 
Calui momordit... V m; 93 
caluus et hortulanus : Adem . 24 
calvvs et mvsca : V iii ; 93 

CALVVS ET QVIDAM PILIS DEFECTVS : 

V vi ; 99 

camelus et pulex : Ad. 60, etc. 

[CAMMARIET VRSVs] : A. XX ; 135 
CANE8 ET CORCODILLI : I XXV ; 36 



CANES FAMELICl : I XXJ ti 

CANES LEGATOS AD IOVEM : IV XIX ; 68 

Caneseflugere.. A. xxvm ; 138 

CANIS AD agnvm : III xv ; 59 
CANIS AD OVEM LVPVS TESTIS COM- 
MODASSE CONTENDIT : I XVII ; 18 
[CANIS ET LVPVS] : III VII J 51 
CAXIS ET THESAVRVS ET VVLTVRIVS : 

I xxvii ; t8 

CANIS FIDELIS : I XXIII ; t4 

[CANIS MORSVS ET PANls] I II III ; 36 

[canis, ovis et lvpvs] : I XVII ; 18 

CANIS PARTVRIENS (aD ALTERAm) : 

I xix ; tO 

CANIS PERFLVVIVM CARNE FERENS : 

I iv ; 5 

CAXIS SENEX, SVS ET VEXATOR : V 

x; 103 

[CAPELLA, VACCA, OVIS ET LEo] : 

Iv;« 

[cap-et pastor] : A. xxii ; itt 
[cap- barbatae] : IV xvn ; 66 
[caper et vvlpes] : IV ix ; 86 
[castor] : APP. xxvin ; 133 
[cattus et gallinae] : pseudo- 
Dositheus 

cauannus, cattus et mus : 
Adem. 25 
cervvs ad boves : 11 vin ; 41 

CERV VS AD FONTEM (LAVDAT CORNVa) : 

I xii ; 13 

[CERVVS, OVIS KT LVPVs] : I XVI J 

17 

Ceruus nemorosis... Ilvm; 41 
cicadaet formica :Ad. 56,etc. 
cicada et noctva : III xvi ; 60 
[cicoxia et vvlpes] : I xxvi ; t» 
cic-,anser etaccipiter: Ad. 53 
cochlea et simia : Adem. 8 
[colvmbae etmilvvs] :Ixxxi;St 
Consilia qui dant... I xxv; t6 
Contra potentes... II vi; 39 

[CORCODILLI ETCANES] 1 1 XXV J 36 
[CORNIX, AQVILA ET TESTVDo] : 

* IIvi;39 
19 
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cornix et grus : Adem. 19. 
cornix et ovis : APP. xxiv ; 139 
cornijcet urna : Rom. iv 13, cf. 

Phaed. I xiii 13; 14» 13 
coruus et aues : Rom. iv 11 
[corvvs et vvlpesj : I xin ; 14 
[corv- et viator] : A. xxi ; 139 
[credere et \ox cr-] : III x ; 54 
culex etcamclus : Ad. 60, etc. 
culex et taurus : Adem. 36 
Cum blandiretur A. xxvu ; 182 
Cum castitatem. . . APP. ix; 1 14 
Curn celeri... APP. xxvi; 131 
Cum de fortunis... IVxviii ;B"9 
Cum destinassera... IV pr. ; 99 
Cum se ferarum... IV xiv; 91 
Cum seruus... A. xxv; ISO 
Cum uicti mures... IV vi; 83 
Cursor uolucri... V viu: lOl 



D 

DE CAPREIS BARBATIS I IV XVII ; 66 

de fortvms homixvm : IVxvm ;67 
DE VITIIS homiwm : IV x; 89 
DE LEONE ET ASINO I I XI J 1 3 
DE LEONE REGNANTE : IV XIV ; 91 
DE LVSV ET SEVERITATE : III XIV ; 58 

de Simonide : IV xxni; 93 

DE VVLPE ET vva : IV 111 ; 80 

Demetri vs rex et Menanoer poeta: 
V i; 98 

[draco et vvlpes] : IV xxi ; 90 

[DVAE MVLIERES ET VIR AETATIS 

mediae] : II ii ; 35 
[dvae mvlieres et mercvrivs] : 
APP. iii ; 109 
[dvo calvi] : V vi ; 99 

[DVO HOMINES MENDAX ET VERAX 

et simii ] : IV xin ; 90 
[dvo milites et latro] : V ii : 93 
[dvo mvli] : II vii ; 40 
[dvo proci] : APP. xiv; 119 
Duo cum incidissent... V n;93 



E 

[Ephesiamatronaj : A. xm; 118 
Equum ex quadr-. . . A. xix ; 134 
eqvvs et aper (P 1 ) : IV iv ; 81 
cquus el hirci : Rom. iv 16, etc. 
equus ct leo medicus : Wiss. 

iii 2, Rom. ni 2 
equus asino negans hordcum : 
Adem. 58 

equus phaleratus et asinus : 
Adem. 37, etc. (p. 273) 
Equus sedare... IV iv; 81 
Est Ardalionum... II v; 38 
Et uindicauit... V n 3; 93 3 

EVNVCHVS AD improrvm : III XI ; 55 
EX SVTORE MEDICVS *. I XIV ; 15 

Exemplis continetur II pr. ; 33 
F 

Fame coacta... IV m; 80 
[feber] : APP. xxviii ; 133 
[feles, aqvila et aperJ : II iv ; 39 
Feles habebat...APP. xvi; 131 
formica ct cicada : Ad. 56, etc. 
FORMICA ET mvsca : IV xxv ; 94 
[frater et soror] : III vui ; 59 
Fraudator homines... I xvi; 19 

FVR ET LVCERNA l IV XI J 88 

G 

galli ct accipiter : Adem. 6 
[gallina scalpens]: A. ix; 114 
[gallinae et cattus] : pseudo- 
Dositheus 
[gallorvm asinvs] : IV i; 98 
[gallvset feles] : A. xvi; 431 
gladius ct uiator : Rom. iv 20 

GRAGVLVS SVPERBVS ET PAVO : I III J 4 

[grvis et lvpvs] : I vih ; 9 
grus et cornix : Adem. i9 
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Habent insidias... I xix; to 
Ilac re probatur... I xni*;i4 a 
Haec res auaris... I xxvn; 38 
haedus etlupus : Adeiu. 6I,etc. 
[IIerc vlks et Plvtvs] : I V xu;89 
hirci et equus : Rom. iv 16, etc. 
hirundoetaues: Adem. 20, etc. 
Hoc qualecumque A . xxxi; tOS 

[llOMlNEM QVAERENs] : III XIX ; 63 

[homines verax et mendax et 
simh] : IV xui; 90 
[homimbvs negata] : A. n; I06 
homo leonem suffocans : Adem. 

52, etc. 
Homo doctus... IV xxiii; »t 
Homo in periclum... IV ix; 86 
hortulanus et caluus : Adem. 24 
Humanitati qui se. . . III xvi ; 60 
Humiles laborant... I xxx; 3i 



idem (Prometheus) : IV xvi; 65 

idem poeta : III ep. ; 96; — 
V pr. ; 99 
[imperator simivs] : IV xiu ; 90 

in avarvm : IV xxi 16; 90 16 
In principatu... I xv; 16 
In stercuilino... III xu; 56 
Inops potentem... I xxiv; t5 
Inter capellas... III xv; 59 
Inuenit caluus... V vi; 99 
Ioculare tibi... IV n; 99 

item caesar... : II v ; 36 

[Ivno, Venvs et gallina] : 
APP. ix ; 114 
[ivvencvs et bos] : APP. x ; i 15 

IVVENCVS, LEO ET PRAEDATOR I II IJ 

34 

lxionquiuersari... APP. v; iiO 



Laceratus quidam... II 111; 36 
[lacerta et serpens] : APP. 

xxiii ; tt8 
lanivs et simivs : III iv ; 48 
lanius ct bcrbcccs : Rom. iv 6 
[lapides homo in naui mini- 
tans] : pseudo-Dositheus 
Laudatis utiliora... I xu; 13 

LEO DEEICIENS, APER, TAVRVS, ASEL- 

lvs : I xxi ; tt 
[l- et asin- venantes] : I xi ; lt 
leo ct mus : Adem. 18, etc. 
lco ct pastor : Adem. 35; etc. 
[leo et praedator] : II i ; 34 
leo mcdicus et cquus : Wiss. 

iii 2, Rom. iii 2 
[leo regnans] : IV xiv; 9i 

LEO SENEX, APER, TAVRVSET ASINVS : 

I xxi ; tt 

[leo, vacca, ovis et capella] : 
1 v;« 

lconem suffocans homo : Adem. 

52, etc. 

leonisspclunca:Adem.b9, etc. 
lepores et ranae : Wiss. i 4, 
Rom. u 9 

[lepvs et bvbvlcvs] : APP. 

xxvi ; i31 
[lepvs et passer] : I ix; iO 
[lima et vipera] : IV viii ; 65 
[lingva mvlieris] : IV xv; 64 
[lvcerna Aesopi] : III xix; 63 
Lucernam fur... IV xi; 88 
lupi et oues : Adem. 43, etc. 
lvpvs ad canem : III vn ; 51; cf. 

Auianus 37 

LVPVS ET AGNVS : I IJ % 

LVPVS ET grvis : I VIII ; 9 

LVPVS ET VVLPES IVD- simio : I x ; 1 1 

lupus et asinus aeger : Rom. 

iv 15, etc. 
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[lupusetfilii]: Fredegar.chron. 

iv 38 (p. 276) 
lupus et haedus : Ad. 61, etc. 
[lvpvs et scrofa] : A. xvn ; 1 tt 
[lvpvs et bvbvlcvsJ : APP. 

xxvi ; 4 31 
[lvpvs,oviset cams] : Ixvii : 18 
[lvpvs, ovis et cervvs] : I xvi ; 

17 

lupus, uulpes et pastor : Adem. 

40, etc 

luscinia ct accipiter : Adem. 

39, etc. 

[lvsvs et severitas] : III xiv ; 58 
M 

Magni Pompeii... A. vm; 113 
malas esse divitias : IV xn ; 89 
Malus cum sutor... I xiv; 15 
manubrium securis : Adem. 

44, ctc. 

[margarita et pvllvs gallina- 
civs] : III xii ; 56 

[MARITVS FILIVM PRO MOECHO 

occidens] : III x; 54 
[matronaEphesia] : A. xin;118 
[Medea] : IV vn ; 84 
[medicvs ex svtore] : I xiv ; 15 
[medicus ct aegrotus] : pseudo- 
Dositheus 

mcmbra et uenter : Wiss. iv 
11, Rom. iii 16 
[MenanderetDemetr-] : V i;98 
[mendax et verax et simii] : 
IV xiii ; 96 
Mercurium... APP. m; lO» 
[meretrix perfida et ivvems] : 
APP. xxvii ; 13t 
[meretrix, mater et Mercv- 
rivs] : APP. lii ; 109 
[milites dvo et latro] : V u ;9t 
miluus aegrotans : Rom. i 18 
miluus et aquila : Adem. 67 
.jiilvvs et colvmbae : I xxxi ; 3t 



mons partvriens : IV xxiv ; 93 
Mordaciorem... IV vm; 85 
[mvla et mvsca] : III vi ; 50 

MVLl DVO ET VECTORES : II VII J 49 

Muli grauati... II vu; 40 

MVLIER PARTVRIENS (aD VIRVm) : 

I xviii ; 19 
[mvlieres dvae et mercvrivs] : 
APP.m; 109 

[MVLIERES DVAE ET VIR AETATIS 

mediae] : II ii ; 35 
[mvres et mvstelae] : IV vi ; 83; 

pseudo-Dositheus 
mi/s, cauannus et cattus : Ad. 25 
mus et leo : Adem. 18, etc. 
[mvs et mvstela farixa invo- 
lvta] : IV n ; »9 
mus ct rana : Adem. 4, etc. 
mus urb- et rust- : Ad. 13, etc. 
mvsca et mvla : III vi ; 50 
[ mvsca et calvvs] : V iii ; 93 
[mvsca et formica] : IV xxv ; 14 
Musca in temone...' III vi; 50 

MVSTELA ET HOMO I XXII ; 33 

[MVSTELA FARINA 1NVOLVTA | IV 

[mvstf.lae et mvres] : IV vi; 
83; pseudo-Dositheus 

N 

Ne gloriari... I ni ; 4 
Nemo libenter... I xvin; 19 
Nihil agere... IV xxv; »4 
[noctva et cicada] : III xvi ; 60 
Nulli nocendumst... I xxvi;t» 
Numquam est fidelis... I v; • 
Nunc fabularum... : 111 pr. 

33; 43 9 

O 

[occasio] : V viii ; lOl 
Odiosacornix... A. xxiv; lt9 
Olim Prometheus... A. iv; I08 
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Olim quas uellent . . . IU xvn ; 61 
Opes inuisae... IV xn ; 89 
[oracvlvm Apoll-] : A. vi ; 1 1 i 
oues et lanius : Roni* iv 6 
oues et lupi : Adem. 43, etc. 
ovis, CANIS et lvpvs : I xvii ; 18 

OVIS, CERVVS ET LVPVS ll XVI ; t9 
[ovis et cornix] : A. XXIV ; 139 
[oVIS, VACCA,CAP-ETLEo] '.I V;6 



[PANIS AD CANIS MORSVM CVRAN- 

dum] : II iii ; 3* 

PANTHERA ET PASTORES : III II ; 46 

Papiliouespae... A. xxix; tS4 

PASSER AD LEPOREM CONSILIATOR : 

I ix ; iO 

Pastor capellae... A. xxu;itl 
Paterfamilias... APP. x; 115 

PAVO AD IVNONEM DE VOCK SVA : 

III xvm; et 

Pendere ad lanium... III iv ; 48 
Per aliquot... A. xm; ii8 
Peras imposuit... IV x; 8» 
perdix et uulpcs : Adem. 30 
Periculosum est... III x; 54 
Personam tragicara... I vn; 8 
Phaedri libellos... III pr. ; 44 

Phaedrvs : IV vn; 84 
IV xxn; 91 

Phaedrvs ad evtychvm : III pr. ; 

44 et 43 9-39 
Plerumque stulti... I xxix;30 
Plus esse in uno... IV v; 8t 
[Plvtvs ktHercvles] : I V xu ; 89 

poeta : IV ii ; »9; — IV v; 8t; 

— IV xxvi ; 95 

idempoeta :III ep.;96; — Vpr. ;99 

POETA AD PARTICVLOXEM IV PR. ; 

99 ; — IV ep. ; 96 

POETA DE CREDERE ET NON CREDERE : 

III x; 54 

[Pompeivs et miles] : APP. 

vin ; 113 



/ 



[porcelli hordevm] : V iv ; 94 
[porcelli vox] : V v ; 95 
Post aliquot... APP. xm; 118 
Praecepto monitus Illvm; 5t 
Prauo (Prono) fauore. . . V v ; 95 
Prementepartu... A. xvn; itt 
procax (Princeps) tibicen : Vvu; 

too 

[proci et virgo] : A. XIV ; 119 
[Promethevs] : IV xv-xvi ; 64- 

65 

[Prom-etDolvs] : APP. iv; t08 
pueret scorpius:Rom. ivl4,etc. 
Puerorum in turba. . . III xi v ; 58 

PVGNA MVRIVM ET MVSTELARVM : 

IV vi ; 83 

pulcxct camclus : Ad. 60, etc. 

PVLLVS AD M\RG ARITAM : III XII J 56 

[pythia] : APP. vi ; itl 



Quam dulcis sit... III vn; 5t 
Quamuis sublimis I xxvm ; t9 
Quantum ualerent IV xxvi ; 95 
Qui fert malis... IV xx; 69 
Qui natus est infelix. . . IV 1; 98 
Qui pretium meriti... Ivni; 9 
Qui se committit... I xxxi ; St 
Qui se laudari... I xm; 14 
Quicuraque amisit... I xxi; tt 
Quicumque turpi... I x; II 
Quid iudicare... IV xxn; 91 
Quidam immolasset. . . V iv ; 94 
Quidam per... A. xxi; lt6 



rana et mus : Adem. 4, etc. 

RANA RVPTA ET BOS : I XXIV ; t5 
RANAE AD SOLEM : I VI ; 9 

ranae et lepores : Wiss. i 4, 
Rom. ii 9 
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RAXAE METVEXTES TAVRORVM PROE- 

lia : I xxx ; St 

RAXAE REGEM PETIERVXT I I II J S 

Repente liberalis... 1 xxm;S4 
Rogauit alter... IV xvi; 05 

S 

Saepe essc... I xn ; 13 
scorpius et puer : Rom. iv 
14, etc. 

[SCROFA ET LVPVS] ! A. XVII ; 1 tt 
SCVRRA RVSTICVS *. V V ; 95 

securis manubrium : Adem. 

44, etc. 

[sEXEX ET ASIXVs] *. I XV ; lO 

serpens a paupere uulncratus : 
Adera. 65, etc. 

SERPEXS AD FABRVM FERRARIVM I 

IV viii ; 85 

[serpens et ampulla] : Greg. 
Turon. Hist. Fr. iv 9 ;'p. 276) 

SERPEXS MISERICORDI XOCIVA : IV 

xx ; 68 

Serpens lacertam A. xxm ; 1 18 
Seruus... APP. xvm; ISS 
[serws moechvs] :A. xxv ; ISO 
Si nostrum... II ep. 12; 4S 1 
Sibi non cauere... I ix; tO 
simia ct cochlca : Adem. 8 
[simh caro] : III iv ; 48. 

IV xiv ; 91 
[simivs imperator] : IV xm ; 90 
[simivs et vvlpes] : APP. i ; i04 
[simivs, lvpvs et vvlpes] :I x; 

tt 

[siMOXlDES AB DIS SERVATVs] : 

IV xxvi ; 95 
[sim- xavfragvs] : IV xxin ; It 
Simulata interdumA. iv a ; 109 
Siquando in... APP. xx; it5 

SOCRATES AD AMICOS : III IX? 53 

[Socr- f.t servvs] : A. xxv ; tSO 
Solent mendaces... I xvn; 18 



Solet a despectis... III n: 40 

SOROR AD FRATREM : III VIII ; 5t 

[specvlvm] : III viii ; 5t 
Stultum consilium... I xx; tt 
Successus ad... III v; 49 
Super iuuencum... II i; S4 
Supersunt mihi... III ep. ; 9S 
[svppliciaixferorvm] :A.v; iiO 
[svtor medicvs] : I xiv ; 15 

T 

[tavri et ranae] : I xxx; 31 
taurus et culex : Adem. 36 

tavrvs et vitvlvs : V ix ; iOt 

tkmpvs : V viii ; iOi 

[terraneola et vvlpes] : APP. 

xxx ; 1S5 

[testvdo, aqvila et cormx] : 
II vi ; SO 

Tib. Caesar ad atriexsem : II v; S8 
Tremente partu...A. xvn,it* 
Tu qui nasute... IV vn; 84 

V 

VACCA ET CAPELLA, OVIS ET LEO : 

I v; O 

Vbi uanus animus. . . V vn ; iOO 
[vexvs, ivxo etcallixa] : APP. 

ix; 114 

[Veritas et Mexdacivm] : APP. 

iv ; 108 

uerueces et lanius :Rom. iv 6 

[VESPA ET PAPILIO] : APP. 

xxix ; 1S4 
[vespa ivdex] : III 13; 5» 
uespertilio : Adem. 38, etc. 
[viator et corvvs] : A.xxi ; ltO 

[viATOR, LEO ET PRAEDATOr] : II 

i;S4 

uiator et gladius : Rom. iv 20 
Vicinis furis... I vi; * 
Victoremforte... APP.xi; iiO 
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[vidvabtmiles]: APP.xm; 118 
[vipkra et lima] : IV viii ; 85 
[virgo ET proci] : A. xiv ; 119 
Virtutis expers... I xi; iS 
[vitvlvs et tavrvs] : V ix ; iOS 
Vnam expetebant A. xiv; 119 
[vrsvs ET cammari] : A.xx ; iSo 
Vsu peritus... III m; 4» 
Vtilius homini... IV xm ; 90 
Vtiliusnobis... APP. vi; iii 
Vulgare amici... III ix; 53 
Vulpem rogabat. . . APP. i ; 104 
Vulpes cubile... IV xxi; »• 
vvlpes ad corvvm : I xiii ; i4 

VVLPES AD PERSONAM TRAGICAM : 

I vii ; 8 



VVLPES ET aqvila : I XXV 111 ; S9 
VVLPES ET caper : IV ix ; 86 
VVLPES ET ciconia : I xxvi ; 
vvlpes et corvvs : I xm; 14 
VVLPES ET draco : IV xxi ; 99 

VVLP-, LVPVS ET SIMIVS] : I XJ ii 

vvlpes et simivs] : APP. i ; 104 
v-et terraneola] : A.xxx ; 135 
vvlpes et vva] : IV iii ; 80 
uulpes etperdix : Adem. 30 
uulpes in hominem uersa : 
Wiss. v 9 

uulpes y lupus et pastor : Adem. 

40, etc 

[VVLTVRIVS, CANIS ET THESAV— 

rvs] : I xxvn ; S8 
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